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JACOB van MAERLANT. 





Z oo dra ik voorgenomen bad, den Spiegel Hiftariael 
Van JACOB VAN MAERLANT uit be geven, flond ik 
langen tijd in twyfel, om dit Werk by, dan buiten In- 
seekening se doen drukken, en bad wel haast, op aan= 
rading van des Kundigen, Det J. Deel buiten inteekan 
ning uitgegeven, om reden dit Werk geheel en al onbo- 
kend was, en dan eene Inteekening by de uitgave vas 
bet II. Deel geopend; doch „em reden dit Werk tot eene 
ganmerkelyke grootte zonde uitloopen „en-daar door eeng 
derneming was, welke, zonder een genoegzaam aan 
sal Lief bebbers, die zich genegen-toonden dit Werk te 


willen bezitten, nieb wel. was ter uitvoer de brengen, 
Î ben 


xn’ BERICHT vaN DEN’ 


ben ik te raden geworden, bet Werk echter, vooraf 
met bet zelve , een aanvang te maken, by Inteekening 
aan te bieden ; Bn bet-beeft my mogen gelukken, zoo- 
danig een aantal Inteekenaren te bekomen, dat ik vei- 
lig ondernemen konde dit Werk te drukken; doch, niet 
tegenſtaande dit aantal der Inteekenaren , beeft bet ook 
niet ontbroken aan zulken ‚ welke weigerden zich voor 
één of meer Exemplaren van dit Werk ‚ by de uitgave 
van bet zelve, te verbinden, gedeeltelijk door dien men 
sbands veelal met Inteexeningen misleid wordt , gedeel- , 
telijk ook, byzonder met. opzicht tot dit Werk, uit vree- 
ze dat men ter kwader trouwe te werk ging, en de wee 
reld een ônecht en. valschlijk verdicht Stuk, onder den 
aam :van bet Werk van een der oudfte Nebrland/che 
-Dichtérs wilde, opdringen, het welk zoo verre gegaan 
ss, :dat men zdf zich ten baize wanden Bezitter van 
bet origineel Haudf/chrift vervoegd beeft, om van de 
Bcht. ef onechtheid van besStuk evertuigd te worden; 
ene Bandeloyze, welke ikewel niet geheel mispryzerr kan, 
Waar bet niet zonder voorbeeld is, dart diergókyke avtroue 
wig beden wreersna/en behbon Plaats mehad ; deze want rose | 
winbeid bad eobtenven gevolge, dat-venige Kanmssminnares 
wp dien sifd mame ebteuwe van die Work ynot. Beamne: Inteoe 
Henbng niat Dedbewskanman verser IJes-dadiernkalwen 


1 om 


BOEKHANDELAAR w 


we deze veder , das ik goedgevonden bak. de Inteokering 
dis Werk nog tot den laatfden February 1784 opan 
se houden, om, daar tbands bet 5, Dael bet licht ziet, 
san allen, by welke wy verdacht gebouden wiardes, 
bier in niet ter goeder trouwe te werk fe Zaan, onee 
twigende blyken vam de echsbeid van dis Ssuk se 
doen erlangen, on due aan bun gelegenheitl te geve 
van dit Werk tegen dien prijs, welke voor de Intecke« 
naren bepaald is , te kunnen bekomen; wanneer wy, by 
de uitgave van bet II. Deel, de Lijst der H. H. Intee- 
lenuren zullen plaatfen, bet welk wy thands, om niet 
genoodzaakt te zijn dezelve andermaal te doen druk= 
ken, bebhen nagelaten. 

De bosger prijs ‚ dan by mijn Bericht van Inteeken 
ning bepaald was, op welken dit Deel den Inteekenaren 
zal komen te flaan, is gedeeltelijk veroorzaakt, door 
dien bet zelwe buiten myne gedachten is uitgeloopen , ge- 
deeltelijk , zoo om de buitengewoone onkosten , welke ter 
uitgave wan dit Werk vereischt wierden ‚ als uit boofde 
eeniger veranderingen, welke in de uitgave van bet 
Werk bebben plaats gebad; doch echter niet, dan op. 
verzoek van eenige Lief bebbers; als, onder anderen, 
de afbeelding van den Dichter MAERLANT, welke 
by dis Deel gevoegd is 

12 Eens 


Wv BE RICH T: &c: 

_ Eene neste afteekening van bet eerſto blad van bet 
wrigineel Handfchrift, tot welker witgave wy ook uan- 
zoek gehad hebben, is tbands te rugge gebonden, om 
dit Deel daar door niet tot eenen onmatigen prijs te 
toen ryzen. Zoo wy echter niet door een of andere tus- 
febenkomende beletfelen verhinderd worden, zullen wy 
deze afteekening by bet Il, Deel in het Licht geven. 


Leyden den 30. Novembet 
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D. Rijmkronijk; welke wy thands def letters 
minnaren aanbieden, is, gelijk ieder begrijpt , van 
eene tweeledige nuttigheid; voor eerst heeft zy 
hare verdienften; ten opzichte van hèt geſchied- 
kundige, daat in vervat; ten anderen is het een 
werk voor onze Nederduitfche ‘Taalkunde van hee 
grootfte aanbelang, en voor alle ware beminnaars 
dezer Wetenfchap niet te ontbeeren. Wat het 
eerfte aangaat; dit werk bevat een gefchtedvers 
haal van alle , zoo wel merkwaardige gebeurte= 
nisfen, als zulke, welke van minder aangelegen« 
heid Zijm. Doch, daar zedert den tijd; dat deze 
_ Rijmkronijk is opgefteld, mannen van verdienfte 
in ons Vaderland, in eene meer befchaafde eeuw 4 
dan die, waar in onze Dichter leefde „ den zelfden 
taak hebben by de hand gevat; en met allen roem 
voltooid , zal ons werk; uit dit oogpunt bes 
fchouwd, thands zeekerli jk van minder aanbelang 
zijn; maar men zoude, naar onze gedachten, ge⸗ 
heel mistaften, indien men kier uit wilde bewees 
ren, dat deze Rijmkronijk, als een Hiftoriesch 

[*] werk 


_Jum Hiftorinte: Dignisfimum quod in uſus criticos vere 
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werk. befchouwd, daar om van geene de minfte 
nuttigheid was ; want voor eerst verfchillen la- 
eere Schsyvers zomtijds ih bet verhalen der gee 
bchiedenisfen, of uit fraatkunde, of uit onkunde, 
pf andere. diergelyke oorzaken, in welke gevallen 
de audfte Schryvers, die de gefchiedenisfen met 
alle eenvoudigheid te boek gefkeld hebben, in 
weerwil van alle laatere , welke dezelfde gefchiede 
vorhalen ‚met meer verhevenheid van ftijl en hoog- 
dewvender ùisdrukkingen, ons hebben nagelaten, 
van de. grootfte nuttigheid zijn. 

- Fen anderen vindt men by vele oude Schry- 
vers, verſcheiden gefchiedenisfen, die te vergeefs 
by latere gezogt worden , daar de oudfte Schry- 


Vers, veel at boeken gebruikt hebben, welke tot 


omæn tijd niet zijn overgebleven, en dit vinden 


Wy» met opzichtsot het werk, welks berijmde 


vertaling, wy: thands in het licht geven, by MOR+ 
Hor (*) aangetekend. | 





(*) Polybiff Litter. Tom. I. Lib.L Cap. xr. 
6. oz. SARuUVrUS Biblloth. Hiftor. uitgegeven doot 
Meuſelius, Vol. J. Par. Ls pag, 82. zegt, van dit Specu= 
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Befchouwt men nu aan den anderen kant ons 
werk met cen taalkundig oog ; het is ten dezen op« 
zichte van eene uitgebreide nuttigheid, wy zulke 
len ons niet wederom byzonder inlaten ‚, om breede 
voerig däntetoonen, dat de kennis der oude Nee 
derduitfche Tale, het eenig hulpmiddel is, om 
goed en zuiver Nederduitsch te leeren; dit ftuk 
hebben wy reeds behandeld in onze Inleiding voor de 
Taeltand. Mengel. bl. 3. én volgg.” Het zel chands 
meer datì ons öogmetk voldoen , aantetoonen , det 
deze Rijtnkfonijk met techt zoodanig een hulp- 
middel, om goed en zuiver Neérduitsch te leo- 
ren, gefioetnd kan worden; en dit blijkt -allerduke 
delijkst ‚dewijl het een werk is,opgefteld door den 
beroemften onzer oude Dichteren, in eenen tijd 
in welken nog geene verbastering in de regelen 
onzer tale was ingeflopen, uitgegeven haar een 
Handschrift , het welke alle teekenen van echtheid 
en oudheid draagt, handelende over vele en ondere 
Scheiden zaken, en vervattende dierhalven vele 

ver 





tatur, guippe quod multa ex fcriptoribus deperditis 2 
ineditis oomprebendat. 
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< verouderde woorden ‘van allerly aart; ja zelf zulke 
edie: men by Schfyvers van dien zelfden tijd te 
vergeefs zoekt. Het komt ons dierhalven. voor, 
-dat men :om eene grondige kennis onzer moeder- 
-táal „ alleen uit de fchriften der ouden te erlangen, 


‘Been beter werk, dan even dit, zoude kunnen 


…_ zswenfchen. 


. Het ‘mangelde' orzen Landgenootem, im het al- 
gemeen, aan wetken van dezen aart; want, be- 
shalven de. voortreffelyke. uitgave van den Rijm- 
kronijk van Melis Stoke door B. Huydecoper, hebb en 
“wy geen een werk. van eenigen: onzer oudfte 
‘Schryvers, het welk goed err onvervalscht door 
‘den.druk algemeen gemaakt is; wy grypen dus 
hier de gelegenheid aan, om dit gebrek eeniger- 
mate te vergoeden „en onzen Landgenooten de zuie 
were taal, ftijl en denkwyze hunner eerfte Schry- 
gers te leeren kennen, waar in wy het voorbeeld 
van: andere 'Natiën volgen, die’ om dezelfde re- 
defi, om welke wy deze Rijmkronijk in het licht 
geven, de werken hunner oude Schryvers door 


| _ den druk algemeen gemaakt hebben. Hoe vele 


werken van dezen aart heeft men in Duitschland 
kk x en 


V O ORR EDE: v.… 


en Vrankrijk niet in het licht zien komen? waar. 
tegen tot heden toe den N ederlanderen niet: cen:, 
werk hunner oude Schryvers gefchonken is, met . 
o gmerk om hun daar uit de taal, ſtijl en denke , 
wyzen hunner Vaorouderen te leeren kennen, het. 
welk noch des te meer te verwonderen is, daar. 
het ons, zoo min als andere Natiën, aan werken. 
onzer oude Schryvers ontbreekt: Neen, er zijn 
“ verfcheiden werken van dien aart overgebleven, 
en thands nog vopr handen ; doch het zijn alle, . 
Handfchriften, welke in de Boekeryen als zelde. 
zaamheden bewaard worden, en byna voor nies. 
mand zichtbaar zijn, | 

Men werpe ons niet tegen, dat het gemis van. 
zoodanige boeken, als onze Rijmkronijk, onzen, 
Landgencoten niet duur te ftaan komt, uit oor- 
zaak dat dezeive niet anders dan onverftaanbare. 
rabbeltaal behelzen, en die lompe en ruwe taal. 
thands, om de meerder juistheid der denkbeels 
den in deze befchaafde tyden, of. in het geheel, 
niet, of ten minften met geen vermaak kay gelee. 
zen worden. 

Zy, die dezen waan voeden , dwalen uit di-pe- 
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onkunde „niet begrypende, dat het meer beſchaaf- 
de, dat thands in onze uitdrukkingen gevonden 
wordt ,voorbrengfels zijn van later uitgedachten ‚ en 
oûzen voorouderen onbekende regelen; eene naauw⸗ 
keurigheid, dierhalven, welke by de Ouden nier 
gevorderd wordt, en welker fchrjften buiten des 
zelve volkomen goed zijn. 

Het zijn dierhalven onkundige bedillers, die de 
werken onzer oude Dichters verachten, en veel al 
uit oorzaak, dat zy dezelve op de meeſte plaat» 
zen niet meer verftaan, daar hun de kracht en 
beteekenis van vele woorden geheel onbekend 
js, Dat deze de reden der minachting van de 
werken der Ouden is, taont GELLERT (*); 
Endlich muſs man auch bedentens daſs soir die ei⸗ 
gentliche Vedeutung / den Nachdruck und die Kraft 
pieler alter Woͤrten nicht genug verſtehen; daſs vieten 
von folchen Woͤrtern / wenn ſie auch heut zu Tage 
noch gebraͤuchlich ſind / doch entweder mehr oder weini⸗ j 
ger zu bedeuten angefangen haben / und das alfo oft 
ete alte Stelle / die uns mart und unkraͤftig / oder 

| en | ſenſt 


⁊* Machriche von alten Deutſchen Fabeln S. 229. 
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fonft niche zulaͤnglich ausgedruͤckt zu ſeyn ſcheint / den⸗ 
noch traͤftig / poetiſch und richtig gegeben ſeyn kann. 
De reden, waarom zulke werken den meeften 
onzer Landgenooten niet behagen, is dierhalven 
niet gelegen in het werk zelve, nraar by den le» 
zer, die zyne eigen verouderde moedertaal niet 
meer verftaat ; verftont hy die „dan zoude hy zulke 
werken met hetzelfde vermaak „ als de hedendaag 
ſche Franfchen hunnen Roman de la Rofe, lezen 
kunnen : ce livre (zegt de Schryver der voorrede 
voor het genoemde werk) Poracle de nos peres, est 
encore asysourd’huì gouté par le gens d'efprit, qui ont le 
tems de le Jire & la facilité de Ventendre. (*) Het is 
echter eene waarheid, dat het Fransch van Gull- 
laume de Lorris en Jean de Meun niet minder met de 
hedendaagíche Franfche taal verfchilt, dan de 
taal van Jacob van Maerlant en zyne tijdgenooten 
met. ons tegenwoordig Nederduitsch. Wy be- 
klagen hen, die in zoo eene diepe onkunde bedol- 
ven liggen, welke hun berooft van het vermaak. 
om de nagelaten ſchriſten hunner eigen vooreudee 
„5 ren 





(*) Pag. 6, .. 5 
| [*]4 
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ren te kunnen lezen, én de beteekenisfen, welke 
zy aan hunne woorden gegeven hebben, te kens 
‘nen: Het zou te veel gezegt zijn, indien men 
“meende dat allé onze hedendaagfche Dichtets den 
_ voorrang boven onze ouden verdienden „men vinde 
gdochnby de laatfte dikwils eene enopgefierde be- 
valligheid , levendige en juiste gedachten, daar 
men ‘thands van vele onzer Landgenooten ‚ welke 
zich den naam van Dichter niet gerne betwist za= 
gen, werken ziet te voorfchijn komen, waar in 
noch teekenen van vindingskracht, ‘noch van ge- 
‘gond verftand , doorftralen ; zoo dat men met 
GELLERT zeggen mach: Ich glaube, daſs der 
Seer Dag alte — lieber zehnmal lefen wird als das 
neue undeutſche Deutſche cinmat. Dort hoͤret man / 
ungeachtet der rauhen Sprache! doch einen Dichter 
reden / hier aber) angenchiet des Sylbenmaſses nur 
einen Reimer. 

Wy zullen by dit punt niet langer ftil flaan, 
Jeder, die voor“eenige overtuiging: vatbaar is, 
ziet reeds het nut, dat, in meer dan een opzicht, 


uit 





KG ) Op de aangetog. Plaats. S. 234. . 
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uit de werken onzer oude Schryvers nog heden 
ten dage te halen is. . 

Wy gaan over om den Lezer met een woord 
onder het oog te brengen, wat ons cigenlijk aane 
leiding tot dz. uitgave van dit werk gegeven heeft. 

‚ Reeds een! geruimen tijd gelzden ons op de bee 
oeftening onzer veroudetde moedertaal meer en 
meer toeleggende, en ten dien einde dezen en ge- 
nen ouden Schryver met aandacht. lezende, be- 
vonden wy dat de Spicgel Hijtoriael van Lodewijk van 
Velthemn, een werk dat genoegzaam .gelijktydig 
met de Rijmkronijk van Melis Stoke, en de werken 
van Maerlant, gefchreven is; echter , ten opzich- 
te van taal en fpelling, met de gemelde werken 
veel verfchilde, veroorzaakt, door dien dit werk 
niet naauwkeurig was uitgegeven. Wy ondervon- 
den dus het gebrekkige, ten opzichte van taal en 
fpelling, in deze Rijmkronijk alom ingeflopens, 
en zagen, dat het werk hier om voor het alger 
meen van minder nuttigheid was; maar wy moes- 
ten, tot ons leedwezen, het hier by laten berus- 
ten, om dat wy geen Handfíchrift van dezen Spie- 
gel Hiftoriael , het eenig middel echter om een 
[* Js vers 
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verbeterde uitgave te vervaardigen, wiften mach« - 
| tig te worden, daar wy aan den eenen kant ont» 
waar wierden, dat er, voor zoo veel Ze Long had 
kunnen ontdekken, niet meer dan een Handíchrift 
van dezen Spiegel voor handen was (*). Waar by aan 
den anderen kant nog kwam, dat ons onbewust 
was onder wien het Handíchrift , door Le Long gee 
bruikt, thands berustte: het fcheen ons dus byna 
__@nmogelijk een oud Handíchrift van Velthems Rijme 
kronijk te bekomen, Nimmer hadden wy echter 
ens kynnen verbeelden, dat dit Handíchrift op 
's Lands Boekery alhier bewaard wierd, dat wy 
by gelegenheid van het nazien eener gefchreven 
lijst der Handfchriften ontwaar wierden, Zoo. dra 
wy dit Handíchrift tot ons groot genoegen onts 
dekt hadden, maakten wy terffond ens werk om 
wan het zelve het hodig gebruik te kunnen maken, 
het welk ons door hun Edele Groot Áchtbaren de 
Heeren Curatoren van ’s Lands Hogefchoel ak 
hier, volgends hunne loffelyke gewoonte om den 
: bloei 





(* *) Zie LE LONG Voorr, voor VELTHEM pie 
5: el Hifor bi. 3. 
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bloei van nuttige Weteníchappen gedurig te hel- 
pen beverderen, goedgunttig wierd toegeftaan ; 
voor welk gunstbewijs wy Hun Ed, Gr. Achtbas 
ren hier onze oprechte dankbaarheid betuigen, 
Naauwlijks hadden wy dit Handfchrift beko- 
men, en befloten eene verbeterde uitgave van dit 
werk het licht te doen zien, of wy vonden op 
eene naamlijst van Boeken, welke in Gend ver- 
kocht zouden worden, een oud Handfíchrift op 
perkament, dat ten tytel voerde Spiegel Hiſtoriael 
of Rijmkronijk. Hier op maakte de eerstgenoemde 
Uitgever terftond zijn werk ‚ om dit Handfchrift 
door inkoop machtig te worden, het welke hem 
gelukte, en het zelve thands in eigendom bezit, 
Intusfchen waren wy beide begeerig te weten, . 
wat dit Handíchrift eigenlijk behelsde, onzeker 
zijnde, of het een affchrift van den Spiegel FBfta- 
riae] van Lodewijk van Velthem ware, dan wel van 
de vier eerfte gedeeltens van den Spiegel Hiftoriael 
waar van LE LONG gewaagt dat dezelve naar het 
Latijnfche Speculum Hiftoriale van Vincentius, mede 
in het Nederduitsch vertaald, waren. het welk 
hy buiten twyfel heeft overgenomen uit de Prologhe 
voor 
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voor de vertaling in onrijm van het Speculum Hffos 
rialé van Vincentius, daar vindt men f. 4. b. Eñ den 
fe Hiflorien vanden. Spiegel Hiftoriael ſtaen hier profelijc. 
wien latine overgeftt , die te voren — — in rijme ghes, 
ſtolt waren. (*) Wanneer men eindelijk het hand- 
fchrift zelve machtig wierd, is by naauwkeurig. 
onderzock gebleken, dat het niet de Spiegel Hiſto- 





viael. van Lodewijk van Velthem behelsde , maardat het 
een Handfchrift der Nederduitſche berijmde verta- 
linge van het Speculum Hiſtouriale van broeder Vincen- 
zius:was, en wel eene berijmde vertaling door den 
vader der oude Nederduitfche Dichters, door JA» 
COB VAN MAERLANT zelven, 

Eer wy van dit rijmwerk iets verder gewagen, 
xd het, naar onze gedachten, niet ondienftig zijn, 
van dezen VINGEN Trus en deszelfs Speculum His 
foriale voor af het een en ander te melden. 

_ Deze vINCENTIVS, van af komst een Burgun- 
diër, en daarom ook wel eens genoemd Pincentius 
Bur- 


— “— 





(*) Deze vertaling in onrijm is gedrukt in Autwer- 
pen by Claes de Graue in het jaar 1515. in folio. Zie 
Catal, van Ze Long bl, 14. N°, 125. 
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Burgundus (*); meer echter bekend onder den 


naam van Vincentius Bellovacenfis , naar de plaats, 
waar hy zich het meest heeft opgehouden, te wes 
ten te Beauvais in Vrankrijk. Hy was,. zoo zom- 
mige meenen (T) aldaar Bisſchop; anderen fpre- 
ken dit tegen, en beweeren , dat hy flegts Domi- 
nicaner Monik geweest is ($). 

Het komt ons ook waarfchijnlyker voor, dat 
Vincentius Monik en geen Bisfchop geweest is; de- 
wijl Maerlant in zyne Nederduitíche berijmde ver- 
taling, meer dan eens van dezen Vincentius gewag 
makende, zyne bediening uitdruklijk melde, on- 
der anderen in de Prologhe, daar hy door onzen 


„Dichter genoemd wordt een / acopijn , een Predicare: 


Njemen én wane, no en pein/e ; 
Dat ic dit in boerden veinfe ; 
Maer biden Coninc Loduwike, 


Die Goninc was in Vrancrike ; 
En 





(*) Beucnem Zreun. Typograpb. p. 148. 

(4) BeruCHEM en MoRHOF op de aangetog, 
plaatzen. 

($) STrUuvrus Bibliotb. Hiftor. p. S2e in de uite 
gave van Meufelius + Vincentius non Bpiftopus; fed mo- 
NACHUS Bellevacenfis , ordinis Dominicani. 


uv OV ÒORREDE. 
En voer Thinius fraerf int here J 
Di finen wille, bi finen ghere 
Verfaemde dit wt vele boeken, 
Diemen verre dede fouken, 
Een Jacopijn, een Predicare, 


En eenige regels verder : 


Alo alſe broeder Vincent, 
Tote Beauays int couent , 
Verfaemde , die Predicard, 


Deze plaatzén tooneh ten duidelijkften aant, dat 
Wincentius by Maerlant alleen bekend geweest ie 
voot Jacobiner Monik, of Predikheer, dat het 
het zelfde is met Dominicaner Monik, dus alleen 
genoemd naar den Infteller Dominicus. Had Vina 
centius eene hoger en aanzienlyker ambt bekleedt, j 
Maerlant zou, buiten twyfel, van hetzelve gewag 
gemaakt hebben; het is dierhalven hier uit waar« 
fchijnlijk, dat hy geene ‘hoger bediening gehad 
heeft, dan die, van welke onze Dichter hier mel« 
ding, maakt, | 

Wy vinden by Maerlant nog een nader bewijs 

voor 


* 
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voor ons gevoelen. Op het einde van de ecrfte 
Paertie van den Spieg. Hiflor. leest men: 


_— Hier fal enden aldat were 
Dat verfaemde Vincent, dis clerc 
Van Beauvuys die Predicare 
Die wijs was ch fore mare. 
Hier zegt Maerlant ‚dat Vincentius Klerk geweest 
_ {ss dat in het algemeen beteekent iemand die eene 
kerkelyke bediening waarneemt ; met één woord, 
_ een gefcheren. Het kruinfcheren was alles, wae 
er, om Klerk te worden, vereischt wierd, gelijk 
HUYDECOPER in zyne breed. aanteek. op Melis 
Stoke (*) ons leert. | 
Doch deze algemeene beteekenis van Klerk is 
niet voldoende; wy moeten hier door Klerk vere 
ſtaan eenen Monik, en verfchillen dus, ten dezen 
opzichte, van het gevoelen van den Hr. Huydecoe 
per, die van gedachten is, dat Alerk nimmer van 
eenen Monik gebruikt wordt, en dat hy; die Alerk 
genoemd wordt, volftrekt geen Monik zijn kan. 
| Las 


(*) X. B. vs. 1058. IIL, Deel, bl, 447. 
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Laten wy-het een en ander nader onderzoeken: 
Voor eerst moet men hier wel in het oog houden, 
dat de naam van Klerk of Clericus in zoo vele vers 
fchillende beteekenisfen gebruikt wordt (*) , dat 
men by mogelijkheid uit eerie enkele plaats geen 
zeker bewijs kan opmaken. Ten ander en, wat aans | 
gaat de bewyzen door Huydecoper bygebracht; dat 
daar wel gefproken wordt van Klerken die Moniten 
wilden worderí, en van Klerken die zich valschlijk | 
voor Moniken uitgaven; maar wat bewi ist dit voor 
‘het gevoelen van Huydecoper? in de daad niets, ten 
minften niet het welk hier bewezen rnoest wore. - 
‘den, dat namelijk Álrken nooit Moniten genòemd 
wierden. Wy merken hier dus met den Heet wa⸗ 
EENAAK (F) aan, dat, ja de meefte Manikers 

‘wel Leken waren’, maar dat men ef echtér vond, | 
welke, tot Priefters gewijd : zijnde, den naam van 
‘Klerken konden dragen; en het dus niet onbeftaan- 
| _ baar 





(*) Du canan Glosf.ad Ssriptor. mediae et infinis 
Lat. v. Clerici. 
-_ (+) In zijn bericht wegens de Rijmkronijk VAN ME- 
LIS STOKE door HUYDECOPER, in de Hedend. 
Vaderlandſ. Leetteroeff, II. Deel, 
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baar is; te gelijk Monik eni Klerk te zijn; maar het 
is niet noodig, dàt men zich hier mede vergenoe- 
ge; daar het óvertuigend te bewjzen is, dat de 
benaming van Klerk voor eigenlijk gezegde Moni- 
ken genomen wordt: Met zoo veel woorden vindt 
men dit by DU CANGE (*). CLERICORUM 
homine (zegt hy) intellizuntur etiam interdum Mo- 
NACHI. Op cene andere plaats ({): MONA= 

CHOS CLERICORUM nomine interdum apud vete- 
ves defignatos fuisfe probat pracceptum Caroli G. an 873. 
apud Marten. Tom. IL. ‘Amplifl. Collect, Col. 197. 
Hier van is het dat men by den Monik AB zo 
Sem. 5. leest van Kloofters die door de Klerken 
verlaten wierden: vidimus (zegt hy) Monafteria a 
CLericrs derelicta, Klerken waren echter geen 
inwooners der Kloofters ‚ maar. wel de Moniken ; 
dus beteekent Klerk hier zeker Mik. Zoo ook 
byopericus VITALIS Lib. VIII Welke ze: 
kere Moniken dus fprekende invoert: Nos autem et 
ordine et offici CLERiC1 ſumus, èt CLERICALE fer= 


via 





(*) In Glosf. ad Scriptor. Mediae et infim. Lat. L. c. 
€+) Glosf. Tom, Iv. d. NONACHI. 


[+] 
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vitium fuarno. Pontifici , qui penetravit coelos offerrimus. | 
Zie ook her Capitul. Aquisgran. A. 789. Cap. 78. (*) 


Klerk en Monik worden verwisfeld by MAERLANT 


S. H IL VL 1. daar hy van Paus Gregorius, by-. | | 


genaamd den Grooten, het volgende verhaalt : 
Doe Paues was defe Pelagius, 


Doe was CLERC Gregorius, 

Die na hem Paues was vander port, 
Eens Senaturs ſone, alfemen hort. 
Rike en edel, alfemen hort, 

Sijn grote herue brochti vort 

Te gevene dore onfen Here ; 

Want hi maecte, dor fine ere, 

ey . cloeffren zn Cycile 

En jn Rome, ter feluer wike, 

Maecti eenen cloefter mede, 


Daer hi hem NOENC in cleden dede, 


Dat Monik en Klork hier verw isfeld worden, ig 
duidelijk, indien men zich erinnerd, dat. Grægo- 
rius na den dood zijns vaders van zynen post, hem 
door 


(*) By GEORGICH Corp. Jur. Cerm. Pe 970 
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door Keizer Juftinus den Jongen opgedragen, af 
ftand deed, en den wereldlyken ftand geheel ver- 
liet, een Kloofter te Rome ftichtte, en zich zel- 
ven daar in terftond als Morik begaf, makende hier 
mede eenen aanvang van zynen geeftelyken ftand, 
en dezen ftand duidt Maerlant hier aan, eerst onder 
de behaming van Alerk, vervolgens onder de bena- 
ming van Monik. 

In de woorden van onzen Dichter, bl xrv. aan- 
gehaald , is nog een ander bewijs voor òns gevoe- 
len; hy verhaalt ons, dat Vincentius zijn Speculum 

_Hiftoriale te Beauvais in het coveNT gefchreven 
heeft; dat is in het Klooffer. Covent is het zelfde, 
als het Lat. Conventus, beteekenende in het alge- 
meen eene Vergadering , eene plechtige byeenkomst , en 
hier van wordt, volgends HUYDECOPER (*) 
zelven , de vergadering of zamenwoning van MONT- 
KEN in een Kloofter , 't covent genoemd door ME- 


Lis STOKE I. B. vs. 576. 
En 





(*).Breeder Aanteeken. op M. Stoke VIII. B. vs. 
doo. II. D. bl. 175. 


[**]z 
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En hi fette Moneke aldaer, 
Daer al noch óp den dach heden, 


TcoveNrT wont aldaer tér fleden. 


En het is hier van, gelijk Huydecoper vervolgen 
Zegt, dat de Kloofters den naam van Covent, Cé 
vent, of Convent gekregen hebben. Wy voeg 
hier by pu caNee Goy. v. Conventus. I 
Conventus verklaart ‘Collegium Monachorum; en K 
LIAEN ‚ die Konvent en Kloofter voor een en Ì 
het zelfde houdt, en het Monafterium vertaalt. 

Covent moet dierhalven by Maerlant voor Ki 
fler genomen worden „een wooning alleen voor M 
niken gefchikt , in zoodanig een covent leefde c 
ze Vincentius; waar uit dan volgt dat hy Mo 
geweest is, en dat Alerk hier Monik beteekent. 

Wy befluiten dierhalven hier uit, dat Vincem 
geen Bigchop gelijk zommige gewild hebbe 
geen Klerk, zoo als Huydecoper hem zoude getyt 
hebben; maar een Dominicaner Monik in het Kle 
ſter te Beauvais geweest is. 

_ Onder alle de werken ‚ welke deze Vincen 
gefchreven heeft ; vindt men er een ‚ dat ten ty 


- vo 
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voert Speculum Hiftoriale, het weik hy op bevel cn 
ten koften van Lodewijk den IX., Koning van 
Vrankrijk, opftelde, Het bevatte eene algemeene 
gelchiedenis van de {chepping der wereld af tot 
het jaar 1254 (*). MAERLANT meldt ons den 
tijd, wanneer Vincentius dit Speculum Hifloriale heeft 
opgefteld: te weten in het tweede jaar der regee- 
ringe van Paus Zynocentius den IV., dat is in het 
jar 1245. J. VIJL xvii. vinden wy dit aldus: 


— — Die vierde Innoceüt, 

De Keyſer Vrederic henet verfent, 

Jn wies tiden altemale 

Defe SPIEGLE YSTORIALE 
Broeder VINCENT maecte vorwacrs 


En was aldoe Paues ij. jaer. 


Dat dit werk van ouds reeds in groote achting 
was, blijkt uit de verfcheiden uitgaven, welke 
van het zelve in het licht gekomen zijn; acht ma- 
len is dit werk herdrukt: de eerfie uitgave is zon- 

der 


(*) STR UvIus op de aangebe plaats. 


 [**]3 
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der naam van plaats of drukker , en, volgends 
STRUVIUS, met in hout ingeíneden letters gee 
drukt. Dit werk wordt voor een der zeldzaamfte 
en eerfte voorbrengfels der drukkunfte gehouden, 
De tweede uitgave is vervaardigd te Straatsburg in 
het jaar 1473, door Joh. Mentelin in X. Deelen in 
folio, waar van de IV. laatſte het Speculum Hiſtorialo 
bevatten. Eene derdeuitgave in 1475. door Joh. Ame 
merbach, onder den tytel van Bibliotheca mundi, de- 
ze is flegts eene herdruk der voorgaande uitgave, 
De vierde in 1483. door Herm. Lichtenftein. De vijfde 
in 1484. te Norinberg door Anth. Coburger. De Zesde 
te Keulen in 1494. De zevende te Venetiën 1491. en 
eindelijk de agtffe en befte uitgave te Douay 1624. in 
IV. Deelen in folio „zoo als ook alle de vorige uitga 
ven. Er zijn ook eenige affchriften van dezen Spie- 
gel voor handen ‚ onder anderen vindt men er by 
SANDERUS (*). Wy hebben in onze aanteeke. 
singen ook een HS, van dat werk aangehaald, he: 
welk thands by den eerstgemelden uitgever berust 

he 


(*) Bibliotb. Belg. MSS. Tom. 1. p. 188. en p. 366. 
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het is door eenenCornelius de Ciinge in het jaar 1421. 
gefchreven , en bevat de XVI. eerfte boeken van 
den Spiegel Flfforiael. 

Wy gaan over tot de Nederduitfche berijmde 
vertaling van dit werk van Vincentius, waar van 
men tot heden toe niets nader geweten heeft, dan 
alleen dat er zoodanig, eene berijmde vertaling , niet 
lang na het voleindigen van het Látijnfche werk, 
was opgefteld. LE LoNa(*) zelf, een naarftig 
opfpeurer onzer oude Handíchriften, heeft nier 
kunnen vernemen, of dit Handíchrift nog ergens 
berufte, dan of het reeds verloren ware. Nimmer 
heeft men kunnen ontdekken, wie de Opfteller 
dezer berijmde vertalinge geweest was, ten min- 
fen hier van wordt, voor zoo veel wy weten, 
nergens eenig bericht gegeven. T'hands kunnen wy 
zeker bepalen, dat JACOB VAN MAERLANT 
Dichter dezer vertalinge gewecst is. 

Veel byzonderheden van onzen Maerlant kunnen 


wy den Lezer niet mededeelen, daar wy er geene 
moch 


4 





(*) Zie zyne Voorr. voor Velthem, bl. 1. 
[**]á 
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noch aangeteekend gevonden, noch in Brabar 
hebben kunnen vernemen, 

De Schryvers verfchillen-in de fpelling van de 
naam onzes Dichters; FOPPENS (*) noemt hei 
MEELLANT, doch, volgends ons oordeel, ze 
verkeerd, 

Juifter vindt men zynen naam gemeld by p4 
QVOT(T)sfchryvende „JACQUES VAN MEE 
LANDT g# van MIERLANDT7. Wy houden d 
beter, om dat in de ouden HSS. des Dichte 
naam dus gevonden wordt. Rijmbybel f. 1. a. H 
beghint die bibel in duutffthe, — die maette Jacc 
van Meerlant, In het HS, van den Spiegel Hiſtoriae 
in het.leven van den H. Franciſcus, en in zeke: 
oude ftukken door LE LONG (9) aangehaak 
ftaat Merlant. Maar het is bekend, dat de Oude 
Meer, Mer en Maer werwisfeld hebben, waaro! 
dit laatſte verfchil in de ſpelling van geen gewicl 


is 


W 





(*) Biblioth. Belg. Tom. IL. p. 526. 
(4) Memoir. pour Servir a Hiſtoir. Litter. d 


Pays- Bas, Tom. VIL p. 391. van de uitgave in 8 
($) Boeke. der Nederd, Byb. bl. 158. 
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Wy gelooven dat onze Dichter zynen naam 
fragt van zekere plaats, genagmd MIERLANT of 
MAERL AN 7; cerst waren wy van gedachten, daz 
omeDichter dezen zynennaam had naar eene plaats 
inhet verdronken gedeelte van het eiland Zuidiere- 
land, volgends zommige oude kaarten van Zeeland 
aldar wel eer gelegen, en te vinden in de kaart van 

Zeelandvan 1274. bysMALLEGANGE (*®), enin 
die, welke in de verzameling van oude kaarten, on- 


langs door den Hr. Berkhey, met meer andere zeld- 





zaamheden, verkocht, in de Cut. N°, 2, befchreven 
wordt „cn thands by den eerstgenoemden Uitgever 
berust. In de eerfte kaart leest men lierlant , in de 
andere Mare, waarfchijnlijk by verkorting. Dande 
Hoog Gel. Heer TE WATER, welke op ons ver- 
‚_zoek de vriendelijkheid gehad heeft„ons hier omtrent 
eenig bericht te doen toekomen, waar voor wy 
Zijn Hoog Gel. vriendelijk bedanken, meldt ons, 
dat niet alle de oude kaarten omtrent den naam van 
deze plaats overcenftemmen, en dat dit Mierlant 


in 





(*) Kronijk van Zeeland , bl. 129, 
[5 


⸗ 
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in eene kaart van Zeeland van 1420, welke dam 
Wel-Ed, Geft. Heer van de Spiegel bezit, genoemd= 
_ wordt Nieuland, en zoo ook in eene kaart vanme 
1274. by zijn Hoog Gel. beruftende. Merisss 
STOKE gewaagt ook van eene plaats van dezen > 
naam in het IX. B. vs. 795. 


Defe vier cogghen, als ic verſta, 
Volgheden der fpifen na 
Al van Meerlant, daer fife vonden , 


Doch volgends het oordeel van kundige man* 
nen, zoude men hier in plaatze van Meerlant be- 
hooren te lezen Mallant, zijnde een uitgors ge- 
weest in het land van Flakkee, beooften Schelde. 
De ligging daar van fchijnt ten minften zeer wel 
overeen te komen (*) met het oogmerk van het 
verhaal by Melis Stoke ; en op Mierlant in het ver- 
dronken Zuidbeveland kan Stoke niet gezien hebben, 
dewijl hy by mogelijkheid het oog niet kan ge= 

had ' 





(*) Zie de uitgifte van Mallant by Mieris Char- 
zerb. IV, D. bl. 949. 
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had hebben op eene plaats in Zuidbeveland gele- 
gen, zoo als uit het verband van het verhaal te . 
zien is, Waar de plaats MAER LANT gelegen 
hebbe, is dus onzeker ; dat er eene van dien, naam 
bekend is geweest, is buiten tegenfpraak ; en dat 
Murlant in dezelve eenen geruimén tijd zijn 
verblijf gehouden heeft, is zeker, en wel vol 
gends zijn eigen woorden in den Sp. Hiftor. 1, II. 
xv, vs. 21. fprekende van de befchryving van den 
Trojaanfchen oorlog, door Dares Phrigius, gelijk 
men voorgeeft, opgefteld : 


Die dat langhe wille lefen, 

Hoe die fauelen van defèn 

Dat Walch fpreekt, entie pocten, 
Ghae, daer wi hen fallen heten 
Ten Dietfche, dat wide es beant, 


En wi mactten te MERLANT. 


Hier hooren wy, dat de Dichter eene Neder- 
duitfche vertaling van het gemelde werk te Maer- 
lant heeft opgefteld, waar uit ontegenzeglijk 
blijkt, dat hy hier zijn verblijf eenigen tijd moet 
gehouden hebben, En dit vastftaande gelooven 

Wy 
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wy , dat hy hier om den naam van Maerlant bee 
komen heeft, het welk in zynen tijd ook om- 
trend anderen heeft plaats gehad: als in Lodewijk van 
VELTHEM, dus genoemd wegens zijn verblijf 
te Pelthem; in Jan van HEEL V, anders Jan 
van Leeuwe (*) meer echter bekend onder den 
naam van Jan van HEELV, om dat hy Priey 
fter te lu geweest is. Zoo kan qok MAER- 
LANT dus genoemd zijn, wegens zijn verblijf 
te Maerlant of Mierlant. 

MAERLANT wierd volgends PoPPENs en 
PAQUOT te Damme in Vlaandren geboren, en 
wel, gelijk wy uit het opfchrift van N. ROMME- 
L1us, hier achter bygebracht, kunnen opmas 

ken, inhet jaar 1235. Dat Damme de geboorte- 
plaats van onzen Dichter geweest is, wordt flegts 
gezegd; doch nict bewezen. Dat hy een Vlamin- 
ger van geboorte was, getuiget hy zelf in den 


Proleg. voor S. Franc. vs. 71; 
| En- 





(*) Zie het flot van de inleiding vpor zyne Rijme 
kronijk aangetogen door den Hr. F. v. LELYVELD 
aanteek, over de Rijmk. van J. v. Heelv achter het 
I. D. der Proev, van Faal en Dichtk. van Huydece. 

‚der. bl. 434. 
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Ende, omdat ic Vlaminc ben, 
Met goeder herte biddic hen, 
Die dit Dietfche füllen lefen, 
Dat fi mijns genadich wefen 3 
Ende lefen fire in fomich woort, 
Dat in her land es ongehoort, 
Men moet om de rine fouken 
Miffelike tonghe in beuken. 


Dat hy te Maerlant zoude geboren zijn , willen wy 
even zoo min zeker bepalen. — Befchouwen wy 
hem met opzicht tot zyne verdtenften, wy vins 
den eenen; naar de Eeuw , waar in hy leefde, 
zeer kundigen Wijsgeer , eenen uitmuntenden Re- 
naar en den Vader der oude Nederduitfche Dich- 
ters. Met recht mogen wy onzen Maerlant , als een 
wonder van zynen tijd aanmerken, daar hy niet 
tot den geeftelyken ftand , waar onder men de kun: 
digften van dien tyde vond , behoorde, maar {legts 
onder de zoogenaamde Leeken (*) gefteld wierd, 


van 





(*) Dit blijkt onder andéren uit Zyne cigen woor- 
den Prologbe vs. 26. en volgg. 
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van welker bedrevenheid en kundigheid geene 


voordelige berichten gegeven worden. Hooren wy 
onder anderen Broeder G HERAER T Natuurk, 


VS. I 292 Ad 


Men mach oec leken lieden 

In duutfche ghene dinc bedieden 

Men machfe taften mitten dume 

Nochtan fullent \ fijt verftaen came |l. fullen. 


Zoo worden ons deze Laici of Leeken ook befchre- 
ven in de Revolwt. de la lang. Frangoife (*) il éroit 
(zegt de fchryver) ordinaire de diſtinguer les Francois 
en Savans et en Rufligues: la premiere clasfe brit pen 
nombreuſe, et presque dÔferte ; la. derniere comprenoit 
tous les Laiques. — Ja er was, volgends Nic. DE 
CLAIRVAUX (P geen meer verfchil tusfchen 
een mensch en een beest, dan tusfchen cen ge- 
leerden en een Leek. Onder deze laatfte zoort van ' 
wenſchen behoorde onze Maerlant hier uit kunnen 


Wy 


é 





-€*) Poëfses du Roy de Navarre Fom. J. p. 79. 
(4) Aangeh. door den Schryver der Revol de Ja 
Lang. Frans. p. 81. | 
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vy hem, overtuigd van zyne kundigheden, lee- 


ren kennen als iemand , die in een woord verre 
boven alle zyne tijdgenooten verheven was, die 
in alles blyken gaf van uitftekende vermogens 
van geest, en dezelve ten‚nutte van zyne even- 
menfchen met eenen oavermoeiden arbeid befteedde. 
Met de meerdere kennis en geleerdheid, welke 
wy in onzen Maerlant ontdekken, paarde zich 
allerduidelijkst eene ongemeene menschlievenheid, 
waar. door hy met eenen onverfchrokken moed 
alles ondernam, het welk hy oordeelde zynen 
Landgenooten ten nutte te kunnen ftrekken, hy 
kantte zich ten dien einde manmoedig aan tegen 
de affchuwelyke gewoonte der geeftelijkheid van 
zynen tijd, (*)en wilde de leeken niet in die onbe- 
grypelyke domheid, waar in zy fteeds gehouden 


wier⸗ 





(*) Hoe weinig hy hier in de Geeftelijkheid , ja den 
Paus zelven ontzag, kan men zien by Lr LONG Re- 
form. van Amfterd, bl. 169. en 170. daar men twee 
uietrekfels, uit de Gedichten van Maerlant vindt, Zijnde 
de eerfte genomen uit de diſput. van onzer vrouw. en 
van den Heil. Cruce. Het tweede uit een Dichtftuk 
genoemd: vanden lande van ouer zee. | 


rd 
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wierden, doen voortgaan; maar integendeel 
in de mogelijkheid ftellen, om díe plichten, 
ke ter bereiking van wezenlijk geluk betr 
moeten worden ‚ te leeren kennen: Uit dit « 
moedig grondbeginfel fchreef hy zynen Rijm 
zich niet kreunende aan haat of vervolging ; w 
hy, gelijk men by LE Lone (*) vindt áa 
teekend; hier om ondergaan moest. Hierop 
MAER L ANT waarfchijnlijk in den Prol. 11. af 
Vs. If. 
n Defe Morien altemale ; 
Vanden Spi:gle Yfhoriak ; 
‘Salie vten Latine dichten 
In fconen worden eñ in lichten „ 
Eift dat mi God wille gheuen 
Ghefonde, tijt ef leuien 
Die geeften daer af al ghemeene 3 
Maer die clergie allecne, 
Diere vele in és geſoyt 
_Witlic, dat dat Pacpſcap mayt, 


s 





(*) Boekz,. der Nederd. Byb. bl. 220. 
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Want den leeken cij? te ſiuaer, 

Es oec mede hebbic vaer, 

Dat def dat Paepfcap belgen foude, 

Of ic mi dief" onderwinden woude, 

Es anderwaeruen ebbic gewefen 

In haer begripen (*) van defen; 

Want ic leken weten dede, 
Vlar Byblen die heimelichede 





Dee verdienften zullen ook buiten twyfel aan- 
kiding gegeven hebben, dat men hem tot Schry- 
wr of Grifher der Stede Damme, in Vlaandren 
Trkoos , — welke waardigheid hy waarfchijn- 
lijk tot zynen dood toe bekleed heeft. Hy over 
ked te Damme in het jaar 1300. hebbende toen 
den ouderdom van 65 jaaren bereikt: hy wierd 
ddaar in de Parochie Kerk onder de Klokkento- 
em begraven, en het volgend opfchrift op zijn 

graf geplaatst: 
[ He 





! . « 
() Begripen) KiLraaN beqrppen / berifpen. re- 
prebendere , carpere, etc. Zie van HASSELT op dit 


woord. 
J «u % ] 


av V 0 GG RR ED ÉE. 
Flic recuhat JGOBUS VAN MEERLANT ingeniofdtg _ 
Trans hominem gnarus aſtu, Rhesorgue difertus : ‚ 
Quem laus dictandi et juris proverbia fand 
Tranfalginavit, famaque prenne beavit, 
Huic miferere , Deus, cui ſextus jubilaeus 
Poft fumonam nomen numeri, proch, abftulit omen, 





E 


Het gedenkteekeri (*) ter cete vari Jacob van 
Maerlant op het Stadhuis te Damme, in eene 
groote zals, op den {leutel van eener balk konſtig 
uitgehouden, geeft een overtuigend bewijs van; 
de agemeœne achting , waar in Maerlant. onder! 
zyne tydgenooten was; en dat men hem onder E 
die mannen Stelde, welke’ zich, door hunne verd; 
dienften waardig gemaakt hadden, dat mert; 
ter hunner gedagtenis gedenkteekenen oprichtes 





‚4 


Maar 





(*) PaQvor zegt, dat men dit gedenkteeken nog. 
zag. in 1627, Doch LE LoNe Boekz. der Nederd. 
Byb. deelt ons mede eene verklaring van zekeren Hen 
drik Pulinx, bouwmeefter van Stads werken te Dam. 
me, waaruit blijkt dat deze afbeelding in het jaar 1729 … 
aldaar nog gezien wierd. LE LONG geeft ons in het 
gemelde werk hier van ook eene nette afteekening. 


Vv ÓORREDE zw 
Maerlant wórdt hier afgebeeld in de kleeding 
van eenen wijsgoer , met de pen in de hand, heb= 
bende voor zich een geopend boek op eenen lesfe- 
haar. 

Eet wy bier van ohzen Dichter affcheiden, 
moeten wy den lezer noch onder het oog bren- 
gen het verkeerde gevoelen van zommige Schry- 
vers, welke Facob van Maerlant , en den befaam- 
_ den 77 ijd Ulenipiegel voor een en den zelfden hou- 
den. Volgends den kundigen PaQvor; die de 
ter vah onzeùì Dichter verdedigt, heeft het ver- 
dichtfel hier” uit zyhen oorfprong, dat Maerlant 
op zynen gráfierk mede was afgebeeld in de gea 
daante van eenen wijsgeer , zittende voor eenen 
lesfenaar, hebbende aan zyne Zyde de Vogel van 
Minerva, ten teken van waakzaamheid en wijs- 
heid. Deze afbeelding nu ; doordien dezelve 
aan den igang der kerk geplaatst was, uitgefles 
ten zijnde, vag ren den lesfenaat voor eenen 
fpiegel aan, voepde daar by den naam van den 
bogel „en Lob vondt men dan eindelijk den naam van 
Uitenfpiegel uit; en betyrtelde daar mede den wijse. 
geer, welke hier was afgebeeld. Tot verdere 

[1*8**] 2 voorte 


xii V O OR REDE. | 
voortplanting van dit verdichtfel gaf het volgend Ì 

Opfchrift, door N. ROMMEL opgefteld, aarlei E 
ding: J 


Viator, quod dico paullum fe, 
Adfſta, et perlege. 7 
Hoe eft fepulchrum _ 
JACOBI A MELLANT 
Poëtae et Oratoris clariff. 
Qui a -.CCC.LXV. anni obiit, | 
Et hoc ſub lapide Jepulsus jaat, | 
Viden’ afJidentem librarie pluteo, 
Im vefte doctoral? 
Fuit et olim appofita noctua, | 





Vigilantiae et fapientiae fignum, 
Sed dum ignorantia prioris aevì 
Pluteum pro ſpeculb videt, 

_ um Ulenfpiegel vcitavit. 


Anderen zoeken den oorfprong dezer fabel hier in; 
dat men het half uitgefleten doodshoofd, uitgehouden 
op den grafzerk voor een uil heeft aangezien, en 
voor de woorden: dat ís uwen fpiegel, onder het 
doodshoofd geplaatst, gelezen heeft, dat is Ulen- | 
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fpiegel. Anderen wederom denken dat Maerlant 
… Dichter geweest is van den Leken fpieghel, dat men 

hem, gelijk meermalen gefchiede, naar zijn boek. 

genoemd heeft, of op den grafzerk uitgehouwen, 
dat hy Schryver van dat werk geweest was, en _ 
dat men dus uit het woord Leken fpieghel gelezen 
heeft Ulenfpieghel, 

Er is, gelijk Paqut wel aanmerkt, hier niets 









zekers uit op te maken; het is echter niet onmo- 
gelijk , dat een der bygebrachte gisfingen aanlci- 
ding tot dit verdichtfel gegeven hebbe, het welk 

iynen oorfprong zekerlijk aan het onkundig ge- | 
meen te danken heeft, en uit dien hoofde onzen 
Dichter tot weinig nadeel trekt, | 
‘Maerlant wordt de Vader der oude Duitfche 

Dichters genoemd, men gaf hem reeds in zynen 
tijd dezen eernaam, zoo lezen wy by den onbe- 
kenden Dichter door LE LONG (*) aange 
haald; 


JACOB VAN MERLANT, dié Pader 


Es der Dietfcher Dichteren algader 
| Een 
(*) Boekze der Nederd, Byb. bl. 158. 
__ [***]3 
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Een Fernaam die onzen Dichter niet te betw 


‚ten is; want het zy men lette op den tijd in 


welken hy gefchreven heeft „zijnde de Kunst toen 


hare eerfte beginfelen; ; het zy men het oog flan 


op het aantal zyner werken, welke zyne noo 


volprezen naarftigheid zynen landgenoten ge" 


fchonken heeft, alles pleit voor onten Maerlant 


⸗ 


—⸗ ⸗ 


en overtuigt ons, dat men in hem den Vader - 


. ger Nederduitfche Dichters befchouwen machaez 


Zte hier eene lijst der Werken door onzen Dichas 


ter gefchreven. | 

I. In de oerfte plaats komt hier in aanmerking 
zijn RIJMBYBEL. Dit werk is eene berijmde 
Nederduitfche vertaling van de Hiftoria Scholaffiea van 
Petrus Gomefter. Maerlant Dichte dit werk, zoa 
als men op het einde van het Handíchrift, het welk 


onder den eerstgenoemden uitgever berust, en in 


onze aanteekeningen | is aangehaald , (*) leest in den 


jare 1270, Rijmbybel £‚ 166. d, Na 





(*) Het is het zelfde Handfchrift van den Rifmbybel , 


— 


| het welk by LE Lone Boekz. der Nederd. Byb. hl. 


16g. breeder omfchreven is. Behalven de IX affchriften 
dezes Rijmbybels welke by Le Lang befchreven worn 
den, bezit er de Wel Ed, Heer Mm. JACOB VISSER, 
een, aldaar niet bekend. 


/ 
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\ - . 
Na die gheboorniſſo van onfen Here 
Waeft vii. hondert iaer eñ mere 
lune onde in eon gheghaen. 


Dit werk bevat vele boeken des ouden Teſta- 
mans; uit het nieuwe Teftament vindt men in 
dt werk alleen de vier Evangeliften by wyze 
van overeenftemming. Waar op, doch niet in 
de Handfchriften ‚ volgt de verwoefting van Jheru- 
Gem uit Flavius Joſchhus, of de oorlogen tusfchen 
d Joden en Romeinen, 

MX. VAN VAARNEWIJK ; FOPPENS En 
PAQVOT teekenen alle, als een der voornaamtfte 
werken van onzen Dichter aan, zijn rijmwerk, ge. 
memd DER NATUREN BLOEME, het oudfte 
werk dat in onze taal over de Natuurlyke Hifto- 
rie gefchreven is. Hier van bezit de Wel Ed, 

HeerMr. JA COB vissER een zeer fchoen Hand- 

fchrift, gefchreven op perkament, waar van zijn 

Wel-Ed. de goedheid gehad heeft ons ‘het vol- 
gend uittrekfet mede te deelen, voor welk bee 
‘wijs var gunst en vriendfehap. wy zijn Wel Ed, 
[**]a onze 
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onze fchuldige dankbaarheid betuigen. Het werk | 


vangt aldus aan: — 


JACOB: VAN MAERLANT die dichte 
Om te fendene teere ghichte 

Wille datmen dit boec nome 

In dietfch der naturen bloeme 

Want noch noit in dietfchen boeken 

Ne gheere ne wilde roeken 

Het te dichtene van naturen 

Van fo menishen creaturen 

Als in defen boeken ſtaen 

Niemen ne hebbe des waen 

Dat ic die materie venfede 

Els dan ic die rieme penfede 

Die materie vergaderde recht 

Van Coelpe BROEDER ALEBRECHT 
Ute defen meefters, die hier na comen | 


Die ic « fal bi namen nomen, 


Hier op laat Maerlant de namen dezer meefters, 
uit welke broeder Aalbrecht zijn werk , genoemd 
„dsber verum , heeft zaamgefteld, volgen: als Ariſto- 


te⸗ 


—2 
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teles , Plinius, Solénus, S. Ambroſius, S. Bafelis, S. 
dfidorus, en anderen. De voorrede van dit werk 
eindigt aldus: 


L hebbe belouet eñ wilt ghelden 
Ghewillike fonder fcelden 
Te dichtene ene beftiaris 
Nachtan weet ic wel dat w' is 
Dat h’ Willem Utenhoue 
Een priefter van goeden loue 
… Van Ardenburch heuet enen gemaect 
Maer hi wafler in ontraect 
Want hine uten walfcke dichte 
So wort hi ontledt te hichte 
Ende heuet dat ware begheuen 
M' daer ic dit ute hebbe befcreuen | 
Feb ic van broeder Alebrechte 
Wan Coelne die men wel met rechte 
Heeten mach bloeme d clergien 
Op hem dat ies coenlike lien, 


MAERLANT befluit dit werk met deze woor-: 
den: 


[Is Du 


— — — — — — — — — — — — — — — — — — —e — — — 
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Die enighe doghet in defon beeke 
Mach ghesinden of glafieken 
Doe vor den ghonen fin ghebede 
Die dit ſeluen dichten dede 
Dat god alre fielen verlichtere 
Ende oec mede vor den dichtere 
Hem fi ghenadich ende verkeene 
Dat lijf daer doot es ne gheene, 


Het voorwerk voor dit werk bevat eenen al, 
manak, met eene verklaring in verfen, zoo var 
den almanak , als der quatertempers, heilige da: 
gen, van de, zon, maan, ftersen, dé xrr, hemcl, 
teekenen, de complectien der neenfchelyke natus 
re, enz, alles gedeeltelijk in rijm, gedeekelijk in 
onrijm. Dit voorwerk begint aldus: 


Van hi.r vortwaers 

So is ons gheopenbaer 

Vele dingen inden kalendier, 
Nu wil ic vort feggen hier. 


… Alfchoon de Hr. vISSER in dit voorwerk den 


naam van J. v. Maerlant niet heeft kunnen ontdek- 


ken, 
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ken, is Zijn Wel-Ed. echter van oordeel dat het 
zelve mede door Maerlant ts zameng-fteld, als 

dienende tot eene voorrede of inleiding voor het 
werk. Wy ftemmen. volkamen met Zijn Wel-Ed, 
hier in overeen, en houden Maerlant voor den 
Dichter van dit voorwerk , alhoewel des Dichters 
naam daar in niet gevonden wordt, het zelfde: 
heeft plaats, zoo ín het voorwerk voor den Spiege} 
Hifteriael, als voor den Rijmbybel. 

Van dit werk van onzen Dichter gewaagt 
VELTHEM (*), daar hy van dezen broeder Audl- 
brecht , wiens Latijnsch werk, genoemd Liber ree 
tum, Maerlant hier gevolgd heeft , dus {preekt ; 


| He was van leuene herde rene, 


Der Liber rerum deen af cs, 
Datmen in Dietfche heet Beftianes; 
| Daer vele nuttelijcheiden in fleet, 


Ende maect oec boeke int gemene; 


En van enigen dingen doet befteet: 


Van 





| (*) Sp. Hiſtor. 1, xx 9. 
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Van minfcen, van beeften, van wormen, 
Van vele dingen al haer vormey: 
Menige nature flact daer. in, 

Daer af wel des minften fin , 

Leren mochten nuttelijcheden, J 
Haddi goede verftannef heden. IJ 
Je fouder v meer af hebben gefacct, 
Mer daers een Diets af gemacet, 

Dat JACOP VAN MERLANT dichte, 
Eú daer om ouerlidict hichte, 


M. Ook behoort tot de ‘werken van onzei 
Dichter het LEVEN vanden H. FRANCISCUS, * 
in het Nederduitsch vertaald naar het Latijn van 
Bonaventura. Prolog. voor dit werk vs. 33. 


Alfò als broeder bonaventure, 

Int Latijn heeft gedicht ter cure, ‘ 
So ic bef? mach eñ naef? 

Salic hem volgen metter haeft, 


Dat MAERLANT Dichter dezer vertaling ge- 


weest is, blijkt uit den;Prolog. vs. 29, 
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‚ JACOB VAN MERLANT wilk hier af (®) 
Dichten, dor der ghere bede, 
Dies hem tUtrecht inde ſtede 
Harde vriendelile baden; 
Dies wil hi hem der mede geftaden. 


“ Het werk eindigt aldus: 


Ehi, der ic dit dicht toe fende, 
Fn dere van finte frans. name 

Maeſt gedicht, eift hem became, 

Some blvet: ongelòont niet hichte. 
Bidt ‘vor Iacoppe, diet dichte, 

‚ Ei over länne, diet fereef mêde, 
Dat God fi in hare ghekede. 


Vandit werk berust een affchrift op onze Lands 
boekery alhier. Zie de naamlijst der boeken, bl. 
329. N°. ror. | 

III. MAERLANT gewaagt zelf van eene ver- 
taling van de BLOEMEN of Spreuken van ARI- 


STO 





(*) Van Francifcus. 
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$róTELEss anders genoemd HermeLIjCHEiT 

DER HEIMELIJCHEITS in zynen Spiegel a 

for. 1. III. xivu. vs. 41: ‘ 
Defe bloemen hibben vri leſocii, 
Eñ vten Latine in Dictfchè brocht 3 
Pie Ariſtotiles boeken. 


Dit zijn de Lesfen van Ariftoieles aan Alexander 
den Grooten, te vinden in de Catal, van Lm LONG 
MSS. p. 6.N.32. Dit zelfde Handíchrift wordt 
thans bewaard in-de boekverzameling van het Ge: 
nootfchap , onder de Zinfpreuk: Kupst wordi door — 
órbeid verkvegen. waar uit wy het volgend uittrek - 
fel, zijnde het begin van die werk ter i voegen : 


Die gheuen mach gheue alleiveghe 

_ Eken radi dat hijs pleghe 
Wit damen gheeft dais dat men Pint 

| _ En dat men houd vroemt niet 1. wiek — 
Noit mi gheuen ne verndiede | 
Wandat vt minen finne vloiede 
Eâ noch helpt elken das hi gheud 
Daer hi bi met eren lut 


Van 
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Vorfhäat defà ward hier sehand 
Wat ic in lbiné vant 

he arifbotiles en gheen ander 
Sinen songhere alexander | 
Leerde die werelt berechten 

En ieghen die fonden vechten 
Wat dat haghen here betaemt 
En elken here dië hem feaemt 
Dat hè wete hoe land bedrisen 
En felue in fsre eren bliuen. 
Vendre iet dat ip prijene es 
Dat 'vifierde ariftotiles 
Vendere oec iet onnuts inne 

Dat tijc minen dimen finne 
Defe bouc es in latine ghefcit 
Die heimelijchede der heimelijcheit. 

De Hr. visser bezit van dit werk ook een 
Handfchrift , geplaatst achter eenige andere 
werken van onzen Dichter; het begin is, uitge- 
namen eenige kleine veranderingen in de lezing, 
het zelfde; het flot, het welk aan het HS. van het 
Genootfchap ontbreekt , is in dat van den’ Hr. 


VISSER aldus: 
Hie 
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Hier hendt die boec, die es ghofait. 
Heymelicheit der He pmelichei. 


V. Zoo ſpreckt onzen Dichter ook van zyne 
Vertaling van den TROJAANSCHEN OORLOG, 
Sp. Hiftor. I. II. xvr. vs. 21. 


Die dat langhe wille liſin, 

Hoe die fauelen van defen- 

Dat Walfsh ſpreckt, entie poëten, 
Ghae, daer wi hẽ fullen hetèn 
Ten Dietſche, dat wide es becant, 
En wi masten te Merlant. 


Van dit werk van onzen Dichter hebben wy tot 
hier toe niets nader kunnen ontdekken, en weten 
niet of hier van noch HSS. voorhanden zijn. 

VL MAE RLA NT fchreef noch verfcheiden 
ftukken, welke op de Gatal. van L E LONG MSS 
p. 6. N. 31. onder den tytel van verſcheiden gedich- 
ten van Jacob van Maerlant gevonden worden; liet 
is, naar alle waarfchi jnlijkheid, het zelfde Affchrifg 
het. welk thands op onze Lands boekery alhier be- 
waard wordt, dewijl men op den tytel van het HS. , 

ee d- 
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aldaar te vinden „ook leest „dat het zelve is afgefchre= 
Ven naar een Handíchrift van den jaré 1339. In dit 
Aſſchrift zijn de volgende Dichtíftukken te vinden : 

I. MÌIRÁCLE VAN ONZER VROUWEN, 
ten werk groot 36. Hoofdftukken. Dit is eigenlijk 
‘peen afzonderlijk Dichtftuk, dewijl het genomen 
is uit den Spiegel Fhftoriael, alwaar men in de I. P. 
VIL B. het zelfde, flegts met eenige weinige ver 
anderingen, leest. 

2. ZAMENSPRAAK LUSSCHEN JÁcos EN 
MARTIJN. Van dit ftuk gewaagt LE LONG (*)s 
het is het zelfde, dat in zynen Catal. p. 201. M. 
2742. gevonden wordt, onder den tytel van Wa. 
pene Martijn , dus genoemd naar de eerfte woorden 
van dit dichtftuk. Dit boek is gedrukt te Ant wer- 
pen 1496. en volgends den tytel, daar voor te 
vinden, opgetteld door Jacob van Maerlant, Het 
werk begint aldus: 


Wager Merijn. / hoe ks gaen? 
8al defe werelt iet langhe flaen 
| In 





C$) Beeke. der Nederd Byb. bl, zao. eu volg. 


| E RER — 
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In dus crankes ‘love ? 
So fal mijn vrouwe eere ſaen, 
Sonder twiuel ende waen, 
… Rumen heren hoeve, Oe | 


| Hier op volgt noch eert kleirt dichtftuk, ons | 
der den tytel van den VERKEERDEN MARTIJN, _ 
mede handelende over de Gtraamgenaame behandes - 
lingen, welke zy, die de waarheid {preken, en, | 
„haar c de gedachten der grooten, te veel preken; Ô 
te wachten hebben. In beide deze werken, dunkt; 
‘ons. „ dat de Dichter het oog heeft op zyrie. eigen 
nſtanditheden, waar in hy zich door den haat es 
vervolging ‚veroorzaakt „om reden dat hy de: wars k 





heid te veel gefproken had, bevond. | 

3. Een Dichtítuk, getyteld van den DIE d 
GAEËRDEN , zijnde een fabelachtig, verhaal van 
het kruis van Chriftus; groot 840 verfen (*); de 5 
korte Prologhe, hier voor geplaast, s is van dezen 
inhoud: | | | 








5 _{*) Van den inhoud van dit fluk vinden wy een kort | 
uittrekfel by var DE NABER Fafé. Temp. 1480. 6e 2. a. 


ne 
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Pan den hout, daer aen verftarf 
« Der wraeghede foen , om ons bedarf , 
Heb ic ghelefen hoet ghewies. 
Nu. bidde wy Gede dies, 
Dat hi mi filke leringe feinde, 
Dat ic van beghin ten cinde 
Alle defe pointen wweghe vertrecken, 
Sonder loeghelike viecken, | 
: Wai hulpt dat be vele vertoghe 
Die ghedicht in langber prologhe, 


Dit werk is tweemaal door den druk genteen 
Bemaakt, onder. den tytel van het Boexken van den | 
Houte, dus genaamd raar de eerfte woorden van die 
rijmwerk; by de eerfte uitgave leest men des 


Dichters naam; zoo als in den Catal. van Le Long 
p. 201. N. 2743. gev vonden wordt. Beide uitgaven 


zijn zonder jaargetal: de eerfte nieent men p dat 


omtrent 1480. zoude gedrukt zijn; de tweede | 


— — — 


omtrent 1550. te Antwerpen by de Wed. van Handr, 

Peeterfz. Leftens. | 
Verder bevat dit Handíchrift. nog verfcheiden 
Kleine Dichtwerken: als eene Difputatie van onzer 
[***e Jz Hrone 
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Vrouwen, eude van den Heilighen wuce. Van den F 
_ Bloemen. … Van ons Heren Wonden. Van den fewe 
ghetiden. Die Glaufüle van der Bible. Van der Drèe 
woudicheide. Van den Lande van ouer Zee. Zim 
Anfelmus 3 Dat is onjer Vrouwen daghe, Van de 
Cluſenare. Van ons heren kynfcheide. - 
Deze dle zijn geeftelyke werker, gedeeltelijk 
gefchikt om het gemeen te leeren, doch aan de 
anderen kant friet eenige fabelen doormengd , zeker. 
lijk om dat de Dichter niet fchynen zoude in alls 
zich tegen de geeftelijkheid te verzetten, en daal 
k door verftoken te worden, van, onder die fibe 
len, echter eenige nuttige lecringen aân her ge 
“meen t te kunnen mededeelen, 
| vir. Het is niet onwaarfchijnlijk , dat Maer 
lant ook Dichter. is is van de DUITSCHE DOC TRI 
Hatr; ten minften de Heer VISSER bericht of 
| “een Handfchriët v van dit werk te bezitten, waar Ì 
de naam van, onzen Dichter gelezen wordt. He 
werk zelf begint miet deze woorden: | 


Onder allen creaturen | 
Heeft die meeper dev nasuren — | 
e * 7 Tin 
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Twee ghemaket, des fijt ghewes, \ 
zel Daer redelec verfiaen in es, 


Ide voorletter O, met goud en kouleuren ge- 
childerd, ziet men in dit Handíchrift eenen man, 
met een blauw ender- en rood boven-kleed ,opheb- 
bende eene mut$ „en in zyne handen eene rol papie- 
fen, waarop gefchrevenis:DITs DOCTOR MAER- 
LaNT. Volgends opgave van den Hr. Visfer komt 
deze afbeelding zeer wel overeen met die, welke 
van Maerlant op het Stadhuis te Damme gevonden 

wordt, waar van wy bl. xxvnr. gefproken hebben. 

Hier uit meenen wy, dat het zeer waatfchijnlijk 

is, dat de afichryver van dít ftuk zekerheid moet 

gehad hebben, dat Maerlant Dichter der Duitſche 
Datrinale geweest is; dewijl er anders geen reden 
te vinden is, waarom hy het afbeeldfel van dezen 

Dichter voor dit werk heeft geplaatst of doen 

plaatꝛen (*). Dart dit werk de Duitfche Doerí- 

| ‚ nak 








__(*) Het uittrekfel, dat men van dit werk vindt by 
| LE LONG Reform. van Amfterd. bl. 273. vermeerdert 
| N 4 


[***”] 3 
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sake genoemd is, leeren ons des Dichters cigen_ | 
woorden: 


Der bi hebbic dit boeckskijn 
Daê vore lach int Latijn 
Al tantwerpen ghetoghen ue 
Daar in Bgglen groe virfue — 
— Van doeghden ende van zeden 
Ende van menegha wijfheden | 
_ Met awdariteiten al beweven 
Die wij meeftre wilen foreuen 
Dermen in mack leren bama 
Orbore der zielen of ter lichamen 
Dueròome es fijn name wake 
Die Dietfche Doctrinale, 





El en edm * da 


Zoo die werk, gelijk men onderftellen kan, 
doâr Maerlant gefchreven is, blijkt bier uit, da 
by geh ook eenigen ti ijd i in Antwerpen moet ops 

ge⸗ 





— 


ge warfcijnlijkbeid, dar het zelve door onzen Dichter | 
zoude zijn opgefteld, als in alles volkomen met zyne 
Wyze van denken overeenkomende. 
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gehouden hebben; Wat nu aangaat het flot van 
dit werk , dat zoo wel achter het genoemde Hand- 
Schrift van den Heer Viſſer, als achter een ander, 
dat Zijn Wel-Ed, mede. bezit, gevonden wordt , is 
het zeker , dat men het zelve niet voor het werk van 
onzen Dichter houden kan. ‘Wy hebben hier vo= 
ren, bl. xxxmm.,gezien, dat Mfgerlant réeds in het 
jaar 1390. overleden is, en volgends het flot, dat 
achter de beide Handíchriften gelezen wordt , zou- 
de dit werk eerst jn het jaar 1 345. gefchreven 
zijn. Volgends het laatstgemelde Handíchrift, dar 
de Hr. Visfer voor het oudfte houde , luide het flot 
aldus: | | 

Di boec wort volmaect alim 

Jn die maent Iunius 

Doe men ſurceſ Criftus gheboirt 

Dertien hondert et. viertich voirt 

Ende oec vijf daer toe mede 

TAntwerpen indie flede 


Khad 
… «Af 
H 


Int jaer des vegements 
Des feflen Peaus Clements 
En in achtfle jaer des rijcs 
Des vijften Kofers Lodewija 
[ers a B 


… Ef int drie en deesichfte jaer 
zes Dattie derde Jan voirwaer 
…_… dn. brabant. met groter ere 

ee. Hartoghe ſat eũ here 
Hier mede ſo makics ende 
Gode bidde ic fonder mifwende 

_… Datti ons allen ghemeenlike 

Bringhe in fijn foete rike, 


Er! is niets meer noodig, dan dit flot flegts te lee . 


zen, om overtuigd. te zijn, dat het niet uit de pen 


| 


van Maerlant gekomen i is, dewijl het vijf en veers. 


tig jaar naar zijn overlyden gefchreven is. Dit 


$ 


flot moet dan, buiten tegenfpraak, door den cer ° 


nen of anderen affchryver, welke in 1345. deze ‚ 


Doctrinak heeft afgefchreven, hier bygevoegd zijn, - 


waar van menigvuldige voorbeelden in andere were 
7 & 


ken van dien tijd voorhanden zijn. . Dat dit hier 


eok heeft plaats gehad, en dus onze gisfing niet 
ongegrond is, blijkt, dewijl er in dit werk nog ane 
dere byvoegfels zijn, welke niet in alle de HSS, 
gevonden worden, zoo als in het tweede gem. HS, 


— a — ae — 


der Douinale de opdracht aan Jan den II, Hertog | 


van Braband: 


Di 
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PDit boe gp dat ic mact leuen 
Sel ic minen here ghienen 
Den herigghe van brabant 
Die die derde. lan js glienant 
Je bidde hens hem vriendelike 
Dat hien ontfae lieuelike, 


Deze opdracht nu wordt in het eerstgemelde 
Handfchrift , niettegenftaande deszelfs inhoud, 
voor zooverre het de Dazrinale betreft „dezelfde is; 
niet gevonden, en het laatstgemelde Handíchrift 
| ‘komt den Hr. Visfer voor, veel ouder te zijn. dan 
het eerfte, waar uit wy dierhalven befluiten ‚ dat 
deze opdracht hier door den Affchryver voor het 
werk gevoegd is, die hetzelve misfchien op last 
van Jan den III. gefchreven heeft, en uit dien 
hoofde er deze opdracht voorplaat fte , en te gelijk 
in het flot van het werk den tijd meldde, wan- 
neer hy zijn werk „dat is zijn Handfchrift, voleind- 
de. Wat de opdracht van een Handíchrift aan- 
gaat, hier van vinden wy een voorbeeld in Wouter 
de Klerk, welke in zijn Handſchrift van de Rijm- 
kronijk van Melis Stoke het zelfde gedaan heeft ‚ en 

****]7 dit 


wm V OOR REDE. 
dit byvoeg{el van dezen Wouter wordt door Hinde- 
goper (*) ook gehouden voor eene opdracht van 
het Handfchrift aan Jan van Polanen, I 
Dit zy genoeg om aantetoonen, dat er wel, 
waarfchijnlijkheid , doch geene zekerheid is, dae ‘ 
Maerlant voor den Dichter van de Doctrinale moet 
gehouden worden. Dit werk is in het jaar 1489, 
te Delf in druk uitgegeven; zie de Gatal. van Lg ; 
LONG; p. 201. N°. 2740. ON 
In het eerftgemelde Handíchrift, waar in de ‚ 
Dostrinale gevonden wordt, zijn ook nog eenige Á 
ftukken, als: Zet Pater nuſter in Dietfche; de Ava ; 
Maria in Dietfthey den Credo in Dietfche ; waar op 
nog in anrijm volgen: de tien geboden; de XII. ars 
Biculen des gheloofs, die VII werken der ontfermhere 
zicheit; die ſeuen hoeftfonden ; en de aflaten van Rome. 
| MAERLANT heeft ook, zoo als men in den 
Catal. van Le Long Lib. MSS. p. 1. Ne, 3. leest, 
den Nederlanderen eene Nederduitfche vertaling 
van den. Bybel in onrijm gefchonken; ten minften 
in 





(*) Breed. Aanteek, op M. Stoke III. D. bl, 45 1. 
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in het Handíchrift van 1 322, daar vermeld, worde 
niedrukkelijk gelezen, dat M A RL A N 1 deze Duit: 
_ fchevertaling gemaakt hed. DitHS. moet Le Lang 
zekerlijk nog niet bezeten hebben, toen hy zyna 
_Boekz. der Nederd. Bylel. heeft uitgegeven, dewijl 
zijn oudſte Handíchrift van de vertaling van den 
Bybel in ontijm , waar van by bl, 234. gewag 
maakt „inden jaare 1400. gefchreven is „en jn zynen 
Catal, Lib. MSS p. 2. N°. 4. gevonden wordt. 
Uit dit Handíchrift blijkt niet, dat Mæerlant deze . 
vertaling gemaakt heeft, ſchoon het Ze Long niet 
g=heel vreemd voorkwam, dat men dezen arbeid 
onzen Dichter mede had toe te{chryven. (bl. 230). 
Nu zoude het ons niet onwaarfehijnlijk voorko- 
men, dat het Handfíchrift van 1400. een vermeer» 
derd afichrift naar dat van 1322. zal geweest zijn, 
Het zy ons genoeg, dat men een oud HS. dezer 
vertalinge in onrijm vindt, waar in witdrubkelijk 
_ gemeld wordt, dat Maerlant dezelve vervaardigd 
heeft. | 
FOBPENS (*) melde nog van gen Rijmwerk 
| van 





| Nib Bil. Belg. op de bier veren aangeb. plaats. | 
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van onzen Dichter, het welk ten tytel hebben 
zoude : veorzegging van de onheilen en rampen van. 
Wlaandren. Doch, noch van het werk zelve, 
foch van het vérhaal, door Foppens hier-by gen 
_ voegd, hebben wy niets zekers kunnen vernemen, 
Eindelijk behoort tot de werken van JAcon 
VAN MAERLANT de Spiegel Hliftoriael, of Rijme 
kronijk , gevolgd naar het Latijn van Vincentius. Dat 
Maerlant hier van de Dichter is, bewyzen zyna 
eigen woorden, Prol, TI. afdeel. vs. 31, 


Want 1e leken weten. dede, 
Vier Byblen die heimelichede, 


Hier en op meer andere plaatzen in deze Rijm- 
_Kronijk zegt de Dichter, dat hy dezelfde is, welke . 
voor de Leeken den Bybel verklaard heeft, het 
‘welk hier in beftond, dat hy denzelven voor zy- 
ne Landgenooten in het Nederduitsch vertaald 
had. Dat Maerlant eene Nederduitfche vertaling | 
van den Bybel gemaakt heeft, is hier voren bl. 
XXXVII. reeds aangetoond; maar by behoeven ons 
ten dezen opzichte met' geene gislingen, of be- 
wyzen by gevolkerekking, te vreden ie houden Ss 
dee 
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nademaal aan het einde van dezen Spieghel Hiftoriael 
gelezen wordt, dat Maerlant denzelven in het Ne- 
derduitsch berijmd heeft : 


Es veftaet , dat JACOB ‘moet 
vaN MÉRLANT rigffen terve flede, 
Wander vierder pacrtijen mede 
Ez beiden, tote dats hem God jan , 
Dat hire weder coemet an, 
Onmne te dichtere, in redene daer 
Die dinghen, diere volghen naer, 

Deze woorden toonen ons duidelijk , dat Jacab 
van Maerlant de Dichter is der vier eerfte ge- 
deeltens van den Spiegel Fliftoriael. Verder kan 
men uit dezelve nog opmaken, dat Maerlant voor- 
nemetis was, om dit hiftorisch verhaal te ver- 
volgen; dewijl hy {preekt om nog te dichten die 
gefchiedenisfen, welke nu volgen moeften. Dan, 
voor zoo veel wy weten , heeft hy dit voornee 
men niet ter uitvoer gebracht; het welk nog 
te minder waaríchijnlijk is, daar Lodewijk van 
Velshem het hiftoriesch verhaal op dezelfde wy- 
ac vervolgd, en juist omtrent dien tijd, by wel 

| ken 
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ken Maerlant zijn werk had laten beruſten, eei 
“aanvang gemaakt ficeft; Wat aangaat den tijd, 
omtrent welken Maerlant deze iyne berijmde 
vertaling van den Spiegel Hiftoriael heeft opgefteld, 
kan mens fchooni hier geen gepaald jaargetal ge- 
vonden wordt; ; echter bepalen; 

Vooreerst is het ieker ‚ dat hy der „Spiegel He 
floriael heett berijd ria den Rijmbybel, welk werk 
hy in i 270. ten einde gebracht heeft ‚ gevolglijk is 
de Spiegel Hiftoriael | na dien tijd opgefteld. Da 

Maerlant dit werk dertieri jaar na zynen Rijmbybe 
&n-dus in 1283: heeft ondernomen ; eg: thy zelf 
Bp. Hin. J. I sed: vs. i. 


Der bybelen Jecſten finder wien, 
Wi lic lidelij ic. ouer gaen, 

| Omme dat icſe, ouer waer 3 

Leden ef wel xiii. jaer, 

Dichte in Scolafticá; | 

Dat gefbreet. cs verre eh naj | 

| — “Mar dien Spiegle Y foriale 

En Wilke volghen altemnale, 


Met dezen id: komt de opdacht v van dit wed 
„teer wel over een — Pro). IE Afdecl, vs. 39. 
Gran 
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Grane Flens Co. Wilms fine, 
Ourfuct dit were. Cli waert de got, 
… Die mi dit dede ane vaën, | 

Ghenoughet v, wildijt ontfaen 

Danckelike , fo bem is vrò 

En ic houts mi gepayt alſo. 

God geue v leuen ſonder blamè. 


| Het valt niet moeilijk te bepalen, welk ecn 


| 


_ Graaf Florent hier door Maerlant bedoeld. wordt, 


Wy moeten hier denken om Florens den Vs, den 
Zoen van Willem den II., Graaf van Holland, 
welke 1248. tot Rooms Koning gekroond 
wierd ; en na zijn overlyden door zynen zoon 
Flotens den V. inhet jaar 1256. in de Graaflijke 
regering wierd opgevolgd; en gedurende veertig 
jaren het gebied in handen hield, tot dat hy in 
het jaar 1296. rampzalig om het leven gebracht 
wierd. Het is dierhalven hier ait zeker, dat 


Maerlant de berijmde vertaling voor 1296. ten 
Ende Pebracht heeft. 


Behalven dat deze wootden eene opdracht van 
bet geheele werk aan Graaf Florens den V. bes - 
hele 
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helzen, zoo verhaalt Maerlant ons tevens hier, op 
wièns bevel hy dezen arbeid ondernomen heeft, | 
Hy vertaalde dezen Spiegel Hiftoriael niet uit eigene { 
beweging; maar integendeel op hoog gezach,’ 
de Graaf zelf gebood hem dit werk te: verrichs 
ten; waat uit wy aan den eenen-kant mogen afs 
nemen, dat Florens van de voortrefelijkheid van 
het wetk zelfs overtuigd, én hier om begeerig. 
‘Was, dát Ket zelve in zijne tmoedertaal ‘vertaald’ 
wierd ; maàr-ook aan den anderen kant; dat by | 
volkoren bewust was van des ‘Dichters kundig, 
„heid en trouwe, in het uitvoeren van zoodanig 
eenen last ; als: kem thands doof den Graaf ze É 
wierd opgelegd. J 
De hoofdzakelyke inhoud van Maerlants verti-f | 
ling is gelijk aan het Latijnfche werk van Vincen- 
tius ; in verdeeling echter verfchillen zy. Wänt F 
daar het Latijnfche werk in XXXI Boeken i3 df 
° gedeeld, heeft Maerlant zijn vertaling gefplitst'inik: 
PV -Paertien of Deelen, behotdende echter ook heef 
getal van XXXI Boeken , welke ‘niet doórlòd 
“pen, dewijl ieder Deel met een eerſte boek aan- 
vangt. ee 5 
. Id 


— * 
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Derxe Rijmkronijk vaa Jaab van Masala is 


b 


dezelfde Kronijk „op welke Ladewijk van V elhem cen 
vervolg fchreef. Dat elhap oen vervolg Schrecf, 
blijkt „dewijl hy inden Pral.vs. 66. van zyne Rijm- 
kronijk dus {preekt : 
| defen boec willic heten 
Die vIFTE pertie. 

Hier noemt Velshem zijn werk het;vijfde deel van 
den Spiegel Hiftoriael „om reden, gelijk er voor afgaat, 
dat de vorige gefchiedenisfen reeds te boek gefteld. 
waren , en wel, gelijk wy hier opmerken mogen, 
in een werk datin IV Deelen beftont , waarom hy 
moodwendig zijn werk, dat het vervolg uitmaken 
zoude, het Vijfde Deel noemen moest. Dochom voor 


























het tegenwoordige in dit onderzoek niet dieper in te 
treden, zeggen wy alleen, dat het zeker is, dat 
de Kronijk van Welthem een vervolg is op die van 
Maerlant, en zullen dit in een Voorbericht voor 
lome uitgave van Velthem nader bewyzen. 

Hier moeten wy nog met een woord melden, 
tt NIGOLAES DE CLERCQ ( *) in zyne 
(*) Zieover dezen Dichter PaAQUuOT Memoir, peue 


ſov. a PHiſtoir. Lister. Tom. IX. p. 256. 
[*44**] 
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Rijmkronijk vän de-Hertoghen va Brabant, gefch: 
ven 1 3 18. „ verfcheiden gefchiedenisfen uit C 
Mueʒel Fhflortael van Ja acob van Maerlant heeft ow 
genomen, -ja'“zelfs op eenige plaatzen genoegza: 
woordelijk nagefchreven. Het zoude hier te \ 
uitloopen indien men dit met de vergelyking, « 
plaatzen, welke ons voorgekomen zijn, en hier y 
overtuigende blyken geven, bewyzen wilde, 
zal gevoeglyker op die plaatzen zelve, welke 
den Spiegel Hiftoriael van Maerlant door de Clercq ove 
genomen zijn, gefchieden kunnen. Het ty 8 
noeg de volgende woorden van N. DE CLERC 
Kijmk. IV, B: : Cap. Iz.’ hier i in te voegen, 


en den Spieghel Hyftoriale, 
on Dar ict wi hac altemale, 
Die Jacob van Merlant mate! 


Hier uit blijke klaar genoeg , dat hy zelf beker 
uit den Spiegel Hiftor. van Maerlant het een } en : 
| der 5 Overgeniòmen te hebben, 

“Om vanalle de oude ftukken’, zoo Handfchrif 
als gedrukte werken, waar van wy in de aantee 
singen ons bediend hebben ‚hier te gewagen, Ì 


t — 
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almede het beſtek dezer Voorrede niet toe, ook 
is het meerder getal derzelver niet geheel en al on: 
bekend. Tot de min bekende werken, van wel- 
ke.my.hier gebruik gemaakt hebben, behoort de 
Natuurkunde van Broeder GHHERAERT s een Hand: 
khrift, dat op de Utrechtíche boekery bewaard 
wordt, en‚qns»,op voorfpraak van den Hoog Gel. 
Heere Mi TYPE MAN „dook den Hoog Gel. Heere 
RAU, met voorkennis van Hun Ed, Gr: Achtb, 
de Heeren. Curatoteri var Utrechts Hoogefchool; 
B tea onzen gebruike goedgunftig is toegefchikt ; 
waat voor wy Hun Hoog Gel. vriendelijk bedanken. 
Dit rijmwerk zijnde een verhändeling óver de 
Natuurkunde „ waarfchijnlijk opgefteld in het einde 
der XIII, eeuwe; is tot heden, dech ten onrech= 
_ te, toegekend aan zekeren Broeder THOMAS, en 
wordt als het werk van dien man aangehaald in de 
Nieuwe Tael- en Dichtk. Bydrag. 1. D. bl. 309. en 312, 
De misflag, in den naam is waarfchijnlijk veroör- 
aabt door het ftuk in onrijim, mede over de Natuur: 
bunde , het welk achter dit Rijmwerk in het zelfde 
HS. volgt ‚ doch door Verwer , in zynen brief aan 
Reland, ten onrechte, voor eene uitbreiding van het 
| [eens] a ‘ Rijm: 
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Rimwerk behouden is. Dit ftuk is door zekeren : 
broeder Thomas gemakt , en door. eenen broeder 
et , Lietsmeefter der Minderbroeders te U= 
trecht in 1300., overgelezen, onderzocht en aans 
geprezen. Oe 
__ De echter het Ripnwerk niet door broeder Thee 
harz maar door zekeren GHERAERT is opgee 
feld, is, om meer dan eene reden, zeer waar- 
Gekäijalijk ; want woorcerst wordt in de geheele 
vieraindeting; van geenen Broeder Thomas gewag gee } 
maakt; maar Integendeel leest men vs. 1429. 


8 „ 
—— vr men IN Sr > ma or 


8 _ Bir ar omrand falen horen À 


Hieruit; duikt ons „ dat men befluiten moet , dat- 
dt Ghent; Van wien hiet uitdruklijk melding: ' 
getmakt wotdt, verl etr voor Schtyver te hou.’ 
den kebbe, dan iemand, wiens rain in het gee” ‚ 
Ireel weik hièr gevonden wordt. — 
Eæn nader bbewijß vbor ons gevoelen is er in 
- de vblgende wodraen; abkter het Hatidſohrift dèr | 
Utttehdehte Boeker st vinden! Bruedo Thomas bet” 
dB Doëtke emtönt auno 1308. Tubverhs. Deze voor⸗ 
| df, ſchoon door ad later hand, dan hee HS: - 4 


: —— zel- 
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eehe, geſchreven, en op de verhandeling in rijm 
geene betrekking hebbende , zijn ons echter in 
zoo verre thands van nut, als uit dezelve blijkt, 
dat Broeder Thomas zijn werk te Utrecht gefchre- 
veri heeft. Maar uitde verhandeling in rijm blijkt, 
óp micer dan eene plus, dat deachve buiten twy- 
fd to Gend ù& opgetteld ; order anderen uit vs. 
1466. | | 
Wat lude hier onder ons woenen 
Wi gheweten niet en connen;s 
Mar alfoe wel foe fegghen fi, - 
Dat onder haer voet fig | 
ds wijt van hem fegghens 
Want voet iegen (*) wi legghen ; 
Alfoe wel hebben fi tfirmament 
Bouen hem, als wi tot GHENT. 
Was nu deze verhandeling te Utrecht opgefteld , 
wat zoude den Schryver bewogen hebben, Gend 
hier 





(*) L. Want voet iegen voet wi leggen. — Het is 
duidelijk te zien, dat dit woord dôor den affchryver is 


uitgelaten. 
[* eh Ad e) 3 
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hier gedurig tet voorbeeld te nemen, . Ein wat bez 
beende wogrden 2 ; in eee | 
a dwi ta GHENT 

indi: 3. din eene —— tov de Liwooners var, 
Gend onder welke de Schryver zich. zelven meds 
plaatst; «door. zyne uitdrikking wa ;..hier mede 
duidelijk aantoonende, dat hy zich ten tydes als 
hy dit werk opſtelde, te Gend bevond. 

Dat broeder Thomas geen Schryver van het rijma 
werk geweest is, bewyzen al verder de woorden 
van broeder Arént ; ⸗ (van wien wy hier voren ges 
{proken hebben ;) breder Thomas die dit boeke maecte 
ſighet. is enich  ghebrec ì in efen boeke , das is mì leet, 
eh foe wye dat glee verbeteren wilk, dat is mi lief: 
Hadden nu deze woorden hunne betrekking op de 
verhandeling i in rijm, ‘dan moeften dezefve nood 
zaaklijk'in die verhandeling te vinden zijn; tnaar; 
dear van dif‘ alles: A het geheele werk ‘nieté voors 
Romt, is het zeker, dat broeder Arent het oog: 
niet op” ons rijmwerk gehad heeft, en dat broeder 
Damas dierfiälven geen Schryver var herzelve ge⸗ 


weest is. 


ak 


Oet — Vele 
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| Vele voorbeelden uit onze oude Schryvers heb= 
‘ben wy ook te danken aan het gunftig befluit van 
de Maatfchappy der Nederlandíche Letterkunde 
te Leyden ‚ genomen den 8ften van Hooimaand 
1783, waar by ons wierd toegeftaan, om uit den 
voorraad ; reeds door de Maatfchappy , tot het 
vervaardigen vaneen algemeen omíchryvend W oor- 
denboek onzer tale, by een verzameld, zoodanige 
aariteekeningen en voorbeelden aftefchryven, als 
wy; tot de uitgave van den Spiegel Hifloriacl van 
Jacob van Maerlant dienftig, in dien voorraad vins 
den zouden: 

Gerne hadden wy in dit deel den Lestermin- | | 
haren meer taalkundige aanteckcningen medege- 
deeld; dan, het zelve buiten onze verwachting uit- 
loopende , zijn wy genoodzaakt geweest dezelve 
achter te houden, en by het volgend decl te plaat- 
zen. Wy hebben ons ook, om dezelfde reden, 
meest by het Taalkundige; als ons voornaam doel. 
wit ‚ moeten bepalen. 

Eenige misflagen van den Affchryver, zijn op 
hunne plaatzen aangeteekend, en, naar onze gee 
dachten, verbeeterd. 


| Beyden den 29 van Slachsmaand, 
1783. 


oP DE 


AFBEELDING 


VAN 
JACOB VAN MAERLANT, 


kt Es MAERLANT,) wien ge ziet in deze fchildery, 

De Vader, Nederland, van uwe poëzy . 

Wiens kunde een licht verftrekte aan de eeuw, waar ia by leefde, 
Die elk in dicht- vernuft, Schoon saw, se boven firoefde; 


Een deftig Redenaar en Wijsgeer van zijn* tijds 


Zijn Bybel en Krouijk getuigen zyne vlijt. 


P, VAN SCHELLE, 


— — — — —— — 
Em —— 
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KORTE INHOUD 


van de vijf eerſte 
| | 


BOEKE N 


en derzelver 


CAPITEELEN 


van den 


SPIEGEL HISTORIAEL. 


KORTE INHOUD 
van de vijf eerſte 
3 OO OE KK EE N 
en derzelver 


CAPITEELEN. 


van den 


PIEGEL HISTORIAEL, 





IP: eerſte bouc nemet fijn begin / 
Alſo alſe Die werelt ginc ín / 
Hoe Adam was gemaect ef NYLeue / 
Bae fi verghaten die Gods lieue / 
Moe haer geflachte van hẽ quam / 
Poe die (oute die werelt nam/ / 
Pae naer die louie voer Dat diet / 
woe God die tongen verſciet / 
Poe Abzaham eñ fine neven 
Alleene int geloue bleuen / 
Eñ ſtrect vort tote Joſephſ doot / 
Sie in Egnnten was Were groot / 
Ef heuet ˖liij · capiteele jung 
Panden ede toten beghinne. 
(1 Gode. e . 0 0 . ° 7 I 
heh uan Gode. . 0 e e L. 
kif werc vpten eerſten dach, eee 3 II 
hs werc Upten anderen dach. « … « IIII. 


ds werc vpten derden dach. « … Ve 
Ms werc vpten vierden das), « o VL 
es Vun 


7, | C 4) 

Wanden wijften dogbe, ee . 
Hoe Adam en Yeue waren gemaect. << 3 
Hee Adam en Teue braken tgebode _« . 
Hoe Caym flouch Abelle. . 

an Cayms quaethede. . ° . e 
„Adams regnatie tote Noee. … … … 
Van Noe, boe bi ginc in daerke. . 
Van Noef benedictie. . . . 
Van Noels Ca) Kinderen. . . . 
Hee God die tongen verſciet, enten tor Babel. 
Van Azia, en vanden Pgradife. . . © 
Van India in Azia, en Van finen wondren. « J 
Van Perfsa in Azia, en _andere riken. .-. 
Van Arsbia in Azia, en andere riken. … 
Van Egybten in Azia, en andere lande. . « 
Van Albania în A4zia. . ‘ ee 


Vanden lande van cleene Azia. . ee 3 
Van Europen, en van baren ficken. . & 
Hoe Grieken ef gedeelt in piuen. … … « 


Van TefJalia , van Europen, en van Ysalen: . -À 
Van Gallen in Enropen. : . e . X 
Van Affrica, en hare. lande. ee « XJ 
Van Yengis en Mâuritane. . … 2 
Vanden eylanden vander Zee. ° W 
Van den geluckegegen (hb) eylande. .. 2 
Vanden eylanden vander Zuudzee, en tuf]ten 
Stroe en Marocb. . et ee XK 


Van Cycile. . . je ee … X2 
Van lieden dolingen, en van on “coftumen. . … XX 
Jheronimus van beeften legen van bieden. - „ X 
Solinus van manieren van bieden... ® XX 


Van minnen van wiue tharen mannen wert. , XX 

Van den beginne van der Cyten rike, € en boe 
‚die lande wielen, in dolingen. …* … XXX 

Hoa trike Van Bg ypten begonſte. .XX 


hd had 


(a) Noels] Lees Noès. 
Cb) geluckegegen] Lees geluckegen. 


| 


/ 


Cs) 


Bu Adams geflachte deolde tote Abrabame, 
en boe die afgoden UP ZUAMEN. eo oe 04 
Van Abraham en van Niniuf. . ° 


Hee Semiramis berechte Surien. . e. 


Van Alrabamme , en Aan geftechte, bee fi rum- 
den tlant, ° . 0 ° 0 

Fan Jacobpe, en Van ) Buu. e 

Van Foroneus dieden Grieken bare wet gaf, 
en boe trike van Arges begenfte. …—  « 


Hoe Fofepb fpelde den Co. finen draem, dien. 
fine broederen versochten. e On 


Hoe PFofepb coren -gaderde tof Cox- beuf . 
van Afenech (c) Futifers dochter. . 
Van Jofehb, en van Afmech, boe fo bem on- 


derfagben. . . 
Van Af]enechb droufbede ‚ én boe foe Fafipbe 
minde. . . ee 


Hoe Jofepb fi snen broederen coren vercocbte, en 
boe Jacob in Igypten quam. … « 

Van Pbaraons fone , en van Aſſenech, boene Ben- 
iamin warp met eenen Peene, af kneed 
wilde nemen. . . 

Hoe die Kinderen van frac) gamen in pínen 
nar Feſepbs doot, en boe deveijnden begonfte 
van den Fueden, . W 

Pan Aſpis, den afgod, en van Serupbif. . 


Die andee bouc neemt fijn begin 
An Mopſes mere noa min / 

Woe dat hi geboren waert / 

Poe hi geplaget eñ veruaert 

Heuet Egepten met groter pine / 
Hoe hi boer dozdie woſtine / 
Eñ leedde tfolc ban MÄfcael/ 
Eñ wat wondere hem gheuel/ 


6e) Alſenech] Lees Aſſenecb. 
$ € e 


XL. 
XLL 
XLI. 


XLIIL 
XLI 


XLV, 
XLVL 
XLVIL 
XLVIIL 
XLIX. 
I. 


LL 


LIII. 


(6 )i 


Hoe det hi entfinc de wet / / 
Woe hi flaerf al ombeſmet (o 
Wat wondere fn finen ten : 
Andere lieden moeſten liden. 
Hoe Joſue na Montes ‘ 
Hertoghe gemahet es, 

Woe Dig van Bfrael Bailliuwe 
Na Aoſue maerten wuwe. 


” ! Wan Otheniel. Van Belbore. 


Pan Gedeene / ef BEC Daer na 
Dan Abimalerh. Dan Ela mede, 
Toꝛlgahe pan Ceben / die. ſtede. 


Dan herrules. Pan Aepter. 


Pan Tronen vec arlage mee. 


Woe Dartaenpen (e) Branctike 


Pan Rome quam gemeenlike. 
“Dan Sampſoene / eñ daerna alfa wel 
Dan Wejp/ LG wan amel. 
Pan Saul, Dauite eù Salsmoene / 
Eñ ban al der Jucdſcer crane / 
Eú hoe Ber fife verloven / | 
Maer geyangneſſen / eñ haer toren 
Cote Eurus / die hem Helpen began / 
Entie Babylonien wan. | 

Deſe bone beng bi ghetale en 


Maye 


(d) Ombeſmet] Schoon in de aude Handfchriften de 

_ men, vooral wanneer er i of € volgt, of voor af gaat, 
dikwils door de affchryvers niet naauwkeurig onders 
{cheiden worden , lazen wy hier nog;hands liever : onbe: 


(e) Bartaenpen Pranc. 1 Lees Bartaenven es Dran: 
criſe. Het koppelwoord is zekerlijk in ‘t affchryven 
in de laatfte lettergreep van Gertaempan wgetmolten. 
…f) Deſe bouc) Het getal der capiteelen is door den 
affchryver weggelaten, welk gebrek Beraaklijk o op dezs wy. 
ze te herftelien is: | 


Defe 


67) 
Mujſes gbeborneſſeee. 2 
Vander plagbe van Egypten. ee 
He die van Yfrael voeren wt Egypten en 
waen af Pafchen quam, … « 
Vanden fwerke, en vanden viere , dat die van 


Yrael hadden indie Woftine , ers boe Pha- 


rao verdranc ende. die ſine. . 
Hoe Fofue (8) gine droochf veetf ouer die zee, 
en boe die van Yrael Shingen. dordie wo- 
Hoe Moyfes ontfinc de wet. . . 
Vanden calue, dat die van Vrael maecten 
van gboude. * . 
Hoe ſi ſcieden van Synay, en 5 Moyfr ef dect. p 
Vanden wendere in Moyfes tiden. ° . 
Noch vanden felben. a … 
Van Fofue den Hertogbe. . … « 
Van Baruch, en van Delbora. … < … 
Hoe die van Madyan plageden den Joden ‚ en 
van Gedyone der rechtre, 
Hoe die Amoniten braechden de Paden, en dan 
Jet ee. e 
Weltijt Parijs rósede Helenen. ee 


van Abyfay, En van Halgone die rechters. …— 


Hoe Daref befcreef dorloge van Troyen. . 
Vanden aegbenden wigbe , enter Troijenen 


gluc Dt e 0 . . . e 


Defe houc beuet Di ghetale 
v Copiteęle altemale. 


KNIT. 
XY. 
XVI, 
XVII. 


XVIIE, 
Was 


of gelijk men in het einde van den inhoud van volgende 


Beeken wel vindt 


be Capitesle , westen wals. 


(4) Fefue] Deze mistlag is naderhand door den af: 
Schryver féf verbeterd, die er ict zear kleène letveren 


Mosfes heeft boven gefchreven, - 


OP DE J 
AFBEELDING 
VAN 
JACOB van MAERLANT. 


NES MAERLANT) wien ge zict in deze Schildery, — 

De Vader, Nederland, van uwe poëzy : 

Wiens kunde een licht verftrekte aan de eeuw, waas ia by leefde, 
Die elk im dicht- vernuft, fchoon suw, te boven Breefde; or 


Een deftig Redenaar en Wijsgeer van zijn* tijd: 


Zijn Bybel en Krouijk getuigen zyne vlijt. 


P. VAN SCHELLE, 


me 
Tern 
— nee 





Bearrder, * 
— 


Laer 





* 


E 


KORTE INHOUD 


van de vijf eerfte 


B OE KE N 


en derzelver 


CAPITEELEN 


van den 


SPIEGEL HISTORIAEL. 


KORTE INHOUD 
van de vijf eerfte 


B O E K OE N 


en derzelver 


CAPITEELEN 


van den 


PIEGEL HISTORIAEL, 





| We eerſte bout nemet fn begins / 
Alſo die werelt ginc in / 
Poe Adam was gemaect ef Heung / 
Moe fl berghaten die Gods lieue / 
Poe haer geflachte wan hẽ quam / 
Pae die louie die werelt nam / 
Poe naer die louie noer Dat Diet / 
Poe God die tongen berfciet / 
Poe Abzaham eñ fine neven 
Alleene int geloue bleven / 
En ftrect voet tate Joſephſ doot / 
Pie in Egrnten was Were groot / 
Enñ heuet ˖liij · capiteele jung 
Panden ende toten beghinne. 


an Gode. e . e e e ° ‚ J. 
sch van Gode. . e ° . e IL 
odf werc wpten eerfien dach. eo « … + HIK 
sds werc uvpten anderen dache . e 0 HIK, 
‚ds werc Upten derden dach.  « Ve 
ds werc wpten vierden dash, < o re VL 


4D) 


Wanden viiften dagbe, ee ° 
Hoe Adam en Teue waren gemaect. … 3 
Hoe Adam en Yeue braken tgebode _. ° 
Hoe Caym flouch Abelle. « … « e 
an Cayms quaethede. . . . e 
Adams regnatie tote Noee. … … … 
Van Noe, boe bi ginc in daerke. _« . Ì 
Van Noef benedictie. ’ ° . . D 


Van Noels (a) Kinderen. ee 
Hoe God die tongen verfsiet, enten tor Babel. 
Van Azie, en vanden Pgradife. . . 2 
Van India in Azia, e en van finen wondren. « xX 
Van Perfia in Azia, en andere riken. .-. 
Van Arabia in Azia, en andere riken. . 
Van Egybten in Azia, en andere lande. . « 
Van Albania in Azia. . : . 
Vanden lande van cleene Azia. oe 
Van Europen, en van baren ſticken. WWW— 
NHoe Grieken ef gedeelt in viuaea. … 2 
Van Teſſalia, van Europen, en van Nalen. X 
Van Gallen in Earopen. : . e . X} 
Van Affrica, en hare. lande. . . € … XX 
Van Tengis en Mâuritane. . . ° . …X 
Vanden eylanden vander Zee. ° W 2 
Van den geluckegegen (hb) eylande. . .X. 
Vanden eylanden vander Zuudaee, en tuf]ten 

Stroe en Maroch, . e e « KJ 
Van Cycile. . . . Te ec … XX 
Van lieden dalingen, en Oan coftumen. . … XX) 
Fberonimus van beeften legen van ieden. . XX 
Solinus van manteren van bieden. . ® EX 
Van minnen van wiue tharen mannen wert. , XXÀ 
Van den beginne van der Cyten rike, en boe 
‚die lande wielen, in dolingen.. XXX 
Hoa trike van Bg ypten begonften  » v XX 


(a) Noels] Lees Noès. 
Cb) geluckegegen] Lees geluckegen, 


Nw 


| 


v 


Cs) 


Bw Adams geflachte doolde tote Abrabame, 
en boe die afgoden UP GUAMEN. eo eo © 
Fan Abrabam en van Niniuf.  … ° 


Hee Semiramis berechte Surien. . e. 


Van Alrabamme , en Aaen geftechte, boe fi rum- 
den tlant, . . 0 e 

yen Facobpe, en van , Buu. e 

Van Foroneus dieden Grieken bare wet gaf, 
en boe trike van Arges begonfte, EK . 


Hoe Fofepb frelde den Co. finen draem , dien. 
fine broederen vereechten. . 8 


Hoe Fofepb coren gaderde tof Cox- bou ‚en 
van Afenech (c) Futifers dochter. . « 
Van Joferb, en van Afjmech, boe fi bem en- 


derfagben. . ° 
Pan Aſſenecb droufbede ‚ én boe foe ope 
minde. . . . 


Hoe Fofepb finen broederen coren vercochte en 
boe Jacob in Hgypten quam. … … « 

Van Pbaraons ſone, en van Aſſenech, boene Ben- 
iamin warp met eenen Jeene ’ af mech 
wilde nemen. 

Hoe die Kinderen van Nraeh quamen in binen 
nar Fefepbs doot, en bve evgijndem begenfie 
van den Fueden, ° 

Van Afpis, den afgod, en van Serupbif. ° 


Die ander bouc neemt fijn begin 
An Mopſes meee noa min / 

Pae dat hi geboren waert / 

Hoe hi geplaget eñ veruaert 

Heuet Egypten met groter pine / 
Woe hi boer dozdie woſtine / 
Eñ Teedde tfolc van MÄfcael/ 

Eù wat Wondere hem gheoel / 


(os) Alfenech] Lees Aſſenecb. 
—X 


XL. 
XLL 
XLII. 


XLIII. 
LIE 


XLV, 
XLVL, 
XLVIL 
XLVIIL 
XLIX. 
I. 


LL 


LIII. 


(6): 
Woe det hi ontfinc de wet / / 
Hoe hi ſtaerf al ombefmst (d), 
Wat wondere fn finen tien 
Andere lieden moeften Liden, 
Poe Joſue na Morfes 
Hertoghe gemahet ze, | 
Hoe Die van Iſrael Bailliume 
Na Joſue maecten muwe. 
BDan Othoniel. Wan Delbora. 
Pan Gedeone / eh Bec Daer na 
… Dan Nbimalerh. Wan Lela mede, 
CToꝛloghe man Ceben / die. ſtede. 


J Ban Hercules. Dan Jepter. 


Pan Tropen vec orloge mee. 


moe Dartaenpen (e) Branccike 


Dan Kome quam gemeenlike, 
Pan Sampſoene / eñ daerna alfa wel 
Dan Velp) xũ van Samuel. ‘ 
Pan Saul, Dauite eñ DHalsmoene/ 
En van al Der Jucdſcer crone / 
En hoe der ffe verloven / | 
Waer geyangneſſen / ef haer toren 
Cate Cyrus / die hem Helpen vegan 
Entie Vabylonien wan. 

Deſe ad beus bi ghetale . 
; — Moy- 


(d) Ombeſmet] Schoon in de oude ‘Handfchriften de 
en W, vooral wanneer er í of € volgt, of voor af gaat, 
dikwils door de affchryvers niet naauwkeurig ondere 
fcheiden worden , lazen wy hier nogthands liever : onbe⸗ 


Ce) Bartaenpen pranc.) Lees Bartgenyen eũs Pran⸗ 
crike. Het koppelwoord tú is zekerlijk in 't affchryven 
in de laatfte lettergreep van Baxtacuuan wgefwolten. 

…(f) Deſe bouc) Het getal der capiteelen is door den 
affchryver weggelaten, welk gebrek Bemaklijk op deze wy. 
ze te herftelien is: 


Deſe 


(7) 


Mloyfes gbebornef]e. _ «. << 
Vander plagbe van Egypten. e 
Hoe die van Yfrael voeren wi Egypten en 

waen af Psfchen quam. … Ib 
Vanden fwerke, en vanden vitre , dat die van 

Yfrael hadden indie Wofline, en ‘boe Pha- 

rao verdranc ende die fines . III 
Hoe Fofue (8) ginc dreochf veeif ouer die zee, 

en boe die van Tfrael Singen derdie wo- 


Je 62 
et 


fiine. Id . ld e Vv, 
Hoe Moyfts ontfine de wer. VL 
Vanden calue, dat die van Vrael naecten 

ven 8 boude. hd . pe VIL. 


Hoe fi fcieden van Synay, en 5 Moyfr ef dect. p Vui. 
Vanden wendere in Moyfes tiden. . . 
Noch vanden felben. eo … « 
Van Fofue den Hertogbe. . … « XL 
Van Baruch, en van Delbora. « « … 
Hoe die van Madyan plageden den Joden, en 
wan Gedyone den rechtre, . W XI. 
Hoe die Amoniten Pracchden de Foden, en van 
Jar el. . ° e e XII. 
Weltijt Parijs róscde Helenen. ee XY. 
an Abyſay, en van Halgeone die rechters. … XVI. 
Hoe Daref befcreef dorloge van Troyen. . XVI. 
Vanden negbenden wigbe ‚ enter Troijenen 
winch. eee «XVII 
| Was 
Defe houc beuet bi ghetale 
* Copiteele altemale. 


of gelijk men in het einde van den inhoud van volgende 
Beeken wel vindt 


be Capitesle , westen Wale. 


(2) Fefue] Deze misflag is naderhand door den af° 
Schryver fêlf verbeterd, die er ict zer kleine letteren 
Meyjes heeft boven gelchreven, - 


(8) 


Wet Oan den Troijenen quam. … 5 SR Xxviitt. 
Hoe Rome van Bneafe quam. '. .. XxX. 


Van Sampfvene en van fire cracht, ' s XXL 
Wanden pape Hely, die rechter was , metten 


was tkint Samuel, ë A se  XXlli 
Van Samuel, en Sauk, . EE . XXIII. 
Vanden riken, die — ‚ en wat gefiede 

in Samuels tiden. é n 6 . XXIIIt. 
Vv anden Conine Dauite. é è NE: é XXV 


Vanden Co. Sulomoene enten temple. .. … XXVL 
Wan Salomoene en fijns wijfs zale. … . XXVII, 
Wanden mure van Jherufalem, en Salemoéns doot. XXVIII. 
Hoe vrike fchiet na fine doot, N ° . XXIX, 
Van PFofapbat Co, van PFberufalem. .…. xXxXx. 
Van Feram Co, van hein en Van He- | 


bas. > … XXX 
Van Fodas, Biffrod van meri ſalem * dan J 
Ligurus wet.. .. .XXXlII. 


Van Amaſias Co. van Pherufalem. „… …_ & KXXIIL 
Van Ofyas Co. van Jberufalem, en van Sar. 
domepilis. 8 
Hoe begonjte tconincrike van Meden. 7 Van — Ofvas 
den Cominc . ° ° . e « XXXV. 
Fanden rike van Machedone. $ . XXXVL 
Van Tiss die baren vader befloot, en van Ree 
mus, en, van Romelus. … … … «XXXVII. 
Vanden Co. Inatbam, enten rike wan Iſr. . XXXVII. 
Vanden quaden Achas, Co. van Pherüfalem, 
en boe Reme gefticht waf. è e XXXIX, 
Van Ezechias Co. van hik haan ende ven 
Romulus deot. _ . e XL, 
Van Manaſſeſ. Co. van meruſalem en van 
Vayen. ° e e ° e e XLI: 
Van Gygus Co. wan Liden. «… _* « « _XLIL 
Van Aman, Co. van Iberufalem, en van Pha 
larife den fellen, e . … XIXLXIII. 
Van Ozias, Co, van Iberufslem, en van Arioe- 
ne, den barpere, … . . … XLI 
| Ven 


XXXIIL, 


(9) 


n Foachim Joconias Coninc van Iberufalem, 
n Sedecbias Conjnc van Iberufalem eñ van 
bugedonofor. ss . . 

e vijfte euwe vander nieuwer vangneſſen. 
nden Propbete Ezechiel, eñ vanden «vij- vroe 
lens van Atbenen. ° . 
n viſſcbers, die ene goudine tafle vp trocken, 
s Daniele eñ fine gefellen. . . 


Mier beghint die derde tafle. 


De derde bouc begint aldaer / 

Daer Cprus/ met orloge zwaer / 

VOBerwan dat lantſchap Lan Meden / 

di brachte / met mogentheden / 

Int tant ban Perſen Die crone. 

Poe hi verwan Babplone/. 

Eñ hoe hi fcout die Jueden bri / 

Enñ daer naer mede hoe hi 

Creſſus verwan / Cõ · van Lpden/ 

Eñ hee hi na velde / tien tide / 

Pan Liden die Coninc crone. 

Daer naer hoe hi ſtaerf die ghone / 

En hoe fel hi aec was. 

Panden Wien Pictagoras. 

Daer naer Wwerringe groot 

Part na des Cambifes doot. 

Woe Parijs Ndaſpis fone 

Cõ · mede wart na tghane. 

Moe hi orloghede / eñ ſtreet 

Dp Syten eñ Grieken gereet. 

Daer ua van ſinen ſone Xerces / 

Poe hi mede Wilde volgen des / 

Eñ hoe bi wart geſconfiert. 

Hoe fjn geflachte na hem tiert. 

Pan Atexerces / ef van Ypocras. 

Van Socrates / die woet DC was. 
Ad 


XLV, 


XLVL 
XLVIII. 


XxLvViti. 


XLIX. 
L. 


Par 


( ro ) 


Pan Darius / die na Sogdiane 
lant ban Perfen vec vinc ane, 
an Aſſuerus / ef Van Platoens / 
&á ban Dyogenes Doene. | 
Pan Carthago, van Cpcile/ 

Bie orlogeden lange wile. OO 
Pan Bremius / eh vanden. Gallen / 
Woe fl ARome daden vallen. | 
Aſſuerus doot. hoe Perſen vaert / 

Eñ he Othus Cõ · waert. 
Woe Phillip van Machedone 
Jellie drouch die Cõ · crone, 
[uí- Capiteele heuet in 

Be bone no meer no min, 


Hoe Cyrus wart gbeboren. 


Van Spartacus, daf Cyrus , boe das bi ‘Here 9— 


wart. e 
Van Efepuf , eù wie Coningen in Perfen was 

rene e e ° ° e hi e ° 
Van Cyruy mogentiede ‚ €ù wat wonderen hi 

dede. * « e 
Van Babylane, boe groet Dae flerc et was. 
Hoe Cyrus Balylanien wan. . . 
Hoe Cyrus vribede de PFueden, ° . 
Hoe Cyrus Cref]us vinc anderwerf, ° 
Wat in Cyrus tiden geviel, eñ fine doot. 
Van Cambifas, Cyrus Jone. …. 
Wan Cambices zeden, eũ fine daden. 
Van Pyctagovras zeden. . . . 
Van ſinen Jproken, . 
Van vij- broederen Heren van Perfen, 5 boe 


ee © © © ee © ò 


Dares Conino wart. ‚ ° W 
Hoe Torababel an Darius quam.. 
Hoe Zorobabel finen wille gewan. . . 
Van Demetrius, ett van Anaxagoraf. … 
Hoe Darius vp Atbenen voer. . W 
Van Coninc Xerces dan Perſt.- 


* 
X 
xv 


( zr ) 


Hoe Coninc Nerces die Grieken verfochte met 
. bere. e 0 XX. 
| Hee Kerces ‘den wijch verleos. ee XXL. 
‚Hoe Kerces keerde miet verliefe. … « «… _XXIL 
„Vanden flouten Demiftides. … eo « … XXII. 
Exerces doet, entie wrake d' af. « … … XXHIL 
Ataxerces lanpbe hande, . . . XXV. 










Hoe die Romeiné wonnen wet. . … … XXVL 
‚ Van Morras, ef Pyctagoras. e . . _XXVIL 
‚_ Van Socrätès, ⁊tuo „finèn wiuven, ° ° . XXVI, 
Van finen fproken, . _… XXIX, 
Van eenen anderen Xerces eh van ‘Soccídienus 
de (h) Coninci « . XXX. 
Wat in Darius tiden ghevsl, en van Alcidra_ 
des. (ij) e … ee. 8 ° XXXI. 


Van AMuerus éoniscrike. e_ . . . XXXIL 

Wat in Afuerus tiden gefciede. « « … XXXiil 
Van Dyogenes. … . XXXIIII 
Vanden orlogbe tuſſten Cartagho eh Cycle. . XXXV. 
Van Mago eh finén «ij. fonen. e _« XXXVL 
Van Denife Cónîne van Ceſile. e … « XXXVII, 
Vanden feluen Denife. . . « … XXXVII, 
Fan P latbens auentteren. . 0 e XXXIX. 
Noh van ſinen ſproken.. W XL. 
Vanden Jeluen. . ° « e . e XLI. 
Vanden Jeluen notb, . e ° e e XLII. 
Van Bremius enten Galleee. .X X R XWXWlll. 
Hoe Bremius Rome wan metten Gallen. XIIII. 
Vanden capitole van Rome, eù vander Ganf. " XLV. 
Van Ariſtotiles eñ fine ſprote. << _XLVI 
Xx Ab vanden feluen.- < « « « . XLVIL 
Xi Vander plagbe van Rome. . … e XLVIII, 
Van Conint Aſſuerus, die doodde Dartus finenfone. XLIX. 
Xi Hee Codomanus fuuerde Perfen. … … L. 
| Pan Otbus rike, eh Demofiendj. . . Li 
Van 


(h) De] Lees den het ftreepjen boven dé e Îs vergeten, 
_ (i) Aleidrades] Lees Alcibiades. 
@ € 2 


Van Demoftenss notb. & eo «6 
Van Pbillip van Macedene, . . 


® 
Van Demoflenef, eù van Otbuſe. + ve 
Van Amio in Cartaengen, ek van finen wiven, k 


„Hoe Chartago fochte de hulde van Rome. s 


t 


D 
— 


Wiec beghint die vierde tafle. 


Te bierde bouc neemt ſu begin 
Poe ter werelt quam in. 

Alexander / Die Were groot / 

Pie nach nie en hadde gbenoot, 

Poe dattene Peptanabus. wars: 
Alſe fine pftorie feggen can 

Poe hi-te Pifen wan een ſpel. 

’ Pan Fenocvates alfa Wel, 

…{ Daer naer Cé. Bthus doot. … … 
Daer naet hoe in Perfen: Were geoot 
Peart Arges / Cõ. Othus ſone. 
Pan Manlus Corquaet na tgonen … 


Die in Lome was Were groot. 


War naer Cõ. Phitlipg.doot. 
Wee gheftedt Waren Leede gader 
Neander eñ Phillip fijn vader. 
Moe Alexander orloghen beftont. 

Pae hi Wart te Kome cont, 

Moe hi Affrike eñ Surie 

Eñ Egypten wan die vrie. 
Parius.lettren eñ proſent - 

Eh wat Alexander weder ſent. 
oe hi wan Theben en Atheenen. 
Poe hi Darius dede weenen, | 
Panden zeghe / dien hi wan. . 
®aer naer banden fieren man/ / 
Woe bi op Jheruſalem 

Een Deel oetmoedeahede hem. 

Woe hi tote Amone daer na 

oer ten temple te AL pbia, 
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— hae hi anderwaeruen bacht 
op met grater crac 
Sijn berlieg en fen rouwe. J 
_ Moe Alexander fine trouwe . 

Erike ban Perfen eñ van Meden 

Pwanc met groter mogentheden 

Coninc Pariug doot ef ende. 
Pan. meeſter⸗ / die men doe kende: 

Aneximines / eñ tier vre 

Eernen anderen hie Epitcure. 
Dan Syten eñ alſo wel / 

Pan. den bolke van Aſtael. 

Woe dat hi wrac Darius doot 

Bat. heuefceit was eñ eere groot, 

Clitus doot, eñ Oec naer deg 

Woe dat doe ſtaerf Caliſtenes. 

Panden lande van Endi - 

Woe Nerander/ die Were vri 

Baer inquam / eñ hoe hi verwan 

Pozruſe / den ſtouten man, 

Hoe dat dec Die Were jonc 

Sn Aubdracag ſpranc ſinen ſpront 

Pan Candaſis / die Coninginne / 

Die ſere wijs was van zinne. 

Hoe hi beſochte daer na 

Dat wonder van India. 

Woe hem die doot was vorſeit. 

Poe hi met groter dorperheit 

Ghevenijnt was eñ vergeuen / 

Eù hoe hi endde fijn leuen. 

Moe die Bracmanne eñ hi ſtreuen 

Onderlinghe haer leuen : 

Wier in fijn tfinen deele 

-Irí- capitecle, 


se Othus, Coninc van Perfs Nebtanabus verdreef. 


oe NXNebtanabus Alexander wan. . ° 
oe Nehtanabus bem verkeerde in eenen drake. 
in Alexanders geborneſſe. ee ee 


se Alexander Nebtanabus doedde. e | 
« 8 3 


C 14 ) 
Hoe Ajexander Buscifalle ree. … 


Hoe Alexander den prijs wan te Fife. . « 
Vanden wifen Xenocrates, … . J 
Hoe Pbillip van Machedone Grieken wam, . “V 
Hee Arfamus Coninc wart. % 0 
Hoe Alexander chens ontfeide den Po. ° 
Phillips dont ei fine wrake. e 
Van Coninc Fbihps doene, 5 mamite. e ee … d 
Hoe Alexander ontfinc trike.’ … ee …  X 
Hoe Alexander gaderde fijn bere. … … … 
Hee Alexander Erypten wan. eo eo « à 
Wat Darius Alexander foreef. … « … 7 X 
Wat Alexander Darius weder ſeref. “… XV 
Vanden eerften wighe van Darias. eo XV 
Hoe Alexander Theben velde, . . 6 
Hoe Alexander Darins echt verfoebte. . . D 
Hoe Alexander wan Darius lant ex fcat. . X: 
Hee dlexander vriede de Jueden. . . XX 
„Hoe Alexander voer ve Amonf temple. … XXI 
Hoe Darius eñ Alexander ben onder fcrewen, ee :X 
Hoe Alexander met Darius at. … … . Xl 
Hoe Darius et Alexanders (K) voebten. . KX 
Hee Darius an Alexandere fcreef omme genaden. XXV 
Hoe Dariufe- vingen fine bieden. « . eo XX 
Darius wort vor fine doot. . . 6 . x: 
Van Aneximtnef, et van Epycurus. … … XX 
Hee Alexanders zeden verkeerden, . . XX: 
Hoe Alexander floot die wan IfrP, . . XXX 
Die wrake van Darius doot. . . XXXI 
Hoe Alexander, ‚Cates doot Jhoucb in dronken- 
ſcepe. ee. XX 


Hoe Alexander Califtenes doede. 8e eo XXX 
Hoe Alexander jn Fndia tijdde. .. .… … XXXN 
Hove Alexander enen fone wan in Fndia. „XXXV 


. ï ’ ° 


y k) Alexanders) Moermaalen vindt men het dus voor … 
xander í in den Nomin. Zie L.P.1IV.B. XXXIIII. C. vs. 
ea XXXVII vs. 9. 
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Alexanders camp iegen Porrus. . 
Porruf macht en vijcbede. - 
Hee Alexander fpranc in ‘ene flat, 


Hoe Alexander die PFuedfce (1) zee beſtont. 


Van Canday der Coninginnen. 
Alexanders vaert dor de Fuedfce woftine, 
Vonden ferpenten diene vreefden. . 
Hoe Alexander voer jn PFndien. 
Vanden wonderen van Fndien. 

Noch vanden wondere wan PFndien, 
Vander zonne bome enter manen, 

Van Alexanders verweentbeden. . 
Hee Alexander te Babylonen quam. 
Van Alexanders verranef]en. . 


He Alexander was gevenenijnt. 
Aiexanders doot, 
Den prijs van Alexanders oremicheden. 
Alexanders fepulture. 


Van Alexanders enten Bracmannen. 
"Hoe Alexander den Bracmannen fereef. 


Didimus antworde. 


Neb Didimus antworde, . ° 
Alexander tote Didimufe. … 


Pier beghint die bijfte capiteele. 


20 nnen defen vijften bouke ſtaet: 
Poe men deelt, eñ hoet gatt 
Ateranders rike groot 

An ſtucken naer fine doot. 
Pan Cheophaſtus / den wiſen man / 
Pan finen fproken daer zin leit an. 
Pen Cholomeus den vrien / 
®ie Egepten eñ Surien 


.. XEXIX, 


XLVII, 
XLVIII. 
XLVIIII. 


LI. 


Se 


(I) Fuedfce] Lees Judfre en zo ook twee regels laa- 


fer. 


Ld 


«4 
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Gewan va Aleranderg doot. 
Panden Samiten / die fcade. groot 
_ Daden bp Rome / die stat. 
“ Pan Pappruſe / die Wrac dat, - 
… "Pan Fabiufe/ die int ende - 
‚ ite. die Samiten fende. 
…… poe Die Romeine die Sabine 
Perwan bi Eurus pine 
Poe hi berwan-met finen toten 
yrrus/ Cõ · van Epproten. 
limpias doot / Alexanders moeder / 
Die Philippe ſlouch / ſinen broeder, 
Poe trike. van Surien began | 
Pas Llerander/ den ſtouten man 
Pan Socrates den Leien / 
Die den ter maecte tAlerandrien, 
Pan Philadelphus Eholonieusg / 
& hoe hem. Ëleazarus 
Sendde / omme: fine bede / 
Die -[rr- broede mede / 
. @m te fcriuene der Goden Wet. 
&ú daer naer fa ef ghefet 
Bremiuſ doot / ef hoe de fint 
Storuen / doe fl Apolline 
Kouen wilden eñ ſinen liede. 
Pat wondere in Frome geſciede 
Den (m) firijt ban Mome die ghemeene 
Scadelijc was. vanden Pichecne.. 
Pan Cé. Pirrus / die onfconc 
Perwan trike ban Machedone. 
Panden twiſte zwaer eñ onvro 
Cuſſcen Kome eñ Carthago. 
Pan Hanibal / hoe hi Htalz 
Wilde winnén altemale, 
Pan Fegulus/ hoe dat hi vacht 
Dy Affrike met fiere cracht / 


4 


Cm) Men] Lees De. en zo nog eens op de: volg. bla 
De ſtrijt. pae vos. bia 


( 17 ) 


Eñ hoe hi wart gevaen / 
Eñ dat Koemſche rike ontaen. 
Pee die Romeine daer naer finden 
Om Bffcike winnen eù febindens 
Paulus eñ Siluius / 
Poe fl den wijch wonnen dus. 
Dorloghe ban Wafdrubal: 
Wot bp hem den fiet wan al 
Mettellus/ die Van Rome quam / 
Ef menegben dat Lenen nam, 
Pan Philadelphus orloge mede 
Eñ ban ſiere grotere ci ijchede. 
Den ſtrijt van Rome eñ ban Gallen. 
Pan Haniballe / die met allen: 
Wan Carthage vp Mame quam 
Eñ menegen dat leuen nam. 
Dan Sypioene / die vromechlike 
Rome wrac over Affrike 
Pp Sifax / eñ vp Wafdrubal 
Eñ vpten ſtouten hanibal. 
Poe die Komtine die eylande 
Eù Surien wonnen in hande, 
Pan Anthyocus Ephifane 
Dieden Jueden ſwaer lach ant. 
Woe die Romeine wonnen ſcone 
Dat rike ven Machedone. 
Panden Machabeus Judas / 
Hoe ſtout eh hoe vrome bi was, 
Poe Carthago wart ghevelt. 
Woe cleene Azien met gewelt 
Andat Roemſche trike quam 
Pae Pillus (n) echt orloge an nam 
Deſe bouc ffrect hem eñ fijn tiden 
Al tote MKepfer Aulius tiden 
Eñ heuet te finen Deele 
Ixxvi · Capyteele 
⸗ 
(un) Pillus] Lees gilla. er wordt nergens gewag ge 
maakt van eenen Pillug, . 
5 
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, 

Hoe Alexanders rike ware geſcuert.  « 1. 
Tbeopbaftus (0) broken: 'e ee é II. 
Vanden ſeluen. | De ete TIL 
Van Tbholomeus Sochtr Comite « van Bgspeen «HIL 
Wan Papyrus ‘van Rome. . e e Ve 
Hoe Fabius die Samiten verwan. . VI. 
Van Fabius eù van turliús (p). en VIL 
Olympias doot, „Alexanders snoeder. … … Vill. 
Van Surien dat begbin. & i.e Vils 
Van Zeleneus van Babylone, ene. Xe. 
Van tholomeus filadelpbus. oe XL 
Vanden -Ixx- bedieders vân iberufalem. VE, xii. 
Vanden byblen, die fie ontbonden. XIII. 
Van Bremius eh vanden Gallen.. XIIII. 


Hoe Bremius in Delpbof ſtaerf. e « XV. 
Nech vanden Gallen. . … je XVI. 
Dat wonder dat in Hliadelpbus tiden geuel. .. XVII. 
Van Pyrrus Coninc van Egyplen, « « « XVII. 
Wanden flride van Cartago, .. … XIX. 
Van Regulus van Rome. . . . … XX. 
Hee Regules wart gevaen. … « « « AXL 

Hoe Paulus van Rome veer vechten în Af- 
frike. . … . . « XXI 
Van Mettellus ef Hafdrubal. . .  % XXIII. 
Van Filadelfus magenthade: . .. « XXIIII. 
| n Van 


{o) Theopbaftus Í Lees Tbeopbraflus. in het werk zelve 
leest men Cheofrauſtus. 

(p) turius } Lees eurius. Het gering onderfcheid , 
dat er tusfchen C ent ín oude Handfchriften is, beeft dik- 
wils de affchryvers in dwaling gebragt. Tweemaal vond 
HUYDECOPER f, voor £ in een en ‘t zelfde vers, in 
een HS. van den Melis Ssoke. VIL B. vse 31. alwaar in 
plaats van: 


Her Fan ftreec doe Scouden duere. 
gelezen wierd: 


Her Jan ftraet doe ftonden duere. 
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Van Eoergetes Filadelpbus broeder. e « XXV, 
Van Hanibal van Cartago. — « « « eo XXVL 
Van Filepater Cnine van ligypten. e . XXVIL 
Hoe Hanibal te Rome waort trac, . e XXVII, 
Hee Semprontus den wijch verloos. e XXVI. 
Ven Flamineus eñ Hanibal. 6 XXX. 

Van Hanibal ek ven Lucius: Se . XXXL 

Hee nauwe dat te Rome flont. ee … XXXIL 

Hee Hanihai Rome wilde winnen, . .XXXIII. 

Van Sypioens vaert te.Spalngen- … .XXXIIII. 

Van Valerius ef. Hanibal. . . . _… XXXV. 

doe Sypio in Affrike voer. . . … XXXVI, 

Hee Cartago Haniballe ontboot, ‚ e … XXXVII. 

Hee Sypio Hanibalie verwan. ° e _« XXXVIIL 

Ven Ep yfanes van Egypten. e e e ” XXIX. 

Vanden Gallen, enten Romeinen, n e XL. 

_ Hee Tbeodorus Godf tempel wilde ronen. XLL 

Hanibals des fieren doot, . e ee « XLII. 

Sypi oen⸗ deot. ° ⸗ 0 XLIII. 


Fan Antyochus Epbifanes. …  … XVUllll. 
Hoe Antbyocus rouede Iheruſalom. . . XLV. 
Hoe trike endde van Macedone. ° . _XLVL 
Van Mstbacias eñ finen kinden, e e XLVII 
Ant yochus Epbifanes doot. . . . e XLVIII. 
Fudas Macbabeus ſtrijt. ee XLIX 
Van Demetrius et Maobabeus. . . . L. 
Van Terencius eñ finen fproke, N . LI, 
Van Machabeus, entie na bem quaimen. … LI, 

das Macbabeus doot. . . LUI, 
‘Hoe die Romeine echt Affrike beftonden. . LI UI, 
Hoe Cartago wart gbevelt. ee LV, 


Van Penathas, Macbabeus broeder.  … LVI. 
Symeoens Machabeus dood, .. . . Lvli. 
Panden Gallen, enten Romeinen. LVVIIl. 
Vanden jongen Alexander. … W LIX. 
Van Griffus Antyochus. . LX. 
Hoe Trifan finen broeder verdreef. . 


ss 
* 


( 20 ): 


Den (q) frrijt van Rome vp Jurgatá. ©  _LXIL 
Hoe JFurgata wart, verwonnen. ee 
Hoe die Fueden drougben crone. . 6 
Vanden Duutfcen enten Romeinen. … … 
Hier wert trike van Surien Rome onderdaen. , 
Hee die meente wart jegen de Heren. … 
Wan Pompeius vas Afcaloen, — . ', « … LXVIIL. 
_ Van Marius, eñ wan Cilia. . ee 
Ven Mitridates, den groten Here,  . . . 
Van Mitridates, eñ Cilla. . : . . 
Hoe Mitridates wan vele lande, e ‘e « 
Van Lucillus, e# Nutridates. (r) . . 
Hoe Nutridates ſtaerf. N . . . … LXXHII.. 
Hoe Pompeius wan Suren. « . e eo «… LXXV. 
Hoe Craſſus was gedoot met goude, . . LXXVI. 


| (q) Denj-Lees De en voor furgata lees Fugurta. 
(r) Nutridates | Lees Mitridates. 








AANTEEKENINGEN 
ÓP DEN 


SPIEGEL HISTORIAEL 
JACOB van MAERLANT. 
Be LP, Prol. 1. Afdeel. 


Vs. 1. Wit de Werelt) De dichter is hier zeer 
haauwkeurig ; maar indien men niet met zandachr 
zijn zeggen hagact , zoude men ‘hem ligt ver= 
keerd begry ‚ en meenen, dat hy ons Eroord 
wereld afleidt van Werren. welke afleiding , of 
fchoon door anderen wel aangenomen , en niet ge- 
heel van ontbloot , echter niet voor de 
waare te houden zy. MAERLANT geeft het 
alleen maar als eene gisfing op , van waar het 
woord werreld zynen oorfprong, ontleend kan heb- 
ben, dus uitdrukkelijk vs. 4. 


—— bider mefdaet van Adame, 
Daer hi Gode omme vererrede , 
Entie werelt al verwervede, 

So es hare die name comen. 
Werrels machmen die werelt nomen, 


machmen beteekent hier kanmen , of zoumen kun- 
sen Det hy deze afleiding niet aanham is te zien 
uit zyde eigene woorden vs. 3. daar hy zegt, 
dat wervelt byna de rechte naam was , dus door hem 

A niet 
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niet goedgekeurd , en. zyne: onderfcheiden fpelling 
geen blyken van af keuring. zie vs.r.-7en8. — 
aat men al van vroeger tyden af noopends den oo- 
fprong van dit woord verfchillende gevoelens ge- 
had heeft, hoewel by onze eerfte Nederduitfche, 
fchryvers altijd wereld , gelijk men {chryven moet , 
gevdndén wordt; heeft evenwel in lateren tijd dit: 
verfchil over de afleiding dezes woords meer nae; 
deel ‘toegebracht , als zijnde daar door eene vers: 
fchillende en willekeurige ‘polling ingevoerd} 
want zommige fchryven werreld , weereld „waereld 
waareld ; andere wederom en beter , wereld, Die de 
eerfte fchrijfwyze houden , leiden het woord af * 
‚van Werren, Warren, verwarren. Eene afleiding * 
die de fchryver in de Tuelk. Bydrag. 1. D. bl. 371. : 
zegt tiatuurlijk en krachtig te Zijri, om ons wereld ”: 
geboitw toen het woest en ongefchikt was té 4 
omfíchryven, eni aante duiden, eri die ook , de wl d 
hiet byvoegen, niet onaanneemlijk zijn zoude, iff : 
dien men hier, om den misdaet van den eërften . 
wereld bewooner „waar vanonze Dichter gewaagt s : 
te denken had : deze afleiding echter is met recht 
te verwerpen, wanneer men in acht tieetnt, dat 
ons woord wereld het zelfde beteekent al het Gt, . 
xoou Gr en Lat. mundus beteekenende eene verfieving dk 3 
optoojing. Het is dierhalven noodig , dat men den oor⸗ 
fprong van ons woord elders zoeke , en wel in 
verouderd Weven dare, perdurate , waarmede het 
H-D. twâren overeen komt. Deze afleiding wordt 
zo door het gevoelen onzer fchrartderfte 'T'aalk 
ners, als door de volftandige fpelling der oud 
beveftigd. Het zoude overbodig zijn, indien i 
hier eenige voorbeelden wilde opgeven, dear m 
geen werk der ouden kan opflaan zonder 4 r 
terftont eene menigte aan te treffén, [L. / 





















AANTEEKENINGEN. 3 
I. P. Prolog. 2. Afdeel. 


Jammm vam 


s.t. Dien dan | Het fchijnt, dat onze Diche 
weinig of niet heeft opgehad met zodanige 
ans, als in zynen tijd veel gelezen wierden, 
vaar van hy er hier eenige opnoemt ;, want 
‘al waar hy maar eenigfins kan, neemt hy : 
gelegenheid waar , om van dezelve als met 
ge verachting te {preken. Op gelyke wyze, 
hier; maakt hy ook gewag van eenige derge- 
e Romans in den Prologhe van het Leven van 
Francifcus HS. alwaar men deze woorden vinde : 


Cume es hi van mi bekent 

_ Die nu leeft ende w' heit mint 
Mer triſtram ende lanceloot 
Perchevael ende galchoot 
Glevenfde namen eñ ongeberen 
Hier of willen de heden horen 
Truffe van minnen eit van flride 
Leeftmen dor de welt wide 
Die ewangelie es ons te zuaer 
Om dat foe recht feit en waer. 


: boerde Vanden Grale, daar. hy hier van 
eekt, is eene Beféhryving van eene zeer vermaak- 
cen aangenaame plaats. Den inhoud van den 
Befehryving geeft ons VELDENAER in den 
ze, Tempor. hoofdzaaklijk op „fprekendef. 322. b. 
eenen zekeren ridder met naame Helyas, die uit 
e aangenaame plaats gekomen zoude zijn: 
mighe cronijcken [ogghen dat defe ridder helyas 
n wt dat grael dat een eenrehande paradijs hiet op 
ike Mer ten is dat heylighe paradijs nijt Mer het is 
fond linghe plactze es hiet grael daermen mit gron 

Â 2 Jer 
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ber auentueren i coemt eũ mit groter auentgeren eũ ch 
Iucke weder wt-coemt daer veel-off te forinen waer, 
Percheval is een der ridders van de Zufelro, 
geweest, waar van op eene anderë plaats breëdk 
zal gefproken worden. — De Romaniof vertelling 
van de wonderlyke gevallen Van-dezen ridder 4 
‚in het Walsch, gelijk de meefte van: die Stub 
ken zijn „in dichtmaat opgeſteld, daor eenen ‘zekë 
ren MENESSIER of NENESSIER, die, vob 
gends LA CROIX DU MAINE, geweest” 
s Orateur et Chroniqueut de Madame- Jeaní 
Comtesſe de Flandres”. Zie Bibliotk. Franse, 
Tom. II. p. 14z. Daarenboven is het: leven van 
dezen beroemden ridder nog door eenen onbeken- 
den Dichter befchreven; nraar die men nogthans 
gist te zijn zekere RAOUL de BEAUVAIS. 
Zie Discours fier quelg. Anziens Poet. etc. par M GaLT 
LAND in het IL, D. van de Memoires de P Acadse 
mie des Infcriptt: et Bell, Lett, p. 675. Deze Rw 
man zal denkelijk ook in het Nederduitsch ten 
tvden van MÁERLANT zijn overgezer geweest, 
gelijk heden nog voorhanden zijn de Romans van 
Walewein , Ferguut , Floris.en Blauchefleur, en mee 
diergelyke. [S.] EE DN 
1. P. Prolog. z. Afdeel. EN: 


ee 
T°, 


- Vs, 6. Ouer] Het voortzerfel ober beteekent 
hier BOVEN. fäpra, of voor. ante. De Dichter zeef 
die geen behaagen fchept in alle die —— 
en fabelen van Perchevaleen Lenvale, die moet eve 
wel dezen Spiegel Yfloriale verre boven zulla 
fchriften ftellen. Meermaalen vindt men het woord 
ober in dien zin by de Ouden gebruikt, en wy nà 
men het heden daags nog dikwils in die beteekes 
nis, en welke ook niet de eenige is, die oudtijd 
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aan dittwoord gehecht wierdt: Te recht fehrijft 
WACHTER , dat het H« D. uber , het welk ‘eze 
R deis, als onser , van veelerlei betcekenis zy. 
if (Zie zijn Glosfar. Germ, h. v.] By onzen Dichter ko- 
B mener verfcheiden beteekenisfen voor, welke ik met 
voorbeelden uit andere fchryveren, en uit de over- 
eenkomst der werwandíchapte taalen beveftigd, 
den Taalminnaaren hier wil mededeelen, | 


1.Over. d. i. BOVEN. prae, fuper. en in dezen 
m, als een teeken van, uitnemenheid en magt. 
 byenzen Dichter J. I, xv. vs. ti. | 


En defe hadden, alſe wijt horen, ©, 
Ouer hem drie Heren vercoren. _ ; 


LI. xr. vs. zr. 


Hertoge was hi, wet varwaer, 
Ouer zfoke vxnvie gaar. 


B In deze beteekenis vindt men ook het M-G. 
EAK. en het A-S. open. Luc. XIX. vs. 14, 
NI VIAGIMA PANA  PINAANRN 
DEAR NNSIS. A-S. Pe nylla5 pac per 
ope UT Pie :- 

Hier van ook ons vverhooft voor opperhooft 
by MAR NIX Byencorf. f. 179. b. tem leerde dat- 
le noch overhooft, noch fuperiariteyt , noch obedientie 
Wis. > OBAR , zegt jo. IHRE in Lexio 
p Stio - Goth. , notat eximius, et Uplandis Dalecar- 
Rp lisque est frequens.” Zie ook zijn Swenkst Dia- 

ke Lexicon p. 123. Voor ODEE t volk koning zijn 

kes ik ook in den Bpel 1477. bouen III. Rez. 
VI, 1. dat is die ander maent —7 ſalomons bouen 

el, Zievok ’t voorgaande III: Cap. vs. 1. 
A 3 HI. @ber 
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IM. Over d.i. Boven. fupra. en zomtijds 
op, Eng, Upon, J. II. mr. vs. 1y. 


Want Gad hiet hé flaen een lam, 
E£ dat bloet men: daer af nam 
En tekender die dove poften mede, 
En de dauerfte dorpel, 


_Ghetyden Boek-van onze L. V. Parys 1533. 

vervroechde hem feere te lope den wech als een vefe 
vuizanc — was Han den ouerſtẽ hemel. Broeder 6 
RAERT Verhandeling over de Nátinirkinde HS, bl. 


Ghelike dat water wallet 
Ouer tfier alfo gheuallet 
Dat menfchen bloet wallet dan. 


Oude Bybel. Poh. 1. En die man was groot « 
alle die van Orienten. — Op gelyke wyze gebr 
ten ook de M-Gothen hun NEAKR. en NEN 
Lu. X, 19. ATFAR 1ZVIS VAA: 
NI TRNAAN HAR VANKMEG. 
Matih. X, 24. NIST SITRNEIS ne; 
AAISARGA. A-S. open. fuper. Matth, VII, 
bið zelic pam prran-pepe pe hiy hup oren rr 
geeumbpooe. By KERoO in Regul. S: Be 
ap. LVIII. lees ik ’t Al. UBARI ook in de 
we enis van Loven genamen : uberi kiguetana, f 
Clan. 


HI. Ober gebruikten de oude Dichters 
zeer d'kwils, (hoewel ons boot hunniet onbek 
was) ja by na altyd, daar wy tegenwoordig 
boor bezigen, Als eene gisfing moet ik hier « 
byvoegen, of niet wel ons ober door letterver: 
. 7 Î 


AANTEEKENINGEN. 7 


ting ‘zoude veranderd zijn in oulinks Geer nu 
boor Inde verwandíchapte taalen vind ik, dat 
dezelfde letterverzetting, als by ons, plaats zoude 


kunnen hebben. 
In den zinvan voor. pro. neemt het onze Dich- 


ter IL. IV. xxv. vs. 33. fprekende van de aan- 
bieding van Darius aan Alexander ,om onderling te 
vereenigen : | 


Eâ beot hem fins lands vele meer 
En ene andere dochtere, dan eer, 
En ouer dat gevanghene couent 
vx dyfentech talent, 


Voeg hier by 't 49. vs. van ’t xur. C. 1. III. B. 
Aanmerkelyk is de plaats van onzen Dichter in 
zynen Rijmbybel, daar verfcheiden maalen het 
woord ober in den zin van voor. pro. in het II. B. 


£,23, d, voorkomt: 


Obhe ouer oghe tant ouer tant 
Wonde ouer wonde brant ouer braut. 
Nét ouer nit. dit gheboed God, 


MELIS STOKE Rijmkron, IL. B. vs. rit. 


… Peternelle gaf vele haven 
Daer, over de ziele van haren man. 


Vertel. van oviprus Conſte van Minne bl. 26, 


k en hebbe over my geen ghelt. 


Vertaling van Borrurusf. 78. d, 


Vergaue God dat onfe iaren 


Nv ouer. deerfie verwijfelt waren, 
A 4 De- 


ar 
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In de beteekenis van *t Latijnfche Pro i. e‚ lace, 
nog inden Rijmp.I.B. f. rr. b. 


__ Achter waert fach Abrahars, 

Ende facher enen vam, 

Die verwernet mitten. horné 

Ghinder hinc in die fcarpe dorne, 

Dien offerdi ouer den zone, … ….. 
De verfio vulgata heeft deze plaats Geref. XXII, 
13. aldus: Zevavit Abraham oculos ſuos, vidstque post 
dtergum arietem inter vepres, haerentem cornibus: quem 
asfumens obtulit holocauftum pro filio. In onze Bybel- 
‚ vertaling leest men in fijnes foons ſtede. ‘Za ook in 
zyne Deffructie van Fherufalem f. 135. c. 


Lieghen hik hi ouer. ghevroeden, 
En ouer daghet hilt hè valfchede, 


Bybel 1477. Gen. TIN. God heeft mi ghcfent- een 
_ander faet ouer abel, die cayn dode. [ Voor die lees 
dien, hoewel er meer plaatzen in dezen Bybel gee 
vonden worden, daar Die in ftede van Dien gelezen 
wordt; als Ges. II. Eñ die here God had vanden, 
beghinne gheplant dat paradi's der weeldicheit , daer hi 
den menfche in dede die hi gheformeert hadde, — 
Gen. XXIX. Sack enen put — want uit die plach 
dat vee te drinken. J | 
In den zin van voor, pro. vinden wy by onzen 
Dichter. ook nog Ober iemand. bidden. kimiyb, 
II. B. f. 16a. 
Pharao fprac die heve groot, 
So gaet ghì ende uwe man 
Niet verve in die woefline dan 
Ende deet‘ouer my uwe beds, 
WES | Het 


\ 
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Het geen hy hier zegt ober „my is eenige vere 
zen lager boor mj f. 16. c. 


Pharao die rlep faen | 
Ende feyde ic hebbe mifdaen 
_Bidt voer mi Gode, ic laet v varen, 


Zie ook de'fpreekwijs ober iemand bidden in 
zynen Spieg. H. J. I. xLix. vs. 30. over en boor 
worden met elkander verwisfeld by een 't zelfde 
Verbum inhet Lev. van S. Franc. HS. C.xx1v. vs. 410, 


Bidt vor iacoppe diet dichte _ 
Ef over janne diet ſckreeſ. 


Op gelyke wyze hebben onze Bybelvertales 
ook dit oude ober in plaats van. boor gebruikt; 
als over iets danken , waar voor wy nu voor iets dane 
ken. Ephef. V, 20. Danckende alle tijt over alle 
dingen Godt ende den Vader, Integendeel heeft myne 
Vertaling van het N.T., naar is. LE LONGS ges 
dachten een der Oudſte Hand/chriften van het zilve 
[Zie zyne Boekz. der Nederd. Bybels bl. 291.) op 
deze plaats hoor: Alfoes doet dane voor alle dinc, 


IIII. Ober wierd oudtijds ook in de beteekee 
nis van het Latijníche u? , velut, inflar. by ons 
ALS) GELIJK: genomen. In dezen zin vindt 
men het by onzen Dichter 1. I. xix. vs. 40. 


Hi (Nembroth) leerde den lieden „als · i zod 
Vier anebede ouer god, 

Noch eeren fi eñ anebeden 

Ouer ged die ZONNE noch beden. 


W As Dus 


te AANTEEKENINGEN. 
Dus ook in het Lin, C. vs. 29. 


Nv fèghet Vivent, die Seraphis 
Was ander fake, dan Apis, 
Eñ beede hilden fife ouer. god 


Van welken Apis hy nogthands in 't 73. vs. van 
dit zelfde Cap. zegt. ik 7 


Dat fi voer ged anebeden. 
LL m. vs. 39. 


Hem volgede nijt, foalcheit ef oucrde 
. Ouer de edele gaue ons Heren. 


In de I. I. xxviii. vs. 41. vindt men in dezen. 
opzichte ober waerheid houden. als mede Over 
brafe in II. U. xxm. | 


En heuet finen wiue' geteht, 
_ Diet oee ouer truffe helt, 


Dat hier MAERLANT Ober ruffe noemt „ is 
in:zynen Rijmbyb. ober z/ike. Euangel. f. 129. a. 


Sulke waerve diet ouer ghile hilden, 
Ende dies ghelouen niene wilden. 


Bekend is de plaats van M. STOXE IV. B. 
vs. 1477. daar hy in den zelfden zin ober (pel 
fchrijft, als MAERLANT OUEC #rufe, en over 
ghile. Doch ongelukkig heeft men.deze woorden 
veerkeerdlijk, uit onkunde onzer taale , opgevat; 

en 
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en den jammerlyk om het leven gebragten Graaf 
Florens den V. uit dezelve van oberfpel. adulte- 
rium. befchuldigd, gelijk vERWER in zyne Idea 
Ling. Belg. Gram. Cap. X. p. 33. vel ss. Edi, 
Nov. zeer wel aanmerkt, zeggende, Ver ſiculum 
hane allegare juvat quod hic perperam intellectus poſte- 
TISUNICE anſum prachuerit putandi, Comitem noſtrum 
am uxore Gerard Velſii Equitis in adulterie vivisfe: 
guod tamen indo non confiat. — Opmerkelijk is 
het , dat men meest altoos het woord . 
adulterium. ſchoon de Ouden dikwils de te zaemge- 
zette woorden. van een ſcheidden, aan een ge- 
ſchreven vindt. — Vergelijk met deze opge- 
noemde fpreekwyzen, die van Ober eene led 
houden. Vertakr van BoETH, de Confolat. Phibof, 
f. 185. c, Dit moghen de zommighe willen zij, 
anerken die onderwijlen lithtelic ghenouch fprekende, de 
helle niet dan ouer eener fable houden. 

Zeer duidelijk is. de beteekenis van Aus, af. 
by onzen Dichter J. IV. XxXvVI. vs. 33. 


Hiertoe vele der hoehere Heren 
Waren ontfet van hacrre ceren, 
En ouer verraders verdaen, 


Zie ook T. I. 1x. vs. 34. enI. IV. xrvr. vs.4p.— 
In den Clare Spieg. der Waracht. Chriftel, maechd. 
Antw. 1569. leest men bl. Coxv. Wy ontfinnige eñ 
werdoelde menfchen achteden haer leven ouer dwaes- 
heyt ef hare wanderinghe als fotheyt. Pelgrim. 1498. 
bl. 21. ic ken u over mijn meefterf/e, — Gebruik- 
lijk was oudtijds ook de fpreekwyze iemand ober 
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Koning , Heere , Paas grotten, honden, ontfangen. 
Rijmbybel. VIII. B. f. sr. a . 


Chufs quam te Dirm in die flede, 
En groeten ouer Goninc mede. 
Groeten d. i. groeten hem, te weten Abfa- 


Jom — LOD. VAN VELTHEM. Sp. 58. L B. 
v.Cap. vs. 33. . 


Eh houdene ouer baren Pays. 
TIL B. v.C. bl. 194. 
| Entie lande fijn an hem geronnen, 
En hebbene ouer Here ontfaen. 


Dit zelfde vers vindt men ook by M. sTOKE, 
II. B. vs: 210. — In deze opgegeven beteeke. 
nisfen N°, II. en INL. vindt men niet dat M -Go- 
then, A-Saxen, of Alemannen hun NEAR:, 
open, UBAR gebruikt hebben. 


V. ber d.i. voor. ante, veLTHEM. VIB. 
xvu. C. vs. 65. 


Si felen doen alfe men ploget 
Ende ouer menich iaer es geſeget. 


_Paderboek. 1499. f. 54. a. Ouer vele jaren fo 


de ie, GESCHIER des Wevrelts Proeffleen 
1643, bl, 11. OO 


Dat 
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‚Dat hy veel gefchiedeniffen 
Wijde, fonder eens te miffen, 
: Ook wel over hondert jaer 
Hier ghebeurt en weder daer, 


Dere beteekenis van ober hebben wy: nog Kes 
houden in ons vvertreffen. antecellere. 


VL Ober d. i. NA. post. Onze Dichtet 


LL x. vs. 32. | 


_ Ouer .vv. laer daer na 
Wart gheboren die goede Abel. 


Es Vyrederic quam in fine lede,” 
Coninc eh Keijer mede, . 
Eñ wort over twee iaer daer ane 
Vanden Pauwes Adriane, 
Tote Rome ghebenediet, 


Dezelfde VII. B. vs. 973. 


Ic fèg u, datmer of math 
Spreken over duſent iaer. 


De woorden daerna en Daer Atte in de twee 
Cerfte plaatzen zijn hier overtollig , doch van 
zulke pleonafini zijn de Schriften der Ouden en 
voornaamlijk der Dichteren ‚om het rijm , vol. — 
In de beteekenis van NA. post. gebruikten de 
M-Gothen niet hun WEAR. A-S. open. maar 
AFAR. hoewel beide deze woorden van eenen 

oor- 
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oorfprong zijn, zo als wy ftraks zien zullen. — 
Dezelfde fpreekwyze' van MAERLANT cr 
STOKE, lees ik Kern dn, Gd, ASnK. 
XXVIL 63. ARAK INS nk- 
REISA. ln Pra M-G. EAR is niet 
_ons- achter , fchoon TEN KATE in zyne Ge= 

méenfch. tusfen de Gott. Sp. en Nederd. deze twee woor- 
‚ den met malkander vergeleken heeft. — Wat 
nu den oorfprong van het M-G. nFAR, A-S. 
open. Al. vaar. Zw. éfwer , Dan. over. H-D. 
âber. N-D. ober aangaat. Alle ftammen zy naar 
mijn gedachten af van de M-G. particula intenfsva 
AE. In het Yslandsch beteekent afa, oͤf, veke- 
mentia, nimietas , twelk in Genitivo afar heeft , hier 
van afar- ord. minae, verba dura. Zie verder 
Jo. IHRE in ‘Glosfar. Suio- Goth. v. or et 
OrweEr. (S.] | 


L.P.-1.B. 1. C. 


Vs. 6. Ee bullen) d.i. volkomen, in zijn ge- 
heel. Loo vinden wy het by onzen Dichter hier 
achter J. II: xxxvi. vs. 34. 


Die Có- was, eû niet te vulle 
Ouer _Asfyrias want macht eñ ere 
Was ghenedert harde fere, 


Broeder GHFERAERT Natuurk, HS. vs. 1229, 


Dit coenst al Li der fonnen craft 

Daermen dus dan dach heuet, 
Bit der fonnen dien gheuet, 

En die mane coemt ghegaen, 

“En fal aen die fonne ontfaen, 
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Die ſonne bedecſe dan, 

Dat fi niet befcinen can 

Te vollen, aks f nu daer dede, 

| En et wart donckèr tot dierre flede, 

LC.) 
| L.P. I. B. 1.C. 


Vs. 18. hu] Dat de h by de Grieken voor 
een letter gehouden wiefd, is al te bekend om er 
ets van te zeggen. Het is ook naar het gevoeler 
van T'aalkenneren zeker, da: zy in het geheel voor 
geen letter te houden zy; maar alleen als eene 
ſterkere Aanblazing voor eene klinker; zoo lee 
En wy by wACHTER Glosf. Germ. col. 629. 
Ha interjectio alte clamnantis , Lat. cho naturalis magis 
quam inſtituta, quid fpiritus clumantium in altum proe 
Irufus naturaliter-hune fonum aut fimilems produit. 
PONTUS DE HEUITER: Nederd. Orthographie 
Antw. 1581. bl. 48. zegt: Ha 5 bide Grieken geen 
letter, noch vain de Latinen noit met gemeen gedoge 
daer voor ontfaen , dan alleen voor teken om tgeluit 
des vocaels dacr zij voor flont, door een lettel geblaes’ 
flarken en vermeerderen. De h is dus geen letters 
maar een geblaas om eenen volgenden klinker meer= 
der kracht by te zetten. Dat mede onze ouden 
de h voor geen letter algemeen erkend: hebben, 
blijkt uit zoo veele plaatzen, daar wy voorbeel- 
den vinden, dat de h naar willekeur , naar dat 
men eene fterker of zagter aanblazing begeerde , in 
een en hetzelfde woord wierd bygedaan of afge« 
laten. Menigvuldig zijn de voorbeelden , wel= 
ke wy hier van by onzen Dichter aantreffen, 
om den Lezer de moeite te ontnemen van alle die 
plaatzen na te flaan, zal ik et hier eenige vol- 
| gen 
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| genì laten. Zoo vinden wy: bijg voor ys. gladts 
L V. xLv. 


Ale fi vpt hijs waren die doren — 
Scorde die riviere ontwee. Ee 


Nog eens IL UL xLvn. 


So dat hi joden winterflen nacht; 
In enen putte al naect flout, 
.Datten dhijs higé an spel al ront, BONT 


Vorber voor OEVER van dé zeeof rivier. m. Lt. 


Alf fi fpreken ëerst an är 
Vptien hoevere ginc hi flaeù, 
Daer die zee an gin flaen, j 


Zoo ook by Walewein aangeh. door —R 
éorEr op M. Stoke X. B. vs. 934. 


Peet voor EET of EED. juramentum, J. IV, vm. 


Die fine wort hilt alſo Waer, 

. Wat dat hi feide openbaer 
Im fimplen worde, fonder heet, 

Dies geliued men hem geren, 


Zoo ook I. VII. Lxxvn. 
— befwoerne onder enen heet, 


Hu⸗ 
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Pure voor URE hora, tempus J. VL zu, 


Die verloren daer ter hure 
eit. dufentich vp dat velt. 


hoegſten voor GEGSTENs; de veldyruchten ir 
melen L L-xvan | maza 


Ei nen hoegfter ij. waersen int jaer, 
Vechte voorzeuTE; het huwelijk I. VIL txvi. 
Van eenen , die het kloofterleven wilde aannemeên s 

Die hant Pan finen wisk 

Dwanckene , dat hi metten rechte 

Ne conflo gecomen vier hechte, 

Pinghel voor inGEL; angelas I. VIE. v 

En he fesde ons gheviel tnacht 

Erdbéuê, eert begonſte dagen 

Mettien wi den hinghel faghen 

Dat wi lagken ower dobt; 


In het volg. vers: 
Den ighel horden wi nochtan. 
pachtin voor ACHTEN in het zelfde Hooft, 
So merieth fionë tékijn befonder, 
dè ght Iefafe ſoghet doen 
Ghine hachites nit «ij. onde ſtoen 
Was foudì ons gelouen dan, 


B Pup 
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Bup voor vb; od TEL U. Kuit tt 
Dijn wijf. fal mi fien te nachts 
Maer fech hare, dat foe miet en acht 
MHer dé. bormerte „ want faelt gefcien.  '- 


… X 


Soe fl mi hup haer bedde fien: 


1 . - . e « EE} : 
Gehent voor GEËNT d.i, geëindigd by VEL | 
THEM IT, zum. vs. 7IJ. 


Pu-voor vj xoo'als hier by onzèn- Dichter, komt | 
op vele andere plaatzen voor. Zie onder anderen | 
—* xvi, eh RWA, Oe 9 


Toto dutſ gehent def aten ‘ 
| ari EA. binnen.-defer. feluer Spraken 7 bt oge 
‚ Ommen met, enen gemeinen rade, . 
Die vander Bat, en boden genade,” | 


by MELIS sSTOKE zijn van de byvoeging der 
B ook vootbeelden te vinden „ die jk, hier niet 
uitfchrijf , dewijl “zy ‘in den bladwyzer door 
HUYDECOPER Zijn aangeteekend.… … - — 7 
In het begin dezer aanteekeninge*heb ik reeds 
gezegd , det- onze Ouden ook de hj aflieten in 
woorden. daar HA deze tanblazing gebruiken , 
„even gelijk wy. hier. van. de. byvaegimg, der. B erin 
Token daar wi dezelve hands gen 
getoond hebben ;. doch hier van zullenjwy in het 
volgend deël eenige. voorbeelden. uit anze Ouden 
opgeven, [C.] E Ee E ‚ p J En 


PE « 
« vl hi 
M hd 


“ . © 
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Vs. 13. Ontdede) Ontdoen zeiden wy reeds 


__ bier voren bl, 11. , dat openen beteekende ; zoo 
vinden wy het by mELis sroKe. VIB. Vé. 221, 





Die brugghede das dl te: brokén 
En de porte was gheloken 2 
De men oitdede alie hand, 


Zie HuypeGoPen op deze plaats, € en de daar 
aangehaalde voorbeelden uit de oude:HSS. Van her 
nyden van eenen vis gebruikt het onze Dich 


ter hier achter. III. I. KXKES. |. 


Teerft, fi den vifth ebben ondaen 
Vanden fi die flatele met allen, 
Die den Biff: cop waren » onale, 


Hog eens HI. II. xm, 


Es ten feluen tiden —— 
Quam hem ene andere mare, 
Dat die. kercflotel verloren ware, 
En hi ginc ter dore aen, - 
En riep an im pm faen 
En maecter een crute varen, 
Meitien ondaden die doren, 


Bi f. os. b. 


Alexandur voer daer na, 
Int lant van Ficilia, J | 
En Fis zweer. quam. int lant, E 


_ Gheuaren mit crachtigher hant, 2 
| Bz Où 


end 


se AANTEÉEKENINGEN, 


il 
Om te winnen valfthelike 


Van Surien dat Conincrike. 

Wier dat hi quam in elke fledò, 
Weet wel datmenfe hem ondede, 
Ende iam teghen hem vier flat; 


XILIAEN vertaalt ons ontdoen ook door het Ì 


tijnfche aperire, [C.] 
LP. IB. xm. C. 
I — — —— 


Vs. zi. Touie] Dit woord is verbaſterd uit! 


_Latijnfche Diluvium met aflating van de voor 


lettergreep. Anderfins behielden zy meestal | 
gehee e woord, met verandering nogthands van 
aatfte lettergreep ine, als diluuit, en zo vindt m 
het ook in myne Vertaling van het N. T. E 
Matth. xxmi, 38. tot dat die diluuie quam. 
het Cofnwall. is het verkort in Zyv. Armor. J 
lus. Irsch. Dik. [S8.] | 


I. P. I. B. xm. C. 


Vs. 39. Bonoit de Sainte Fore) Te verge 
zal men iets vandezen Schryver zoeken in de Bib 
theque Frangoife van LA CROIX DU MAINE, 
van FAUCHET. Was het niet de kundige A 
LAND [zie Difcours fur quelj. Anclens Poet. d 
les Memoires de P Academie des Infcripst. et belles Le 
Tom. II. p. 673. die ons iets van dezen Be 
had medegedeeld, hy was ons geheel onbek: 
gebleven. De raam des Schryvers van den Ron 
de Troye, is met Behoit, zo als by onzen Dich 

dd 
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5 wordt; maar Bencoit of Benoſt. zo alx 
hy nek zen naam fchrijft in het HS, van dezen 

Roman, dat in de Boekery van den Heer Fou- 
cauLT in Vrankrijk gevonden wordt; alwaar 
opde eerfte bladzyde van dat HS, deze regels 
gevonden worden ; | 


Cette eſture n'est pas ufde 

Nen gasres livres n'est trouvbes 
‚La retraite ne fut encore, 
„Mais, Beneoit de Sainte More, 
‚L'a tanslaté , et dit, J 
‚Et a fa maint las mots evidt. 


/: 


Op het einde van den Roman zegt hy ook; so 


Ne n'enfdis plas, ne php wendt 
Beneoit , gui cest Roman fl, TT 


Omtrend zynen leeftijd kan men niets zekers bepa- 

len, alzo hy het jaartal in zijn-werk niet heeft aan- 
eekend, ’t welk nogthands een byna vast ge- 

bruk was by de Dichters van die tyden, want 

vinde men achter den Roman Le Ghevalier au 
on MS. _ | 


MI et. cent cinquante- cing ans 
Fie Maire Gaffe ce Romas, 


Ondertusfchen is het zeker ; “dat hy voor het cinde 
van de 13 Eeuw geleeft heeft. [S.] 


B 3 In 


* 
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Vs.24. In] Het voortꝛetſelin had by de Oudem 
hebalven de bereekenis, ‘die wy ‚nu aan het zelv- 
éeliten, ook die van op en tot… De. oorfprad_ 
van deze beteekenis is in de verwandfíchapte taale⸗ 
te zoeken, alwaar wy dit voorzegfel op dezelf 
wyze gebruikt vinden.” Y Als J. in voöt ò p in 
M-G, Lu: XVIII, 13. daar LPEHEFLAS /e 
Jlaan van den Tollenaar. op fin borst vertaald hee- 
door: AK SAR IN BRNSES SEINRS 
d. i. maar Poèg. in zijn borst. De 4 Sasi 
vertaling heeft Luc. XIII, 31, pe’ Se by5 Cc 
pecene. 't welk ik in-myne oude MAD. vertaljza 
woordlijk dus overgezet vind: ſo wie dan wefen fa 
in dé daken. en Pfalm XXIII, 3.hpydoarvsls.c 
munte dpihtoper. d. 1, wie.zal Klimmen in den bez 
des Heeren, Bye TERID, Evang, Lib. IV. Cap 
| e ‚ ‚ F 


xxu. vſ. 41. lees ik: 


AS OE — 


wgnet AES Jie, bmor in: Jauddt 
rie Bere vchhenfelbon. tourninan ring. 
PE EL .777 
3d»: En zy: zetten hen. in: het: booft dezelfde doorne 
- Rvoor: In -het Welasidsch- (chijnt.a „dat ons’ in is 
mede voor «p gebruikt te worden; Kriffierchtr Ji 
Gamli C. II. p. 10. Ef fona verdr lettari a fórnus 
vegi. d. i, indian oming -vrouwe::vans een Kind” verlost 1 
eenen openbaren WegwÄn het hopggdravgnd- Noordse 

edicht van Koning REGNER LODBROG Vinc 


men inde Vlrafdeh, «sn 


vs: 


- r 
Miert af, ’ F 
…e Se sm « v722 
+ IN 


KE 5 | | RI 


eN 


erb 
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RAPERK NIR RIRPIR WIAE 
IENARIPK PAKPNA PIEINE: 
FREIP NR EIIFI HININW 
HEIANK 2 BRAARINA ANEIA4E. 

Bloedrood was hes ronde schilde: > À 

Eer Rafs de Koning viel 


Le} Dreef uit der “helden hoofden : 
Hete zweet in de pantfern 


Nog i in her zelfde gediche opd. xv. 


KERBIAPE DIR INÈIÀ * 
CE ENEN EIDNV SIP DW 
AFFNRi 1 DERDE PIRA NE, 


En 5 
Nerthieſt gewierd geluk 

Ju de zuider Orcadi difshe Eilanden, zelf 
He zegen (of overwinning) in onze mannen. 


Fet gebruik van 1N voor op by de Taalverwaû- 
ten gezien hebbende, beveftigen wy het fu 

met voorbeelden uit oude N-D. fchríften. 
Behalven de hier aangcháalde plaats van enn 
‚Dichter gebruikt hy het nog in dan zinl, P. L, ‚B. 
Ix, C, vs. 8% | 


… 
van 8 
ba op 
* 


En Gd, dien gheen pine en —8 
v⸗ inden  Jaenden daghe,. ns ” 


: B 4 et reeet A 


4 AANTEEKENINGEN. 
Zo ook I.R. V.B. xvn. C. vs, 36, r= MELI 


stake I. B. vs, 106, 


Want een, die Maciu wiachie 
Sloeghen in fijn hodft ònfachte, 


nog by den zelfden VIII. B. vs, 863. zo als onz 
Dichter Schreef , in den dag, …… … 


Gierne wifti , machtet mi — 
Hoe menighen man, eh Wien. … 
Si monegheden in Paefchdaghe, 


. eef . 
Fermoen. van S. BERNARD. HS. BI. 13 3. a. Sct Â 
comet ſpringonde inden bergẽ ende. ouerfpringende die ha 
gelen. en bl, 111. b.-alfo langhe als ihefus cxijſtus oma 
Anen iongeren was mder aerde. — Myne Qude Vertaling 
van het N. T. Matth, XXVII. f. zo, b. daar vaa 
het befpuwen van den Zaligmaker door de krij 
knechten gezegt wordt: En fi fpogen in heim. Ne 
Luc. VIJL f. 3r. b.. Daer was een cudde van va 
verken inden bergh weidende, —- Clare Spieg. den 
waracht, Ghriff, Maechd. bl, lxxxvij. den dande 
Hde fo druypen neder die onreyne fluymen eh ſpœecſele 
swalche die ongenadige knechten in hem hadden zu 
worpen eũ gheſpogen. DE 
„Wat nu de II beteekenis van in aangaat 
gaamelijk voor ror , daar van vinden wj in à 
“alojidheid ook weer voorbeelden genoeg, de 
‘Os duidelijk beveftigen, dat hier de bron is 
waar uit het gebruik van dit woord in dezen opge 
geven zin is voortgevloeid, Zeer gemeen we 
et by de Môefo » Gothen, om IN te zeggen 
daar wy tot gebruiken. Uit vele plaatzen zal il 
„Ar maar cen uit den God, drg, bybrengen, Jaan 
Ns " ; 3E vn 
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VII, 35. NIKAI IN AISTAhEIN WIn- 
à2 SKNAI PATTAN. GAN AAISGAN 
PINARS. vrLPriLAs heeit het Griekich hier 
woordelijk gevolgt. Myne Oude gefchreven Verta- 
Eng drukt het M-G, zeer wel wit: Sal /; in vie 
vafroyinghe der heidenen gaen. ef ſal hi die heydene lo- 
nen, Zie ook Lu. XV, 17, — De A -Saxilche 
Vertaling der Pſalm. hecft Pf. XCII, —8 | ze 
en if bpint me on genen] min on 
* ein vht minne, Zi Shoe de nze dit vere 
taald hebben Pfau XCIV , 22. — In onze 
Oude N-D. fchriften komt het ook mecnigvul- 
dig voor; als in den Bybel 1477. Gen. I, 14. Ei fa 
in in Beeken eñ in tyden daghen en taren, XVIII, 17. 
Ende die here feide fal ic abraham mogen helen dat i, doen 
„Kal. als bi te worden ſtact in groet val, — Vertal. van 
V. T. Joan. XVIII. f. 54. b. HS. Doe fide hen 
_ Pilato Biflu dan een conic I's antwoorde Du fegghefs 
svast ic bin cen. conic In dien bin ic gheboren ende 
dar toe bin ic indie werjt gecomen dat ic enz. vELDE- 
NAER Fafic, Tempor, f, 27. a. Defe hyeu wert van 
een kijnt dat elyzeus tot hem zeijnde in een coninck ghe- 
faift. Zo ook by denzelfden f. 247. a. in eenen bifcop 
ordinieren. Dezelfde fpreekwijs vind ik ook in den 
Spiez. Paffon. f. 23. c. E& fi deden fijn bede ef 
ontfengenen in enen nionic. Nog in het zelfde Boek 
F. 8p.c, En — martha began defe 
voerde te fogoen — Hely en werde niet ver- 
lenget van my mer com en fla op in mijn hulpe. Zie 
meer voorbeelden van het opgegeven gebruik van 
in in:de Jaden Dichtk. Bydragen II. D. bl. ;88.… 
“ Zomtijds heeft men in ook wel voor uit gebruikt. 
Lie Hpypecop. Prov, van T. en D. bl. 84. 
fie nogthands en met recht de gewoone wyze van 
(preken: iemand in den nood redden. afkeurt. S.] 


B s J. 














26 — — 
Te LP: xe Ld n en 


Vs. 7f. Sente gors bias) id. i. hi Mme 
Lrs STOKE II. B.-vs. 912. de arm fonse Jas. 
braes is van het Franche bras, die: en noem <'f 
le Bras de S. George: Het is eigenlijk “dat wate=, 
dat men nu de Dardrnelen noemt of de Helleſp ↄni 
by de Ouden, en zo verklaart het onze Dicht 

zelf in hee volgend xxxuii. C. 95, zr 


— 


Midos, dat lant dat zeker, —— 
Vp Helles Pontes, alemen ſigch, 
Dat fente Jorijs- braes nv heet 
Dat Europen eũ Afjen fleeb,… 

ED 


ABRAH. ORTELIUS Theſuu Giograph. Hi 
» lefpontus —' Brachiuin S. Georgü Volitert 

— „ dicitur. - Video aliis linguis: cadem fi — 

quoque fic 2} ellari: veluti à Gallis, “Bras de 

» 6. George ; à Flandris & Jotis art” 

Zie verder de Aanteeken. van B. HU XD RACEN 


id M. Stoke I, D, bl. 49, Ld: 


LR LB. xxxn. ty ES 


a En, 


vs. 26. 5 Gieeften Ye nv EN Dijn 

ſten j.leeften Facere, praeſtore en —— * J 
ſatifacere. Behalven deze pe —— plaats 
gebruikt het onze Dichter gs inl. Ej Nap | 
XIX. C. vs. 41, 


en ip eer 


— — — — 
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Hi (Duilius) ghebiet mede, oft bit. 
Al dat hi gelecſten ncſt. 


Riad. £87.b,_ 


| Ene. maent ‘kik hi die. — 

5. Oke ontboor” ks datmeen ghelecite, 
Ef datmen tlant vorre al- dure, 
Alf langhe als ‘die fecfe shedure. 


veLrmEM. Spieg. HB. VII B. XL C. vs, zj, 


Een luperd com daer oef — gen, 
Met al das hi ‘Belceften wach 
Op dal vel; > 
— PA 
iter Lu. en vem. van Alex. Ir fal fladen -om 
ale die heerfcappie::te: winnen die Darius gheleeſten 
mach Gulden Troon f. B8-c. Mer want ons 
i ihũs oſſtus die alre grootfle vrientfap vertoent heus: 
Aſe if ldi- winnende fel. weder. die alre grootfre 
vrientfcap die ght gheleyften maghet hem liliix van 
tonen. Het fimplex verbum Tepften leest men ook in 
het zelfde werke £.-23. cf» waghen lijf ende goet 
ende fiel ende eer ende al. dat: F-lepften mo sten 01 
gods willen. — Dolleefjen is ook by KiLrarN 
perficere 3 afer 3 afiere, Spelen van Sinne Antw. 
A62, 








a 


Die dat wel bef en |) dor hun wits reglereu 
Men behoortf? te vieren | fonder' [ch offeren : 
Want ſulck Violieren || alfment wilt volleeften 
En groeyen nict in alle foreeften, 


A ze 
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De verwandfchapte taalen hebben mede dit woord 

ebruikt. als A-S. Lærvan. (Zier ver in Glos— 
8 Ansho-S. h. v. By WILLERAM. in Cant. Gant. a 
Cap. VI. vs. 2. lees ik : Miemo trute leiſt i? 
srisuna unte min uuine leiſtet mir gnada. — In her= 
H -D. is hedendaags leyſten nog in gebruik iras 
dien zin, daar wy ons geleeften hier by onzem= 
Dichter in vinden, —- Zie verder wat ik om ar 
trend de grandbeteekenis „van lepften in het M- GX 
AAISTGAN. Jequi. te vinden, heb opgemerk=ä 
in het 4. Stukjen van onze Taelkund, Menge=n 
bi 335, [5-3 


.P. I. B. xxxu. C. 





Vs. 35. Mopſes] Het is te verwonderen, dat 
den afichryver hier Moss is in de-gedachten geko. 
men — De Gefchiedenis van Xerces , en het 
flaan van deze brug over den Hellespont verhaalt 
onze Dichter breedvoeriger in het III. B. xxi. C. 

van deze Paert. Zie van deze brug verder HER ò» 


por. Hiffor. Lib, VIT. G.56, p.s36. [8. 
LP. LB. xxxn. C. 


Ves. 62. @fi ander} Niemand denke, dat hier 
cen rege , die op dezen regel rymen moest, door 
den afichryver is overgeflagen: dikwils vindt men 
in onze oude Dichters; dat zy hier en daar re- 
gels lieten op zich zelven zonder de valgende re- 
ge er opte laten rymen. Eene menigte van voor- 

elden zal hy aantreffen, die zulks gade flaat, 
voor al in den Spiegel Hiftoriael van Lo D. vAN 
‚ VELTHEM. Die plaatzen daar zulke enkele re- 


gels 
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foort onzen Dichter voorkomen zullen wy be- 
lijk overal aanteekenen. By Mm; sSTOX zal 
men ook voorbeelden vinden. Zie hier eenige 
uit Broeder GHERAERT. Natuurk, HS. bl. s. 
Sprekende, hoe hoeghet es van arsrike tet ekcker pla- 
RN; 


Als ptholomeus ef affraen 

In hoeren boeken doen verftaen 
Diet by redene proeuen wel 
Bij der ditte van aertrike 
Proeuen fijt al fekerùke. 


In het zelfde wetk bl. zo. 


Noe die arcke alſoe mat 
Ecce cubitus was lanc dat vat 
En . I. cubitus wijd 
* sens hoech des feker fijt 
C: foreden eñ viucetwintich 
Oner des gkemeten dat fich 
_ Aldus fettén groet klerc 
Mar ek lanftap wet 
Heeft ander ghemeet nu ghefe, 


Ja zelf vind ik ik in dar zelfde werk twee regels, 
die op m —— en zonder rijm bl, 26. en 
y ſpreckt Van den cirkel daer lie twaelf teyken 

ie haan 


In twalf delen defen cirkel 
Deelt men effene ende wel 
Elc deel heet een teyken 
Des ghij moch vroeder ault fijn 
Die 


ao AANTEBEKENINGEN. 


ci” Die feuen planeten haren gane — 
the niee Som cort fm lanè MEE 
: er T Lopen Enz. en . 


Deze voorbeelden dunken -my -genoegzaantin 
om het gezegden te beveftigen. — War aam 
gaat de .c- ander colofug, daar hier van gefproken 
wordt, men kan PLINIus Hiſt. Nat. hier over 
nazien, die eene menigte Standbeelden van eene 
buitengewoone, grootte. in Libb. XXXIV. «en 
XXXVI. optelt:: en welke ook den naam van 


had 


Golosfén gehad hebben. [ S.] | 
L.P. LB. XLvir..C, Oe 


Vs. 37. Groet ]J dit woord is in het HS. by 
verkorting aldus gefchreven geet. doch ; dewijl het 
buiten twyfel is, wat deze verkorting beteekene, 
hebben wy dezelve zo hier „ als elders, waar men eene 
juifte zekerheid had, weggelaten. Uit dezen regel 

an men leeren, dat de verkorting geet niet 
goet, (waar voor het door onkundigen zoude ge- 
nomen worden.) maer groet beteekent dewijl er 
anders in dit, wers tweemaal een en het zelfde ge- 
zegd zoude: worden, daar het byvoeglijk naam= 
woord goed, op hetl einde van dezen regel gele- 
‘ze wordt. Voeg hier by het #8. vs. uit dit zelfde 
Hoofdft. daar het woord groten aldus:in het HS. 
ftaar tE. Ook vind ik het noch eens hier ach- 
ter IV. I. xuix. vs. 69. d ’ 

Dat niomen wife goet na clene. 

klein is wel het, tegendeel van groot, maar geen 
fins van goed; dierhalven beteekent g°et hier mede 
„buiten twyfel groet. [C.]) | LP 


| 
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‘LP. I. B. xev C. 
— ef 


® 
Ld 


——— — —— — — — 


Vs. 37. Crone] Troon ts hier voor den hemel 
genomen. In deze beteekenis is het niet by «re 
LrAEN bekend, die hét maar neemt voor 't La- 
tijnfche #/ronus v-fomin, —— Het is even wel on- 
ze. Dichter niet alleen , dic het hier en IIII. P. I. B. 
LVIE. C. en 0 

Int ander ja — 

Geſciede ene ſelſienlike dinc. 
Te neenen os die zonne vergaen 
En wart fo donker „ fonder waer, 
Daimen flerren fach anden trone. 

‘gebruiktheeft , om er-den Zemel mede aan te wyzen; 
Ei de overigt Schriften der Ouden leveren ons 
er ook voorbeelden van op. Verhandeling over de 
“Narmurk. [in'onrijm) HS. gefchreven 1300. f. 16.b. 
Nu mart voert. dat in midden den troen fiyn twee affen 
"daer dat fmament in omgatt. — ANNA BIJNS 
Gheeftelyck Refereyn Borck.' Antw. 1602. Voorred. 
f. 2. b. fendende wt den hoogen troon —- Chri- 
ſtum zynen Sone feer bemint, als een verloffer. Ja 
zelf vind ik de. woorden troon en hemel te za- 
mengevoegd:om den Aemel der hemelen uitte druk- 
ken: Geffa Roman. Gap. cx. Dijn aelmiffen fijn 
doer die wolcken gedräghen. ef inden «ouerfben throe 
des hemels voer mijn oghen ghecomen. [S.] . 


A AE ES 
hd . 


CLP. LB. 1m. C. 





Vs. 1. Plinius die wille ghien De plaats van Pt.r- 
rus op welke M Az KLAN T hier het oog heeft , 
id PF, * 


‚vindt 


js AANTEEKENINGEN., 


vindt men Hiftoy. Natur. Lib. VIJI. Cap. 
Wat dezen Apis zelven aangaat; is het thands 
noeg te zeggen, dat het een Afgod der Egyr 
naren geweest is, gelijk nien bréeder zienkan 
by PLINIVS en-meet andert oude Schryvers; 
by onzeii Dichter. Ik bepaal my hier alteen 
de beteekenis van het woord ghien, Het welk 
tot hier tbe nimmer, by eenen :van onze o 
Schryvers voorgekomen is; dan alleen op d 
plaats. Wy vinden dierhalven hier een woc 
welks beteekeriis niet gemaklijk te ontdekk 
doch het welk om deszelfs zeldzaamheid onzer 
zondete opmerking dubbel ‘waardig was. * Ik c 
echter de beteekenis nu bepalen, ghien beteel 
SPREKEN, ZEGGEN; Jogui, dicere, Dit blij 
vooreerst, uit het Latijn van viNCENTius Î 
f. 37. d. erat autem. apis vt ayt Plinius, qui et te 
dur fe eum vidiffe. Hier is ons ghien door mA: 
LANT gebruikt3 om het Lat. ao te vertalen. 
_ Ten anderen wordt óns gevoelen beveftigd c 
het oude Hoogduitfche ger, geben, dat in 
Brunswijkf: Rijmkronijk op de volgende plaatzen 
Vonden wòrdt. Cap. 55. vs. 2. | 


Am dere ſimmer nà der tit 
Koning Filippus, fo men git, 
Sammede aver eyn michel hers 
Wo over kvefftig dat et wer; 

Dat was gar ane mate; 


dus volgends het HS. der Wolfenbuttelfche box 

‚ by LEiBNiTs. Sciplor; rerum Brunsw, T 
II. doch in de uitgave van J. GOBLERUS ] 
‚ men het tweede vers aldus: | 
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König Philips, fo mann geit. 
Vs. 190. - 


We ldfflik, horde ek gein, 


Under eyn ander fe fek untfengen, [l. anfingen] 
Unde wo fe tofamen gingen. 


Cap. 61. vs. 12. 


— He ſomede, horde ich gen, 

Wil Ritter, knapen uade Heren, 
De tofamen henne keren 

Weder den Keifer up eynen fri, 


Cap. 62. vs. 88, 


Darnach flarff der: Keifèr travve 
An bicht unde an groter ruvve, 
Aſo men an mynfchen mag fpen, 
AMſo fine bichteger gen. 


In de drie laatfte plaatzen heeft eoBteEn us jehen, 
dat men vindt by scHerzius Glosf. Germ. Med 
Aevi col, 726, en door hem vertaald wordt loqui, 
dicere. Zie daar, het geen ik noodig vond hier 
optegeven, om het geheel onbekend ghien ver- 
ftaanbaar te maken; in hoe verre ik hier geflaagd 
ben. zal de Lezer zelf moeten oordeelen, * 


C I. B; 
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L.P. H.B. v.C. 


Vs. 6. Maiſire] Dit woord gebrukt où: 
Dichter nog eens in dit zelfde Boek C. xxvi. v 
È: fprekende van de wijdte en grootte der deu 

$ tempels te Jerufalem : 


En was die duere van manieren 
Wijt van mayfieren te mayfieren. 


Uit welke plaats duidlijk blijkt, dat MAER LAN 
dit woord genomen heeft in de beteekenis v: 
dat, het welk wy nu uur noemen, en wel vo 
den muur van een gebouw : doch eigenlijk bete 
kent het maar eene Aegge of affchmtfel; en d 
vindt men het woord MAISURE, dat het zelf 
is, als ons manſiere, ook verklaârd. Dictionæ 
de La Langue Romane: ‚, MAISURE, haye, fêpes 
en in de Diction. Rowan, Walon, Celtique et Tud 
que. Bouillon 1777. lees ik ook: „ MAISIER: 
„> hate, féparation d'héritage, de jardin: ma 
sp fies”” Deze beteekenis van hegge, affchutzel 
heining blijkt ook duidlijk uit de plaatzen die r 
CANGE in zijn Glosfar. Med. et infim. Latin. v. M 
SGERIA uit twee Franfche Romans hecft by £ 
bragt: uit de Roman de Vacce MS. 


Vn faxcuel ſiſt appareillier 
__Lez Ja. Mefhere du monftier 
4 meitre. apreuf fa mort ſon cors 
Sens ha goutiere de defors. 


Loman de Pyramus et Tyfbé MS. 


4 


7 - 
en . M 
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Maifiere trop pareftes fiere 
One n'ouvrez par ma proiere. 


Het Franfche Mfaifiere is verbafterd van het La- 
tijnche Maceria, dat ook altoos gebruikt worát 
voor omheiningen of affchutfels van tuinen of wijn= 
garden. TERENT. in Adelpſi. A. V. S. vu. vſ. zo. 





Atque hanc in horto MACERIAM île dirui. 


di En laat deze heining of fchutting in den tuin 
omver werpen. Zie wyders over ’t Latijníche 
Maria MARTINIUS in Lexic, Philol. h. v. en 
MENAGE Diction. Etymol, de La Lang. Franc. 
V, MAISIERES [S.] 


. L.P. II. B. vi. C. 


Vs. 28. Ode] Onder alle de verouderde woor- 
ser byna geen, dat men minder aantreft, dan 
} ms0de; ten minften HUYDECOPER merkt aan, 
‚k dat hy het niet meer dan eens by MELIS STOKE 
4 Meens in den Rijmbybel gevonden heeft; men 
het by MeLis STOKE IV.B. vs. 1492, 


Gheraert van Velfen trac mettien 
Sijn Zweert , e fwoer bi Gode: 
Gli moghet dat ghemaken ode; 
Ic fal w tfweert tote inden tanden, 


NUYDECOPER (in zyne aamteek. op deze plaats) 
KBL, dat ode beteekent lichtelijk; en een ieder, 
de de Pee uit den Rlimbybel aandachtig na- 
die moeten tooftemmen. Men vindt by 

2 HUYe 
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HUYDECOPER deze plaats uit zijn HS. aange- 
haalt, Ik zal dezelve uit mijn HS., dat in de lee 
zing eenigfins verfchilt hier bydoen f. 31. a. 


Mettien die wife Balaam 
Aenden Goninc orlof nam, 
MP int ghefteit gaf hi hem ract, 
Die hem beyden zeder was quact, 

_HB hiet hem, dat hi magheden name, 
Die feone waren ende beguame, | 
So dat fs van groien fconen 
Die. jonghelinghe mochten honen. 

Ten tenten foudfi maken ganc, 
Draghen fpife te coep ende dranc 3 
Die jonghelinghe fòudfe begaren 3 
AMP niet foudfife ontfaen twaren 
Eer fi aenbeden hare gode. 

Dus machmenſe verwinnen ode; 
Want haer God die falfe laten. 


} 
Andere plaatzen , daar dit Ode voorkomt; heb ik tot 
heden by geenen van onze Schryvers kunnen ont- 
dekken; het zy ons thands genoeg, dat wy de - 
ware beteekenis van dit woord echter hebben 
leren kennen. [ C.] | | 


1. P. II. B. vi. C. 


bepaaldelijk nemen kunnen voor verderen; doch 
men, en met veel recht, de beteekenis. dezes 


| 
Vs. 36. Beghade] Dit woord zou men hier 
woords algemeener ftelt, denk ik dat men het, 
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hier ook alzoo hebbe op te vatten. Begaden is, 

gelijk nuypecoPERr op M.Stoke Il. B. vs. 92. 
zegt, een onverfchillig woord; want dan cens leest 
men begaden met goud d. i. vergulden, dan wederom 
begaden met flijk d. i. vuil maken. niet tegenftaande 
deze beteekenis, van het oude begaden, zo on- 
verfchillig is, heeft men echter een woord zoe- 
ken uit te denken dat, zo niet in alle, ten min- 
ften in de meefte gevallen , het denkbeeld, dat 
de oude aan het woord begaden hechtten, konde 
uitdrukken. De Heer ALEwIJN Taal. dan- 
mak. inde II. Proev, van het Genootf. D. A. O. M. 
bl, 27. heeft hier voor genomen het woord #e- 
fellen, dat naar ons gevoelen zeer wel te pas 
komt, gelijk uit de volgende voorbeelden , welke 
wy tot nader bewijs zullen bybrengen, blyken zal, 
Onze Dichter hier achter III. VII. 1. 

Dit fijn die chierlijcfte ghewaaen, 

Daer hem keyfer met moge begaden. 


Met dierlyke ghewad enbegaden is hier prachtig aan- 
kleeden , prachtig toeftellen. Integendeel lezen wy 
by den zelfden Dichter iemand als cenen dief bega⸗ 
den III. VIIL u. 


Maer fidert hi indie ordine ginc, 
So fach hi den feluen man, 

En ginc hem fo met beden ans 
Dat hijt vor fine zonden dade, 
Dat hine alfe enen dief begade. 


dat is,dat hy hem zo flegt behandelde , of toeftelde als 
een’ dief ,’t welk hier beteekent, als een’ kwaaddoen- 
C 3 der; 
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der; want dief wordt by de ouden in algemeener bez 
teekenis, dan by ons, gebruikt, waar van elde 
nader. Vergelijk verder met deze plaats = 
woorden van onzen Dichter III. VIII rvr. 


In den volftrekften zin van ons toeftellen vinde 
xvy het oude begaden by onzen Dichter IN 
VII. xxr, 


min AE hi doot was, namen d’ naer, 
Die Bertoene finen lachame, 

En goten een beelde bequame 

Van copere, dat fs fo begaden, 

Dat fire finen lachame jn daden. 


Hier mede kan men vergelyken de plaats, wel 
HUYDEC. heeft aangehaalt uit den Roman v 
Limborg VI. B. f. 71. c. (op Stoke-I.D. bl. 350 
daar hy begaden verklaart door laaten maake. 
doch, naar onze gedagten, kan ons toeftellen h: 
ook zeer wel plaats vinden. Zoo kan het ook g 

__ nomen worden inde woorden van MELIS STOK 
U. B. vs. 92. 


Ei offerden daer Miſſe ghewaaen, 
En gout, daermen mede foude begaden 
Sint Aelbrechts fline —- 


Meer dan eens komt ons begaden voor by vr 
THEM Sp. Hiflor. wy zullen ons echter than 
alleen by eene plaats bepalen III. xLu. vs. II. 


A 


ze 
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Sine kede, eñ fine cnapen mede 
Die dreuen grote ferichede 

Ende begadene na finen doot ; 
En brachtene met rouwen groot 
Te Brucele binnen 





hj YDECOPER Byvoegf. op M. Stoke 1. D. 
bl, 606, zegt niet te weten , wat degaden hier be- 
(Gekenen zal, De Heer ALEWIJN 7ualk. das- 
Peck. hier voren aangehaald, tracht deze woorden 
Urteene plaats. van M. sToKE V.B. vs. 85 - 9%. 
Le verklaren, en toont te gelijk aan, dat de ver- 
Adering in de lezing, door HUYDECOPER 
Opgegeven , geen plaats vinden kan. Dat de 
eer ALEWIJN in zyne uitlegging zeer wel 
Ezeflaagd is, kan de volgende plaats uit MAER- 
HE. ANT S. H. IV. I. xxvu. nader beveftigen., 


Dien lachame van Roelande 

Dedi begaden te hande 

Met balfemen , met aloe 

En dede fine wifaert in groten we. 


Hier uit blijkt dan, dat men begaben by ver- 
“KE HEM te nemen hebbe voor het toeberadden of 
Peelen van het lijk, voor dat hetzelve ter aarde 
E ecſteld wierd, op welke wyze deze toebercidfe 
Keen dan ook mochten verricht worden. 
Voor toebereiden, toeftellen wordt het ook ge- 
W nikt in den Rijmbybel f. 44. a. van de {pijs welke 
Sul voer zijn volk zoodanig toebereidt, dat zy 
dezelve, zonder tegen het gebod te zondigen, 
Konden gebruiken. ‘ | 


C 4 | ſa- 
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Sauonts wWâs dat vale ſo moede, 
Dat fi vleyfch aten mitten bloede 
En dat was yeghens die wets 
Mer Saul deet begaden Let, 
Hi deet hem perfen op enen fleen 
Fbloct vut, ſuuer ende rene. 


Vergelijk met deze woorden den „Bybel 1477, 
‘ s Kon, XIV, 33» 34. [G.] 


EP. IB. xLI. C. / 
en ed 


Vs, 39. Sniemen] ASniemen beteekent fpoedig 
fekielijk; ras. Dit woord wordt zeer zeldzaam by 
onze oude Schryvers gevonden „hetis echter van eeno 
geer oude herkomst. het M-G. SNINMNN. 
AR isdoor Lyre Diction. Sax, et Goth. Lat. vers 
taald fefinanter cito. men leest het in den G. A, 
Marc. VI. zs. en Luc.l. 39. En na het my voors 
komt ftlemt hier mede over een het A =S. me 
by Lye te vinden, en door hem vertaald confeffim, 
co. VERELIUS in Jud. heeft (nemma, cito. De 
F -'T'heut. fchreven sNIUMO, SCIU MO, SLIUMO 
het eerfte heeft scHILTER in Glosf. Teuton. en 
LIPsiuS in Gho. Het laatfte vindt men by 
orrriDlus Evang. 1, xvn. ví. os. 


Sliumo duet ouk thane [Ì, thange ] 
iz mir zu uuizzanne, 


SCHIL TERUS vertaalt deze regels aldus : 
Confeftim facite etiam abindg 
us me Cerbiarem, | 
. ’ An» 
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Andere plaatzen uit dezen Schryver gaa ik voor 
by, alleen merk ik nog aan, dat het ook gevon- 
den wordt in het V. B. Cap. x. vſ. 46. en dat 
het woord daar door scHIirE TER verkeerd 
terme vertaald is; beter is de vertaling van 
SCHER ZI US door het Latijnífche repente, s Lr u Mo 
komt ook voor by NorkKErus Pf. VI. 11. en 
aldaar welociter vertaald. waAcHTERUS in Glyf, 
Germ. merkt aan, dat het H-D. ſchleunig zynen, 
oorfprong heeft van het verouderde flun, flaun , 
Jon, dat met de taal van oTFRIDUS en Nor- 
KkERus zeer veel overeenkomst heeft. Zie ver- 
der WACHTER op /Chleunig. eene, aanmerki 
zl hier niet ongepasty komen, namelijk dat 
het uit dit woord duidelijk te zien is, dat de raal 
onzer voorouders hier nader komt by het oorfpron- 
kelyke en dierhalven minder verbatterd, is dan ver 
le andere talen, welke met de onze uit den zelf. 
den wortel voortkomen, dewijl vele de N. in L. 
veranderd , daar integendeel onze Ouden de N. be» 
houden hebben. Doch, niettegenftaande deze 
verwisfeling , zijn echter die woorden van dezelfde 
beteekenis, dewijl N.en L. Lüterae mutalikes zijn. 
He wACHTER Proleg. ad Glosf; Germ, Sect, II. 
Dit zy genoeg, over de verwanfchapte talen, ik zal 
nog uit de weinige plaatzen in de Schriften der 
Ouden, daar dit woord voorkomt, de opgegeven 
beteekenis, beveftigen. Wy vinden dit woord by 
WALEWEIN f. FF. a. (aanteek, Van HUYDEC. 
op Stoke TI. D. bl. 142.) | 


Den fcilt kilt hi bi den riemen 
En kep vp den fwarten {niemen, 


Snlemen is, volgends HUYDECOPER, hier fre], 
Meermaalen, zegt hy, komt dit woord in die 
| C ys wer- 
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werken voor, dit blijkt uit de aanteek. op In 
IX. B. vs. 928. III. D. bl. 3ro. daar hy uit d 
zen Roman nog drie plaatzen opgeeft: eene z 
ijk er hier uit{chryven. f. 52. 


Dat wi ſcẽpeden, waert iu wille. 
Sine hilden doe niet langher fille, 
‚En vreden daerwaert harde vafte, 
…_ Snieme faghen fi die mafte 
Vanden fcepen in die zee. 


Noch vind ik ons fhiemen in een Fragment we 
zekeren ouden Roman , gefchreven op pergament, 


Hier ôme ben ik tote v comen 
Te clagene, als ghi hebt vernomen, 
Tfernoy, dat mi int herte fwert, 
Als die uwe minne gert 
Ende uwen troef? op recht omt, 
Alf die hert das water doet, 
Als hè verwaermt es ende moede 5 
_ Ende bidde v des joncf* goede 
Ghenadelike, op rechte houwe, 
Dat v ontfarme mijn rouwe, 
Ende ghi mi doet in uwer minen, 
Ende doet mi Íniemen dit bekinnen. 


Ik heb deze woorden hier wat breeder willen u? 
fchryven; op dat de beteekenis uit den zam& 
hang te beter zoude e biken [C. — 
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LP. ILB. xu.C. 


_ Vs 40. #.] Deze verkorte fchrijfwyze heb- 
En —S en, zoo alsze in het HS. ge- 
“Orden wordt, doen drukken, @ beteekent Denier, 
‘Ene munt by de ouden zeer gemeen. Ik zal my 
Net de waardy , welke de munt , onder deze bena- 
Aang voorkomende, by onderícheiden volken, 
‘an tijd tot tijd gehad heeft, niet ophouden. Het 
al tot mijn tegenwoordig oogmerk , dat is. tot 
erklaring der woorden van onzen Dichter ge- 
oeg zijn, te bewyzen, dat & hier voor Denjer 
enomen moet worden. MAERLANT fpreekt 
ter van Numa Pompilius , den tweeden der Ro- 
reinfche Koningen, van wien wy by de gefchied- 
zhhryvers lezen, dat hy het aller eerst koperen 
munt heeft doen flaan, deze koperen munt, of 
tt geld drukt MAERLANT uit door Dernier. 
INCENTIVS MS, f. 68. b. heeft op deze 
Kaats: Congiarium dedit alles ligncos et corticios. 
Dat men nu deze verkortende fchrijfwyze voor 
Denier gebruikt hebbe, vinden wy by w AL THE- 
us Lex. Diplom. col. 6f. en nader bewijs, dat 
Ok onze voorvaders zich van deze verkorting 
Oor Dernier in hunne fchriften bediend hebben, 
es ik by y. LAMBRECHT, Nederl. Spell. 
mhend. ryso. bl. ry. &, [beteekent] der, in 
Wederlandfche, — pennijng : Denier Het komt 
2y voor dat MAERLANT hier niet op deze of 
@ene byzondere gangbaare munt het oog gehad 
Eeft; maar veel eer aan dit woord eene ruimer 
Eteekenis zal gehegt hebben; waarom ik van ge- 
Agten ben, dat denier hier in het algemeen geld 
»oteekent: op dezelfde wyze vind ik die teken &., 
Wee 
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wederom voor denier in dezelfde ruime beteekenis 
gebruikt, by onzen Dichter hier achter III. VIII, 
LXXXII, VS. 47. 


— Die Coninc Defidere 

Van Lumbardien, eh fijn here 

Daden hem [ Paus Adriaan T.J /o fwaren pant „ 
Hine confte behouden tlant. 

Van elken houede vander flede 

Hicffch hi enen zwaren *B* mede, 


Defiderius Koning der Longobarden, het Pauslijl 
gebied belegerende, eischt van elk hoofd van de 
ſtad eenen zwaren Denier, dat hier beteekerm 
eene zware /chatting, welke Defiderius begeerd: 
dat de Romeinen hem zouden opbrengen: he 
zoude dwaas zijn hier om eenen eigenlyken De 
mier te denken. [CG. ] 


L.P. II. B. Xxum. C. 


Vs. 39. Eren] Aangaande de beteekenis var 
dit woord, heb ik breedvoerig gehandeld in onz: 
Taalk. Mengel. bl. 30. en volg. daar heb ik doo 
verfcheiden voorbeelden, uit onze oudfte Sch 
vers, getoond, dat Aet land eeven beteekent 
land ploegen , en dit alles op het voetfpoor van des 
Heer nuyprcoPeRr. Ik zoude dus volftaas 
kunnen met den Lezer naar die plaats te wyzen 
zoo ik niet eene dwaling, toen begaan, hier aan 
toonen en verbeteren wilde. Ik hield in navol 
ging van dien grooten Taalkenner, het woor 
eeven toen voor verouderd, doch, gelijk ik na 
derhand gezien heb, ten onrechte; dewijl d 
fpreek 


— 
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fpreekwijs het land etren voor het land ploegen 
geensfins verouderd, maar integendeel heden nog 


gebruikelijk is by de Landlieden in den Bommec- 


lerwaard en in de Betuwe, in welke ftreek nie- 


_ mandis, die deze {preekwijs niet verftaat. 


Het land geen is dierhalven wel eene echte , ou- 
de, doch niet verouderde Nederduitfche fpreek- 


_ wijs Dat eeren voor ploegen, (om dit hier no 


in't voorbygaan te zeggen) zuiver Neêrduitsc 
B, blijkt uit Broeder GHERAERT Natuurk. HS, 


v. 750. | 


Er tander teken heyt flier ; 

Want dan die heitte meervet hier, 
Om dat die flier is farckel vele, 
Dan die ram, foe feytmen wele ; 
Men gaet dan ceren berch en dal 
Mitten flieren oueral. 


De meefte, zoo niet alle de fchriften der Ouden, 
uit welke men de voorbeelden genomen heeft, 
ijn overzettingen uit het Latijn, en hier op was het 
ijs voor den Latinismus , indeze {preek wijs ‚naaf 
gevoelen van V.LEEUWAARDEN te vinden, 


‚ &grond. Maar het rijmwerk van Broeder Gu e- 


RAERT , hier aangehaald , is, voor zoo verre men 
Weet, geene vertaling, maar oorfpronglijk in het 
Nederduitsch gefchreven, en dus kan het woord 
ten althands hier niet door het Latijníche co- 
bre ingeflopen zijn. | 
Onze Ouden fchreven ook voor geven eerien, w 
kzen het by onzen Dichter I. VI. xv. Ik zal de 


woorden hier, kortheidshalven niet uitfchryven, 


hetis het zelfde verhaal dat wy ook vinden in 
im Rijmbybel, in mijn HS. £. 99. b. in de Tui 
| ° en- 
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Mengel. bl. 39. reeds aangehaald. Een gerin 
verfchil in de lezing der beide handíchriften za 
men by de vergelyking dezer plaatzen kunne 
zien. [C.} | 


LP. IB. rx. C. 
————— ⏑⏑ü 


Vs. 14. heelden] Niemand denke, dat Heelder 
hier om 't rijm voor helden ſtaar. Menigmaa 
vindt men het buiten het rijm by de Ouden du 
gefchreven. MELIS STOKE. VII B. vs. 44. 


Doe rede hem menich heelt coene, 


Zie aldaar muypecor. Onze Dichter in zyne 
Rijmbjb. £, 40. a. 


Doe fprac ſumſon die heelt bout 
Voert meer en iſt niet miin fcout 
Dat ic ieghen die philiflene bem. 


Het zijn ook niet alleen de Dichters van dier 
tijd, die heelt fchreven voor Helt; maar zelf vind: 
men het in fchriften in onrijm. Dus ftaat er # 
den Gulden Troon f.71.b. Mer het fijn nv leyda 
veel menfchen die de godlike leer niet en achten 
en oec fegghen van heelden e# van flriden ef v 
jeden die al fijn tegens die heilige forijft 

ei confte, Op gelyke wyze vind ik ook de 
verdubbeld in veelden voor Belden en neel voo: 
{nel in eene Reisbefthryving gedaan in den jaar 
1398. door JoHAN vorrT Prieſter vten gheftich 
van viracht. HS. f. 2. a. ef by defen veelde kghet di 
vhoet marach, f, 3, b, Dat Læp eon, riuier daer. h 
… ma 
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matì {neel ende gheringhe af dat daer groete flene 
mede doer lopen. — Verfcheiden afleidingen van 
ons woord eld. [A-S. Hales. F. Th. ne- 
Lit. Zw. Haeled, biete. Dan. Heide] hebben 
OSL. TEN KÁTE, WACHTEREN JO. IHRE 
—— De laatſte heeft wel naar ons oor- 
deel de beſte en de waarfchijnlijkfte opgegeven, 
te vinden in het Gls/ar. Swio- Goth. col.807. [SJ 


I. P. MIB. xm. C. | 


Vs. 26. Vrijthof] Dat onze Dichter hier 
belithof noemt, daar de VII Magi van Perfie op 
paarden in zouden komen, om eenen Ko- 

ning te verkiezen, is in zynen Rijmbyb. daar dezelf- 
de pefchiedenis verhaald wordt, het palaes en foo 
Wix zale. — Wat vrhdhof eigenlijk zy leert 
ONS KILIAEN, verfcheiden beteekenisfen van dit 
Woord opgevende: brijdhoof, Cohors, hortus con- 
Cufiss: hortus fine hortulus aedibus contiguus: clauſum 
Vel ſchtum in ‘anteriore domo vel villa: et Colonia: et 
Airian: et Coemiterium: et Afylum. — Dat men 
hethier by onzen Dichter nemen moet voor , Atrium 
ikt my, fchynen de aangeh. woorden uit den 
ijmbyb. te kennen te geven. — Het geen onze 
Bpelvertalers Exod. XXVII, voorhof overgezet 
hebben, wordt in den Bybel 1477. vrihof of Vrije 
Bof genaamd: Du fuls oe maken een vrihof van- 
der tabernakel. Mer in die wijde des vrijthoues 
“die ten weften waert fcouwet fo fullen tenté veſen. — 
Du fils — beide die fracken vanden tabernakel ef 
Wenden vrijthof maken van copere. —- Tusfchen 
het Griekíche so Hand. III, rr. en V, 12. en 
avn Openb. XI, 2. hebben de Overzeiters varden 
N Ì . B. 
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S. B. geen onderfcheid gemaakt; doch voor het 
eerfte heeft myne Oude Vertaling van het N. T. HS. 
op beide de plaatzen #alle ; de Vulgata heeft porticus ; 
voor vAn „ waar voor in de Vulgata ook atrium, 
leest men in dezelfde Vertal, befsthof. — Voor het 
paleis zelf vindt men FrrrHor by OTFRIDVS 
Euang. Lib. III. C. xxv. vs. 12. fprekende van 
de raadsvergadering, die de Joden hielden, om 
den Zaligmaker tedooden. Zie Joan, XI, 47. 


hb …… 


Thie Euuarton allé 
guamun zi themo ringé, 
Sie ni dualtun es tho drof, 
in kaiphafes frithof: 


d. i. volgends de vertaling van scHILTER_SR 
doorscHeER zrus verbeterd : Sacerdotes omnes vernigsammmme 
bant ad hunc concesfum) non cunctabantur tum has 
in re) in Caiphae Palatio, Het Latijnfche Prae— 
torium, door onze Overzeiters Rechthuis vertaald gan ; 
noemt TATIANUS ook FRITHOFF in Ha 
mon. IV. Euangel. C. cxcu. vs. 3. over welkem=== 
plaats men zie PALTHENIUSIN Hof, — In de # 
eerfte en eigenlyke beteekenis van Aortus conchya== 
fas leest men het in den Spieg. Paſſion. HS. £. 84. b_— 
En haer [ Simplicius en Fauftus } lichamen words 
geworpen inden tyber Mer beatris haer ſuſter haeldeſe⸗ 
weder vier ryuiere en groeffe eerlic En doe defe maga MR 
haren vrijthof omme muerde Doe deedfe enz. — ‘| 
Hier na ginc lucreſius in dat vrijthof en makede finemaas 
vrienden een werfcap. — Lo als hier een omheinda== 
tuin of hof, hortus concluſus, een vrijthof gen 

wordt, hiet M. sToKE vrijdgers 1. B. vs, 938 - 
een omtuinde weide: 
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In fijn vrijdghers hi berechte 
Seflien onfen penninghe mede, 


He geen door vAN LóÓON op. Kolijn vs. 789. 
Naar onze gedachten zeer wel door vrye beemt is 
Nerkard, fchoon HUYDECOPER deze uitleg- 
Sing evenwel niet fchijnt goed te keuren. i 
Zie niet waarom men een afgeperkt en omtuind 
tuk welland geen beemd zoude kunnen noemen. 
Beemd vertaald ILIAEN immers door pratum. 
Lie verder ’t aangeteek. door HUYDE c.p 
deze pl. en HALTAUS in Glosfar. German, Med, 
Key, v. FRIEDHOF. [,S. ] . 





Vs. 5. Pijrbe ] Oin Het te doen rymen op 
Wien fchreef MAERLANT hier nifen voor 
Vegen; dat de rechte fchrijfwyze is, en zo als 
‘Wy het op andere plaatzen van dezen Spieg. Hiſto- 
Pigel en by. andere Schryvers ook: vinden. — 
Bepen is, volgends RILIAEN in Dictionar., 
Sinnire. Waar voor wy nu zeggen greniken, 
Biuniken, vinniken, ook torenfchen , wrinfchen. 
Hiet is een woordt dat alleen van paarden gebruikt 

wordt. PLANTIJN Theſuur. Theut. Ling. zegt 

Neyen gelijck een paerdt. Hennir comme un cheual. 
Hinnire. Behalven deze plaats van onzen Dichter 
komt het ook nog voor in IIII. II. B. xvm. C, 


Ben dau dieft lauede ſo wel 
Mannie ‘eis paerde tien londen 
Dat die paerden neyen begonden, 





„ern BD Kijm- 


se AANTEEKENINGEN, 


Rijmbybel f. 85 5. b. 


Eñ wies erf erft neye ‘daer 
<1 Wefe aniw owl daer naer. 
ca; eenige vogels tusfchen beide zijnde, die 
niets wer zaake doen, f. 85. c. 


He (ors) neyode ob var rida 


Het géen men in dit vers vinde, maakt in 
Spiez. H. op de boven aangeerk. pl vs. 


3 verfen uit : 


En wa nieiende %e bast 
En ovt. vielen neder int fant 
Ee peen Cosina en Here. 


Faial Tower. £. 4. 2. Dele Daris was ven 
die ſeuen wije Eude bi dat neyen ofte ghamt van 
peort versreech hi fabtijlike dat jd — 75* L 
en wegins. ven ĩclæxand. f. 4. b. hi (Alexan 
heerde dat ars neyen zeer vreefddiak dee vracchde d 
eeu Lovaart of een pacrt , dat ick deer hore ne 
Onze Dichter heeft in dit verhaal van Baifál : 
miet bediend van het woord nepen; maar h 
enkel ‘t waord horen gebruike. Ziel. P. IV, 
vil. C. vs. 20, ==. Dit „by ons verouderd , Be 
is by de Engelfchen nog heden ie. ebruik to.Ne 
A- S. Hnegan. hinnire. de ʒ is y ons Euphu 
câusfa. veranderd in onze gp. in *t Zw. is 
gnágsta. In'e Yslands is by venen. in f 
gnegg. Ainnitus. Van dir @epen is ans Beg 
by KiLIAAN éguus pumilus Eng. ‘Nag. Al. NA1 
„HNAKE, Waar, van in het oud Franfch is 1 
— av 
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Gur. Diten. de la Langue Rom, „HAQURT.S 
petit cheval, eguulss. 


„ Et paenfez le petit Aaguet 
‚ Et lui fais fa litiete.”” 


Waar voor vervolgen — gezegt gt is. 
meer over het woord Nas, Nack egeert; hy ai zie 
WwWasuten in Gls/ar. Germ. v. NACK 181 


L.P. MIB. xr. C. 
mmm 







Va. t4. Echerle] dat is, gelijk duidelijk uit 
deze plaats van onzen Dichter. te Zien is, elk dwne 
wer, een ieder. Riymbybel f. 2. d 


Moyfès riep: sv cotmt tot my 
Aldat comen is van Levyj 


Entie Gode heuet wneft ; 

Elkerlike die neme fijn zwaet, 

Ende ga al dore dit here groot, 

Ende ek fla finen vriënt ter dod, 
… Die gheteykent is mit den goude, 
| ey deze plaats van MAERLANTS Rismbybel 
47. daar voor het 


vertaling Bwod. XXXTI, 
Ode elkerlijt gelezen wordt , een we > Han 
1%. MELIS sTOKE IV. B. vs, 88 


D 2 — 2 


fg: AANTEEKENINGEN. 
—— A feieden met goeden vreden, 
En elkerlijc voer te lande 
Als hi wel machte , fonder ſtande. 
SEGHELIJN Hiftor. van Fheruf. 11. f: 30, b 


| Elckerlijc hadden opten fchoot | 
J Een fwaert leggende aldaer. | 









Merk op, dat hier ons elkerlijc als een Nomen ze 

lectivum gebruikt wordt, daar in alle de andere: 

voorbeelden het werkwoord in het enkelvoudig 
geflacht geplaatst is. 
Van dezelfde beteekenis als ons elkerlifc is Aaer« 

Ajcof harelijc , dât men vindt by Broeder one RAERT 

„Natuurk. vs. 1117. 

Doe friden fi dat waren gode, s 

En hielden van hem ghebode ; 

E maecten den haerlijc cen aitaer, 

En aenbedenfe zeer daer. 


Haerlijc is hier el hunner, ieder van deze Goden. 
ook by MELIS STOKE IV. B. vs. 80. 


‘Haerlijc woude wefen voghet. 
V: anden kinde en tant berechten. 


„HUYDECOPER in zyne aanteek. op deze pla 
‘van Melis Stoke zegt, dat de’ ouder. 
“ haerlijc of häer gelij, dat het zelfde is, ook 
“brúikten een geghelike, of yeghelike. Dat wy vind 
by LAMBERTUS GOETMAN Spiegel der à 
gens Leyden 1488. f. 7. a. 


ema nm 
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Flier om fa rade ick v, wats gefchiet, 
Dat yegelijc fuuere fijn mondekijn. 


Zoo ook by onzen Bichter I, V. XXXVII. vs. 7. 


Daer mocktmen fien. ij · grote Heren 
Hem jegenlijc tanderen waert keren — 

En wonderlijc met fieren ogen 

Ek anderen fijn ghelaet toghen 

En fpreken menech hoge wort 

Die pays die en ginc niet vort at 

Want elkerlijc was fo coene 7 
Miemen en wilde onfcone faene 


_ Hier worden zelfs jëgenlije en elkerlije verwisfeld, 
ten blyke dat beide deze woorden van dezelfde be- 


teekenis zijn. [C.] 


L.P. III.B. XXI. C. , 


Vs. 33. Chaertere] Indien dit woord door de 
afíchryvers op deze plaats niet bedorvenis, fchijnt 
het, dat MAERLANT het Latijn van VINCEN-= 
rius hier niet wel begrepen heeft; by wien ge- 
lezen wordt: Js Aeraclea Jie theatrum illud mira- 
bile , quod inter ſeptem miracula mundi quintum ponitur. 
Theatrum is geheel iets anders, ‘dan chaertere waar 
van onze Dichter gewaagt; want thaettere is het 
Franíche ekartre, het welk eene gevangenis betee- 
kent. Roman de la Rofe vs. 12224. 


D 3 Car 
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Car je ne mentiroye. mye 
Se Pen dévoye perdre la vie, 
Ou ere wijs condre droicture 
_ … Comme ſumt Pal en chartre dlfiwe 
Ou eftre hanny du Royaukme, | 


Zie ook Dictionafre de la Lang, Rom, en het 
faire far les Poſies du Roi de Nav. — Beter 
de Mertaling Wan VINCENT. im onnim £, 6 
En in defe [ Heraclea) was die wenderlike (ale 
dat vijffte wonder onder die Jeuen wonderen v 
werelt geftelt wordt, “Welk woord fake, ſchoor 
Juist, evenwel nader komt aan de beteekeni 
bheatrum, dan gevangenis hierdoor onzen 1 
ter gebruikt, [S]. Dn 


J.P. UIB, xxx.C,. 


Vs. 37. Keruetſen]) Dit woord geb 
MAERLANT ook in zynen Rijmbybel f. 8 
dezelve befchrgving gevende van dit wonde 
wereld, Met eene kleine leeterverzerting , die 

emeen is, van re voor er [zie Nieuw. T. D 

Bydrag. bh. D. bl. 17. } vindt men dit- woor 

KIKLAEN, die ons zegt: kreuiſſe, Weet 

Fland. Zeland j. heeft. Aflacus, cammari 

hreuitſe, zoo als men by Kit tA EN vindt ſta 
den Vertaler van BOETIUS F. 35. c. 


Als int creuits de zonne clemt 

2. Eh ouer al haer hätte zendt 

Die dan te facyen wilt beghinnen 

Sijn land: gaen ackeren eh winnen 
De god d’ vruchten aalne ghecken. 
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Dit treuits wordt vervolgends in de uitlegging 


in onrijm erelft genoemx: Jut câe° als de fonne 
demt. as * Creift enz, Uit welke wodrden 
blijkr, dar kreeft en krabbe beide voor het La- 
tijnſche cancer gebruikt zijn, fchoonkrLrAgENde- 
zelve onderfcheiden vertaalt, In de Natuurk. van 
Breder GHERAERT HS, f. 28. wordt ook. dit 
hemelsteeken, ’t welk hier treuits, creift, carte 
vr genoemd is, trabbe geheeten: 


Es vierde teyken dat is waer 
Bet crabbe — 


In fret A-S, is het ook cpabba. Fzie LvX 
Dian. Angi. Sax. h. v.] oude keruets, 
reuits is nog in het Zw. fräfweta zichtbaar. 
Lie verder ‘over de afleiding van het woord Kreeft 
WACHTER in Glosfar. Germ, v. KREBS €En 
_ tlRs in Glosf. Swio- Goth. v. KRABBE. [S.] 


L.P. OLB. xxxnn. C, 
grab, 


Vs. 33. Melnarte]) De vertaling in onrijn van 
VinceNTIius heeft f. 70. a. dit woord ook be- 
houden, doch voor fcaerpt, ftaat er zmale: zijn 
male was Zinsen kellenare. Helnare, hellenare is 
tzelfde als Keller, Kelder. cella penaria by Kr- 
LIAEN. Helnare vindt ment ook Pelgrim. 
1498. bl. 37. tempeest doet fijn coren waffen, pefti= 
bensie vullet fijn kelnaren. De THEUTHONISTA 
heeft “Kelmev. cellerarius , penarius. Zie over de 
afleiding van dit woord, de Tuel en Dichtk, Bydrag. 
UD, bl, 229. [8.] 


D 4 LP. 
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CC LP.AIB. xxv.C. 


\ 





Vs. 35. Gadoot] Gadoot is eene hiehke duc 
ook eené groote ſtexfte. TLoo vindt men op dez 
plaats in de vertaling in ontijn f. I1. a. En hi ves 

aderde in Cecilien een groot‘ heyr volgx te fchepe‚ en 

ande , eh daer wan hì twee flriden mede, en hy nas 
deck zommige ſteden van Gecikien inne. En daer m. 
guam onder zijn beyr allo grote ſterſte dat hy de 
meefte deel van finen volcke vérloos. Wy vinden di 
woord ook gebruikt in eude Statuten van Bremen 
van het Jaar 1303. (in de uitgave van OEL RrCHs 
bl. 26.) :Madde en man kindere unde nen wif, ofte eu 
vrowe. kindere unde nenen man, unde the kindere un- 
mundich weren. unde florve the goihes dothes al 
dat fe nemende tho theme rechten vormunden ghecorer 
hadden. So feolen the ratmanne ther kinder 
gut truweliken bewaren. Dezelfde Statuta van he 
jaar 1433. (by oeLRricHs bl. 496.) hebbe 
hier ook: wude fforve de goyes dodes, OELRICIE: 
in Glos/ar. ad Statut. Bremenſ. p. 95. verklaart Gey 
dod door het Latijnfche /abita mors. en leidt het a 
van GAHEN , properare. dat sCHERZ, in. Gloyf 
Germ. Med. Aevi. accelcrare vertaalt. Van GHEN 
komt GAHUN properanter , canfeftim , dat ma 
leest by TFRIDVUS Euangel. 1. xvm. vſ. zog, 





Sie blidtun fh es gahun, 
far finan biſabun. 
dat is; | 
Gaudebant confeftim 
ſimulac illam videbant, 
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#7 gali is by denzelfden in a is in, haast, Júbito, 
Tipente, I. van, vf,zs. 


Er share imo ou in ih 
thia mianagfaltun wuiki, 
Batist 
| Gogitabat ſecum etiam derepente 

muitiplicem bentdictionè, En 
Zie WACHTE RUS Chef Gor. v. zach K Ie 
LIAEN., heeft gape Dood „dat is,zegt hy, gayckije 
de dond het welk hy vertaalt door hef — * 


Ms, MAERLANT * gebruikt ons gadat meerma- 
In, wy lezen het III, VII. zun, 


Wien ſiuenden dach daer an — 
Staerf vander ghadoot die man, 
En wart begrauen na den zede, 


UI, VIII. xxxiv. 


Ie guactf conftantijns «el fe jaar 
… Viel vanden trone groot eñ claer 
Vier hier neder vptie licde | 
Daer grote plgghe na gefciedes 
Want jnden fomer wert plage groet 
iij · maent achter cen: vander Badoot 


dat is eene plage van eene groote fterfte onder 
het volk. Byzonder beveftigen ons gevoelen de 
Woorden van onzen Dichter, welke wy vinden 


L VOL u, 
Ds Wel 


en 
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Wad dme hi-mi vergeten fre 
Die cranke menfceit, in allen kere, 
Die ten corfran den vaar ane vals, 
Alfe deen fisch denn onderen fast. 
Ontfliet hi daer, fo waent hi leuen3 | 
Twine peinst hi, dattem fijn beneven 
Die knijf, dis cuADOOT eũ dat (wert. 
Men (al fleruen onveruaat, 
„Ea altoef daer toe fijn gereet. 


Anijf en het: Zwaard als met deze her zeïfde ui 
werkzel hebbende ; zwierden ar mefe ra ut, 
gelijk men weet , beide middelen, waar door. 
mensch in koran ie het leven —— Kan worn 
den, en van 2 ze drie, Mier zämertgev 
zaken fchrijft de Dichter ia het volgende vers 


So corter doot, /à fachter geſteet. 


De vertaler van. BORTIUS 1485. Prolog. fr. GC. 
van het ſterven van Theodoricus Koning der 
Oost-Gotherr, fi daf hij, ten Aende ontfanghende m4 
fijnre ghewerken loon , metter gaver doot aheflaghenp 
ward, Dit kome hier zeer wel te ſtade, daar T heo- 
doricus, gelijk de gefchiadenisfen ons leeren , vere 
fcheiden gruw pleegende, in het midden 
derzelver door eene ‘hevige ontfteltenis, in zware 


„krankheid. viel, en, na weinige dagon den: geêst 


gaf. LC] 


I. P. 


hièr wordt! Shedsot te waren gevoegd met deh | 
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EP. IV.B. xn,C, 


Vs. zt. Kanbier) ILIIEN zegt „dat Tauche 


Ma, inguen. beteekent; dus Zegt: MAERLANT 


hier, dat Philippus fynen ftlak door de 
darmen. Maar behalven de beteekenis door «1» 
LIAEN aan dit woord en, kan men het oak 


vertalen, door het Latijnfche coffa en lumus, im 
welke laatfte beteekenis het gevonden wordt in 
het Boek der Medicinen HS, f. 3. b. Somwijl coomt 
(vrine met blaet) vanden fleen mit niflorten van zan= 
deren ef dan heeft die ziec zerichejt in finen lanken 
eñ der biafen, — - Vrine daor ester in driuet bete 
kent perfé van verhouden ſteen inder blafen ef dan 
beeft die ziec zericheit inder blafen en inden 
Incken, — Nu zoude men zeggen pijn in de 
benden, — Het woord lancken gebruikt Karen 
VAN MANDER ook in zijne Zandtwerk 1997. 
Dl. 121. óm het Latijnfche latus te vertalen in de 
volgende plaats van vir Gin Ius Georg. II. vf. s4, 
daar hy eene befchryving geeft vaneencgoede Koe ; 


— 








optima torvae 

Forma bovis, cui turpe caput, cui plurima corvin 
Et crurwm tenus a mento palearia pendent. 

Tum longo nullus lateri mwaus: omnia magna, 


dat is: 


Een grimmich Off" gheftalt is theft van velen, 
Die veel necx heeft „ een hooft oock leelijck flraf , 
Wiens koor oock hanght van kin ten fchenen af ; 
De lancken kanck al buyten maet oock wroeten 
Haer groot zijn al de leden. 


N. 


so AANTEEKENINGEN. 


In het gebruik van dit woord heeft vonper in 
zyne vertaling van Virgilius VAN MANDER nage- 
volgd. Lincken wierd ook gezegt voor lanckon, zie 
VAN MANDER op de aangeh. p}. In het Alem, 
vindt men ook LaNcHa voor het Latijníehe renes 

ebruikt. Duslees ik by Notker, Pf. XXV ‚2. 
Penne mine lancha, unde min herza. De Overzetters 
vanden S. B. Pſ. XXVI, 2. toetſt mijne nieren ende 

mijn herte. Lie verder WACHTER in Glo. v. 


J LP IV.B. xvm. EC. 


“ Vs, 9. Bilen] Dit woord is hier van bellen 
veranderd, om het rijm, in bilen. Bellen is bag: 
fen Jatrare. [Zie KILIAEN.) Basfen heeft hier 
ook de Pertaling van VINCENT. in onrijm £.83. d. 
Want de häden die veruaert zijn die baſſen luyder eñ 
meer dan ander handen. BELLEN en BELFEN is 
in het Alem. ook baſſen. latrare. Het eerfte leest 
men in den Rythmus de S. Annone vſ. 693, 


Mbt figinuftlicher cefwe 
_ Vlirwant iz fich ſelbe, 
Daz di gidouftin lichamin 
Pmbigravin ci worfin lagin, 
Ci afe den bellindin, 
Den grawin walthundin, 


dat is naar de vertaling vanscHiLTER, 
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Nacrice dextera 
Vincebat feipfum 
Ur baptifsta corpora 
Inſcpulta disiecta jacerent 
In efcam latranubus 
Glaucis canibus fijlveftribus i. e. bupis. 


‘Over het ander Alem. woord zie sCHERzIUS in 
Cls. German. Med. Aev. h. v. Ons basfen vinde 
Men gebruikt van JAc. CATS in zynen 7rowing 
bl, 228, edit, in 8e, ‘ 


Gy ſult den Scylla fien , die fa) beſtaen te ballen 
Met honden driemael vijf hem uyt het lijf gewaffen. 


Ons Bellen en Basſen zijn beide woorden, wel- 
Ke de Spraak -kunftenaars óveueloxomra& noemen. 
Even als dit bellen en bagfen van honden gezegt 
Wordt, zo hebben wy ook bulken voor het geluid 

Er koeijen en grinniken voor dat der paarden, [ zie 
myne aanteekening over epen. bl. 49. ] en bieten 
voor het geluid der fchaapen.. Dit laatfte evenwel 
Vind ik ook voor het geloei der ftieren gebruikt. 
VELDENAER Faftic. Temor. f. 39. b. Ende fijn 
ſenme gaf een verveerlick gheluyt doer des fliers mont, 
gtelijk die of/en bleten. [S. 


L.P. IV.B. xxxix. C. 


Vs. 4. Eenwighe.] Niemand, onzer oude ta- 
Je enigzins kundig, kan byna twyfelen, welke de 
beteekenis dezes woords zy, dewijl men, zo dra 
men weet „dat wijth bellum, pugna beteekent, Kuin 

t 
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ftont bemerkt, dat ons woord zaamgefteld is uit 
ten en wijch, en dierhalven een gevecht van cen’ te- 
gen een’ aanduidt. Daar dit alles zoo klaar en duidelijk 
is, zal men zich met reden verwonderen mogen, 
hoe de Heer HUVODECOPER hier hebbe kunnen 
mistaften ; Hy verwonderd zich; in zyne aanteek. 
op. Melis Stoke I. B. vs. 109. dat scHERZzZIUS op 
Strickerus v. 16. EIN Wi1ie-door het Lar. duelium vers 
klaart, dewijl hy ven en is, det einwig be. 
s ter palen zou op ie ‚die tegen zách zelven , 
5 of tegen zijn fchaduw vecht.” Maar; vervolgt 
HUYDECOPER, Duellum sis een tweegevecht. dat 

is ZOO; maar eentbijch gebruiken onte Ouden om 

juist het zelfde aanteduiden. Men kan ons woord 

eenwijch niet beter verklaaren, dan uit ons oud 

woord volcwijch, dat, volgens het getuigen van 
HUYDEcoPeR zelfs, beteekent een gevecht van 
‘volk tegen volk, is dit zeker, dan kan eentwijchh by 
mogelijkheid niet anders beteekenen, dan een ge 

vecht van een’ tegen-een’, Wat aangaat het woord 
tweegevecht , misfchien in navolging van het Lat, 
Duellum, i. e. duorum belinm, en het zelfde als het 
H-D. sweitampf dat wacHren in Glos/. Germ, 
noemt zomen recens et nuper eſſidum, is ook by ons 
een nieuw woord, den Ouden geheel onbekend, 
en, zo ik my niet vergis, met den aart der zake 
minder overeenkomftig , dan eenwijth, ten opzich- 
te namelijk der naauwkeurige bepalinge, door de 
Ouden in deze benaming in acht genomen; Nam 
Veteres (iet wACHTER /, c.) defignstionem ejus res 
Hon a duobus, fed ab vNO defumebant , quia folus cum 
fobo decersat. De A-S hebben Ánpg door LvR Dica 
Zion. Sax. et Gat. Lat. vervaalt dudllua „certamen ſingu- 
lare. ver + Lrus in Indic. heeft Einviqi, duellum en 
mare Glosf. Suiogoth. eN Wie pugna fingularis. Het 
_ Mam. EINVVIGE is in het Glos/. van cHILTER 
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À sede vertaalt fingulare zertamen, Volgénds aan 
tekening van rHRE op de bygeb: plaats, zóu men 
dit woord vinden by or FRiDus JV, xu, 123. 


In eimuuig er nan ſtreuuita. 
drs vertaalt : 
Duello Alm propravit, 


a er byvoegt, dat men hier aldus Tezen moet 
inwvig , en niet, zo als inde HSS. gelezen worde 
én wizi, Zooals men het ook vindt by scHILT Ee 
zus The. An. Teuton. Tom. I. p. 264. daar de- 
eregel vertaalt wordt: In una pagna etc. Ik, 
voor my, geef ook aan de lezing van iHR,‚E den 
voorrang „ dewijl derelve my zeer naauwkeurig, 


_ voorkomt , en ‚zo ik my nict vergis, eet het oog- 


werk van oTFRID Us meer overeenkomftig. 


Ik gaa ower omà uit de Schriften der ouden de 
opgegeven beteekenis van ons tenwijth nader te be- 
veltigen: voor eerst bepaal ik my by die plaats 
van onzen Dichter „op welke ik deze aanteekening 
maak , dezelve handelt over den renwijch tusſchen 
Alexander den grooten en Porrus. Het Latijn van 
VINCENTIUS,door MAERL ANT gevolgd, heeft 
hier Lib. V. Cap. 48. MS. f. 107. c. in hijs dien 
bus inijt Alexander confiliem vt Porum ad SINGUL A= 
RE CERTAMEN ꝓrovocaret. MAERLANT heeft 


_ Cuseenwijehh hier genomen voor het fingulare cer- 


lomen dat hy by viNceNT1us gelezen heeft : vere 
Ger zijn in dit zelfde Hoofdftuk van onzen Dichter 


__ Verfcheiden bewyzen voor ons gezegden. 


L, In het opfchrift zelve wordt dit gevecht gee 
P 8 | 
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noemd de Camp tusfchen Alexander en Porrus, en 
zoo noemt de Dichter dezen ftrijt ook vs. 13. 
Eâ heuet den camp daer gelet, 
Vp aventure , wient coft fijn houct, 
II. Camp en eenwijch worden verwisfeld Vs. Ads 
Daer naer alſt ten campe quam, | 
En men den eenwijch ane nam 
Was in twifele elke fare OO 
Langhe ‚ wie int fioenfle ware, J 





HI. Dat hier gefproken wordt van éen gevecht vaa 
eén’ tegen ecn’ blijkt uit vs. 27. … 8 


Doe wart hi vro, omme dat wr foude 
Vechten iegen BENEN van: groter oude. 


Tu. Dat eenwijch geen gevecht is tegen zich zeke | 
‘ven, of zijn fchaduw bewijs ik uit vs. st. 


mm Alexander fhakene dò 
Metten zwerde, dat hi vel 
En hi op hem wan dat fpel, 


Stakene d. i. ftak hem, námelijk Porrus, die hier 
„duidelijk ondervond, dat hy tegen iets meer, dan 
“zijn fchaduw geftreden had. Even duidelijk wordt 
ons gevoelen beveftigd uit de volgende plaats ván 
‚ónzen Dichter III, vur. 7. daar men van het ge- 
vecht tusfchen Keizer Heraclius en den zoon ván 

Chotroes, Koning van Perfien aldus leest : 


Se 
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80 dat fs quamen tcenen EEN WIGHE 
Op die brugge met groten prighe 

En wien ſo dauenture gaue, 

Den zege den anderen te winne ave, 
Dat hi, fonder flrijt eũ were, 

Here bleue over def anders here; 


(en 
L.P. IV.B. xxxrx. C. 





Vs. 57. Wilt] Hier komt ons dit woord toile 
_ voor in de beteekenis van edn gedeelte van tijd, 
Spatium temporis; zo als KILTAEN Het zelve 
ook verklaart, en men vindt het dus meermaalen 

by onzen Dichter gebruikt: als I. V. xxxv. vs. 8; 


Ef (Hanibal) es comen in Cycle, 
Daer hi wan in cortor wile 
Agrigentum, eene vafte flat: 


Voor het Latijrfche tempus genònien, leest mert 
het by Broeder GHERAERT Natuurk, bl. i6. 


Es die lucht lanc eũ final 
En ieghen een flerre al 
Comt foe fcijnt dat die flerrê 
Dat vier fcoet harde verre 
Nochtan effer alle wile _ 
Tufchen menighe duſent mike. 
Hiflor. van Barlaam èn J ofà hat HS. £, 7. b. Die 


derde vrient is dat gheloue hope eh caritate — did 
E vor 
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voer ons gaen mogien al dië wile dat wê inden 
chaem fijn. - Inden zelfden zin mede in de CU 
Spieg. der Waracht. G. M. bL xvij. ghebruyct 
goets, die wyle dat ghy keft. Nog vind. ik het o 
om eenen zekeren bepaalden tijd aan te duid 
gebruikt Bybel 1477. Genef. VIT, 13. E& ine 
wile des daghes foe inghinc noe — in die art 
Onze Overzetters hebben: even op dien felven dh 
gingh. Noach enz. Voor tempus vacum. le 
gen tijd, gebruikt het sPrEGHEL in zyn 
Hlert/piegh. 1. B. vs. 320. | 








Ee zy vint gheen wijl, om ydelhent ter hand 
… Te nemen. | | 


Ie Mater eyden heeft men dit woord twysle m 
het woord tijd, waar van nog ons tegenwoord 
by tijd en wle, zamengevoogd » als of het woord 
waren, die onderfcheiden bèteekemislen hadde 
het geen eigenlijk op het naauwst genomen w 
zo is; doch door het gebruik, by wien to 
plgends het zeggen van HORATIUS in 4 
oet vl. 72. 


— arbitrium est, et norma loquendi. 


eertijds als woorden van eene beteekenis geb 
zigd, en bygevolg wel voor elkander , genomen za 
In den zin van ons tjd en wyle lees ik by Ap 
VAN SCRIECK vas den Oorfpr. ende Sueck. « 
Nederland, bl. fo3. Die foo haest als d'orloghe roes 
hun maelten opruyften in tyden en wylen. Zo os 
by GESCHIER des Werelds Proef. Dl 7. 


D 
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Datfe hoyt en wyfen den | 

Wijl oft tijdt, foo 't dient ghedaens 
Wijs den eenen neghen ucven, 

D' ander is al verve vueren, 


__In het M-G. beteekent GEIAA, dat het 
Eelfde is als ons wple, niet alleen fpatism temporis , 
Promentum 3 maar ook die zekere bepaling van tijd, 
dat wy uur. Aora. noemen. Matth. XXVII, 4s. 

ERAM SAINT ZN GAN OEIAA VAR 
KIUIS DEAR AAAA MROAL d. í. van 
de fefte wuve wierd duiſternis over al de aarde. Zie 
ook het völg. 46. vs. en Marc. XV, 33. Deze 
beteekenis van hora gaven de Alemannen ook aan 
_ hunwr…irv. ZiëscHiLTeR in Gloſar. h.v. Het 
A «S. hpil, hpile vindt men niet dan voor momentum , 
fPatinms temporis. gebruikt. Met recht teekent 
WÁCHTER in Glosfar, Germ. col. 1851. 

van deze beduidenis aan „ Hic fenfus obfolefcit. ” 
Wat mu eigenlijk de eerfte of grondbetcekenis 
Ly van het M-G. OEIAA. A-S. hpile. Eng. 
While, Alem. wiLv. H-D. weit. N-D. wple, 
daar omtrend verfchillen zeer de gedachten der 
aalkundigen. JUNIUS, TEN KATE,EN IHRE 
tn uit den rang waar in KILIAEN Zyne woor- 
den plaats fchijnt hy hier mede by te behooren, 
mecnen, dat de beteekenis van momentum, pas 
ion temporis, tempus , de eerfte zy ; en dat hier uit 

le van #ust, guies, otium gefproten zoude wezen, 
WACHTER denkt juist het tegendeel en wil, dat 
Ries, de eigenlyke beteekenis van dit woord, en 
tempus eche onterdragtelyke zy. Hoe groot ook 
drie marinen Zijn, fchijnt het.my nogthands 

te, dat men hier liever w ACH TER moet volgen, 
dan hun. gevedlen gaanemen , en wel om deze reden. 

502 I. Vinds 
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IL. Vindt men het Yslandsch hvila niet voor 
momentum gebruikt; maar wel voor guies, requies 
[zie VERELIVS in Indic.] ja zelf volgends eene 
plaats uit HEIMS KRINGLA door IHRE in 
Glosfar. Tom. I. col. 949. bygebragt ramen zy 
het bedde. lectum, even als MAERLANT ons vrufte 
‚ mede voor het bedde gebruikt heeft I. I. xvm. 


vs. 43. 


Daer was ee bedde met goude gebat, 
Met puerpere ef met biſſen gedect, 
Daer noit man, alſemen vertrect, 

Vp ne fat, dat was die rutte 

Van Affenach, alft haer lufte, 


By de Zweeden beteekent hwyla oök quis, eni det 
Sabbath, of rustdag noemen zy ook hwylodag. In 
het Deensch zal men nog meerder te zamenge: 
voegde woorden van hvile vinden. 

IT. Duiden de gelijkvloeijende Werkwoorden 
FAOGIAAN. reguiefcere. hvila, Boite. idem. vere 
weilen. morari, verwplen. idem. die in het M-G. 
Yslaridsch, Deensch, Zweeds, H-D. en in ons 
N-D. gevoriden worderi, ook aan, dat in alle die 
takken het woord OGIAA, hyila / weil, taple 
de beteekenis van RUST. guies. gehad heeft. — 
Wat is nu het gevolg van het verloop van zó veel 
eeuwen, immers dat de oude beteekenisfen dike 
wils verloren gaan en nieuwe in dezelver plaats 
komen. En met opzicht tot het M-G. heb- 
ben wy te weinig overig om alle woorden te 
te weten, Zie wat ik omtrend het M-G. DA- 
RAIAEINS heb aangeteekend in het 4: Stuke 
Jen van onze Tuelkund. Mengel. In ons toples 
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defssnctus vertoont zich ook nog duidelijk de be, 


teekenis van vuften. De Deenen Zeggen ' nog 
hbile t Sud voor geflerven zijn. [S. } 


L.P. IV.B, an. GC, 





Vs, ro. Ganfen) De beteekenis van dit woord 

HUYDECOPER In Zyne aanteekeningen op 

‘ Melis Sioke II. B. vs. 1365. I. D. bl. #69. zeer 

weliopgegeven , het beteekent genezen, gezond 

maken. fanare, en dat dit de echte beduidenis van 

dit woord is blijkt ten klaarften uit deze plaats 
van onzen Dichter. | 


Dat hi hem ganfen liet eñ at 
En doe hi al was. genefen. 


Daar men ook nog byvoegen kan het Leven van 
S. Fandfc. HS. C. XXII. vs. 94. van het ge- 
nezen van eene vrouwe, die blind en doof 
was: | 


Fransz die bekende dit 
Dat hi des.gelijn beloſ 
Gode wilen dede hier of 
En ſinetſe metter hant 
En foe wert gefont te hant 
Van gekken evele na 
Ganfte Zi ene vrouwe van Murfia. 


Ook nog in den Gulden Jroen. f. Go, b. Daer gen 
ſcieden veel teykenen ef wonders ouer die fieken ef ouer 
die doden en ander behoeftige menfthen die dacr te 
madl veel fond’ ghetal gheganíer worden. — Sans 

E 3 (chen 
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fchen vertaalt KiErägN obk doór integrare, hie 
van ganfinge , integritas, perfectio. dat by ‘her 
niet gevonden wordt; het ftaat in het zo eve 
aangehaalde werk f: 26. b. Ghenade is een vo 
brenghen ch een derheid ende een. ganfinghe ald 
ander doechden daer mede die fiel voir god vindet een be 
trouwen, Gants is ook integer , perfectus „zegt Ki 
LIAEN, waar Op VAN HASSELT: heeft gange 
teekend, dat het ook voor fanatus gebruikt wier: 
Voor integer leest men het in den Gulden Troen: f. 64. 
Ganſe ch gerechtighe wifheit vindt een yghelic me. 
ehe af hi wil, Voor Sanatus is het in Ferguui. f. 1 
byruyprecor. op de aanh. pl, —GANZIDAisE 
OTFRID, ook Sanitas en GANZER) Fanug. = 
SCHILTER in Glas/ar. h. v. [8.] Ì 


L.P. IV.B, rvi. C. 


Vs. 3. RAommans] Over den oorp f: 
dezen naam voor eene fabelgefchiedenis zijn de tz 
eleerden het niet eens, gelijk men by wAcHT 
RUs Glasf, Germ. h. v‚ vindt aangeteekend, Zor: 
mige, waar onder ook nu CANGE Glosf, in 
Romanus, meenen, dat deze benaming gekom: 
is van Lingua Romana , eene verbafterde taal uit : 
Latijnfche voortgefprooten, en onder den naa 
van Romana Ruftica bekend. Dar men echter h: 
inden ootfprong dezer benaminge te zoeken hebt» 
komt den geleerden waAcHTER onwaarfchij 
lijk voor, omdat het al te onbepaald, en ‘met 
waarheid niet overeenkomttig is, . Meer was 
fchijnlijk komt’ het hem voor, dat men in 
benaming van Roman voor fabelgefthiedenis hier « 
het oog gehad ‘hebbe, dat deze werken by- he 
—* aarvang alle ‘in rijm gelchreven js 
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den; dus kan Roman , volgends WACHTER, aan- 
duaiden een in rijm gefchreven werk. Welke be- 
Naming men zal hebben afteleiden van het Teu- 
ton. RIMAN, REIMAN, metrice foribere. Dat- 
men hier in den oorfprong dezer beramminge Zoe- 
ken wil, is juist niet van alle waarfchijnlijkheid 
ontbloot, dewijl men met veel zekerheid zeggen 
kan, dat, hoewel in het algemeen de oudíte wer- 
ken in rijm gefchreven zijn, de meette, zo niet 
alle, oude fabelgefchiedenisfen , of Romans, zoo 
wel by de Engelfchen , Franíchen , Hoogduit- 
(chers „als by ons, in rijm zijn zaamgefteld ‚en men 
hierom dierhalven deze werken met den naam van 
Momans beftempeld heeft, en dat in deze werken, 
alfchoon dezelve naderhand in onrijm gefchreven 
Wierden, echter deze benaming , als eens aangeno= 
maen, en by ieder verttaan, behouden is, (C.] 


LP. IV.B, 1x.C, * 


Vs. 23. Mouſter] Watdit woord by onzeoude 
-DuitfcheSchryvers beteekene, wordt ons door 
En grooten HUYDECOPER op Melis Stoke II. B. 
VS, 648. geleerd: hy verklaart het ten rechte 
or Zempel of Kerk. Eenige voorbeelden welke 
eze uitlegging noch nader beveftigen kunnen, 
Zal ik hier byvoegen, hoewel ik echter voor af 
© verfchillende gedachten van eenige voornaame 
aalkenners , over den oorfprong dezer bena- 
Mange, waar van men by HÚYBECOPER niets 
Vindt, zal opgeven. | 
Ons woord Monſter is buiten twyfel het 
zelfde met het Lat. Monafterium, dat men in de 
Eeuwen, zoo wel voor eene Kerk, als voor 

E 4 een 


< 
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een Kloofer gebruikt heeft, gelijk wy by pu 


CANGE v. Mlonafterium vinden’: Monaſterium faept 


Aamitur pro Eedkefsa Cathedral. Welke nu de reden 
“dezer benaminge geweest zy , zijn de Taalkenhers 


het niet eens. pu cANGE zelf is van gedachten, 
dat de zelve hier van zynen: oorfprong heb- 
be, dat de moniken voorheen in de meefte Hoofd. 


kerken den dienften waarnamen, en dat hier or 


naderhand, dit gebruik ftandhoudende, de ker 
ken in Duitschland Munflers zoude genoemd zin: 
Deze gisfing zegt WAGHTERUS Glosf. Ger 


zoude zeer aanntemlijk zijn, zo niet Moaſterx 


eene oude benaming van een Kloofter wa : 
Van pu cance verfchillen de Vaders Benediae: 
„ers in hunne byvoegzels op ou CANGE, meene 
de, dat men dezen naam den Hoofdkerken ge 
wen hebbe, om dat de. Kanoniken (*) die aldtza 
den diensf waarnamen, onder hunnen Bisfchze 
een leven leidden, dat van het Klootter leven we 
nig verfchildde waarom derzelver wooning wel e= 
Monafteriwmd. i. monfter genoemd wierd; en hier V⸗ 
gouden dan deze benaming tot die Hoofdkerkes 
waar toe deze Kanoniken behoorden , overge 
bracht zijn, gelijk van de woning der Mon: 
ken tpt de Kloofterkerken gefchied is. De Be 
nedictyners brengen verfcheiden plaatzen by omt 
bewyzen , dat zaodanige wooning der Kanoniker 
zomtijds monaflerium genoemd wierdt, onder an- 
deren eene uit MARIANUS scotus Chron. af 
a. 1558. Podelbrunna civitgs cum duobus monaftertis, 
id ef, epifcopatus et monachorum, feria foxta ane 

E | | Pa. 





(*) Casenici waren eigenlijk die genen, welke den Kerken: 
dienst waarnamen. DU GANGE v. anonicus : Clerici possmsoduus, 


gui Beelefis dejerviedan:), Canonici nppellati fant, 


… maam voor de Ke 
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Palmas igne confionitur. TRITHEMIUS, welke vol- 

Bends deze fchryvers het zelfde geval verhaalt, 

Onderfcheidt hier den monfter der Kanoniken van 

de Hoofdkerk. Hier van daan is het, dat men leest 

Menafterium monaflicum , of mouiken monfter, ter 

onderfcheiding van den monfter der Kanoniken, 
Zie pu CANGE in v. 

Van beide de gevoelens verfchilt wacHTERUS 
Glosf. Germ. col. 1103. ftellende, dat de Hoofdker- 
ken, ten tyde dat de moniken aldaar den dienst 
vWvaarnamen, zeer na by de Kloofters, of zelfs 
aan dezelve vast gehecht waren, en denzelfden 

k ‚ En voor hunne wooning ge- 
ruikten. (er is, zegt WACHTER cen tij ge 
weest; waar in Muͤnſter zoo wel de Kerk als her 
AK Loofler beteekende. Hy bewijst het uit BENSON 
aah. Anglo. Het zelfde vind ik by G. sam- 
MERUS «ab. A- Sax. en by Lve Di:tion, Sax. 
Goh. Lat. v. Mynyven — en by denzelven 

Maven -ham. Lcclefiae doms, temp um en zoo 
oo Mynpoen- yeop Monafterii locus. Voor beide, 
Kerk en Kloofter „is het oude Franfche woord Mo “ier 
Ook gebruikt: LA conse Diction. du vieux Lang. 

Franc. vertaalt het monaftere , egiiſe.) 
Maar (vervolgt wACHTER) dat naderhand, 
te naam, velen mishagende, veranderd is, de- 
‚Wijl het gemeen die eensluidendheid niet dulden- 
de, deze benaming aan de Klooffers onttrokken, en 
dezelve den Kerken alleen toegekend heeft. — 
leder ziet ligt, dat deze, hoewel eenigzins ver- 
fchillende gevoelens der Benedict yners en van wAcH- 
TERUS, echter hoofdzakelijk over een komen, 
dewijl zy beide, en ten rechte, ftellen dat de be- 
naming van Monfler voor Kerk, van de Kloofters 
voor heen naar het Lat. Monaſteria Monſters 
Es Be 
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genoemd, overgebracht is, het zy dan, om dat 
de inwooners der Monaſteria, zoo van Kanoniken 
als Moniken, den Kerkendienst eertijds waarna- 
men, het zy dan , om dat deze Monafteria , of “zeer 
naby de Kerken gelegen, of wel aan dezelve vaste 
gehecht waren, Zeer juist is de aanmerking van 
WACHTER „daar hy ons leert „dat deze benaming 
van Monfter. voor beide Kloofter en Kerk geen {tand 
gehouden heeft, maar dat men naderhand de Kers 
ken alleen MMonſters, en de woningen der Gee- 
ftelyke Kloofters genoemd heeft. Dit bewyzen 
die plaatzen, in welke men Asoofer van Monſter 
duidelijk onderfcheiden vindt, als onder anderen in 
de plaats uit Flor. en Bl. f. 1. c. door Huy» 
DEC. op M. Stoke, op de aangehaal. plaats „ by= 
gebracht. Zoo vind ik het ook by onzen Dich. 
ter hier achter III. V. xxr. | 


In defe Confilie was ghefet, 
Bider heilegher kerken wet, 
Datmen maecte in gere flede, 
No cloefter zo monfter mede, 
Dan biden Biſſcop vander flat, 
Onder wien dat laghe dat. 


Dit oordeelden wy noodig over den oorfprong der 
benaming van Monſter voor Kerk te zeggen, la- 
ten wy nu door eenige nadere voorbeelden, door 
den Heer HUYDECOPER niet aangehaald, too- 
nen, dat Monſter voor Kerk of Tempel zeer ge 

meen geweest is. 

Voor Zempel of Kerk wordt het gevonden by on- 
zen Dichter 1. IL, xviii. vs. 61, 


Want 
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Want Parijs flouch ter ſeluæ tijt 
-__„Achillefe doot inden xix· den firijf 
Anden Monftre Appoliijns, 

Aldaar hi gstbeidde fijns, 


HIL VI. xr, 


Dus fhact die monfter na rechte Jas 
In. The pe ons Heren ere. 


Deze plaatzen uit menigvuldige anderen, in dit 
Rijmwerk te vinden, zijn thands. genoeg, ‚ Voor 
den tempel van Jupiter vindt men het in de diſtruct 
van J teraf. f. 164, d. 


Daer na quam Domiciaen, 
Sittende op een dicre paert, 
Te Jupiters montter waart, 


MELIS STOKE II. B. vs. 648. 


Die Montter van Rensborch mede 
Dede fi maken op van gronde. 


Zie ‚by deze plaats „debreeder aanteek, van RU Y DE- 
COPERI. D. Ei 524. envolg. daar hy onsleert , dat 
men hier mede niet het Kloofter , maar de Kerk van 
Rhijnsburg te verftaan hebbe. 

Monſter en tempel worden verwisfeld in den 


Rijmbybel f. 77. a. 


So keerden fy dan altehanden 
Zer pifcine, daor fi hem dwoeghen, 
Eer fi die offerhande in den tempel droegen ; 
Want. dit was buten monſter al, 
Bruns 
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Brunswijkf. Rijmkronijk Cap. 4. vs. 43. 


To Aken wart he gegraven, 
In deme Monſter, dat he hadde erhaven. 


Cap. 61. vs. 89. 


Do farff unde wart begraven 
An dat monfter, dat erhaven 
Hadde fin vader Henrich. 


Hier voren hebben wy reeds gezegd, dat de oude : 
Franfchen voor Kerk gebruikten Moffier. voeg hies 
ook by hun Monftier, Mouftier. Men leest het 
5 de laats aangehaald (in het Glosf/ar. achter de Hi- 

vir. dS. Louis par. J. DE JOINVILLE) uit La 
hi Guiot p. zoo. (*) 


Moult font de noble contenance, 
Mès il ne tiennent pas filence, 
Àparlent bien au mengier, 
Et en dertor et. uy mouſtier. 


Zie ook het Glosfaire achter les Poëfies du Roy de Nas | 
varre. 'T'om. II. p. 260. en volg. LC. ] 


L.P. V.B. X. C. 
mmm 


Vs. 32. LTitbaert.] dat is Leeuw. men vindt 
dit woord, als zeer algemeen in gebruik geweest , 





(*) Zie over dit werk de Catalogue des Hivres de la Bibliotb. 
de M. le Duc DE LA VALLIERE, Tom, Il, p. 566. en de ad. 
aitious p. 44. 
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dikwils by de. ouden. Meurs sroxe IX. B. 
vs. 137. van het wapen van Vlaandren, (den zwar- 
ten liebaert of leeuw , in tegenftelling van het Hol 

landfche wapen, den rooden leeuw 4 


Men warp of alfo houde 

Den Swarten Libaert onder de voet 
En flac op metter fpoet | 

Den Roden Lewe in fine flat. 


Het wapen van Vlaandren, hier den zwarten lie 
baert genoemd, noemt MELIS vs. 1127 den zware 
ten Mleessw € - 


Want ic warter in gheware 
Den fwarten Lewe inde baniere, 


Overdrachtlijk gebruikt het de zelfde Dichter vs. 
i267. 

Die fiere Libaert, de foute her Gy, 

Lach nochtan, feghet men mi, 

Met vijf flepen upden ſtroem. 


Zie hieri by de aanteken. van HUYDECOPER, 
Zoo ook by ver THEM 8, H. II. xv. vs. 58. 


Def? fochten alft liebarde 
Hare vlande inden twefte, 
Beide int irſte, en int lefte. 


Van het vijfde Hemelteeken. by ons thands ges 
noemd keuw. Broeder GHERAERT Natuwk. vs. 
775 ‚ aldus: | 


Es 
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‚Er wijfie nyken heet libaert ; 

Die Feuet enen fellen aart $ 

Heet is hi bonen allen dier 

En fel en onglehier ö 
vs. 792. | 

dn dit. teyken libaert | 

Stact een flerre, diet al veycldert, 
—8ð? hai die fre fo hiet hont, 


tog eens vs. So8. 


Na half hoymaent vaert — 
Die fonne in die libaert. 


‘Lihaert voor leeuw gebruikt m MAEREÁNT Vafi Danel 


in den Leeuwenkuil. Rijme f. Si. b. 


Daniel toghen A voert, 
Ende worpen zaen in enèn VN 
Al vol liebaerde 


en £. 82. c. var den zelfden: 

En fi daders in enen pit — -- 
Daer hi in was -vij- daghe 

vij. libaerde, dan is ghene zäghe, 
Waren daer inden pitte mede. 





had 


‘Hy verwisfeld fret met Zeeuw f. 39.C. 
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Den liebaert ftoerdi, (Sampfon) daer hiqaam, 
Gheliic of het ware een lam 


emme 





Ende hi ghinc befien die flade, 
_ Daer hi ket den doden lyoen 

Daer vant hi een vræœmt doen 

Wis lewen monde broedde byen. 


HUYDECOPER in de aangehaalde plaats zyner 
aanteekeningen op MelisStoke merkt ten rechte aan, dat 
KILIAEN verkeerdlijk ons Liebaert verklaart door 
d, Leopardus$ zie zijn Etymol. in Liebaerd ; 
want ik vind Liebaerd en Luipaerd duidelijk onder. 
fcheiden by MAERLANT Rimbpbel f, 3. C. 


Menſſche merke, oſtu biſt vraet, 
Du heues verloren inden meeſten, 
Dine blifcdp an fonen beeften , 
Aen draken ende an liebaerden, 
Aen tygheren ende an lupaerden. 


[C.] 
- L.P. V.B. rx.C. 


Vs. 39. Sone windt men GoBf gemoede ) Gez 
moede , dat men hier aantreft „ is niet zeer gemeen 
by onze oudfte Schryvers, en daarom misfchien tot 
heden door hiemand verklaard; ik acht het dierhalven 
niet onvoegzaam hier cene korte opheldering van 
des zelfs beteekenis te geven. Ik ftelle dat gemoede 
beteekent ontſag, ook zomtijds verlof, toeftemming , 
HALTAUS Glog/. Germ. Medi devi col. 652. peett, 
iaar mijn gevoelen, het naauwkeurigst de etec- 

Ge 
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kenis dezes woords op. Hy zegt, dat het eigenlijk 
beteekent een verzoek , en ook naderhand eene zoe: 
flemming aan het gedaan verzoek. Ih deten laatſten 
zin geloof ik; dat het meest by onze óude Schry- 
vers voorkomt, in welke woorden, hoewel eenig 
zins verfchillende, men echter het zelfde denk 
beeld vindt; want men moet zich noodzakelijk in 
beide eén voorafgaand verbod voorftellen ; hetwelk 
het tegendeel der thands geoorloofde handeling ge- 

oodt, en nu van dit verbod ontflag geeft, toes 
ftemt en verlof geeft om tegen het zelve te hande 
‘len. Indezenlaatften zinvindik hetby veLTHEM 
Spieg. Hiſtor. T. mx. vs. 54. 


So datter niemen liden moet , 
Mo met fcepe no nieweren inet, 
Hine hebbe van den Soudaen ontfet 
Ende fijn gemoede — 


Zeer wel verklaart LE Lone het hier door Vijn 
heid en toeftemming. het Latijn heeft licentia, en 
MAERLANT Rijmbybel f‚ 79. a. enb. 


Doe Daniel bediede dat, 

Viel die Gorinc doe ter flät 

Neder , eh aenbeden daer, 

Ende fesde fekerlike, voer waer: 

W God, is alre gode God. 

k gheue v hief nv ghebod 
Oaur al tlant, eñ ouer die vroedt y 
Oec doefdi, bi finen ghemoede 
Daniele, dat fine ghefellen, 

Die drie, daer wi of tellen, 

Buten kilden die heerfcapie, 

U | P, co« 
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®. COMESTOR Hiffor. Ecclef. heeft op deze plaats: 
obtimuit autein Daniel a Rege ut tres focië cius principae 
tems haberent ſuper provincias. | 

By den zelfden f. 99. b. lees ik, even als hier 
inden Spiegel H. iemands ghemoede winnen 


Na die doot van Julius 
Quam die ſculdige Craſſus 
J Je Suryen, eñ wert daer Here, 
As hi hadde gheweest cre 
Seat vergaderde hi ende Bere 
Fepheen Octauiane, ter were, 
Den ionghen Keyfer, ende Anthoniſe. 
_ Dare eerie was Herodes, die wife, 
Die hem ere dede mit goede, 
Bedi ghewan hi fiin ghemoede. 


demands q gede ebben by MELIS sTOKE III, 
B. vs. 498, ‘en volgg. 


Heer Aernout, ente broeder fijn 
Her Heinric, de van Rijswijc waren, 
Liet de Grave Willam varen, 

En comen te haren goede, 

Doe fi hadden fine ghemoede. 


NUYDECOPER heeft niets ter verklarmge vandie 
woord in zyne aanteekeningen hier s 
dan alleen: * plaats uit de Coſtuymen — Utrecht 
1342.) welke onze, hier boven opgegeven, bee _ 
teekenis mede beveftigt. Inden zelfden zin, als 

daar, is het gebruikt in de Statut. Vetuftit. Argent. 
dro an. 1320, (by Aaa. aangehaald) Vnſer He 7 


je 
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Meifter. vnd Rat Schöffl vnd Amman fint_überein 
kommen uf-denzeit, das man kein Vfsburger kein ge= 


müte geben fille, er fl fin Burgrecht kiten alfo reht 


CE 
| LP. V. B. LxxV. C. | 


Vs. 27. Wallende] Wallende gout is zefzil= - 
ten of kokend goud. Behalven:-dat KrLIAEN ons 
leert, dat Wallen / Wellen bullixe, ebullive, feruere, 
aeſtuare beteekent, zo verklaart onze Dichter dit : 


woord zelf in de II. P. VII. B. xumm. G. 


In Gycilen, datf menegen cont, 
Bernen berghen talre fiont, 
En heeten die potten van Vukcane: 
Dat vier waſſet emmer ane; 


‚‚s … Want fore, meer te tormenten in. vallen, 


So fi meer waflen eũ wallen, J 


Nog duidlyker Broeder GHERAERT Verhandel, 
ever de Natuurk. HS_f. 29. . 


Ghelike dat water wallet: 
Ouer tfier alfo gheualket. … 

Dat menfthen bloet, waller dan 
Wan heytten die hem coemt an. 


Van de sharen der Engelen en haren dienst. HS. Da 
eme fj. (Apollinaris des martelaers) vleychs eñ been 


é 


ik in den Spieg Pasfian. HS. f. zr. 4. wallends 


©. — 


_ …. Za 


bn me 


MM ua ue 


TN En 


Ema 


verfoden wort met wallende fiedende water, — Even. 
zo als onze Dichter zegt wallende gout / vind | 


Mees „Doe dede hi zulicia villen eũ wallende pec op haer 
.. —* —W flor Pr 
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flerten. — Het zo even by een gevoegd wallen 
en fieden heeft voNDpeErL ook te zamen gevoegd, 
om het Latijn in den Aeneas van viRGILIUS 
uit te drukken; want daar dees Lib. VII. vſ. 464, 
fprekende van eenen kokenden ketel, zegt: ‘ 


Exultantuê aeſtu latices —— 


heeft Bene : die, van hitte walt en ziedt. Van 
Wallen, Wellen is walling, Welling. ’tEerfte 
is door KiLraeEN alleenlijk Bullitio, ebullitio. ver= 
taald ; en het tweede juſtulum. Puls ; pelticula ; doch 
het is niet onwaarfchijnlijk „ dat de veranderin 
van Klinker in dit woord eenige verandering in de 
beteekenis veroorZaakt hebbe, te meer daar wals 
len en Wellen „en mooglijk mag, men hier Wolle 
ook wel byvoëgen , waar van wollintt. Zurraceum, 
ek allcà farrit edûllidn , dezelfde beduiding ‘hebben; 
Wellinghe lees ik in het Boek der Medicinen. f. 19: b4 
HS. Van’ gherften maecmen vele dinghen:die der medici- 
nen toebehoren als gherften wrellinghe. — Gherfte — 

hefoden in wat’ thent wat’ beghint te roden ef te dice 
den dat water eũ wetlinghe van gherften hebben alten 
goede crachten sn het’ fochten ſ cd. i. ziekten.) en ven 
den [d. i. koortzen. | ch die binnen zwellen, 

De Verwandíchapte taalen erkennen ook ons 
Wellen, welling. Als het A-S. alwaar de plaats 
ut AeLFRID de N. 7. p. 32. by x. LvE 
Diction. Sax. ef Goth. Lat. zeer wel vergeleken 
kan worden met die van onzen Dichter, en de 
aangeteek. uit den Spieg. Pasfion. dit zijn de woor- 
den: Se het on peallendum ele bapian. d. i. /y 
hiet in kokenden oly te doopen. oTFRID. Evang. Lib. 
II. C. m. vſ. 14. doed den hoveling te Caperna- 
tm van zynen zoon, die ziek was, zeggen: 





AANTEEKENINGEN., 


_— er bi noti 
lagi da uualonti, 


1. Jay ligt geheel en al wallende, Vergelijk hier mede 
overzetting van mens aefiuat ira van vIRGI- 
rus Jeneid. Lib: IX. ví. 798. door vonpen: — 
zijn gemoet walt op van toorne. als mede de bo- 
aangehaalde plaats uit Broeder GHERAERT, ar — 
t Zweedsch is wàlla ook aeftware , fervere,. Zie DE 
b. THRE Glos/. Sulo Goth. die uit het CArogia, „_>es=S 
iytm, bybrengt : | OO OE 


Then tâtil f helfwetit waͤller. 
Die ketel, die in de hel walt. 


ling is ook by hem pubis iguidiis genas. en in 
t Ysl, by GUDMUND ANDREAS Vellingr. st 
S. D | 





Bladz. t 


PIE GEL HISTORIAEL. 
E E RST E PAERTIE. 


EERSTE BOEK. 


Dit ef tProloghe. 





Daee de verelt verft werrelt biet / 
DD Er uv waf al in Dole niet. 
mk | gaf hare bi na rechten names 
TRED aat bider meſdaet van Adame / 
3 Erhi Gode omme vererven / 
EE atie mereit al verwerrede / 
— ef hare die name comen. 
Ne rrett machmen be werelt nomen; 
—mt je fidert alle jare/ 
o Remact foe ſyn gewerret in hare, 
Wie dan meten begaert / 
Re fwaerlike, ef hoe hinderwaert 
dae heuet ghefijn gewerret dan / 
Dect dat Bie cerfte man 
15 Öbemaket was vander erden lime / 
Ni come eñ leſe minen rime. 
Pier vint hijg meer/ in rechten wâre / 
Dan els ieweren openbare. 


Ajemen en wane / na en peinſe / 
Dat ic dit in boerden veinſe; 
Maer biden Coninc Loduwike / 
Die Coninc was in Pzanctike / 
5 &f voer Chinius ſtaerf int here: 
Bi finen wille, bi finen ghere 
Perfaemde Dit wt vele boeken / 
lemen verre Dede fouken/ J 
A Een 


MAERL ANT 


Een Jacopijn / een Pꝛedicare -— _—- 
10 Eñ maket alder werelt marre 
Fn Frri- bouken wate / 
Eñ hietſe Spiegle Aſtoriale / 
Omme datmer in ziet openbare 
Ban vele pftorien dat Ware, 
15 Dan allen Coningen / die oint Waren / 
Die wet ridderliker ſcaren / 
Die werelt dwongen eñ dorvochten / 
Moe fi hare dine vulbrochten? 
| Woe fi begonften 3 hoe fl enden 4 
20 Woe fl hare Vanden ſcenden — … 
an allen Moemfchen Kenferen mede. 
Dan allen Paueſen Lander ſtede. 
Pan Philoſophen. Wan Poeten. 
Dan bzapen ef van valſchen Pzopheten. 
25 Al neder toter coemſt ons Weren / 
Die de maget drouch met eeren / 
Entie nieuwe wet daer naer. 
Meneghe pine gꝛoot ef ſpar 
Die kerſtjnheit leet onder tſwaert / 
30 Onthier eñ gedoopt waert 
Conftantijn / die keyſer was / 
Eñ van laſerſcepe genas. 
Eñ cortelike ban aneginge / 
Hoe die werelt hare dinge a 
35-Ghehandelt heeft tote onfen tiden? 
ZSuldi hier horen ouer liden. 


Dien den die boerde banden Gzale / 
Die loghene van Percheuale / 

Eñ andere vele valfcher faghen 
Pernopen/ eñ niet en behaghen 

5 Woude defen Spiegle Iſtoriale 
Ouer Die tvuffen ban Lewale; 
Want hier vintmen al befonder 
Waerheit eñ menech wonder / | 


„. * 
Ed 


SPIEG. HIST. PROLOGE 
—jſheit eft fcone leringhe / 
20 aaf reine dachcoztinghe / 
fo alfe bzoeder Bincent / 
aote int couent / 
serſaemde / Dit Pꝛedicare / 
— Die DE loghene hadde 


ommare. 





iere vele in es gefant / 
—Wllit / Dat dát 
95 / Paepfcap mants 


ben leeken eiff te {waer / 
Eh Dec mede hebbic vaer / 


def dat Paepfcap belgen faude / 
erwinden 





Shenoughet v / wiloijt ontfaen 


Dits 


„sv 


4 M A ER LAN T 


Dijt/ deerfte id dats van Gode. I. 
Gn es begin / bat niene began / 

Daer alle beginne in ende n 

Rare beginne in ebben ontfaen; 

paer gheene herte en can verſtaen // 

5 Porh tonge befceden bac bi 

Ce bullen wel wat God ff. 

Dies ware hi ries / Diet verre fochtes 

Want hi lichte dolen machte, 

Mi es / Die wi niet verlieſen mogen / 
10 En fi dat wi fijn bedzoghen- 

Wi es / die niemen ſouken can / 

Pine fl vermaent Daer an. 

hi es / die niemene en vint / dats waer / 

Yine fi veine eñ claer, | 
15 Wi es / daer onſe geloue toe meet 1. 

Eñ onfe hope ec toe trect / 

Efi daer onfe mmne toe voege. 

Diet dat hu hier bi genoeget, 7 

Pi ef/ alſe ons Die heilegen leeren /. 
20 Pie nemmermeer en can verkeeren. 

Vi eiſt Dus neffer Waffen geen. 

Pine can niet mindrens want bi ef ten/ / 

Noch verkeeren van fleden te itedens; 

Want hi eſ duer al met mogentheden. J 


Duf nochì vän Gode. IL 


eſe God /. € man lesie OD 
Ef een Ood-/ in Perſouen drie. 
Dien PDader./ Dien gi verſtaen moget / 
Fonteyne de wigger alle daget. | 


5 Én 
Vs. 18. hu. ] a i. v. zo ‘ed hier achter TL. var. rs. 
meer voorbeelden zullen wy, in onze breeder aanteekenin- 


gen van deze bygevoegde aanblazing, gpgeeven, - 
Vs. 4 d'.] Dit hebben wy - hier : AE ‘andere plaat: 


« zen, 


„ - 
af en ve 





6 M'A E:R L ArNoE . 


Maccti / dit ſpreert de wmaerhede  - 
Enñ vervulde den hemel. daer mede / 
Eh God die ſciet / baeten fletie): 
Dsdt licht vander deemſterhere; 
15 Eñ dit mag die eerſte bath — 
Die ter merelt ie gelach - 

Eñ was / alfe wijt verſtaen / 
Dat nv zondach heet feet: waen. 
In deſen dat wi verſtam recht / 

20 Dat God verſciet —— — 

Derftaen wij dat hi verſciet 

Vie quade ingle / bie hi hiet 
Pallen in die — geel 
Enñ liet den De claerhedez 

25 ant Lucifer fach fine nature) / 
So fcone eñ fo clare figwe - 
Enñ daertoe ſmen zin fo claer / 

Pat hi hem verhief Daer naer; 
2u dat hi God wilde weſen / 

30 Eñ verouerdem in deſen / 

Eñ ſriet vander waerheit al; 
Dus quam hi inden zuaren val / 
Enter inglen een gzoot deel / 

Dieſ mettem Waren al gheel. 

35 Dee voeren haerre vaerde | 
Wem volgede nijt / fcalcheit eñ ouerde 
Eñ dat was recht / om bh verkeren / 
Ouer die edele gaue ons heren. 

Dit ſijn die belagen mede 

go Calre tijt die menſcelichede / 

Weede wakende eñ in drome 
Elfs ghedzoch eft fantome) / 
@ouerie comen. van defen : 

In afgoden) daer wi af efen /. 

45 Spꝛeken fi dicke eñ liegen/ / 
En bit ef al omme onf bedriegen. 


Vs. 37. bh’ ] Diti is pa of hee. zie onze aanteeker 
n. 2s VS. 4e 


SPI EEE: G. HIST. IP. IB. INL V.C. 


E > ds were vpten anderen dach. IIII. 


WE renten anderen dach fa maects 
Dive wakende God / die vit waecte / 
Det firmament / daer wide ſterren 
Puma BW in ſtinen zien wan verven / 
5 CER mat int water te middewaerde / 
EER Heluuct al omme de aerde / 
Pau vervorſene watre al/ 
Raamt # gelij alfe criſtal. 
NU Fm vele waters ef bekent / 
so EF uten boven tfirmament / 
NEF beloken es daer binnen / 
DEmzeet ont Mopſes wel bekinnen. 
PER dat water daer bouen doet 
Dine ef God alleene vroet. 


EC ods werc vpten derden dach. V. 


Em derden daghe al ommetrent 
DEN Fwmde God onder tfirmament 
ALE sonate teere flat te famen. 
Dent piet hi die see bi namen. 

5 @urs beeft hi derde vort getrect / 
Dise ee boren was verdert. 
ize iere elemente mede 
—— hi elke in fine ſtede. 

20 Ker fferven/ zonne eñ mane 

10 Emgert waren / ic wane. 
rcht fette bi daer bi / 

D WET EKe dat foe daer na minſt zt fi/ 
Aen altoos Len fochter maniere / 
Die zide naeft Den Lieve 3 


35 an de side te watre waert; 
Wanne nac vetter ef fn arts 


Mat 
on en Voor Een zo als hier in het HS. gevon- 
den} 5 Ae ‚ lazen wy liever Een 


Waerdse} d. i.de ede of, Arche. 
: 4 


8 


M A ER L AN TT’ 


Waer fijn De donre eft Die reghen / 
Eñ winde / Die altoos plegen 
Ce doene ong Meren gehot. 

2o Pa die lucht fo fette Bod | 
Mat Waters want etf licht/ daer nac 
Dje erde; Want face es zwaer: 
®o hout foe Die nederfte ſtede 
Panden viere elementen Mede, - 

25 Oec berchierde God die erde 
Wetten bomen van gzater werde / 
Eñ met crude menegertiere / 
Putteljc eh van ſcoenre maniere, 
Oec fa maecti dat Paradijs. 

so Ppdien dach / alfe men ons maect Wijs / 
Daer hi rruut en bome de befte 
Binnen plante en vete. 


Godf werc vpten vierden Dach. VL. 


VPyp dien vierden dach / ef bekent; 
VDerſierde God dat firmament / 
Pat Wi hemel heeten bi namen / 
Eñ maecte Die ſterren alle tfamen/ 
5 Daer niemen af en Weet tgetal 
Pan God fclue/ Diet weet ‘al, 
@ec maecti zonne et mane / 
&n fette elc ín finen ftane / 
Omme dat ſi / met haerre cracht/ 
ro Sceden ouden dach eñ nacht / 
Weken / maenden eñ tijt / 
Alſo de werelt lijt. 


Va ma" S 


Vs, ar. nar] waarfchijnlijk eene vergiffing van den arn = 
aſſchryver voor naer / gelijk om het rijm geleezen , moet =B — 
worden. \ 

Vs. 30. maect wijs/ } Merk hier deze fpreekwijs in eenensm— = 
goeden zin gebruikt , weike wy thands alleen in eencUK- 
kwaden zin, om iemand te misleiden, bezigen. 
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Van den vijften dach. 


es vijſts dagef maecte God 
NED a ter / lucht na fijn gebot, 
CE kam lucht met vogle: water, cf 
FCR mm vſſſcen van vele manieren. 
5 GC rmm mmie matte die hoge Dader 
Te mm ambdien watere berde gadere. 


Joe Adam ef Yeue waren gher 


EEn feften dage heeft Gob n 


— Er grdes want hi wifiert 
LS emme fen van ſomegen aerde / 
im hi maccte vander aerde / 
5 CC mam fom den menfche fijn gege 
WE mn at fi verlichten dat arme Ie 
mm werde fijn gemaect bidi / 
Da a pi hem raſiie daer bi. 
DO Tam Adams zonde Waren alle d 
5” — menſce van zachter manie 
* Matt fine zonden dadenſe ſyn 
a — / ef hebben venijn. 
WL NV we aldus in derre maniere / 
EIchiert waren alle biere 
35 Team se cigmente/ maccte dan 
Wad def ſelves dages den man 
Wire eere te fine van gzoter v 
En lachame maecti vander ert 
anden lime / eñ naer dat 
Semdi die ziele in dat vat, 
anden lime maectine bidi/ 
CD nime dat hi oemoedich ſi / 
SEH Here bi come ter waerde / 
ze Daer vie ingle afvielen bi bre 
5 Bie menfce wag pzouft ef fm: 
t goten borfiene gemaett 5’ 
Meant maken wine! fpzac God 
“ULonfen beelde, tonſen gels! 
5 


20 


10 


MAER EAN T … 


Ditſ nader zielen : falment keeren / 
p &f hi nae dpmage ons Weren. 
Daer Damast nu ftact vten pleine 
Dꝛoughene God mt Paradis reine / 
Ef gaf hem eenen flaep daer. 
&ene rebbe nam hi hem/ datſ waer / 
35 Eñ heeften df ven wijf gemaect / 
Eñ / ten eerften dat Adam waect / 
Wiet hife vrago bi namen / 
Eñ voefprac van beeden tfamen / 
Panden huwelike, daer ter ſtede / 
4 Dlefcelije éh oec getftelic mede, 


Hoe Adam ende Yeue braken Gods gebat. IX. 


Adam en fijn wijf mede / 
Doe fi indie onnofelhede 
Weede Waren int Paradijs / 
ine mercten in geerte Wijd 
5 Ce dechtne enegecande lede s 


Alrehande vrucht / die Ware 
In dat Paradijs ghemeene / 
10 Sonder van eenen bome alleene: 
Dats die in ſcrifturen Heet / 
Die quaet eñ goed onderſteet. 
Lucifer Bie hadde nijt / 
Omme dat fl waren ín dat delijt / 
15 Eñ ginc an dat ferpent / 
Daer hi twijf met heuet gefcent / 
Enñ feide : eeten fl Die vrucht / 
Daer hem God in gaf dien ducht / 
Enñ die hi hem adde verboden / 
20 Di fonden gelijt wefen Soden. 
Dat wijf begonde dies gelouen / 
Eñ waende die Godheit rouen / 


Vs, 37. brago) Lees virago. 


Ei 
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Eñ nam den appel ef at. 
Adam felue wiſte wel dat / 
25 Dat dat altoos niet en dochte / 
Dat hi die Godheit rouen mochte 
Maer dar die liefſcap Lan den wiue 
At hi den appel keptine, 
Bit was al vpten feftendach / 
30 € God / dien gheene pine en wach / 


Hoe Caym Jlouch Abelle. X. 


Men wille eagen in waren beieue / 
Vat Adam ende ber Feue 
Pyten vrindach / ten ſeſten daghe 
Ghemaect waren / ſonder ſaghe / 

5 Eñ te middaghe braken fi tgebot / 
Ente noenen ſtacſe God 
Pten Paradiſe tſamen; 

_ Bant Ac metter zaleger namen 
Was gecruuſt vpten feften daghe / 

10 Eñ vpten middach / ſonder ſaghe / 
hinc hi ant czute / Daer menich kende / 
&ú te noenen Dede hi fien ende / | 
Eñ ontdede dat Paradijs 
Dien dieue / Des fijn wi wijd, 

15 Alſe Adam ef Beue fijn wf 
Waren Worden ſo keetijf / ef 


Vs. 13. @ntdede] Ontdoen d. i, openen: Zie onze 
ganteek. hier achter. 
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Enñ wt dien Paradife geſteken / 
Woren wi Dien ieeften ſpreken / 
Dat ff guamen wonen beide 
20 Tote Damas an dis heide / 
Vaer Adam ghemaket mas. Ik 
@uer waer gewaget uren Dasf / 
Dat fl maget ín alre wijs 
Waren ín Dat Pardijss  … … 
25 Waer daer fl namen hate ruſt e 
@uamen ff in huwelix gelufte / | 
Eñ pogeden hem te generne / W 
Dat ſi wat wonnen te verterne. OD 
Capm mart geboren/ datſ waer > 
30 Alſe Noam hadde rh. iaer/ 
_ &f fijn zufter Calmana, 
@uer ju: iaer daer na 
Wart ghebaren die goede Abel / 
Eñ Delbora alfo wel 
‘85 Dijn zufters want fijn moeder 
Dꝛeouch te famen zuftec eñ brꝛoeder. 
Abel / die ſimpel / hi wart Herde. 
Capm ten achere hem generde / 
‘ Die guaet/ fet wag ef bacc / 
40 Dus viel hi indeg duuels ſtrec. 
Wen hout por waerheit / dat Adam ginder 
Inſtzuweerde fine hinder / 
Dat fl fouden offren Gode 
Deerſte vrucht tfinen gebode / 
45 Eñ Die beenen tfiere veren. 
Dus / alfe ong die bouke Leeren / 
Offerde Capm fijn aerchſte coven / 
Eñ Abel / alfe wijt hoven / 
Offerde fijn berte lam / 
‚50 Eñ omme dat hi Gode beguam / 
Omme fine foete miltheit gzoot / 
Sloughene fn bꝛaoeder doot / 


Dien 
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Bien God ſelue verwiet daer af/ 
@mme dat bi Bie hope begaf. 


Van Cayms guactheden. xl 


Den en oden zielen wn 
So ef Capm/ Dies ghelouet. 
Pi was deerfte in alle lant / 
Daermen beecheit ane bant 

5 Wi was deerſte / hebt gheloof /. 


Die verte flichte eñ roof. | 

Dies maecti vefte met ghewel  _:- 
magneten heid Oe 
Wi was dalre eerſte die lichte“ © 


ro Mate / lant gefcert eñ gewithte. 

i heerde Der lieder finpeljebe Ren 
Eer vrecheit enter giezerhedes=-  * © 
Want voer fine voet afleene 173 
foo mag deroſthe goet geinre··· 

15 Deſe na dattene God ette * 
Eñ hine tnt finen lande ſriet // I | 
Ploe hi ten oeften waert lefen Wil / $ 
Ent lant/ dat heetet Endi - a: 
Daer hi die eerste verte ſtichte / 

30 Die &nach heet int gedichte’; er 
Want fijn fone Enoch biet, © - 
Vergeer wolc en weet mer niet / … J EE; 

Vs, 20. gedichte) Verftaa hier niet door: eenig rijm- 
werk. Dichten wordt by de Ouden zo wel gebruikt voar 

ſchryven in rijm, als in onrijm. Onze Dichter. ILL 

ks 18. zegtvanANSELMUS, Bisfchop van Kantelbergen: 


Menege miracle groot eñ claer 
Dedi, e# dichte diere gewerke. 


Zie KILZAEN. v. Dichten. 7 


M.A ER-L ANT 


Pan bat ban Cape quam — 
Want die ſine / alſict 2 
25 Bꝛochten alle ſcaicheit ane 
In rouene / in ſteelne / ic wane / 
So dat die ſeuende / die quam 
Dan Adame / alfict vernam / 
In fijn geſſachte / weetmen wel 4 
zo Was die eert plach ouer fpet/ + 
Enñ hadde te ſamen twee wijf / 
Ong letdei een onſguch igf / 


Adams regnatie rete Noe. XIL, 


14 


De teen eet fonte waan! 
Willie lidelijc ouer gaen / 
Omme dat icſt / ouer waer 
Heden ef wel -piis- pel 
s Vichte in Acolaftica / — 
Dat geſpreet ef verre eũ nas. 
Maer bin Oggi Marie 

altemale, 


an) Doe Wbel was doot / 
to Beweende hine met vouwen gzoot. 
€. jaer) dus eift al 


Jarechs vader / Weetmen wel. 
Enñ Jarech die wan Enoch. | 
Die werelt began ergeren dach / 
Eñ befe Enoch was fo goet / 
so Dattene Ge (want hi verdoet / , 
Bat 
Verg Beolaftiea} Hier ziet de Dichter op zljn Werk, 
by ons bekend onder den naam van Rijmbybel. 





SPIEG. HIST. I. P. I. B. XIIL C. 


Dat hare die werelt verkeerde 

Meenen voerde / eñ hine fo eerde / 

Dat bi hem verſte die doot 

er werelt / ende daz die noot / 
25 Alſe der goeder fullen fijn beefte / 


Daer ic noch hier nact af telle, 
Enoch die wan Matuſalee / 
zo Die wan Tamech / den vader Moe. 


_ Van Noe , hoe hi ginc in daerke. XIII. 


Noee was out · vc jaer / 
Eñ wan -tij- fonen daer naer / 
Sem ef Cam eñ Japhet. 
Doe wart Die werelt fo ſere beſmet 
5 Wet quaden dorperen ſondaren; 
Want Seths geſlachte / die goet waren / 
Die namen Die ſcone wiue / 
Vie comen waren van Capms liue: 
Nochtan dat hem Adam verboot. 
10 Nerenſtelike voer ſine doot. 
Dandien huwelike quamen gugante 
Grote / quade / ſterke ſeriante / 
Die altpos niet duchten Gode / 
Eñ jegen der naturen ghebode 
15 So vielen: ſi in ouer ſpele / 
Wijf es man / daertoe fo vele 
Lieten den woch der naturen / 
Dies balch hem optie creatucen 
God / eñ dede Die aeche maken / 
20 @mme te weekene Die ſaken / 
Doer die toute hondert jaer. | 
Poe maerte dat ſeip / datf waer / 


15 


Eũ 


Ve ai. Xbouie] d. ĩ. Zundvloed. zie bier achter. . 


16 © MAERLAN  T 
Ef: caftpede díe lieden; ‚ 
Waer dan moehte altoos niet Bieder. 
25 Doe ginc Pae ef fine Dzte hinder 
Enñ fijn wijf indie aerke ghinder / 
&ú alrehande heerten mede / 
Alſo alſt God ſelue dede / 
Eñ alrehande voglen tien ſtonden; 
so Want dat vole bleef indte zonden. . 
Dae begant reinen miet zachte 
EL. daghe eñ rl. nachte. * 


Eñ dit was deerſte / merket wel / 
Datmen Aeeſt / dat ie reghen vel. * - 

35 Cwater wies / eú het verdaac.. 
Al / dat die werelt hadde beuancs 


Want het boten allen berghen gint 
Rb. ellenlanc / ditſ. ware Dic. 7 
Die aerke Dzeef woch metten haren / En 
40 Daerſe God wilde bewaren. — 
Hondert ef -1. daghe — Dn 
Wies dat water/ fonder faghe. 7 
Dae begonft dalen ná dat: - 
Aſſo / dat die aerke fat 
45 Pptie berghe van Uermenien EE 
Met Poe eñ met fiere partien. - 7 


Van Noees benedictie, XI V. 


Noe ſendde eerſt wt den rauen RO 
Pine quam niet/ hi ginc henen ſcauen; 
Waer die duue en wilde niet blinen / 

Soe bezochte een telch van oliuen. 
5 Nochtoe en ginc hi ute niet / 

Onthier ent ham God hiet, 

Doe ginc hi vte eñ fine Kinder / 

En hare wijf/ die waren ghinder / 


Dae 


Vs. 24. Dan. ] dei. Bat en, Hier van breder op eene 
andere plaats, 


SPIEG. HIST. LP; IB, XV. C. 


to Poe maecte Daer ter ſtede * 
Eenen outaer met ſinen handen 


God benediedene eñ fine hinder, 

ts on drien faken/ alſe wijt vinden: 
Been was in Wafboem ban kinders 
‚ Sander ín bedwanghe der dierg 
Pan zachter eñ Ban felre maniere, 


erde dat fi vleeſch mochten eten / 
So Dief men te boren en conde 


geweten. 
Enñ Want ff die louie ontſaghen / 
Settem God in ghenen daghen 
Den reghenboghe indie lucht / 
EA bietſe weſen fonder vrucht / 
Aat watt tekijn vandien dinghe / 
Dat louie nemmermeer en ginghe. 
Aoe hedde Poe . Dd c- jaer 
SEEf Sem hondert, dat ef waer / 
TEEntie werelt hadde aheftaen 
» E jm. jaer / fonder waen/ 
E- c.rl. ende twee 
DDie -[rr- wife feggen nemmee. 
Pier gaet bte deerſte &taet / 
Diere noch biete te comene ſtaet / 
DS Ber wi tellen eñ leeren 
ander gebarneffen ons Weeen, 


Van Noeef kinderen. XV. 


Dn defen Moes kindeten quam 
Sem / Japhet eũ Cham. 
fn Philone lefen wies / 
Dat van defen hinderen drie. 
5 Alſo bele volcs quamen / 
Eñnh ban hare kindſ kindere te ſamen / 


KS el 


en 
* 
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Eer Poe die doot ghewan / 
Kriiij- Dufentech man 
Ef hondert) àl boven, ry. jaren / 
io donder wiue eñ kindere te waren, 
Enñ dede hadden / alfe Wijt horen / 
@uer hem drie Heren vercoren / 
Eñ ban Defen volke ef ontſprongen 
| EL pr ig. manieren van tongen, 
15 Sems gheflachte hadde Asia, 

Chams éeepten eñ Africa, 
Japhits Phepgien eũ Europe. 
Die ture geflachten laten wi lopen / 
Eñ tellen alte meeft ban Dem / 

20 @mme dat Maria quam Lan hem; 
Waer Cham wan eenen fane biet Chuſ - 
jan hem lafgn, wt aldus: : 
Dat bi wan Nembrth / den grgant / 
Pie wart vouende-serft int lant / 

25 Eñ deerfte Pere met moghentheden / 
Die dede dat vier anebeden. 
Dyrodius / dig maertelare / 
Die ſeget ban Pae openbare 
Dat hi nadie louie wan 
so Genen fanc/ die gede man / 
Jonicus was hi genant / 
Etham gaf hi hem een lant / 
Eñ God gaf defen groten zin, 
Aſtranomie nem beghin 
35 An defen mans want hiſe bant. 
Nembzoth qugm in ſijn lant / 
Die gygant / wi leſent dus / 
Wi mas lanc. re cubitus. 
oeren HE wi 


Vs. rr. dede) Lees defe dewijl de woorden anders 
geenen zin hebben. 

Vs. 15. Sems] Hier is boven femg chams en boven 
thams femg in eene omgekeerde orde met een later 
hand gelchreven, Zo ook in 't volg. Cap. V& 7e 


SPIE G. HIST. É.P,ILB.XVLC. ‘19 
Pt verwaerf eñ leerde an Befen / 
kö We hi Vere foude weſen 
Jonicus voerſeidem metde / 
Dat Chams kindere de mogenthede 
erft fouden ebben / alfe wijt horens 


_ Want Velis wag van hem geborert, 
Ás Baer naer foude Dems geflachte 


Daer naer die ban Japhet quamen 

OG at waren die Grieken / if wit wt vernamen 

<Ëntie Romeine / die haer bedwanc 
Aadden ouer die werelt lant. 
SU emmer moefte ghefcten 
Moch machment heben dages fien / 
DDat alle bie wel ghelouen in erterine 
Aoeten onderdaen fijn den Roemſcen vite, 
Mier naer falmen mel haren de ſaken / 
Met ff onfen here waken, 








ED woe God die tongen verfciet „ ehde vanden 
torne Babel, XVI. 


MNemdroth begonfte eerſt met machte 
Were fijn ouer Chams geslachte / 
Eñ dien leerde Jonicus / 
Noes fone/ wi lefent Dug / 
5 Woe hi Were weſen fonde, 
Daer naer wart Jecte met geworde 
ere ouer Chams gheſlachte. 
Daer na wart Sufne met machte 
Pere ouer Japhets kinder / 
to Dus wart: deen meerre / Dender minder, 
Pus guam eerft hoocheit onder Die Liede, 
gorm/ alfiet serft bediede / 
_ B3 Wan 


M AE RLA N-EÉ-- 


Wan na die louie ij. jaer 
Arfaxat fmen fone/ dats waer / 


15 Eñ Arfaxat / Die wan Salee: 


Deſe hadde der namen twee; 
Lucas hietene Canaan / 

Men leeſt / dat hi Ebur wan. 
Hebur wan Falech daer naer / 

20 Alſe hi hadde · xxxiiij · jaec. 
In ſinen tiden geſciede dat wonder 
Banden menegen tongen beſonder. 

jan deſen Heber / weetmen wate / 
Heeft die name Eubreufce tale / 
25 Alſit v wel bedieden can. 
Nembroth / Sufne eñ Jectan 
Quamen te Semilar ant velt / 
Eñ vruchteit / alſemen ons telef : 
Dat hem die louie ſoude doen. het * 

so So dat fi bi Nembroths rade / 

Die emmer Here wilde weſen / 
Ouer een droughen in deſen / De 
Dat fil eenen tor maken monden f 

Pien fl fa hoge metfen ſouden . 

35 Bat ff die louie daer bi ontgingen. 
Over een fl daer. ane vingen 
Ceglen / eñ ouer mozter mede 


&ene dinc / die hout met q2oter vaſthede / 


Pat heetmen butumen inden rijm / 

40 Pter erden vallet fulc tijm. 
Dien tor willen ſi hooch maken 
Coten hemele / in waerre ſaken; 
Maer God / die hare meninge kende / 
Sine geſele hi hem ane ſende / 

45 Eñ gaf elken daer ene fonderlinge tonges 
So dat die oude entie jange 
Altoos niet berftaen machte 
Die telef die Dander bost brochte. 
Pus lieten fi dat metfen ffaen/ - 
50 Eñ in dzien fcieden fi hem ſaen / 


» 


ch 
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Eñ deelden hem in vele fcaren / 
Padien dat hare tongen waren. 
Men lefet/ dat tgeflachte ban Sem. 
Clant van Afpen trac an hem / 
£5 Alfie hier voren hebbe gefzit / 
Die meefterg/ Die De waerheit 
Mier af tellen / eft ebben ghemeten / 
Eñ hier af‘Die waerheit weten / 
Si gheuen der werelt drie Deels 


B> Wia geuen fi Bec gheel / 


— — 


de finen deele / alleene Die helt 
Africa eñ Europen ſijn getelt 
Our dander heelt onder hem tween. 
Den bint andere eplande en geen / 

Dan deſen drien goot ef ſmal 

Aa fijn dandere eplande al. 

Part hier die vedene leſen / 

Poe die werelt gedaen mach wefen. 


Pan Azia, eh vanden Paradife. XVII, 


Adzis / alſe wi ghetrouwen / 
Weuet die name Lan ere vrouwen / 
Die wilen hit moghendelike 

In @rientien haer Conincrike. 

3 Cer zonne vp gange ef fijn begin 
Eñ gaet omme meer na min / 
Dau zuut toten middaghe / 

Eñ nort omme / dans ghene ſaghe / 
Strect foe haren ganc fa verre) 

io Dat foe ſtrect toter leet ſterre. 
Nut weſt ſceedſe Die Neruel zee / 
Die gheſceet maect min no mee / 
Dan tufichen Akers eñ Brandijs / 
Pat heet Zuud zee in onfer wijs, 

15 In dat Azia fijn vele lande / 

t Pie ie hier binde in corten bande / 

B 3 
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Eñ beginne ant Paradijs / | 
Pat bouen allen lande heuet prijs, 
Pat Paradijs ef ſekerlike 
20 Bat oeft ende Wan erderike / 
Pul bomen ban goeder maniere / 
Pul van elken ctude diere / 
Daer ef in deſ leuens hout / 
Ennes daer in no heet no cout; 
25 Maer getemperde Tucht eñ reine, 
Fn midden ſo ef eene fanteine / 
Pe dat paopeel tan berchieren / 
Enñ deelt hare in viere manieren. 
Point wan was / diere in comen conde) 
30 Pint bat Adam dede die zonde; 
Want een muur van viere claer 
Gaeter omme / dat ef waer / 
Alſic wel fal doen verſtaen / 
Paers Enoch eh Helyas in gedaen, 


Wan India in Azia eñ van fine wondere. XVIII 


Jndia es deerſte rike / 
Daermen in leuet feherlike / | Ì 
Dat ſere wijt es eñ goot / 
dan rijcheden ef hem geen genoot, 
5 In dat Jant ef meneghe ſtede / 
Eñ menegerande Liede mede. 
Daers gen eplant heet Camprobane / 
Daermen ons af deet te verstane / 
Dat elpendisr heuet menech een 
to Eñ menegen pgecieufe ſteen. 
Daer in vec cplanden twee / 
Datſ daifog eũ Arqrrte / 
Daer ſeluer no gout eſ diert / 
ER daers menege (cone runere / 
50 
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HS Eñ menegt wilde beeſte / DEET warr / 
EE men hoegſter ij, wakruen int jatr. 
SDeclſiene voglen / eñ det bdierk / 
SBome / crude ban meneger manſtree. 
Dolmius ſcriuet / ſondet waen / 
2— Satterevm ſteden in ſtaen / 
Entie minſt lieden in ebben Ven / 
ebben wel ixm. man, 
— Wen hit langhe ſekerlike 
SmBaer terdendeef Van erderike / 
2 Bet wondere cift/ al eB giDet Fndens 
Bant Wi dat befcreuen Linden / 
mat die wilde Fnden te waren 
—Eeen ander lant ſouken begaren. 
Liberbacus was deerſte man / 
— =Bie tant van Indien verwan. 
- =De meefte flumen fijn daer 
“MEBanges/ leeftmen waer waer / 
— hef — Fnfon heet / 
Bten Paradife Iheet. 
SS Sar foe nauft es gewaſſen / 
Bie wijde Van . viijc. paffen / 
Sie wijtfte .xxm. bzeet/ 
Doondiepſte / dat mer in weet / 
eeſtmen dat -C-veete cd. 
Ben eplant leghet in Ganges / 
Saer hem fo vele lieden in generen - 
Pet die Cõ. heuet ter weren 
Gee wapenen lieden te haet 
4 Aiiij · duſentech goet / 
S GEA köts .duſent man / 
AWie ſore heerſcap heuet an/ 
Neenet nochtan in fiere ſcare 
Aele elpeiidiett goet eñ mate / 
so Widders ef voẽtgangerſ mede 
So vele / bat ef wonderlichede. 
® 4 Vec 


* 
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ec fa bint menin Fndia ‘ 8 
Een volc / dat heet Praſia / F 
ee ſtaerc / eũ hare flede - 

Heetet Palibetva mede. 

55 Maer Coninc heuet nochtan 

Ee boet wel „put, man - 

&ú .viijn, elpendiere 

€ ban rinderliker maniere 

xxx · dufent alle daghe / _ 
fo Bit nes altoos geene ſaghe / 

Dis vp finen zoude leuen. 

An geene zide / Dug eiſt beſczeuen f 
€ ven verch / die Malcus heet / 
Daer elx jaers …ij- werf ouer gheet 

65 Dje zonne in erfſt eñ in lentijn / 

Daer eiſt / Dat die dwerghe in (jn / 

Esñ wonen indie berghe / datf maer / 

Eñ en leuen maer -biij- jaer. 

Daer woent Panrpe …{- geſlachte / 

zó Die de Wijf dwingen met machte. +. 
Waer eerſte vrouwe / ſi lphen des / 

Pat was die dochter hercules. 
Men bint wonderlike beeften 
Fn India / feagen die jeeften / 
z5 Paeldinghe ere. voete lanc / 
Menech ſerpent groot eñ ftvanc / 
Daer hier af ſpreect die Scrifturt 
In Alexanders apenture, 


Van Perfia in Aeia > cf andere riken. xx. 


Parchia dat lant te ſamen 

Weet van lieden / Die wilen quamen 
Pie Siten. Ane die zuud zide 
Leghet die Made zee / Die wide. 

s Noꝛt anden berch van Brcant, 


fe bat leger daer ane 


4D 
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SPat Lan Aſſur den name ontfine 
Hems ſone; want hive eerft in ginc : 
Dat firect ban Inden tote Meden / 
@eft eñ werft vpten dach heden. 
Die Epgre andie nozt fide cinnet / 
Eñ Caucaſus die berch bekinnet. 
Daer fijn die poꝛten ban Caſpia / 
Daermen wonder af telt hier nq. 
Puerper was eerſt vonden Daer / 
Eñ ongement eñ fpecie vor waer, 
Media / eñ oee Perfidia 
Jebben beede Die name Daer na 
Pan tween Coningen/ die heeten dus / 
Medeus eñ Perſeus / 
Dieſe met orloghen verwonnen. 
Clant van Meden ſietmen begonnen 
An Perchia eñ Doefter paertie. 
Nn die nozt zide leghet Aermenie. 
Perchia leghet an die zuud fide, 
Een boem waſt daer tallen tide/ / 
Weet Medica / die nieweren el 
Eer werelt en Waf / Weet men twel, 
Perchia ſtrecket aeft van Inden 
Coter Koder zee / alfe wijt vinden / 
Eñ heuet an die nort zide Meden, 
Zuud waert endet teere ſteden / 
Die chierlijc es / eñ Suſen heet / 
Datſ dedelſte port / diemen weet. 
In Perſidia was in ouden ſtonden 
Couerie eerſt waeruen vonden. 
Daer voer Nembroch altehant 
Doe die tale verſciet / die gggant / 
pi leerde den ieden / als. i. zod / 
Dier anebede ouer god. 
Pach eeren fi ch anebeden 
@uer god die zonne nach heden. 
Meſopotania / horic viſieren / 
Eſ ven erlant tuſſcen -ij- riuieren. 
Bs 


F an 


er 
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45 CTygꝛris loept an die veſt zine. 
Eufrates ant weſte. die wide I 
Caucaſus ef Caurus / nu hots - 
Deſe berghe liggen hẽ antnot mi 
An die zuut zie Babplone)  — ; 

5 Pat fa mogende was ef fa ſrone 
Pat mer wilen noemde dq: . 
Caldea / eñ oe Aſſyria. 


— 


Van Arabia in Axia, eh andere riken. XX. 


Arabia in fine tante forate 
Luud alfa vele / alfe heilege fake, 
In finen boffce waffet wierooc / 
Caneele / fpecie eñ mirre nec. 
5 Daer ef Fenix / der Logie een / 
dig werelt es el ne gheen, 
vintere ín Dierefteene - 
WMenegertiere eñ menech eene, 
Pat lant ef nauwe eñ fanc / 
ro Eñ neemt finen oef gene 
Pander zee ban Perchidia. 
Andien nopderi ef Caldea. 
Cen weften die Mode zee/ 
Daer Pharaa wilen in hadde wee, 
15 Ducien / dat ef Sypcia / 
Ban eenen Cpdrus / daer het na 
Pas genant in ouden tiden / 
Pat hiet langhen tit Ziden. 
Dat lant van pꝛomiſſioene / 
go &f al no in onfen Doene / 
Noemet nfenech dat heilege lant / 
Nuv eiſt der Wepdinen pant/ | 
Ons 
Vs. 13. die) In het HS. leest méên andie; doch on- 
der an ftaan puncten ten beiwyze, dar An niet mede ge- 
leezen moet worden. 
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Ons te fcanden vtermaten. 

Doeſt ende datſ ter Euftaten. 

Ps Onſe zee Dat ef ant weſt ende / 
Eh Egppten es hem gehende, 
Nudie nozt zide ef Aermenie. 

Ane Die zuudzide Arabie / 

Vier in fact Aherufalern / 

go Pafareth eñ Bethlem / 

Daer hi wandelde die Were / 

Die ons loſte vten fete. 

Ber ftacttere Surs eñ Dapet 
EEñ Wakers effer bi gheſet. 
35 Dit was lant vqn Chanaan/ 

Dat wilen tfolc van FIP wan 
Daer es int lant ban Galplee / 
Eñ daer ef in Die Mode zee 5 
Bant daer viſch no vogel in leuet 
> Po gheent Dine Die leuen heuet / 
Daer wilen die vijf ſteden in ftonden / 
sDie God om hare dozpere zonden 
Met fulfte eñ met viere brande / 
Roach waffen daer apple inden lande 
{s Zone buten/ alfemenfe vp fnijt / 
Pint mer in affcen talre tt. 
Nabathea leghet daer bi/ 
Auficen daer eñ Arabi / 
Dat naer Bfmahels fonc heet 
5 Pabpoth/ alfemen wel Weet, 


Van Egypten in Azia eũ anderelande. XXL. « 


Goporen hiet wilen Ypila / 
Poe wart daer Gö- daer nq. > 
a⸗ 


vs. 36. FPJ Om de onzekerheid der fpellinge, dig 
by de Ouden driefinds was: Iſtel/ Iſrael / Iſrahel. 
hebben wy de verkott fehrijfiryze van 'c HS. behouden, 
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Wanaus bꝛoeder / Egyptus / 
Enñ hiet tlant naer hem aldus. 

5 Dje Mode zee eñ Surien 
Liggen an dooft zide / horic lyhen. 
Cote Affrica ſtrecket wert. 

Ant nozden heuet Die zee beueſt. 
Ecthyopen leghet hem zuud waert. 
ro In Egypten ſone waeert 
Selden reghen geſien of nie / 
Pelus/ dus fa teltmen mie / 
Eene flume/ Ioept vten Paradiſe / 
Eñ benettet in vremder wiſe; 

15 Want ſoe waſt een waerf ten jare / 
Enñ alſoe wech gaet / gaemen dare 
Veuchte winnen altehant. 
Ëgppten voet menech lant / 

Eñ vervullet die werelt mede 
go Dan comanfcepe ín meneger ſtede. 
Ceres es vene ftat bi Endi / 
Daer een lant na, gheheeten fi / 
Daer die bome zijd wylle dragen / 
Ghelijc dat in anderen haghen 

25 Die bome met mofie fijn behangen. 
Ant noden ef Dat lant bevangen 
etter zee van Sycia / 

Eñ ffrect lancs tote India. 
Sijd were brochtmen ong eerft dane / 
so Boen ong bouken fe berftane. 
Bactria es een groot fant / 
Dan eenen Watte qhenant, 
Dan Andi ſtrecket weft. 
Post heuet Dpcia bever, 

s5 Met berghen eift omme beuaen / 
Die ſtaercſte kemelen / fonder waen / 
Pint men daer eñ ſere goet; 

nemmermeer / quetſt hẽ voet. 
Sychia eũ oec Ghotia a 
40 Pan Japhets hindere ebben fl na 


— PIEG. HIST. L. P. I. B. xXX.C. 29 


Deede hare name ontfaen; 
Der fo hebben wi verſtaen 
Bat hoghe Apten eñ hoge Goten 
apie liggen met haren vreten 
Fn Mzia ane Die not zide / 
=> mf es Vole ſere fel in ſtride 
SEW neder Apten eñ neder Goten 
— Ae ghet in Europen befloten/ 
pat hettet inden dage van heben 
—  Slmeeft dat lant van Zweden, 
Mroghe Zpten leget an doeſter zioe 
India / dat lantfcap wide, Ì 
am zuud den berghe Caucaſus. 
DDtlant van Brcane / Wi lefent dus 7 
— — hem ant gheleghen wet. — 
MNodꝛt heuet die zee beueſt. 
#pten hebben goet gediet / 
ele lantf/ datmen winnet niet / / 
Entie generen hem in woſtinen; 
— Pindere fijn daer / die tlant pien s 
Sulke fijn daer ſo ongediede / 
Dat fl bloet drinken eñ eten Liede. 
Daecrs ſeluer vele eñ gout int lant / 
Diet halen wilte hi laetter pant 3 
Pant dat die vogle Gripe wachten. 
Saer fijn myrauden van gzater crachten/ 
Eñ daerg kerſtael goet eñ diere. 
Si hebben ſom geoter riuiere: 
Faſis / Oſcorus eñ Araxes / 
Ze Hote watre / gelouet ded, 
hprcania heuet den name ontfaen 
en enen boſſche / ſonder waen. 
VDeſt leghet hem die zee Van Caſpia. 
Sn die zuud side, Armenia. 


de. 


Ane 
Vs. 44. IW] Zie aangaande deze verkorte ſchrijfwy- 
Ze't geen wy over d' ble 4. hebben aangeteekend, 
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75 Andie nozt fide leghet Albana. 
Werft leghet Hyberia. Daer na 
Pier bile boſſchs eñ wildſ mere. 
Cygren / pardus eñ panthere 
Vintmen daer van fellen doene / 

do Eñ vtermaten vele lpoene 


Zan Albania in: Azia, XXII. 


A roenia bet: lant / bate maer / 
Peuet den name / omme dat daer 
Pole wert gebaren met witten ares 
Sijn oeften / Dat ef openbare, / 
5 Dat coemt Lander Caſpiſer zee / 

Enñ gaet weſten min na wee 
Dan ten merfchen Maeotiveg, 
In dat lant / des ſyt gewor / 
Dijn honde ban wrede voent / 

ro Di verbiten Big haene. 

Armenia / alfic v telle / 
Peet na eenen Jaſgens ghefelle l- 
Die Armaenis bi namen hiet : 

Hi dwanc an hem dat ghediet; 
15 Alſi Lafosne hadde verloven / 
Enñ bleef Deer Were verraren. 
Wet leghet tufiehen ij. bergen dus 
@aucus ef Caucaſus. En 
Liggende heet andie vast fide : 
ao Geramos / een gheberchte biel 
Daer Cragis wt breceet / de —* 
Die loept met xxe ſnelre maniexe. 
Daer in loept Die vereh Ataat / J 
Daer wilen Noes aorhe in zat. 
85 Hnberia dat leghet daer an / 
Een lant daermen in winnen can 
Bruder / Die fijn:ter varucen geet 
„Gopanacias: alſut vextoet . 
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MSeuet die rame ban tere flats 
& Dente Jorijs mas Graue in dat. 
Ran Verminien coemt fijn oeſt ende. 
Met ef Arien ghehende. 
ene Azia leghet ant wert, 
Mogt heuet die zee deveſt. 
35 Laurus die berch ande zuud zide, 
Men vint indie werelt wide 
Betere paerden / danne daer : 
Willemen wanen ouer Waer. 
Cleene Aſya heuet an doeſt ende 
4Capadocia wel ghehende / 
Els eiſt weſt / zuut eñ nort 
Metter zee alomme gegort. 
Sie lantſcepe diere in fijn 
Aoꝛt hier noemen in latijn, 


LS canden landftepe van clene Azien. XXIII. 


2 iepinie heuet den name fine 
Wan eenen Coninc Bithine / 
die tlant met ficide beſat. 
Baer ef Nychomedia / die flat / 
S Waer Wanibal vloe entie fint / 
Die hem doodde met venine / 
Wife. ohi heren (ult voerwaer 
Fn Die roemſche jeefte hier naer. 
Gallatia dat leghet daer an / 
10 Mat wilen-tfdlc ban Gallen wan 
Wetten gouinc Bithina / 
Daer af heuet Die name na, 
Fzigia dat leghet daer bi / 
Dat fo beet bir / 
S mme die dochter van Europen / 
Die met Jupiterre was gelopen / 
Saer ftont in iten die flat van open 
Rut woelden, festen sä jopen. Ee 
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AIydia es daer an te waren - 
do Daer wilen vragende Coningen waren / 
Eñ naden Coninc Ludus hiet. 
Dor dat lant loopt eft vlie⸗ 
Pantholus / in wies ſant 
Men wilen gout te vullen bant; 
25 Daer na leghet Panphilia / 
Eñ dat lant van Iſauria / 
gander lucht hepet die name / 
Daer ef in die flat bequame / 
Die Celencia es genant: 
so Cplicia volget dan te hant / 
Pan eenen Cylix Fenix fone 
Zo ontfinc dien name tgone. 
Carſus ſtaet Daer amdie poꝛt 
Daermen af beſcreuen host: / 
35 Dat fente Pauwels was gebore, 
_ Gm dat lantſcay / alſe wijt hoven) / 
Maſſet dalre befte ſoffraen / 
Datmen ieweren weet / ſonder waen. 
Pier laten Wi Die tale ghemeene 
40 Wan gote Aſpen Ef ban cleene, 
Enñ fullen ſeriuen ban Europe / 
Entie lande diere in lopen. 


Van Europen eñ haren flicken. XXIV, 


GSuropiar otitfine den name 
Pan eere joncvrouwen bequame / 
Agenors dochter / Die hir te voren 
Jupiter hadde vercoren / 
5 Eñ om foeredſe den vader / 

Enñ noemde daer na tlant algader. 
Die merſchen van Meotytes 
Eñ Chaneis / deg fijt gewes / 
Die verſcedenſe in dooſt ende / 

10 Daer ſoe Azia es gehende. 


Oe. 
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Gheheten tuss / wach hetet fo, 
Conftantinable Was dee … 
Dat oeft ende vandien lande / 
5o Wilen hadden Bat in hande - 
Weede Die Heten entie Dermaten. 
Eñ menech wzeet alc vtermaten / 
Die den Mewnſcen vikie daden 
Dtermaten vele ſcaden / — 
55 Pachtanne viſt -at gheheel : 
‚Dan aren kaat gen Boet beer 
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Hoe Grieken ef gi in viuen, XV 


Genen herſt · den rame ontfser 
Pan Cõ ˖ Geieke / ſonder waen. 
Dat lant ef gedeelt in viuen. 
Dalmatia / horie beſcrinen / 

5 Eſſer een / eũ heit mede 

Sinen vente na eene ſted. 
Epyrus datf een ander Deel / 
Eñ heues den name gheel 
Dan Pixxus / Achilles fane. 
20 Didi wi leſen / Dat die ghone / 
Doe Tropen geuellet was / 
Dat Cõ · Pirtus nam na das 
Andromaca / eit an hare Wan 
Moloſus den jongen mau / 

15 Baert laͤn na hiet Moloſia. 
Welenus hadfe daer na _ 
Wectozs bꝛoeder / eũ indie hant 

_ Metten flieffane al dat lant. 
Dat Derdendeel ef Elladis / 

20 Dat alſo gheheeten js 
Dan Ellane / Calnoens ſone; 
Athica heetet mede dat gone / 
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_ Dat hi bouen allen winde gaet / 
_&ú ditf gepzoeuet/ dat verſtaet. 
Malia heeten alle die lant / 

Die andie nozt zide Bef berchſ cant / 
20 Die Alphes heeter tn latijn / | | 
Beghozt met vaſten berghen ſjn — 

Eñ in dooft zide toter zee / 5 
Po fijn daer in namen twee. 
Lumbaerdien leghet: daer in f 

25 Dat ghenoemt ef int begin ’ ; 
Danden Lanchaerden / die tlant Monnet f 
Alſe mie hier na wel tellen connen.-  -— 
Daer eg in Cufcane eft Harte, / 
Daar Kome in ſtaet / Die fear ope F 

30 Dat wilen metten zwerde dwanc 
Nldie werelt Ommegant. zE 
Calaberen / Poelpen ei Principaet / 5 
Daer Caeps / die, goede flat / in flac 
Wen vintere ín verſche zeen / 

35 Daer in viſſche menech een/ 

Niuieren / enbre en Die epaen mede / 
Heete fonteinen ter meneger ſtede. 


Van Gallen in Europen. XXVII. 


Galhva heeten teere namen 
Alle die lande te ſamen / 

Die vanden berghe van Momu 
Hier neder ſtrecken / ſeggic v / 

5 Eñ dooſt ende ſtedet de Kijn / 
Die zee Die nozt zide fijn. 
Gallig heeten ff omme dits. 
Want liede daer fijn van hude wit. . 
Hier in flaet menege edele ſtede / 

ro Meneghe ſcone riuiere mede / 
Meneghe fonteine ſoete en ſure 
Spꝛingenre fm / eh lopenre dure, 


Spie. HIST LPLBXXVMC. 7 
boſſche / acher ef Beide, 
. in j eñ heide 


| 
Dat Peuftren iet / 
dat nordſre Diet, 
atelg tiden / 


Zartaengen / 
B oemendien 


SS Det beet pe EUS ín latijn, 
Vat macp in Dietfch Portie. fijn. 
Bet ſtrert ban 


Ban U lieben , wiſen 
Öbefant ban luchte ef ban ſpiſen / 
Dan eñ ban rine/ 
do dat men c def getine 
S vinter fer Uut gemene, 
En daer toe Cufe ſteene. 
Dit ef dweſt uropen / 
Po moeten wi tafftite g 


€ s Pan 


35 M A E R L ASN PE. 
| Van Afrike ef. haren lende. xxvii. 


A reine heuet den name gitfaen 
tan enen Affer / doemen ons verſtaen / 
Bie was van Abydhaing geſlachte / 
&f hi mar dat lantſtap met machte. 
5 ijn oeſt ende neemt meer no min 
Dan ban Egppten fijn begbin. 
Pen Europen ſtedet nemmee 
Pan Die nauwe Neruͤel zee 
Vat die coemanne heeten noch 
10 In deſer tijt Stroch eñ Maroch. 
Ant oeſt ende Eghpten na 
Eſ Cprenenchig Lpbia / 
Pet heuet finen name mede 
Sheftrect van Cprene / Die ſtede. 
15 Deſen lande leget ant zuden 
Lant van wonderliken juden / 
Die wilt eñ onbeſceden ſcinen / 
Eñ vele grzotere woſtinen / 
Daer in en coemt man no kint 
go Daermen die bafalifcug in vint / 
Die met haren ziene ſlaen doot 
NL dat leuet cleene eñ groot. 
Daer weft alre naeft ef een lant / 
Dat Pentapolis es ghenant 
25 Ban bijf eden diere in ſtaen / 
Een nuttelijt lant / ſonder waen. 
Cꝛipolitane feghet : daer gehende / 
Ef heuet ane fijn ooft ende 
Cyrces / een zant vptie zee / 
30. Bagrmén vint ſaphiere niee / 
Dan anders / daermen weet / 
Diemen bi namen orientale heet; 
Scone fijn ſt etñ niet te claer; 


Maar niet Die befte/ Wet vorwaer. 
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35 Biſantene leghet daer bi / 
Daer fegemen/ Dat al Werheit fi} 
Bat tlant meeſt olye home draget / 
Ban geen/ daermen af gewaget / 
Eñ ‘Dat ef dbeſte coren laht/ 
4e Pat ie man tet werelt hant ;. 
Went men ouer waerheit hout / 
Dat het dtaghet hondert fout, 
Engí ſtaetter bi alfa / 
Daer ftont wilen Cartagho/ 
45 Pat Mame dede menege pine/ 
@m houet vander werelt te fine / 
Eñ ſtredenre omme menech jatt / 
Pe fo eit al woeſte Daer; 
Waer Chuhus / dat ſtaeter bi / 
—Deaer ſoe ſtont / dat ſeitmen mi, 
Die lande diere bi ſijn geleghen / 
Seitmen / Dat wel tt dragene plegen. 
Set af fijne gzote woftimen 
Bul fecpenten met. veninen / 
SSS Vol wildere eſele eñ ander diere 
Wan harder vremder maniere, 
Gotulpa dat leget Daer an / 
sPaermen (elden in Linden can 
Water of put/ riuieve of beke; 
— Want daer es der fonteinen breke. 
Daer fijn Leuwen ef Lupgerde 
Enñ beeffen ban menegen aerde. 
Numidia dat eget daer anc / 
5 Dat lant / Beemen ong te verſtane / 
— Penet merfche ef. acher lant / 
Mennes geen Lerdzogeder zant / 
Der heuet wout daermen ín diert 
Mint van menegere maniere / 
Fa SEA berghe daermen wilde ezele ziet / 
Eñ dagermen pacde te minne. ulist. - 
C 4 Men 
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Men bintere maerber diere ef goet) 
Dat men verre ſouken doet, 
Bpane ſtpeter in / eene poꝛt / 
Daer men af beſchreuen hast / 

F5 Daer biſſcop was ſente Aguftijn / 
Die gaote pape / el — Den fn 
Sette al fijn Leven 


gomme tontbindene die ie (fte, 
Van Tengis ei Maurjtane, XXIX, 


Mouritau / dat tant / 

Es van ſwartheden genant / 
Ginme datter in wonen de Marg. 
Andie zuut zide / alfict bore / 

6 Lenbet zen beeb, Dream 

m 

dn haten eet ter groter zee / 

Pdre eerſt dat zant min na mee / 

Pe dade die berch/ dat gzote zant 
ro oude vedecken dat corgy lant, 

epi bat sant alft wapt djan 

Gaen dicken alſo g2ote baren / 

Alſe offet in die zee ware, 

An die zuutzide vintmen dare 

15 Summen / ſtrueſſen eñ draken / 
Eñ wilen / in waren faken/ / 
Bantmer elpendiere / alſo wel 
Po in Indien eñ nieweren el, 

Garamantis ef cen lant / 
so Dat Daer leghet andat zant / 
Eñ heet alſo van zere ſteden. 
Daer vantmen vele wonderlicheden: 
Daers tent fonteine / dageſ fa cout / 
Piemen en drinceſe / al es hi ſtout / 
25 Do heet ef ſoe in die nacht / 
Datter dam niemen en acht. 
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Fa 








Gallen tien fo eift daer heet. 


Bax dat lant ten weften geer 
35 if A berch eñ zant. 
Epoeft ende es al moefte lant, 
Sedlas / die gote berch entie hage / 
Lepbet tuffcen dat lant mter zee Dzoge, 
Men vint ij vit Ethroven 
EG menege wonderiihe gedane 
GEË file) hat wonder te fiene ef ane, 
Mets vul ferpente eñ wilder diere 
GE dꝛraken goot eñ ongiere / 
#S MW haren houede plegemen deg 
SEE nemene ben ſteen dragontides, 
acincten eñ criſopraſſen / 
Sie in ghenen lande waſſen; 
Waneele en waſt daer niewer mee. 
SS Men vint daer Ethvopen twee 
Seen in Aſpa bi India 
SEG dit ander in Affrica. 
 Btegenomen fcherlikg 
efen drien landen ban ecderike / 
=S oef een vierde lant over De zee / 
Dat defe-iif- lande min no mee 
An pie zuut zide heuet bewaen 
Maer die zonne / onder waen / 
Sa Benemet ong met haerre bitten / 
8 Dat wire gecomen mogen no zitten / 
Eñ dus eiſt ong bekint / 
Vier af teltmen redene blint / 


c3 Pat 
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Da daer liebe ſÿn / fonber warn 25. 
Dat haer vorte tegen donſe gaen © 
65 Eh men heetſe Antypode; OO 
Waer wet wel / dat dit fauele eß8. — 
Pv hoꝛt wort bie tedene mee A 
Panden eylanden vender ad 7 Oe 
Van den eylanden vander zet. KKK 
Selanden liagen indie zer 
Warde vele eñ oec mee / 
®Ban'icker hier noemétfamtns 
Mae die vander meefter namen / 
5 Eñ daer af fpzeken Die auctore / | N 
Daer af willie / dat men hiet hore. 
Bertaenpen leghet neven Ballens 
Eñ ef een dbeſte lant ban allen 
Enñ daer Werert in ebben geweſen / 
io. Bie mogenſte / Daer wi af leſen. 
VBartaengen heettt na Brutus / 
Die ſone was Siluius / 
Eñ ban Cꝛonen geboren / 
Sider hadden ſyt verloren / 
15 Eñ quam den Ingelſchen in hant / 
Daer naer heetet Inglant. 
Hier in lopen ſcone riuieren / 
Boſſten / die dat lant verchieren / 
Merſche eñ ſcone couter lant. 
go @ec vintmen daet / eñ wilen vant / 
Altoes eñ DULL eeN \ 
Gagates/ den ſwarten ffeen / 
Eú perlen bele entie claer. 
Buten Bartaengen / Hatf waer / 
‚25 Eſ Canachos / een geſont lant; 
Daermen ſerpent noint in vant / 
Noch ghenen wozm ghevinint; 
“Waer nochtan / Dat wonder ſchijnt / 
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Waer ſomen die erde Handen jande: - 
so Fn cihe voert menegerads …:. 
Nile wormen gedenint 
Sijnre met ter Dodt gepijnt. | 
Dits een eylant front van heyden /⸗· 
Goet ten cotne enter Wetdtn. n 
5 Darg een eylant vp defen dach / 
Daer geen zieke in ſteruen mach / 
Eñ daers een vagevier | fijt het DT , 
Bat #’ Patrike geteget Was, 
Brlant heetment na bi namen / 
40 Eñ ef cen gzodt lant te ſamen. 
‚Pot van Partaenpen in je zee 
Ef een eplant / heet plee 
Pact alf tjaer vacht. ef * alf dach. 
Holinus doet ong gewach / 
45 Dat plus een elpant ſi 
Biden lande ban Andi / 
Pul wijngaertſ eũ pul oliuen 
EN bul palmbome, Alſi ſcriuen . 
Datter die bome / Ebbets geloof, 
50 Nemmermeer en werpen logf. 
Bfdorius gewaget des / 
Bat -rrriij- Orcades 
‚ Eplande liggen / alfemen host, / 
Indie Baerdſte zee rechtſ vat, 
55 Lichte hi meenet @rcani. - 
rxiij tilanden / feghet hi / 
Sijnre bewoent eñ beſeten, 
Enñ ˖xx ˖ / wiltmen weten / 
Synre poel ban alle man / 
6o Kome ledere qroten coft an / 
Omme te dwingene wilen. eere 
Eñ al omme ber werelt eere, 
Gadis leghet in dat open 
NMuſſcen Affrike eij Europen / 
65 Daer 


/ 
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65 Vaer die twee zee te gader comen / 
Diemen Neruel zee hozt nomen / 
Ketf dachtendeel van pre milen 
Dan elken lande / fonder ghilen / 
Daer fette herucules fine Columme; 
zo Want hi hadde die werelt omme 
Pan India tote Daer gewonnen / 
Pander vpgane der zonnen 
ge tagene/ dat hit bedwanc 
Asie: gonnen onderganc. 


— anden geluckegen Eylanden. XXXL. 


De, fin planden indie zte | 
Die heeten fortunatee / 
Datſ geogllich in onſe tate, 
Wie fijn draghende altemale | 
5 Al / des bie menfce heuet nost/ 
Sꝛucht / bome cleene eñ gzoot / rn 
Wijngaerde | coven ef cruut et 
Eñ alrehande erdſche deduut. 
Die poeten wanen bidi / 
jo Pat dat Paradijs dit ff. 
Pele voglen / fcone Wout / 
Bien eñ honech menechfout. 
&ú allen wenſchen vintmen daer, 
Tegen Mauritane / datf waer / 
15 Liggen fi alle indie zee / 
Daer ſijnre viue ofte mees 
Maer fuiken tijt / alfmer een bint / 
Sceet mer af/ fone ef geen wint / 
Die fo gewapt emmermere / 
20 Datter man an Weder Merg. 


Vs. 69. Werucules } Denkelijk eene vergisfing van 
sffchryver voor hercules. 
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Gozgedes fijn eplande mede, / 
Die van Affrike teere flebe 
wee dach feilinghe verre fin / 
Daer fijn wijf} datſ werheit fijn / 

Pan haren lachame al ru 

&n ſnelre vele) ſeggic v / 

Danmen gelouet min no mee, 

Daer fijn oee Efperidee 

Bat buten / buten alle fant / 

Buter den berghe Adlant / 

Vaer fauelen af telten de fake / 

Datter es Die wakende drake / 

Die de goudine apple hoet. _ 

Zn oIndiche zee / deg efmen vyoet / 

Leghet Criſa eñ Argoree / 

Qwee eplande indie zee. 

Daer vlopt fo ſeluer eñ gout / 

Vat ſulc ouer waerheit hout / 

Dat dat eplant al goudijn fl 

Eñ tander fctuerijn Daer bi, 

@ambzobane/ lefen wi/ dat ff 

Ane Die deſt zide van Andi / 

Bfijc. ef Erpo. milen 

Scriuen fijt lanc / fonder ghilen / 

En dare tlant loept eene ciuiere, 
Menege maergarite Diece / 

paecieufen ſteen 
Wintmen daer in ouer een, 
Seen deel houden elpendiere 
Enñ beeften vat wilder maniere / 
En in dander wonen Liede 
Dyoot ef ſtaere eñ ongediede” · 

et wreeden luds / met geluwen ager 
Waaer fcone haer conen fl tagens 
Fpaer met geenen volke bi enegen ſaken 
Sone geſellen ſi he met ſprauen. 


* 
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Wen hoeuere wan haren Landt 
Bringhen fl in heeehande 
Ware comenſcepe / eñũ miſſen bars 

60 Eñ vercopen alſo dat hare. 
Si leuen langere uele / dan tet / 
So dat cort geleuet ſi / | 
Die flecuet te ſinen hondert jaren. 
Sdages en flapen fi miet te Maven, - 

65 Appelen hebben ft ghenouch / 

Det lant noint wijggerde decuch. 
Dele houdft hem andie jacht / 
An diere van macht. 
Slecken huſe ebben fl fa gzoot / 

70 Dat fie hu mori ter noot. ae 
Cwee wintre eũ twee fomere mede | ‘ 
Webben fl ely jaers daer tec Hede, 
Po hoet vanden eplanden vach … 8 
Cuſſchen Stroch ef Maroch 

75 Eñ tuffcen fente Jorjß braes / 

Pan leerne ſone wert niemen ai 


Vanden Eylanden vander zuiint zee onde en, 
Stroch ef Maroch. XXXII. 


Corus dats een enlant / 

Dan eere Port alfo-genant / 

Dat na te tiden Japhen heet. 

Penus / alſement · beſcreuen weet * 
5 Die Was in dat lant geboren / 

Pi Linden beſcreuen horen / 

Datmen coperserft daer vant / 

Noch en vint men geen lant 

Dies gelijcs pe verre nande —- 
10 Da leget bitlant ban smal. 

Eñ ef van Grieken -i: groet ſtit / 
Pan deſen lande ſo lefic/ 


hl 
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2e 


25 


3e 


35 


BD 


$S 


En 


achte — 


Esat Jupiter daet mat geberen / 

SE vygehduden / alſe wijt heren. 

AWilen waren daer ˖ ¶ . ſteden - 

Meſt eñ weſt in lanchedn 

en gꝛoetſten eñ niet arbe Wide ' 

Mꝛieken heuet an die nozt fide, 

SE gepter enden zuderen haut. 

Eerſt was vonden in dat lant 
Scichte / darmen mede hiet. 
Eñ riemen / diemen in ſtepe pliet. 

—— fijn daer vele int lant / 

Tettel herten / alſict vant / 

Woluen / voſſen / quade beesten: 

En mach dat Jant niet gelteſten. 

Maernes hule no ſerpent int at / 

SEN brinct mer hule / foe ſterutt thant. 

Wome / crude. menegherande 
Enñ Wijngaert waft wel inden lande. 

Abidos / dat lant / dat legheet 

Rp Welles Pomtes / alſemen ſeget …  : 
Sat ſente Jorijs braes nv heet / 

SPat Europen ef Aſypen ſceet / 
Baer matte Mopfes) ſonder güen  - 
Eene bꝛugge ouer wilen. , 

Cyclados fn eplande mede / 

Die indie zet Heen hare ſtede 

Zegen Grieken / eñ men fen 
Datter daer Iiij. leghet/ / 

Eñ alle verfceden/ alſemen hozt / 
Si liggen lanes zuut ef not — 

MD e. milen / datf ghemeten / 

SBE oeft eñ weft / alfe wijt weten / 
\Ligghen fi. C €- milen breet. 

Dooſterſte ende / alſomen tweet / Dar 


35. Mopſes.) Lees Xerſes / en zie verder hiex 
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®atf Kodus / gelouet dag / 
Daer eerſt roſe vonden Was, 
Fn dit lant / bai lefent dus / 
go Was die coperine Coloſus / 
lxx · ellen lanc/ weetmen mates’ 
Eñ al gegoten van metale / 


Eñ alfa grauf/ alfe daer toe beſtoet / 


Niemen conde des gewerden vroet. 
s5 Bi mat crachte / bi meier aert / 
ulc een beelde gegoten waert / 
Eñ daertoe mede hoet echt 
Py eñ neder Wart gerecht, 
Dit mag der -Dij- wondere een f 
6o Bie ter werelt ie zonne befceen. 
Eñ ander €: Colo ſus mede. 
Delos ef der eylande een / 
Menuet vint int lant en gheen 
So bele quachelen / alſe Daer f 
65 Wen wille feggen ouer Waer / 
Dat Phebug eis Dyana mede 
Vorden geboren daer ter ſtede. 
Carpates ef oec daer jeghen / 
Eñ ef boere Egppten geleghen, 
zo Bat lant heuet verft vipe vrucht / 
Dat doet nature eñ Def lantf Luchte 
Cyrarea leget ant weft ende / 
Paermen wilen Menus hendes 
Want men anebeedſe Daer. 
75 Itarea leghet daer naer/ 
Daer wilen Beacug verdranc. 
Phares ef damen niet lanc / 
Daermen bint den maerber Wit / 
Eñ nieweren fo goet/ fo dit, 
go Ghemaket fo was ban hem 
Die tempel van Iheruſalem / 
Die Salomoen wilen maken dede, 
Chion leghet daer mede / 


vs. 61. Eũ ander.j Zie hier achter, 
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Daermen maftig bele in bint, 
83 NKantos eg verre niet een twint / 
Baer was Tune in geboren 
&n Sibvilla / alfe wijt horen / 
Die Seruia geheten was 
Entië wife Pictagoras. 
bo Erdint vate / alfict vant / 
Waren daer verft Bonden int Lants 
Bit fijn die bermaertte plande 
Panden Epcladen / alfiet cande / 
Wanden anderen makic geen wozt / 
95 It ghae te miere matecien vozt. 


Van Cytile. XXXIII. 


Ciete es gheheten Du 

Vanden Conint Cyculus / 

Die Cõ · Itallus broeder ads 

Onverre / gelouet das / 
5 So eiſt verſteden van FRAtale / 

Gnmegaens / fa weetmen wale / 

So eiſt itjm. ſtadien / ſonder ghile / 

Alſe die ˖viijdoen die mile. 

Geote betghe fijn int lant / 
to ul fulfers/ dus eift bekant / 

Hethna / die berch / leget hier / 

Die altods bernet / alſe teiſche wiet / 

Nochtan leeghter vp die (nee / { 

Eñ dit en faclgiert nemmermee, | 
15 Daers Caribdis en Silla 

In die zeef Den lande na/ 

wee forgelike ſteden / 

Daer fijn ſrepen Guten vreben / 

Comen fire in / horen wi fpzehert / 
20 Si verſinken / of ſi breken, 

Die Cpclopen woenden daer wilen / 

Gi fi dat die poeten ghilen / 

ð Gt 


o-MAERLAN TT 


Gꝛeote liede wet eenen oghe. 
Quaet coven lant eift eñ drꝛoghe. 
25 In eene viuiere/ die daer gaet / 
int men den ſteen / Die heet acaet. 
Corael bintmen inde zee Daer, 
Colee die liggen daer naer 
tr. eplanden in Dit zee / 
30 Entie beenen emmermee. 
Sardeine loget fcherlike 
Indie zeef bi Afferine / 
Ghenoemt fa ef dat ghone 
Pan Sardus / hercules ſone / 
35 Die wt Affrike daer quam / 
Eñ tlant in ſinen handen nam / 
Metf lant -c- eñ · xl. milen / 
Eñ .rl- wijt) fonder ghilen / 
„Men binter no wulf / na ferpent / 
40 Maer ef een quaet Ganz bekent / 
Die den lieden geet te na/ 
Diemen heet ſolifuga. 
Men vint daer fenteinen heet / 
Die den leden elpen gereet; 

45 Maer fl maken den dieſ blent . 
Dwaet men ſine ogen/ ditſ bekent. 

Cozcica ef/ ſonder ghilen / J 

Een eplant/ dat .xx. milen 


Vs. 33. ghenoemt} vincenTius MS, f. 
Sardus Hercule pracreatus cum magna multitudin. 
hia profectus Sardiniam occupauit, et ex fuo vocal 
fule nomen dedit. Deze woorden ruimen eene 
heid in het HS. van MAERLANT uit den weg: v 
zouden zonder degelven niet wel hebben durven 
len, of er hier gheneemt / of gheuormt gelezen 1 
dewijl e en t in bet handfchrift zomtijds, niet v 
elkanderen verfehijlen. Wy twyfelen echter nik 
woorden van vINCENTIUS zullen hier alle o 
heid geheel wegnemen. | 


SPIEG. HIST. I. P. I. B. XXXIII gt 
an Sardeina verſceden leghet / 
Pt Italien alſemen fſeghet / 
Leghet / eñ Geeft menegen ort / 
ul var wilden / alſemen hoꝛt. 
Enoſus eſeen eylant 


- Meuren Spaengen / dats becant / 


5 


és 


IS 


Dat ferpenten die erde vlien / 
Vaer fife taften/ rieken / of zien, 
Baliares fijn cplande twee 
Peuen Gallen / indie zee / 
Daermen flingeten eñ aermborfte 
Maecte verft, eñ Difieren dorfte: 
Enñ hier naer hetet / alſict merke / 
No dweghen eñ Denemaerke / 
Aſlant / Sweden eñ anderz vert. 
Eplanden / die liggen bet nekt / 
Rekent men al in Sycia. 
Al Wziefelant verre eñ naf- 
Cuficen dee Eluen ét Dincwal : 
Rekent niek: te affen al / 
Barr ef Germania af thouet. 
Nemmeer beſcedens / def gelouet / 
En hebbic vanden landen vonden / 
Wier fcedicg af mis tefen ſtonden / 
Eñ hebbe dit hier omme geſet / 
Dat ghi verftaen moaget te bet / 
Alſe ghi Host die riken noemen / 
Daer Die orlagers bte comen / 
Wie fl waren) eñ wanen geboren / 
Die Ber Werelt Daden toren, 


Vasa lieden dolinghe, ef van coftumen. XXXIIII. 


NO ine gſtorien tietic blliuen / 

®’ dat gefelfcap vanden Keprinen / 

Metten tongen he verfcieden. 

Av host vozt vanden anaben lirden / 
De s Kos 


3 


M AE RL AN TT 


s Woe bele dolingen/ daer fl in bellen / 
Woe elc/ met finen geſellen / 
Sulke coftume nam ouer Wet / 
Alſic hier naer ebbs gefet. 
Dente Jeronimus Die ſeghet - 


‘Io Patmen in Arabien pleghet / 


Eñ onder bele Sarraſme 
Ae leuene niet met brode, met wine; 
Maer vleeſch eñ hemels mere / 
Bi fulker ſaken / leeft daer ele. 
15 @uer zonde ſouden fijt heten / 
ouden fl vleeſch ban zwinen eten ; 
GOec mach cume leven of fijn 
An Nrabien venech zwijn. 
Wildemen andere liede dwingen 
20 de hemels melke / te fulken dingen f 
Mem ſoude dinken inden mont / 
@f fi wulf aten/ ofte hont. 
Fn Ponten/ in Frigia mede 
Dijn witte worme te menger ſtede / 
35 Enñ ebben die: houede zwart / 
Eñ liggen m houte hart; 
Wier mede fo geltmen rinte. 
An Tpbiaf in at Orinte / 
Daer dat ole wandelt met pinen / 
0 An heeten tande eñ in woftinen/ 
Dae vindemen crehiele in meneger wiſe / 
Eñ maken daer af hare ſpiſe. 
In Egupten / in Paleſtine / 
Om dat men daer doet den Lande pine / 
55 Met oflen/ wilmen die Waerheit weten / 
Pe Willemen daer geen vent vleſch eten. 
Oje Hunen entie Cragoditen / 
Enñ een groot deel vanden Suten 
Eten dat vleeſch metten bloede. 
40 Ppter groter zeuſcher vloede 
Wandelen liede menech een / 
Bie deoghen viſſche vp eenen ſteen / 


d 
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Vaer die zonne Wp fchinet ſere / 
Mier bi leuen fl ef bi nemmere. 
45 Die Wandelen entie Sermaten / 
Eñ vele anders bolcs vtermaten / 
Hebben im harder groter Werden 
Boffen vleeſch eñ van perden. 
Eñ oee Doet Jeronimus gewach / 
so Pat hi eecande volc fach 
EUE.cten / vechtg in hbeeften wife / 
Menſchen vleeſch bor alle fpife. 


Jheronimus van beeften leucne van licden. XXXV. 


Jheronimus ſpreert boat te Waren / 
Poe die Scatten heidijn waren / 
Datter niemen adde engin wijf; 
Ma elkerlijc was fo kentijf / 

5 Dat hi emmer wiues plach/ 
Maer ſoos hem lufte eñ hiſe fach. 
Fn Indien / Ethyopen / Perſen mede 
Sijn lande van groter moghenthede / 
Bi na ghelijc den Roemſchen rine / 

10 Die leueden ſo beeſteliken / 
Dat ſi haerre moeder namen te wiue / 
Ja die dochtren van haren liue / 
&n haerre ouder moeder mede, 
Pet mas der Maſſageten zede / 

15 Bat fife houden ouer Kentijf / 
Die in ziecheden verlieſen tlijfs 
Maer die vader mettien maghen / 
Wifi comen te ouden daghen / 
Slaenſiſe doot eñ eten 5 

‚ go Pant fi willen ouer waerheit weten / 

Dat min mach der zielen deren / 
Dat ſiſe eten / dan worme verteren. 
Cpyprbarin die liede houden / 


Bat fl hare wt vercorne ouden 
| 25 An 


Vs 23. Cpbarin.) Het weinig, of byna geen onder. 
9 3 fcheid, 


M AE RL AN EF 


25 An eene galghe alle hanghen, 
Die van Arcane haer zieke vangen / 
Aſi fijn bider leſter ſtonden / 
Eñ werpenſe gieren eñ honden. 
Die van Caſpien / ſeggen jeeſten / 
30 Gheuen hare dode den beeſten. 
Die Siten ſom pleghen twaren / 
Die vanden doden gemint waren / 
Dat ſiſe leuende ghemenne 
Gzaue onder Die dode beene. 
35. _Capturi plaghen dalre befte 
_ Mende te houdene ter meſte / 
Die hem verterden hare oude: 
Alſe dit een Bailliu betren woude / 
Die Alexander daer hadde gefet / 
go Omme te haudene hare wet / 
Miep alt volt / dattet woude 
Alexander ontfeggen houde, 
Dit wonder befcrivet ons Dus 
Die wife Dente Iheronimus. 


Solinus van manieren van lieden. XXXVI. 


Solinus gewaget Ong des / 
Dat des pleghen Eſſcdones / 
Die van Fothen fijn algader / 
Pat fi haren Doden nader 
5 Singhende dzaghen ten graue / 
Eñ nemen thouet / ch makere aug 
Enen nap/ en drinkenre in, 
Some hebben ſulken zin / 
Dat ſi wonen in hagedochten / 
zo En noch noſt huus en rochten. 
Deſt 


ſeheid, dat er is tuffchen fentin de qude HSS. is 
genkelijk de oorzaak, dat men hier leest Cybarin daer . 

t Latijn heeft Tybarini. vincenTius MS, f. 24. h, 
Tybarini, quos ditexerunt 1 jenan Jufpendunt in patidulg, 
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Deſe houden haerte vianwen houet 
Bte te drinkens / des geſouet. 
Orlſoghe minnen fi tallen ſtorden / 
Enñ / vter vianden wonden 
Is Bloet te drinkene / ſi der miwAen/. 
Diere meeſt ſlaen / meeſt gren wumen / 
Wie fo hem oee Dies trake ochtens / 
Wi bleue altoos inden lachter / | 
Eñ alfi vrede maken goet / 
As moet elc drinnen anders· binet, 
In Ethpopen es een lant / 
Pat Garamanta ef genant / 
Daermen geen huwelijt en- hint ; 
Maer elc Speelt / daer bijt vint / 
25 Daers geen hint/ dat weten cau/ 
Wie Die vader es / Diet wan / / 
Didi hestmen defe bedieden- 
Donnedelſte van alden Heden. 
Eñ &thpogen ef ſekerlike 
30 Wel bekent in Affrike / 
Daers in menegerande zede / | 
Fn menech lant/ tn menge ſtede: 
Zulke vaen die elpendiece / 
Enñ leuere bi/ datg bh manlere: 
35 Sulke / horic gec bedieden / 
Leuen bi melke van wilder teven, 
Cragoditen en plegen niet 
Muus te makene / alfe andet diet; 
In hole wonen ſi / datf bh zede / 
40 Dar mes geene dietechede ; 
Aermoede minnen fl gemeene / 
Haer begherte ef an enen ſtene / 
Eracoutatieus heten fine bi namen / 
Die heuet alleene te ſamen / 
45 Dore al dat hi ef ſo cleene / En 
Paumen fulc/ alſe wa is KE 
Deſe leuen Bf ſer A: In 
dine et pi 


5 MAER LAN P 


Die ban Cracien Die en-geuen 
go Piet / of cleene / om dit lenen s 
Maer fl minnen die doot ; 
Want haer waen Die ef fa gzaot / 
Vat fl manen ſulc van HE fomen / 
Wat vie zielen bier weder comen. 
5 Andere wanen Vanden keptiuen / 
Bat fl alle falich bliuen. 
Alſe hem hindere worden geboren / 
WMachmen HE couwe driuen horen: 
Ef mettien doden fijn fo vro. ; 
fo Bit wijf minnen die man alfo; 
Alſemenſe bernet / na dien zede ' 
Dat fl int bier ſpeugen mede 


Van minnen van wiuen | tharen mannen 
waert. XXXVII. 


An Znbis feriuet Iheronimus / 
legemen egre zeden aldus / 
Te hebbene vele fcone wijf / 
Die dan meert in bef mans lijf - 
‚ Panden manne was vercoren / 
Gaect mette int vier / alfwijt horen : 
Pan dinghen ſi / eñ vermeten hẽ das / 
Ele dat hi die liefſte was / 
Entie Die liefſte mert bekent / 
yo Doet an haer befte ‘parement / 
Eñ helſet dien Doden altehant / 
Eñ bernet mettem inden brant, 
i Wet fchijnt/ die dus Die doot gaet an / 
of ſi nie ſochten: enen anderen man. 
35Dit hebbic ban vrouwen zeden / 
Bandien lieden hier ter ſteden 
Gheſet / omme dat ghi ſult verſtaen / 
Wat die ghene / me Gode ontgaen / 
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Alſe dede dit quade diet / 

go Bot God Die tongen alle fciet / 
An ghemeence dalingen comen, 
Nv ſuldi bost heren nomen 
Dig geflachten vanden lieden / 
Eñ hoe dat hem die riken fcieden. 


Wanden beginne van der Syten rike , es hoe die 
lande vielen jn dalingen. XXXVII. 


Faleth / Die Webers fone was / 
Ailſemen bier te voren las / 

Fn wies tiden dat gevel 
Dat wonder omden toc Babel / 

5 Die wan/ alſe hi adde ˖xxx jaer / 
Avqu / ſinen ſone / dats waer / 
€. jar eñ ·xxx · eñ ern 
Pader ſwaerre louien ween. 
Fn ſinen tiden ſekerlike 

za So begonſte der Spten rike / 
Die deerſte waren ef doutſte mede / 
Die lande wonnen met onvrede / 
Nochtanne telment ſekerlike 
Niet ouer gerecht Conincrike / 

15 Want wilt vole was eñ onbefceden / 
Eñ ſonder redene dinc wilden leden. 

Hier af ſpreect in ſinen viten 

Auſtinus / eñ ſeget / dat die Apten 
Lange tegen Egypten ſtreden / 

20 Om vordeel van haerre outheden / 
So dat Pexoris vernopde das L 
Pie Ci. in Egppten was ef 


Vs. 6. Rugu.] Liever lazen wy hier Magus want 
go heeft het HS. hier achter Cap. 38, vs. 1. 11. GD 
VINGENTIUG MS, f. 27. b. 


®@s 
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Eñ fochtfe alve eerst met ſtride / 
DSje Spten maectene onblides 

25 Want fl hebbene verdreuen / 
Egppten ware hem vp gegeuen 5 
Maer die Maraſſchen ebbent HE Lenomen / 
Pat fiere toe niet mochten eomen. 
Doe keerden die Spten daer na / 

so Eú deſtruweerden Azia / 

Enñ laghenre ín -rtj- iaer / 
Eñ fetten haren tribuut daer. 
Fn defen tribuut Azia flac / 
@ote dattene Pinus brac/ 

35 So dat in Dat -rij- fte jaer 
ax wijf om hem ſenden daer / 
Dat ſi te lande ſouden keeren. 
An defen gheviel dat -ij- Weren / 

| ij. Coningen ionc ef ſtout inh’ doen / 

49 Scolopitus eú Weilpoen / 
Pte Dpten worden verdreven / 
Die met een deel haerre neven / 
Eñ gote heren hem. traken na / 
Eñ guamen in Capadocia / 

«5 Daer fi met haren here laghen / 
Met roue gingen fi hem beiaghen / 
Eú dwongen dat lant daer naer / 
Doe worden fl belaghet aldaer / 
Eñ doot gefleghen eñ hare man, 

go Warc wijf daden Die Wapene an 
En flougen dat Jant volc daat / 
Eñ maecten eene cuere g2oot / 
Pat fl hare fonen/ die fi dzougen / 
Pan hem Daden / of verſloughen / 

55 Eñ houden mageden/ Die fl winnen / 
Pie woudfi niet. leeren fpinnen 5 
Maer jagen enter wapene pleghen, 
Ouer een hebben. fl ghedreghen / 
Dat fl hem in haerre kintſchede 

6o Bie rechter borſt af bernden mede / 
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Dattem die mamme wief 1m let /: 
ine flaen eñ fcieten te bet. 
Pit geflachte gum Wt Zweden / 
Pan defen ef inden dach heden / 
A5 Paumen heet der Mageden lant f 

Fn latijn Amaſonia ghenant. 

« íj- Coninginuen maecten fi dog 

Varceſica es Lampetoe / 

Die hare orbare ſouden belopen. 
zo Pele dwongen fl banden Europen 
Enñ wonnen Aſpa / dat cleene / 

En maecter flede menich eene. 

Waren vaof fenden fl thuufwaert / 

En lieren indien. att. 

75 Marceſica / die ſi wouden / 
Die Die Jande dwingen ſouden / 

#8 Dat fi eñ hare ſcaren 

Alle daer verfleghen waren, 

Dus wart nerflegen. Mercefica / 
80 Doe guam haer dachter Oritia / 

Pie van orloge ſere was vꝛoet / 

Eñ noch. nie na man en toet. 


Hoe trike van Egypten begonfte. XXXVIUL, 


Waor / daer ic af feide hier Loren / 
Dien wart Baruch -i- fone geboren, 
In fien tien: feherlike / 

So begonfte ban Egepten trike / 
_5 Dat ſtont / alfemen vint vorwaer / 
Bi naer .ruc. jaer / 

Outhier ent Cambices wan / 

Bidet guaemt weder vp nochtan / 

Eñ font tote Auguſtus ſtonden / 
zo Doe wart onder. Rome ghebonden, 

Saruch / Magus fone / wan 

Pachor ſmen fons / den man, 


Dot gaan pig DAN 
% eeſcroven 


oa Aſurien 
ogerdellht 
eũ pieste jac | 
oi gonmaen! pat watte 
vouen 
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Deſe Charee wan Abꝛaham / 
Die mas deerſte / alfict vernam / 
Die dorſte ſeggen al openbare / 
Dat een Warachtich God ware. 
Miet gaet wt dander Etact / | 
Die ſtont / alſt beſcreuen ſtaet - 
deere. eñ ·xiv Bozt 
Al tote Abꝛahams gheboꝛt. 
Dus waet vander werelt beginne / 
Doe Abzaham quam ter werelt june / 
Frrt- hondert jaer 
Eñ Irrgitij- ouer Waer. 
Sente Clement hi ſeget / die man / 
Moe die werelt dolen began / - 
8 feghet/ dat/ int negende geflachte 
Man Adame / quam vele van machte - 
Gpgante / die Gode maecten g2aam/-- 
Daer Die loute aue quam. 
Dat tiende geflachte eñ telefſte mede 
Sleef ſtaende indie dorperhede. od 
Dat -ríij-fte nam van Gode. 0 
Pleefchh orlof tetene bi geode / 
KEnñ fi dat bloet ſouden laten. | 
In dat dertiende wart verwaten 
Slam/ omme fine dorperhede 
<Êntie fine naer hem mede. 
Int viertiende ſomege liede 
Man gheenen verwatene Diede 
Maeccten den duuel outaer - 
af offerden hem bloet daer / 
Omme te doene tauerie : 
Entie ſtonden met haerre pertte / 
<@nthier entie Jueden quamen / 
Dieſe ſtoughen alteſamen. 2 
Int vijftiende maecten fl afgode / | 
Ef anebedendfe bi ghebode. 
Int feftiende hiet elc fijn lant / 
Madien dat hi was genam. 


MAERLAÂN T 
Int feuentierde adde Pembroth de ete 
Eñ was te Babplanien Were | 
Ouer die Perfen inder ſteden / 
zo Eñ leerdem wier anebeden 

Int achtiende muurdemen de ſteden / 
Enñ ſtaerden vole ten onvzeden / 
Eñ maecten wapene eñ wet / 
Eñ fijn Bailliuwen ef templen geſet / 

55 Entie Pꝛincen bi gebode 

Anebedemen ouer gode. 


Van Abrakame, eñ van Nai niks. XLI 


Tyant / At Bier voren ſtaet / 
Wan Abzahanme / eñ nv gaet 
Die derde. euwe Bier rh ant, 
ien tiden/ doemen te peftane 
5 Waecte Pans met gewoutʒz 
Nife Abraham was .vij. jaer we, 
Die gaote flat ban Piniues / 
Deꝛie dachvaert groet, afte mee, 
Pander Coninc / alfict vant / 
ro Was hi van Surien lant; 
Want Belus hadder Cõ geweſen 
Dijn vader / woz hem / alſe wi leſen. 
Deſe Pinus / dats al waer / 
Waf Loninc -Lij. jaer. - 
15 vlij. zaer voer Abrahams gebaat / 
Eñ -r. jaer Was bijt voꝛt. : 
Wi waeft/ daer afgade af fijn bonden) 
Alſe ons vꝛane iceſten orcronden. 
Fn Pinus tiden leuede Cam / 
20 Die vandien vader Dien godſat nam / 
Eñ was Is. in Bzacteren lant. 
Wi was die touerie eerſt vont / 
Eñ was vanden ſterren wujüs / 
Dies haddi ontfangen Peijs — -- 7 > 
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<5 So Dat hi Sorraſtres hiet - 
Dat meester van fterren bediet. 
Die .Lij. actten liberale 
Want hi mede alfa walt. 
Clement feget/ dat hi vernam / 

so Dat hi eenen fant hadde, hiet Stram / 
Banen tgeflachte van Perft 
Eñ van Egppten af comen ff 
Enñ van Babplenien mede. 

_ Kem leerdi die benbichede 

s5 Dan touerien/ el menech gaeet / 

Oec hadi eenen Duuel pzimaet. 
Sindent floughene Ninus doot / 
Eñ bernde cleme eñ groot 
Sine bouken altemale. 

40 Nochtan vintmen beſcreuen wale / 
Dat bouken ben hem fijn bleuen. 
Fn ſo ongeuallich leunen / 
jSo biel dat vele ef in fulher fame / 
Bonder die volgeden Abrahame / 

45 Bat fl hout / bome eñ steen 
Eñ alle beeſten ouer een / 

@uer gede menech kende / 

‚ Fa dat luut van haren ende} 
(Al eiſt ſcande / datment ſeghet / 

50 Alſo alſt in die bouke leghet / 

Die daer af ſczeef Dente Clement /) 
Mebben fi ouer god bekent. 


Hee Semiramis berechte Surien. XLII. 
Doet aldus dolende wart gemeene / 
Abzaham entie ſme alleene / 


Die van ſterren ſere was Vzoet / 
Mi vernam mel eñ verſtoet 


63 


5 Bk 


vs. 48. lut enz l Het latijn heeft bier: ſtrepitum 


‚ „Benders 


— 


64 


MAERLANET 


5 Biden fterren/ dat cen God ware/ 
Die maecte dat lichte eñ dat ſware / 
Piet algader vec berecht / 

Eñ al ftaende houdet echts 
Dies quam: hem dinghel te borert 
ro Eñ leerdem/ eñ liet hem haren 
Al / dat ten geloue lach ane / 
Eñ daer hi af was in wane. 
Ninus Wart bor fine post 
Gefeoten doot eñ fo vermort / 

15 Eñ liet een hint biet Pinia / 
Dan Was niet out genouch d’ nas 
Maer Semiramis fijn moeder / 

Die ban mowdabicheden was waeder / 
Pan jeman was/ foe veinsde. hace / 
Dat foe die fone Ninia Ware; 

2o Want fuut/ ghedane ef Langhe 
as na een Lan eenen ganghe. 
Nieuwe maniere trac foe an 
Dan cleden/ eñ geboot die man / 
Pat fi hem alfa fouden cleeden. 

25 Dot entie fone/ onder hem beeden / 
Berechten doe Aſſiria 
rlij- jaer Daer na/ 

Dat Pinus deet bleven was, 
Oec genende foe hare das / 

go Dat foe maecte haren man . 
Pan haren fone/ efi omme dit dan 
Was fae deerſte / ſeggen boeke) 
Die aint manne maecte broeke; 
Want foe tuficen die dien 

35 Ben fone niet bloot en faude fien - 
Oue maecte befte eñ menege lede / 
Ef muurde Babplonien mede I 
Wet eenen mure van teglen dicke / 
Gꝛeoot eñ ſtaerc eñ ongemicke / 

40 rí- ellen dicke eñ hooch hondert, 
C- porten / Des menech wonder / 7 
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A gheghoten ban metale 
Dits ongelouclic merkic male; 
45 Maer yſtorien ban beilegen lieden. 

Heggen ons dit/ ef bedieden/ 

Eñ fegden die. muur ef lane 

gl. milen ommeganc. 

Dits een wonder ſekerlike 

5o Vanden · vij in erderike. 

Semiramis / fpzeect dauenture / 

Maecte defe wonderlike mure / 

Wier nacr ſuldire meer afhoren / 

Hoe die ſtat wart verloren. J 

55 Oroſius bemande dis / 

Dat defe Sem 

Bloet —— eñ beende medr 

Altoos indie onſuuerhede. 

Alſoe hadde van eenen man 

60 Haren wille / dode ſoent dans 

Want foe hare hint adde te manne / 

Gaf foe te eene wet danne / 

Dat wat moeder) Die fa woude / 

Waren ſone neemen foude; - - 

65 Fuftinius die ſczijft al bloot, / 

Dat foe haren ſone fint flouch doot, 


Ve 


Wan Abrahame eñ finen gheflachte ‚hoe dat A rum- 
den vant, XLIII. 


Me zenam was alleene goet / 
Al was aldie werelt verwoet / 
Sonder hi eñ fine meyfentede / 
Doe rumde Hi eñ fine liede 
5 ijn lant / omme ons Weren gebot / 

Eñ doe fo belouede hem God / 
Dat lant ven pꝛomiſſioene 
sinen geſlathte tharen doene. 
Quee wiue haddi dot te waren 

‚zo Aga eñ atra é quam xenren 
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de Damas / ef woende daer. 
God die belouedem daer naer / 
Pat van finen vlefehe foude Comer 
Epe] der werelt te women. ‘ 
15 Eerſt dzauch hem gar enen id 
Bfmael fo hiet die ghone; 
Doch fa gaf hem God daer ne 
&enen fone van Bara) - 
Die mas gheheeten RYſaac / 
do Daer hem Gov ene vorſprae / 
Pat rpc verdien (oude comen. 
Befnidenefie heuet hi genomen 
Eñ mettem al fier gheſinde; 
Want Bod hiet hem / diene minde / 
* Eñ hi dede aldat God woude / 
@mme dat hem teeren camer ſoude. 
God die ſeide hein Dat te varen / 
Pat hi Sodoma ſounde ſtoren / 
Om have derperlike zonden. 


30 Koth wart danen quite vonden / 


_Aijns bzoeder ſons / eñ Uſaac wies f 
Sarra ſtaerf / ſüt feher Dies / 
Eñ was gegrauen daer ter ſtede / 
Daer Noem leghet eñ Meuc- mede 
35, Andie twivoudege hagedochte. 
Avbraham (men: fonc foctte 
Een wijf van; fiere gebozt / 
Diemen Kebecca noemen hozt/ 
Daer an ſo wan Fſaac ginder 
40 Ceere dracht, te famen.- ij: kinder / 
Dat Was Jacobh et Eſau / 
Deen was ſcone ef dander Cr; 
Eſau wap. wu eñ root / 
“Jacob {cone ban. have. bloot. 
45 Hfaac was out Ir.jak 
en tiden/ Wet vper Waer, 


_ Ginbien tinzn, begande …Á. gzoet rine 


Zn clean fe maare mogendelike / 
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Eñ front rttij. Gorungen torie, 
S Veen na den andeten sian, 

Doe verleide Perſius Alcene 

Den Cõ ˖ ſtoel tote Micheent f 


Baer regneerde ſijn geſſachte 


Langhen tt ſere met. — 


Van Yacobpe ei van bf Klan; 


— 


Ga eñ acot kt vod í 
Geleen n Word vin B 
En &fau wart erft grboren. 
Indien tiden / alfe Wijt horen / 
tz Do hadde die dutſte broeder vij- DEN/ 
3 an alſe hi hw geheel 
In ſomech lant heuet dat leen 
Indien twen haddi ouer cer 
Wid beuebirie vanden vader / 
io Eũ twwoudich deel algader 
Jeghen dien bzoeder van Dien 
& alle daden ſi ĩ het detinee / 
Alſe haren utften eñ haven Were. 
So dat Jacob met venen keere 
i5 Dit vecht an finen brocder eochte / 
Daer naer / alfe den vader dochte / 
Dat hi- niet langer machte leuen / 
Peuet hi dte benedixis gegeuen 
— fri ſulker gebare / 
20 Oſt Eſau ˖ ſelue ware; 
ant hi wad ven onden blent 4 
Alſe Eſau⸗ dat. bekent / 
Wilde hire den broeder ounne ontliuen; 
Maer die moeder en liot niet bluren 7 
25 Maer ſoe ſendde den jongen: man: 
Cote haren bꝛoeder Baken, 
In Meſopotaua. F 
Dien diendi / ch nat daeo aa⸗· 
_ €2 


ef 
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Piere dochters Kpn eñ Kachel / 
zo fi met Zpen alſo wel 
Pam hi eene hiet Zelpha / 
Met Kachel gene hiet Bala. 
An Lpen daer na fo wan bt 
Auben / Symoene eñ Leuij / | 
35 Judas / Bachar) Zabulon / d’ ns 
Gene dochter hiet Apra, 
Zelpha douch Gat- ft Aſar mede, 
Bala drouch/ dat was waerhede / ‚ 
Pan eú Peptalgm.. Ef Kachel. 7 
40 @yauch Joſeph eñ Denpamin alſo wel. 
Pandefe ˖xij. fonen fo guamen | 
Die -rij- geflachten alle tfamen 
Dan Mfcacl / die tharen doene 
Wonnen tlant van pꝛomiſſioene. Z 





Van Foroneus, die den Grieken haere es gef, * 
hoe dat rike van Argos begonfte. X AV. 


Fn Jacobs tiden fa ghevel / 
Die oec mede hiet Yſrael / | 
Dat Foroneus / Aacus fone —. 
Eñ Npobes was die ghone / 
5 Bie eerſt gaf den Grieken wet / 
Eñ heuet die dinc alſo ghefet / 
Dat hi wilde / datmen ſprake 
Poꝛden juge eñ togede fake. 
Deſe Atacus Foroneus vader 
10 Vegonſte dat Conincrike algader 
Pan Argos / eñ was deerſte Were, 
Yo / fijn dochter / dats oec mere / 
Eſſin Egppten ghevaren / 
Eñ bꝛochte daer lettren te maren / 
15 Die foe daer vec leerde kinnen / 
Doe leerde mede coren binnen / 
Eñ hier omme / na hate doot /. - 
Daden fl hare eere gzoot/ — an 
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Eñ maecterire af-eene godinne. 
2o Foroneus fone:/ alſict kinne / 
Wte Apis heet/ quam mede aldaer 
Entie matt haer god daer naer, 
Seraphis hiet fine bi namen/ 
Die eeen ſi meest alte ſamen. L 

Indien feluen tiden was | 
Leuende die font Pallas/. 

Daer fi gobinne af matcten hoge / 
Eñ hieteníe bzouwe, vander orloge. * 

Mo willen wi ten jeeſten keeren. 

“Jacob hadde gewoent met eeren 
Fet finen zweer rb jaet / 

Enñ den ale fine kindere daer 

Wewonnen / (onder Berwamin / 

Doe quam hem in ſinen zin / 

5 Dat hi wilde te lande varen / 

Eñ vec fo hiet em God te waren) / 
Wie hem belouede te fine hoeder 
Teghen Eſau / ſinen bzoeder. 

Dos voer hi woch eñ heerde ban 
In Dat lant van Canaan, TO 
Daer hem die bzoeder quam te gemaete / 
Diene ontfinc wel eñ ſoete. 
Bi Sychem maecti fine wone / 
Aldaer vercrachte ſConincs ſone 
S Siere dochter / die ſcone Dyna / 
Dies quamen fine kindere d' naf 
Symoen rũ Levij mede | 
Eñ flougen aldie man vander ſtede. 
Cien tiden was Pꝛothomeus / 
bo Adlas bzoeder/ wi leſent dus / 
Dat hi gerft wingerlijn vant — 
Man te draghene ane die hant; 
Maer het was yſerijn dat fine / 
Baer in fette hi ſteene fine, 
55 Ane den vinger naeft den cleenen 
nit bijt draghen / eũ an el en genen: 
E Want 


wi 


U 


Af 


go 


Hoe Fofeph fpelde den Cû- fien droom, din je Re 
fine broeders vercpchten, XLVI. 


AR hescen wi |“ Oger wijt lieten flan; 


oe) DEE MNN B 


Want rene auee | dat Peitaes | 
Dandien al toter heeten geet. 


Aoſeph was ligfft / rs — 
Metten vader ‘ban hi 
Dies wilden fine — gn 

5 Eñ vecorhtene | ef feipen: 

Een dier afene ander heiden. 
Jacob weende ban efer moat, 
Joſeph was. vercocht doe vort 
In Egypten eenen gasten zzere / 

zo Wiet Futifer / die hem. dede eere / 
&f want bi hade fa reine -i- lijf / 
®at hi den dere an fijn wijf 
Me gheene ontrouwe doen en wilde / 
Dies moeſte die houefce ei milde 


15 Indien acker fî fijn gedaen 


Baer hi die dzame antbant aen 
Pen backere enten {tinke mede / 
So dattene die Coninc dede 
Halen / omme dat hi wonde / 

so Dat hi die drzome ontbi ſaude. 

Joſeph was out rr: jaer | 

Doe hi front hogden Coninc act / 
En hem finen droem telde / 
Eñ voerfzide) en voerſpelde 


25 Bie · mij · gode jaer entig — 


Ege wart hij bides de kade) - 

Were eñ Panct van alden landen) - 

So dat al font an Men harden, 

— En Bpbie gia jceſte; 
ie tminſte eũ tmee 

bee be bebat in Acclattica elk 

—2 — Hebi en gha 


en 


SPIEG. HIST. LP.LB.XLVILC. z 


en jeeſten / die bier miet en ſtaen. 
Pharao / die gaf / fonder. waen / 

Z Dig Coninc / Joſeph teenen Wis 
-Futifers dochter) die van nt _ 
Maget mag ef fcome nochtan / 
Daer hi fine -ij- fonen ane wens 
Manaſſes eñ Efftapm mede. — 

40 Po ſulli hoven rer ſttede 
Pan Aſſenech / Joſerhs wijf / 

Dies die Byble mart zen LGF 


oe Jofepls coren gharderde of Coninx behaaf , ek 
van AfJenechf torre, Fusifers dochter. XLVIL 


Ane eerste jaer vanden Bij goeden | 
Sendde die koninc Joſeph / den woeden / A 
Pat hi foude verſamen uren, 
Geuaren quam hi / alfewijt horen / 

5 Int lant / daer Futifer Was Were) / 
Pi hadde eene dochter font ſere / 
Shelijc de Eubzeufchen vzonwen / 
Die man en wilde ebben no ſrouwrn. 
Aſſenech biet ſoe / leefimen hier / 

ro Derwaent mag foe eñ ſeere fiet / jn 
Noch noint man en fach hare, U 
Vi haers vader zale addarre 
Stont een tor / hooch vp te flene } 

Daer waren in catere tiene. 
15 Deerſte was ſcone efs groot 
—— Baat) fander genoot” - 
aeſt gepaueert / Die weghe BENE, 
AL vul — ſteene / 
Die balken van goude fijn, 

20 Bie goden / bie út Egyritén ſin / 
Die Aſſenech ebben woude / 
Stondenre feluerijn eñ van wudt / 
Die anctbededſe eũ ontſach 


De permen mag a 


: 


Pare 
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25 Bander camere hade te heele 
Ver jancurouwen diere jumele. 

Die derde hadde alte rjchede / 
Diemen conde gepenſen mede :- . 
Alrehande drauc eñ fpifel 

so Dies herte gherde tw alre wiſe. 

Oec waren in dandere ſevene 
vij · joncuzouwen/ reene wan leuene / 
Die hare daden haer ghemac / 

Ef Daer noit man an en ſprac. 
Indie camere/ Daer Aſſenech lach / 


Pd 


Stont eene camere gaeſt iegen den dach / 


Die was groet / ſcone eñ goet / 
Eene andere ten zuden ſtoet / 
&ntie derde ſtont int nozt/ 
fo Daer was een hedde met goude gebort / 
Wet peutpere ef mét biffen gedect / 
Daer noit mats alſemen bertrect / 
Op ne fat / dat was die ruſte 
Pan Aſſenech / alſt haer luſte. 
is Omme dat huͤus ſo lachi hof / 
Woghe gheniuurt / daer wönder of 
Beſcreuen eſ; want porten viert 
Waren daer van pfere diere / 
elken rviij j jongelinge 
gd Wachtende der joncurouwen dinge. 
An deeng zide was eene fonteine / 
Spꝛingende / ſcone eñ reine / 
Endat hof / in at proneel / 
Eñ vene cyſterne / die al gheel 
55 Alden Guerloep ontfinc / | 
Nie fach man” fa biete dine. 
Bome waren inden houe / 


Pie vrutht drzougen van goten (que, 


_ Vs: 97. moei 1 m het at aldus goet, 


Aſſe⸗ 


Zie over 
Heze verkorte Cchrijfwyze-onze dantgeke hier achters 


— — — — 
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Wfenech was openbare / | 

6e Bzoot/ vulcomen / alfe Dare / 
Scone alfe Mebecca alfa wel … - * 

En bulmaect alfe Kachel. 


Van Fofeph en van Aſſenech, hoe fi hem onder 
faghen. XLVIIL 


Joſerh ſinen bote geweshet / 
Die dat Xutifere ſeghet / 
Dat hi mettem herbergen coemt; 
Wife Futifer hoꝛt datmen nacmt - 
5 Joſephe / wart hi fee vro / 
Eñ feit fiere dochter ala: 
Dat daer guame Joſephs bode / 
Die de cracht hadde van Gode / 
Eñ hi wilde / alfae hi quame / 
zo Bat ſoene te manne names 
Maer foe antworde / alfe Die fieve / 
Dat foe ne ghtnen prifoniere _ 
Ce manne names maer alleene 
Eens Coninx ſone / ſrone En reene. 
15 Doe ſi onderlinghe ſpraken 
Dan aldus gedanen ſaken / 
Quam Joſeyph / eñ foe es ſaen 
Zn hare tamere gegaen. 
Joſeph quam op Pharoens wagen / 
20 Bie ghuldijn was al indien dagen/ 
Daer waren in ˖iiij ˖ Witte perde / 
Delue fat Hij na Conincs werde / 
Gecleet eñ geeroent met goude / 
Eñ een tehijn van ghewoude / LO 
25 Pats een ceptre in dieve gebare , 
Ofte hi felue Coninc ware, 
Futifer / eñ fn wijf mede / 
@uamen hem jegen / nadien zede / 
_Peghen ſi hem / eñ holpen hem of/ 
Be € leeddene in dat ſcone hof / 
€ 5 Eũ 
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& men flaot die parten tee, 
Aſſenech Die ſaghene doe / 
En hare heuet nt heete getreget / 
Dat foe heuet ouerdaet gheſeget 
Eñ ſeide no. ef cammen feherlike / 
Bie zonne vanden hemelrikhe / 
Wie mochte wanen onder den trent 
Dat Joſeph ware alfa fcone ! 
Joſeph was eerlike ontfaen / 
go Doe vragedi Futiferre faen / 
Bie dat wijf ware? Die vp HE fach 
ger camere vemſtre / daer foe lach, 
oefe woch / ſprac hi te hande 5 
Want die vrouwen Banden Lande 
45 Baden hem fa grote pmen / 
@mme minne / dat hf waende dwinen / 
Eñ fenden hem boden eñ giften mede / 
Die hi ontwerdelije van hem dede. … ⸗ 
Wets wijn dochter) fprac de wert dan / 
5o Die onwert heuet alle man / 
Die noch noit man en ſach / 
Pan wi / heden vp delen dach / 
Pu ef ic / Wart di ghename / 
Ic Wilde, dat foe di gꝛoeten quame. 
55 Eſſoe maget / come hare / | 
Ic minſe / of fee min zufter wave, 
Doe haledfe die moeder ſaen / 
En deedfe voer Joſephe ſtaen. 


Vs. 33. getreget} Hier heeft het Latijn: E 
Aſſenech Fofepb, et conturbata ost Juper Jermonem, 
dixit de eo. MS. f. 34. a. 

Vs. sr. Die enz} Om de byzönders, en in de 
ften opflag duiftere woordfchikking, hebben wy n 
dienftig geoordeeld ’t Latijn van VINCENT! 
by te voegen : Alia mea ast virgo et odie bedens 
virum, quam punquam vieit vir, mf ego et tu. 
A vis, veniat, fant ae. MS. . 34. 2.. 


e . 
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God houu fprae (pe foetelike / 
Go Gods gebenedide ban bemelzike ! E 
Foftyh ſprac: Ood make v goet / 

Die alle dingen weſen doet 
Doe milde foene cuſſen nqdieu zede; 

Maer Joſeyh hem bet achter dede / 

Gs Eñ felde: en betaemet genen mans 
Die Gode minnet/ ef hem roept an / 
®at hi een wijf cuſſen fpude/ / 
Dje dode / ſtomme afgode van gewe 
Cufict/ eñ sec qpebeet / 

ze CEñ te haerre taflen eet, 


Zan Affenech droufhede , eñ hoe foe Jofophe 
minde. XLVIIII. 


Affenech die weende onſochte | 
So dats Joſephe verdachte / 
Eñ leide vp hare houet fijn hant/ 
Doe verveopde foe te hant / 
5 €ú ginc ziee te hedde waert / N 
Pan blifcfpen ef Kan joien verugert 
Eñ hare der afgoden verteghen. 
Joſeph dede ſyns wel pleaben / 
Eñ alſe hi henen varen ſoude / 
to Bat hem Futifer / eñ Woude) / 

Dat Hi mettem bleuen ware; 
Maer Joſeph maket õmare / 
Doe belouedi hem / eiſt Dat hi mach / 
e keerne vpten achtenden dach. 

75 Aſſenech hare gode nam / 
Alſe diere op wag werden gram / eo 


Z: Vs. 7. verteghen] Dertygen. is afzien, varen laten. 
ie KILIAEN Vv. Bertijden/ en Bertiigen en aldaar 
an VAN HASSBLIT, VINCENTIUS heeft: dijs —— 


mahanit MS. f. 34 b. 


$6 


L 
hed 


Ad 


so Warp foe altemale Den honden. 
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En warpſe tec nort veinſter neder / 
NL hare ſpiſe Vort ef weder/ 
Die diert wag eú bete tien ſtonden / 


\ 
| 
' 


Maer heft et haer perement 
Beftzopde foe met aſſchen oͤtrent / 
Ef meende -vij- daghe ſere 

en achtende en Dede foe nemmere / 

25 Pan foe ter oeft veinſter ginc ſtaen / 
Soe fach die dachſterre ſaen …-* …: 
Enten hemel daer by bi: gaen / 

Eñ gzote claerheit daer vote ſlaen. 
Doe joe Dit fach viel fot neder faen / 
go Mettien quamer / alfe een man gedaen / 

. Een jugel/ dieſe vp ſtaen dede / 

Ef alſoe vp hem mercte mede # 
Dochti hare Joſephs gelike / 
Dies biel foe neder feherlike 5 

25 Maer ingel heeffe vp geheuen / 
Eñ hare gogden trooft gegeuen ; 
Dat foe Daffehen woch dade / 
&f hare dzoeuelike gewade / 
Eñ dade. hare befte cledere an / 

40 Eñ quame weder te hem dan. 

Dit dede Die jonctt’. Yi feide dog: 
Bat foe foude weſen vro; 

Want God hadde / fonder waen / 
Ware penetencie ontfaen / 

45 Eñ hare name ware gefczeuen / 
Daer in ffaen/ Die ghene/ Die lsuen. 
Eñ ſeide haer mede guerluut / 

Pat foe foude fijn Kofepbf bzuut. 
Aſſenech den jngel bat 
zo Ouer die bij: mageden bat / 
Mare gefellekine van ere oude / 
Dat hiſe benedien ſoude. 
Dit dede hi / eñ ſciet van hare / 
Mettien fo quam hare die mare / 
… , 55 Dat 
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55 Dat Joſeph quam / Die bheitege man. - 
Cer poꝛten ginc ‘foe neder dan / 4 
&f teerſten hi quam binden hout / 


Gꝛroete ſoene met gzotern loue / 
En ſeide hem deg mgels woꝛt. 
bo Een naeften daghe Daer na vort „ 
Eefchedife den Eó--Pharaoene) …. 
Dieſe hem gaf tſinen doenen -- - 
Eñ fette elc eene crone 
Dp fijn houet / diere ec ſcone / 
65 Eñ maectt hem -vij- feeſten / 
Eñ geboot den minften enten mec 
Dat niemene te. werke gact/ 7 
Alſe langhe / aſſe die feeds ie. RA 


Hoe Fofeph finen broeddren corèu vbieache, 
en hoe Jacob in — zaam, * 


Eus heuet Sod goferbe w armen: 

Algader bezocht te groten: goede : 

Omme dat hi hem hilt fander zondes … 

Die vij · jaer / Die vulle ffonde 
5 Bän corne / Die leden: eñ daer nam - 

Quamen die vij · quade jaer / mt 

Alſe Die Cö- ín Dome fact. MEN 

Joſeph ondede vptien dach — — 

Die ſcuren / eũ vercochte troren / 
0 Elſ hadde alt vole fijn lijf verloren⸗ OE 

Pie vec ban beemden lande comen 

Wem vercochtijt Bec te ſanen.. 

Sine bzoedere hi daer comen fiet/ / 

Mi kennedfe/ eñ fl hem niet. 
15 Pi fprac an hẽ met talen ſwaer / 

En bietfe ſpierres al openba; 

MDoch wart hi wenende / eñ lijede daſ / 

Dat hi haer broeder was, 


Ss — 


7 
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Pi ontbost fen vader)  … : 
20 Die quam met fen BONE el aad f 
Ef; Pharda. on gef hem 
Fn Egypten nam bit: Biter „. 
Cien tiden Wes hi erst Morivaar 
Jacob ſelut · E-e- prr- jac; 
$5 Pharao wondetet⸗ menerhfont / 
Bat hi fa ſcone was ef fo out, 
Wen leeft in cleene Geniſts / | 
Keen gen beinietie ne PE) ! 
g0 ore emt anden ben fa. 
Alſe foene tec — gegroer / 
Quam hare doe 
Des doninr — in ins 5 zate / 
Eñ foe beguam hem fo wate 
85 Dar NM Dmoens ef Teui / 
Joſephs vꝛordere / Die have waren bi / 
Gꝛoot goet eñ miede boot / 


Omme Joſephe te ſlane doot / * 
Dy dat he. ijf: morhte gewinnen; 7 
go Waer fine wildens niet beginnen. 


Poe ginc. hast die bofe nan — 
@Cote Gad eñ tote Dan : . De 
Eñ feide-in walfcen trekens:: 1 
Wi hadde Joſephe hoven fpeekens 
45 Dat hi na fjns vader doot / - 
Mem foude doen pine geoor / 7 
@mme Dat fine handen vertocht DO 
Eñ hen hadde ot, godocht / 
Dat fl nief: ſeuldich waren gheel 
so de hebbene vecht broeder veel; J 
Mant ſi am joncwiue wate grams 
Eñ niet vander cdecheit connbu. 
Pus ziet hi hem: beed gaber 
Aoſeph te ſlan / eñ hi finbitroeiss 


- Vs 47. handen.] Lees hadden. 
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55 Dus ef bite €$- ovgnen/ 
€ en hadden vie wachters gedaen / 
Pi hebde finen vader Hout. 
Doemen hem dit dus verdoot / 
Ram hi mettem -{- menr/ - | 
Go Eñ quant aldaer Sad ef Hart 
Hadden geleit hare laghe / 
Om Joſephe te flame eñ hare mage 3 
Want men daer emwer moeſte liden. 
Aſſenech foude en wach riden 
S En met hare -Vc- man/ 
Diemen daer alle ſlouch in den dan / 
sonder eenen / Wie ban deſen doene 
Leui eñ oc Symoene | 
Lijctehijn bochten eh. mate, 
2 Aſſenech eñ Benjamin met hate 
Dijn met eenen Wagen, ontſſoen. 
Leui eñ. Symoen 
@uamen metten haten / eit flargen doot 
Ber andere eene gaat. | 
25 Dan eñ Gad ontſloen int: riet /. 
Dattem, cume ef. gefciet. 


2, an Pharaogns Jone ef van Aſſoneck, hoene 
Beniamin warp met eenen fleene , alfe hì 
Allenech wilde: neemen. LL, 


na quam Beniamint 

Met Aſſtuech / of. hemer tide 

Mi ſach des Oeminr ſont comen /- 

Alſe Die gerne hadde: genomen. 
3 Aſſenech / alft mel ſteen / 

So dat bi nek venen ſteen / / 

Eñ waerpene tuſſern hals eiũ hooſt / 

So dat r der: viel verrorſt/ 

So Dat hine oner dooe helt 
To Dos guamen daer nd met geweſt 


sip 


ko 


Spmoen eñ fijn goeder Leuif.. 
Ban en Oad ſo ſochten f/ 
Onmme dat ſine wilden flaendoots 
maa Beniamin verbodt, Er 
45 Si namen vp des Contix ſone / 
Eñ —— fine wonde na tgone / 
Eñ brochtene fien vader. / 
Die dankets hem allegader / 
Dat ſi hem tiijf ebben gegeuen. 
20 Cen derden daghe enddi tleuen. 


ypharao leeſder nianghe nay- 


Mi mag oud ·xcix · jaer / 
Eñ hi liet Joſephe fijn cite / 
Die xegneerde mogendelize 

25 Fn Egypten ˖xlviij jaer / 
Eñ veruogede / eñ leerdp datt 
Des Coninx ſone herbe wel. 
Jacob / die mede biet Iſrael / 
Alſe hi hadde eri: jaer ef achte / 

go So beudeidi wel an (he mathte / 
Dat hi naerde fine duht / 
Joſeph hi te hant vntboot / 
Eñ vbeſwoerne / fo Bi meeft morhte / 
Dat hine ter twiuoudeger agedochte 


35 Wem grauen foude dor ſinen lieue / 


Daer Adam leghet eñ ber Jeue. 
Abraham eñ Sarra / 
Maat / Lpa eñ Rebecta 
En Jacob wart daer oec begrauen; 
go Waer Kachel meſſede der gauen; 
Bant foe ban Beniamine bleef doot, - 
So was foe met rouwen groot 
Begrauen bi Bethleem, 
Jacob dede comen Laer hem 
45 Sinen fone/ ef feidem mettien - 
Bie dine fi fullen geſcien / 


Eñ voerſeidem die coemft ons Weren mn 


Some benedijebife met eeten - 


‚M A E:RL.A NE. 
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Eñ fame en feindehife niets 
Ho Want die heileghe Geert hem riet. 


Twe die Kinderen van Ifrael quamen in pinen na 
JJ ofephs doot, ende hoe deyghijndoem be- 
gonfte vanden Fueden. LII, 


Joſerh regneerde / alſe hhere / 
In Egypten met groter eere 
Onder ·v · Coningen wart hi lief / 
Deerſte diene ter eeren hief / 
S Bien heet Scolaſtica Neffrem / 
Fn andere boeken heetmen hem / 
Bat hi hiet Coninc Pharao / 
Entie Brble wille alfa 5 
t MWant dod AÆbrzaham was geboren / 
Alſe ons coroniken doen horen / 
Worden in Egypten Weren 
Die Apbepe met gzotere veren / 
wf Warent „CL. eñ rcí. jaer, 
Dee quam ander vale Daer naer 
S der cronen/ der herden geflachte / 
Die regnecrden met crachte 
<{: ef · iij · jaer harde (cone / 
Deſe bieten Pharaone 
N Morh. Die czoniken alte famen 
> Me weten van els geere namen 3 
Aar doe Joſeph / Wet vorwaer / 
Bherenneert adde-riij- jaer 
So wart een hiet Amiſidis Were 
Ku. jaer eñ nemmere; 
25 Maer 


Vs. 24. Yb.) Hier is Zekerlijk door onoplettenbeid 
VAA den affchryver een f vergeten; want Amafis heeft 
25 Jaar geregeerd, welken tijd hem eusrBtus in Chron. 
SN PE Tav. in Ratinn. Tempor. toefchryven. Ook heeft 
het latijn van ViNCENTIUS! regnauit dmofis annie 


BL £. 37, b. MS, 


8e M AE RLANT 

25 Maer Jacob ſtaerf in Egypten daer 
Fn Kmifidig ru. Be ject. 

Daer naer douch Cebroen caane 
xiij. jaer ten finen Lone. 
moneſis hi daourb daer naer 

30 Die czane maer Eri jaer, 

Menfers was -rii: jaer Were / 
Im fijn neghende/ feget die lere / 
Staerf Voſeph / bi Gods gewout / 
€: jaer eñ · x But. 

35. Eñ darr begonde / Wet wel - 
Cepgijndoem ban Iſrael / 

En fl bieuen in diere maniere 
€: jaec ple ef viere. 
Dele Wenfers wilde weten niet / 

40 Wee dat. Egypſche diet 
Staende bleef bi groter vrihede } 
Bi Joſephs maghenthede ; 

Dies fette bi Dpfraelfche ſcare 
An geoten engijndoeme {ware / 

45 Nochtan hiet hi ef gheboot / 
Datmen floughe die kindere doot f 
Die mans vorme adden alfa wel / 
Onder die ban Äfrael, 

Dit hiet hi Ben veoeden Wiuen 5 

zo Maer fine wildere geen ontliuen. 
Boe gheboot hi/ Want bijt woude f 
Datmenſe in Nylus werpen foude ; 
Tant hi ontfach / alfi wouden / 
Dat fi hem flands verdrziuen fouden 5; 

55 Want een Wife feide hem te Oren: 
Pat Danen oude fijn geboren 
en kint van Mfcael/ dat ſoude onteren 
Egypten met alden Weren. 

Eñ / alft Comeftoz doet verftaen / 

6o Du waerre kindere vele verdaen / 


Vs 59. Comeftor } PprrmuS COMESTO! 
fchryver van de Hiftoria Scholaftica, Zie de aa 
L D. bl, 14. en 


io 


1 


3 Wife bijt in Gꝛieken hadde pelt. 
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Datr dod omme Ballen liet 
Bat verdoemde Egrpfche diet 
Gn dolinghen/ die dus banech j⸗ 
San harer god / bie hiet Apis. 


Van venen Afpis, den afgod , ende van eenen 


Seraphis. LUL 


) 


ius die wille ghien / 

Dat hi Apis heuet gheſien. 

Wet guam gegaen wter riuieren 

Een dier / naer eens verven manieren 
@nverfien / men wiſte wanen / 

Dat hadde/ gelij eere manen / 

Een tehijn vptie ſrouderen — 
So quam tfolc lopende eñ gaende / 
Aamboerende / ſingende / eñ blieſen / 
Doe hief hi vp dẽchſiens den rieſen. 
Imdie lucht / indiere gebare / 
Alſe oſt hem dove lief ware / 

Eñ ded daghes / dat hi hem berbaerde / 
Verloos menne / tú voer fire vaerde. 
Zulke feggen / dat hi alle jare 

Rp Oqtapbis dach quam dare, 
Sulke Seggen / datmens niet en ſach / 
Dan te x jaren vp eenen dach. 
Andere feggen/ men fagef uiet / 
Sonder dan/ elft es ghefciet / 

Pan een gherecht pape en ·i. goet 
Aote Cycopolis was eñ vꝛoet. 

Po ſeghet Pincent/ die Seraphi⸗ 

Was ander fake/ dan Apis / 

Eñ beede hilden fife ouer god 

Bie van Egppten/ het was fo fot. 
Doch waeft al eens/ wi lefent dus / 
Apis was fone Foroneus / 

Die eerſten int rike maecte wet / 


Em 
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Egplans / die fijn broeder was / 
Die deerſte Coninc/ alfict la/ … … 
Was daer in Aicimonia / 

Dat nv Morele heet verve eñ na / 
35 Voer hi in Egppten daer naer / 
Enñ wart god gemaket daer, 

Nuguftijn / die gote clerc / 
Seghet daer af mede ín fijn were, 
Npis/ die van Argos wad 

49° Wilen Were / alſitt las / 

__ oer in Egppten wilen eere / 
Haer fo ſtaerf die Were 
Eñ wát Seraphis ghenant. 
Sindent maecemen int fant 

45 Enen tempel tm fme eere. En 
Die meefte god / die meefte Wete 
So waeft/ die in al hare ſteden IN 
Die van Egppten anebeden. 
Wet mas gefet ec eñ ghecuert / 

50 Dat hi tlijf hadde verbuert / 
Die ſeggen dorſte / eñ bliuen ín —* 
Dat hi menſche hadde geweſen; 
Waer dien varre / Dien te fiene 
Wilen plaghen die Egpptiene / 

55 Eñ te anebedene ouer god / 
Alſe verwaent volc eñ fot / 
Die biet Apis / niet Deraphis. 
Eñ alfemen nemmeer en fach dis f 
En haer god dus wag verloren / 

60 Webber fi een calf vercoren / 
Dattem dachte al ouerwaer / 
Kechts alfe Apis/ fijn ghehaer / 
Dat anebeeden / ſi en eerden. 
Want ſi die fake alfa verkeerden f 
* 65 


Ve 38. Dijn wert / Dat mAERLANT hier bye 
nemendheid bes werk van Auguftinus noemt, is zijn bc 
3 De Civitate Deie 
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65 Bat fi weten wilden voorwaer / 


Dat hem god geient hadde daer. 


Enñ alſo hildent die keyptiue 
Ghelijc Aſpis van dode te liue 
Der verfen were eñ weder. romen / 
zo Aldus lietſe God verdomen. 
Solinus ſcrijſt / een heydijn man / 


Dat die van Egrpten hem houden dan/ / 


Dat fl Loer god anebeden 
Apis / eene coe/ ban dulheden / 
75 Eñ alſemen dien fiet eens jnt jaer / 
0 belgen hem die kinder naer / 
En roepen / en gebaren / 
Ghelijc of fl dDzonken waren. 
Die van Menfes / vander ſtede / 
So Wouden fine feefte mede 
Fn cene wonderlike maniere ; 
Want fl in Nilus / Die riuiere / 
Werpen eenen nap ban goude 
Pp fme feefte Doc fine houde, 
Bs In deſe dolinge / in defen val 
Lietfe God bedi comen al / 
<@mme dat ff waren alfo fel / 
Pat fi die kindere van Yſrael 
… Fn Pelug der groter viuiece 
Do Perdzinken daden / alfe diere. 
Wan defen goden hebbic gheſet; 
Want ghi verſtaen fult te bet / 
Dat Liede guaet waren in haer leuen / 
Die die heidene hebben verheuen 
>S «de goden) ef fife anebeden. 
Noch hier naer fuldí binden in fteden / 
Wee van defen Setaphis 
Sijnt was gemaket een ghechig. 
Eñ hoe fijn tempel wart gevelt 
FOS Alter neder; met ghewelt / 
Panden Kenter Cheodoſius. 
Die jeeſte heuet in aldus. 


F3 
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Joſeph hadde €. jaer en pf 


Alſe hi ſtaerf Dug naden gheſciene - 
ros Ef alle fine bꝛoedere oec mede | 
Storuen in Egypten / die fledes 
Maer haer ghtscente wag gedraghen / 
Eñ geleit met haren maghen 
Im Ebꝛon / alſa alfict kende, 
weeke bour neemt hier ende. 





SPIEG. HIST. EP.IL B.L C. 8x 
SPIEGEL HISTORIAEL- 
EERSTE PAERTIE * 
T “ EEDE BOE K, 
Hoe Moyfes wart gheboren. I. 


MNꝛe Joſeph dost xliiij· jaer 
Aert Mopſes gheboren al daer ze 
Sn Egepten. Bit was dat hint / - 
Datſe alle onteerde fint / ‘ 
S «í dat fl langhe hadden voerſien. 
. Spie moeder nam Dat kint mettten / 
Alſoet niet langher houde en machte / 
Sn een vacthijn foet bezochte 
Dat kint / eñ Jett ín Die ribiere / 
KOS Pats God finen wille viſiere. 
Spes Coninx dochter bant dat ghene / 
Enñ maectere af haren fone. 
Dit was in def Coninx ſtonden 
Amonoſis / alfe ons orconden 
XS ie bzape jeeften / die Dachtende mas 
Wanden Pharao / alfict las / 
Die Joſeph ter hoocheit baachte 5 
Mant die Menfers / alfict befochte / 
Onder wien / dat Joſeph ende / 
20 Die regneerde / alfict kende / 
Baer naeriij ˖ jaer ſijt feher Did 
Ef daer naer Miſfarao Mothoſi⸗ 
Madde -riij. jaer Die ghewelt. 
Baer naer Chomoſis tlant helt 
2S Fl jaer, Boe mart Cõ · daer 
Amonofig -ryri- jaer, 
F4 In 
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Fn dat feftiende jaer des 
Wart ghehoren Mopſes / 
Die deg Coninx dochter Cermit 
go Bp hilt/ eñ daer na gheviel dit / 
Doe dat kint wel machte gaen / 
Dat foet beochte haren vader faen / 
Eñ pijnde hare omme tghone / 
Dat foet ghecoren adde te fone, 
35 Po was Mopſes ſo fcone/ 
Dat niemen en was onder den trone / 
Mem en wonderde / alſe hi vp hem ſach 
Vander fcoenheit/ Biere ane lach. 
Pharao nam thint vp finen fcaat / 
40 Eñ hem wonderde fine fcoenheit goet / 
Eñ fettem up thouet fing crane / 
Die van gewerke fere was ſcone / 
Amon / fijn god / gemaect daer an, 
Mopſes die crane ghewan / 
45 Ende warpſe vpten vloer in ſticken / 
Eern pape diere vp Wilde micken / 
Pie riep: flaen wi dat hint doot 
So fijn wi vozt ſonder noot s 
Pant dit ef thint/ dat emmer fal 
50 Egypten verderuen al! 
Bie Lá- en lietf niet gefcien/ 
So dat een Wijs praeuede mettien / 
Wedert hem quam ban kintfcheden / 
So ban eere bozradicheden? | 
85 &ú dede den kinde colen bezingen / 
@m befceet pꝛoeuen Van Defen Dingen, 
Wet warp eene ín finen mont / 
Eñ berbzopde ter feluer font 
Dine tonge/ omme dat ongemac / 
60 Leſemen / dat hi noit wel en ſprac. 


SPIEG. HIST, LP,ILB.ILC. 69. 
Wander Plaghen van Egypten, II, 


Dije weren willen / hoe die Etropen 

In Egppten quamen gelopen / 

Eñ hoe Mopſes tlant verloeſte / 

Entie van Egppten vertrooſte / 
s€ú Etpoven oer wan mede 

En Saba / die oude ſtede / 

Bi leſe Scolaſtica / dat ic dichte ; 

Want ict hier ouer lide lichte. 

Mouſcs ſoude in Jeſſen varen / 

o Daer fine Eubreufce mage waren / 
Fn ſwaerre pinen beef verſien / 
Dat daer een Egptien 
&enen Eubzeufcen Souch te ſuare / 
Wi fach omme harentare / | 

35 Eñ peinfdbe / dat niemen en ſaghe / 
Eñ floeghene doot / fo dats quam claghe/ 
Eñ daluene daer int fant. 

Boet vte quam moeſti rumen tlant / 
&í vla int lant ban Madian / 

20 Aldaer hi een Wijf gewan / 

Wiet Sephora) die haren man 
®zouch Elyeſer eñ Berlan, 
Berftaet deſe jeerte {0 / 
Amonoſis Pharao / 

es In wies tiden dat Mopſes 
Geboren was / alſt geſet es / 

Leuede ·v jaer bet vort 
Pa des Moyſes ghebort. 
Doe was Oroſus Were daer naer / 

30 Eñ waeft xviij jaer 

Saer naer rij. jaer Autencris. 

Eñ dae · vij jaer Auchoris. 

Concres -ruiij- jaer daer mm, 
In finen tiden fo began 

95 Mopyſes tEgypten te keerne/ 

Eß dat Eubzeuſche volc Ee leerne / 


5 ND 
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Alſo alſt hem God gheboot / 
En te doene tekene gzꝛoot 
Poen Coninc / eñ ſeide te waren: 
go Laet dat Lole van Ffrael baren / 
Dat heet di God ; maer hine woude / 
Doe gaf hem God plage menechfoude 
In Egypten groot ef ſwaer / 
Wat men tellen fal- hier naer. 
45 Deerſte was / dat reinde bloet root / 
Daer af adde tfolc pine azoot / 
Eñ alt water in Pplus/ der vloet / 
Pat mag altemale bloet, 
Dander Was / ‘dat alle Die Tube 
zo Huus ef lant was af Lul pude / 
Ja des Conin camere eñ hemelichede 
Peas al vul voꝛſſche mede. 
Die derde plaghe was | berch eũ dal 
Pervullet met meſien al / 
55 Die lieden eñ beeſten daden 
Pine / vernop en vele ſcaden. 
Die vierde plaghe waren vlieghen / 
Die den lieden / ſonder lieghen / 
Enten beeſten daer toe mede 
60 Baden gote pijnlichede. 
Biet vijfte plaghe / die ſlouch doot 
Der lieder beeſten cleene eñ groot. 
Die ſeſte plaghe / die hem deren / 
Hem wieſſen bladeren eñ zweren / 
65 Daer Die lieden eh Weren mede 
Af hadden gote pijnlijchede. 
Dite feuende/ dat was een haghel 
So groot / fo ſtaerc eh fo behaghel / 
Ditct hem al ter neder flauch 
70 Coren/ ghers / wat erde drouch. 
Dackhtende / die was vtermaten / 
Cꝛekele vele / Diet al vp aten / 
Louer / gras/ aldat was azoene / 
Al ghinct op te haren doene. 
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Die negende / dat was deemſterhede 
Overy al Egrypten mede / ‘ 
So goot / det menſe taften mochte / 
Dit was eene plaghe onfochte. 
Die tiende was ſonderghelike 
Bo Fn alle ſteden / indien vike/ 
So flauch God deerfte bint doot 
Dan beeſten / ban lieden cleene eñ groet / 
Efi des Conme eerfte fone mede, / 
No aeume / no rike en hadde vrede ; 
Bs Waer die kindere ban Aſtael 
Dine hadden niet) dan wel/ / 
Pach alle defe plaghen ghemeene 
En fcaden hem na groot na clene: 
Int lant van Jeſſen / dat hare wag / 
so Bone was gheeng noot Dag, 


de 


£Zoe die van Ifrael voeren wt Egypten, eũ waer 
af pafcenqugm. ILL 


Auſe deſe tienſte plage geſriede / 
Quamen die Egnypſche (iede / 
Enñ baden dien van Bftael / 
Eñ dwonghenſe mede alfa wel / 
5 Bat fi rumen ſouden tlant / 
Baer namen fi im hare hant 
Cleder / ſeluer / goudine vate / 
€ dꝛoughenſe haerre ſtrate / 
Die hem gherne leenden die liede / 
to By dat volc danen ſciede. 
Aldus ebben fl tlant gherouet. 
Pan deſen woch vaerne / def gelouet / 
Eñ van deſen woch vaerne mede 
SSo quam eerst Paſchen zede; 
15 Want God hiet hẽ flaen een lam / 
€ bat bloet men Daer af nam / 


és 
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&f tekender die dorepoſten medt / 
Eñ douerſte dorpele / Dug adſi vrede 
Handen Inghel / die niemen verdzouchs 
go Maer deerſte geborne doot flouch 5 | 
Want / daert was/ leet hi voer bi, 
an defen lieden / fo (eggen wi / 
En vandien lamme / en van dien bloede 
Eñ vanden wochvaerne mettien goede / 
25 @uam Pafchen eerſt / wertmen wale / 
Datſ ouer [iden in onſe tale 5 | 
Maer die Pafchen hi bediet 
‚ @uft pafchen eñ anderg niet / 
Daer dat vrape [am tien tien, 
go Die bitter doot wilde ouer Liden / 
&ú ons Wien met fmen bloede 
Jegen deg biants ouermoede / 
Entie ziele den menſche ontdzocghe 
Poer hem / diet al geene verſloeghe. 
35 Dus fcieden Die kindere ban Iſrael 
Pte Egypten / Weetmen wel / 
Pae Joſephe / wet vaer waer / 
Wondert eñ -rliiij. jaer. 
Mier nam haer eyghndoem ende / 
go Daer GOD Egypten omme ſcende 
vjc. duſentich bi ghetale 
Padden ſi man / weetmen Wale / 
onder wiue eñ knechte eñ kinder / 
Dje ongetellet waren ghinder / 
45 Eñ beeſten menegherande / 
Die fi dzeuen vten fande. 
Joſephs gebeente fi mette beachten / 
Omme ter twivoudeger hagedochten 


Vs, 26. Ober liden] Hier betekent overliden voorby- 
gaan. Deze plaats kan byzonder tot nader beveftiging 
ftrekken van het gezegden van den Hre. AL EWIJN it 
zyne Taalkund. Aänmerk. ìn de Proeve van O. T. er 
Dicbtk. door 't Genootf. D. A. O. M, IL, D, bl, 34 volg 
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@e grauene / bi Abrahame int dal, 
so Mele dzougben fl mettem oueral / 

Daerſi met alle ghemeene 

Leueden ˖ xxx daghe alleene. 


Handen zwerke eñ vanden viere, dattie van 
Zfrael hadden in die woſtine, eñũ hoe Pharao 
verdranc entie fine, IIII. 


Sod / dieſe danen baren biet / 
En begafſe ter noot niet; 

Maer bi daghe ginc hi vor there 
Wet eenen ſwerke te makene were 

S Poer dat heete fannefcijn / 
Nachtſ / dat niet Donker ſoude fijn / 
Pag hi altoos veer hẽ met viere / 
Bit wag eene miracle diere / 

Pus traken fl henen in lanc fo mee 
zo CTuſſcen die berghe entie Mode zee / 
Daar fl nieweren wiken conden / 
Pharao volgedem na/ tien ſtonden / 

Alſe Diefe weder wilde dwinghen / 
Alſe die tfinen Dienfte ghinghen / 
15 bit. waghene daecmen vp machte 
Sere vechten / alfemen vachte ; 
Want mer plach tien tiden in Perfen, 
Eñ l · dufent man met erſſen 
Eñ »ceom · man te voet / 
so Die ten ſtride waren goet / 
Brochti op Dat vole ons Weren / 
Dine wiften / waer wiken na keren / 
Eh waren m verwerden moede. 
Wopfes nam Dae fine roede / 

25 Enñ flouch in die zee vloet / 
Bie hare altehant ondoet 
Zn «rij. ſtraten weermen wel / 
Den «rije geflachten van Ifrael. 


R 
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Mhópfes die ſtreec in voren. 
so Judas geſlachte / alſe Wijt horen / 
Was deerſte / Dat na hem in gince / 
Daer het Die. crone te lone ontſme. 
Si ghingen alle indie zee Daer / 
Die Egpptiene volgeden naer / 
35 Ef God warp vp hem donder ef bier / 
Meghene eñ weder ongier / 
Do dat fl weder wilden vlien. 
Poe flouch Moyſes mettien 
Fn die zeef eñ foe looc hare / 
40 So dat vandes Coninx ſchare 
Een ter boeten niet ontginc / 
Die vertellen machte die dinc. 
Oroſius feriuct ouerwaer / 
Dat diere ſeluer ſteden daer/ 
45 Al noch die wabe ſlaghe ſtaen / 
Ernñ al doetſe Die wint vergaen. 
Wetten zande / datter in dziuet / 
Nochtan / alſet ſtille bliuet / 
Waſſen weder die waghe ſlaghen / 
zo Eñ datg lijctekijn vander plaghen / 
Pindmen indie zee vandien / LT 
Alſe verre} alfe age can verſien. 
In vitas Patrum vintmen beſcreuen / 
Alſe Pharao dus daat was bisuen 
55 Wet altemate fiere fcacen / 
Die gheene/ Die in Egppten waren / 
Wilden ouer heren god dat 
Waeſt boem / waeſt dier / daer elc bi ſat / 
Eñ daerne toe verbant onlede / 
60 Dat hi niet en voer mede / 
Eñ ſeide: deſe cole of dit omoen 
Was mijn god heden in dit doen; 
Want mi dede / eñ benam / 
Dat ic mede niet en quam 
65 Metten Coninc indien noot / 
ER ie mede niet bleef doot. 


L 
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Aloe Moyfes ginc droochs voerf ouer die zee , en 
hoe die van Ifrl’ gingen doer die. woftine. V. 


Moyſes eñ fijn vote te boet 
Ginghen henen dor die vloet 
Voges voetſ vpten gzont; 
In beeden ſiden twater stont / 
5 Pp ef neder indiere maniere / 
Arlſt oft ware eene ſtenine maiſire. 
Enñ Mopſes louede onſen Were / 
Met ſinen ſanghe lude eñ ſere / 
So daden mede oec alſo wel 
10 Die kindere van Yſtael. & 
Si quamen ouer teere fat / 
Die gheheeten was Mareth / 
Dar dwater was van fo bitter fielen / 
Datſ niemen en confte genaken/ / — 
15 Daw dede in Moyſes een hout s 
Eñ het wart foete menechfout 5 
So dattem haer fpife gebzar / 
Pie fi beachten ín den zac 
Pte Egppten / doe beclageden fl he def / 
2o Poe bat Gode Moyſes / 
Pi dede quackelen vp hem reghen 
@Aetene vleeſch / Dieg wilden plegen / 
Ef anna, dat hemelfche bzoot / 
Dus verfachie God ter noot, 
35 Dit was vp eenen zondach / 
Die rl: fle/ die ghelach. 
Dandien tiden/ dat fi fcieden / 
Wte Eoppten vandien lieden. 
Echt quamen fi in Raphadim. 
se Eñ worden fceldende onder him 
Pp Moypſeſſe onhoueſceleke; 
Dant ſi waters adden bzeke. 
Doe flouch hi vpten macberfteen 
Daer / daer te voren was Water geen / 
35 Chant 
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_ 85 Chant fpzanc daer eene fonteine 
Stone / nuttelijc eñ vene, 
..Doe guamen díe Ban AUmelec / 
Eñ waenden hebben in eenen ſtree 
De Ebzeufches maer Moyſes 
go Rigeboot Gofuedes 
- Pat hi die viande foude beftaen. 
Pp eenen berch ef hi gegaen / - 
En hief fijn hant wp, eñ bat. 
So wel tijt / fo gefciede/ dat  - 
45 Derwonnen die van Aſrael / 
Enñ alft dan alfa geuel/ / 
Vat Mopſes van moetheden 
Sijn hant finken Liet tier ſteden / 
So gingen die fine onder / 
zo Dit was miracle ef wonder, … 
Cien tiden dat tfolc ginder lach / 
@uam te hem op eenen dach 
Jetro / Mopfes sweer / een man / 
Die page hiet van Madian. 
55 (Papen hietmenfe/ alfic verſtoet / 
Die mogende waren eñ vroet.) 

Pi ſach Moypſeſſe ſere verladen 
Mettien volke / eñ heuet geraden / 
Daer hi hem gaf pomte viere / 

60 Wie behoren te diere maniere. 
Eene waerf hiet bi hem dan 
We nemene eenen magenden mar. 
Pander point Landen gebode / 
Dats/ dat hi ontfaghe odt. 
65 «derde, dat hi warachtich ware, 
Cfierde vrecheit ebben ómare. 
Mopſes / die De wijste hiet / 
Dede / dat hem die heidijn riet / 
Pier omme en eift onnere gheene / 
zo Dat den geoten leert De cleene. 
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‚Loe Moy fes onifinc die wet, VL 





Die ic nu hier butt gha; 
Pant ic anders Obe te doene / 
Pan vander Jueden fermoene 
45 Te makerie bele parleinente; J 
Maer wet woel / dat ſo diere tente 
Alſe Dat tabernacle was 
Noit man gemaect en Lag 
Eû dit Was deerſte bedehuuſ mede / 
zo Dat ic noint teenegher ſtede 
Las ghemaect Mm. dere ons Weren 1 


ie. 


Wanden Calue , dat die van m Hfhail h mat 
van goude. VIE 


In deſen tiden / alſiet las / 
Pat Mopſes met Gode was 
Poten verchxi daghe / 
Maecten bie Eubzeuſce claghe / 
5 Eñ ſeiden: Kase weten niet / ot 
Wat Mopſes ef qhefeies. oe 
Men make ons gede / die ons feeder 
In defen weghe. Laet sns nersenen 
CTe ghane int fant / dat Bod bebiet 
zo Onfen vorders / Hier Loen wi niet. 
Daer maecten fi- een:calf-van gounde / 


Mnhat Afo famas entit Nao 
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Fn Egpypten adden geften / 
Dat die liede aldact plien 
E Aſpiſe te biddene ant/ 
Fn eens wilds offen gedane. 
Dat calf gingen ff, anebeden / 
Eñ offerden aldaer ter ſteden 
Pare offranden eñ ſeiden: 
B > Dit fijn be gode / die ons leiden 
Bullen/ eũ beachten hate 
Pte Egtpten wan pinen zware. 
God die feide Mopſeſe dit / 
Die vordie quade liede bit / 
SEñ ginc vanden berghe mettien / 
Eñ alſe hi dat calf heuet verſten / 
dart hem ter herten alfa wee / 
Pat hi die tafle wp ontwee / 
@f brace ef fmalt dat calf van goudt 
In puluere fa menichfoudt / 
De moel hijt / dat hijt he drinken dede / 
Paren goden te lelichede. 
Leuis geflachte nam hi daer / 
Eñ wrae gheene mefdaet zuaet / 
SS Eú flougere omme onder clene of groot 
xxiiim doot, 
Des anders daghes bat feve 
Voer die zondaers onſen Were / 
So dat hi cume genade gewan/ 
40 Eú daer fach hi mede nochtan 
Ons Peren claerheit arde g2oot f 
Echt hem daer omfe Vere gebdot 
iz tafle te makene (onder ſparen f 
Bhelijc dat Die eerste waren f 
$S Ef daer in na meer no min / 
Die worde die dandre adden in, 
Daer vate bi echt pl daghe 
Met Gode) dans gheene faghe / 
Eñ vanden berghe quam hi daer nat 
O Met eenen anſichte ſa claet / 
EN) 


C. se 
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Dattet niemen confte gedaghen 
Pp hem te beftene die ogen 
Panden lichte/ dat daec wt fceen / 
Hier omme Seide menich een / 

55 Dat fijn houet ghehornet ware / 
Eñ Dus fchzijftmenne openbare. 
Sidert meer vozt ſoudi ghanghen 
Spreken Die liede hi moeſte hanghen 
&en cleet vor fine ogen nadien / 

6 Of niemen en mochten voꝛt fien. 


Hoe fi fchieden van Synay ‚ende van M 
dóot. VIII. — 


Den offranden ban haren beeften / 
Alſo behorde thaerre feeften / ‘ 
Pat latic dl achter bliuen / 
Anders moetic genouch ſcriuen. 
5 Int ander iaec/ na dat fi ſcieden 
Dt Egypten met haren Lieden 
Alle gemeenlike / porden fi 
Panden berghe Lan Apnar/ 
Daer hem Bod felue gaf De wet / 
ro Eñ Mopſes hadde gheſet 
In gheſcrifte / hae fi leuen ſouden / 
Of fi Gods hulde wouden / 
Eñ daer ff waren vpdie vaert 
Wen lande ban pzomiffione waert / 
15 490 worden ff ouerhorich dode / 
Eñ achten fo cleene op fine geode / 
Dat ff alle verborden Des / 
Eh Aaron / ef Mopjes 
Ce ſteruene in de wortine te waren / 
ao Wie maren bouen -rr- jaren / 
Eñ ne gheent ban alle te famen / 
Die bte Egypten ouer Die zee quamen / 
Ne leeder die Jordane / dan twee: 
Dat was dalef eñ Joſue. 


SPIEG. HIST, I. P. II. B. VLC. ros 


25 Monſes entie fine 
Waren .r[- tact indie woftine / 
Pier binnen ſtoruen alle Doude / 
Doe hiet God / dat men echt ſoude 
Cellen. die Eb zeuſche fcacen / 
30 Bie waren boven -rr- facen / 
Doe waerre bonden bi ghetale 
Dc: m- weetmen Wale 
det: ef xxx Dec meer / 
Die niet getellet en waren eer / 
S donder alleene Dic twee 
Calef ende Joſue. 
Leuis gheſlachte / alſict las / 
Al dat bouen eere maent out was / 
Die man was / dat ef getelt 
so Sonderlinghe Lp dat velt. 
Vandien geflachte was daer bonden 
brriije duſentich tien ſtonden / 
®Vefen beftide God te gheuene 
Dat lant/ Dat hi in haten leuene 
8-5 Abꝛaham / Yſaac eñ Jacob mede 
Belouet hadde metter waerhede. 
Mopſes naecte Dec doot / 
Nt here hi vor hem ontboot / 
Enñ biet hem houden de wet / 
=D Die hem God hadde gheſet / 
Eñ feidg: waert dat fife braken / 
Si fouden omme fulke ſaken 
Clant verliefen mettien lieden / 
Enñ waert / Dat fi dec mefdaet gieden / 
SS Eñ Gode wet ane vinghen / 
God ſoudſe weder int lant bringen. 
Dae benedijbi dat diet / 
Eñ nam orlof eñ fciet 
Pan hem/ eñ ginc daer na 
SS Byten bergh) die hiet faſga / 
Daer togedem God. verre eñ bi / 
Oechſienike / leſen wi / 
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WM dlant van promiſſioene / 
Eñ feide: nia ste eñ wef def toene / 
65 Pune fuiter jn comen niet. | 
… _ Mopfes ſtaetf; want Got biet) / 
_ fe bi hadde c- ef ‘pr: iaer. 
- Poeh uoit en qugmer man naer / 
Die ſin graf vuden conde 
ze Apate no an deſer ſtonde. 


Van wondere in Moyfes tiden. IX. 


An Woyſez tine ſu mag 
An Creten Cõ · Abderas. 
Juſtinius ſeget / dat dat cike 
Vegonſte fere wonderliks / 
Alſdo hi ſczijſt openbaer / 
Die bant erft / vintmen vorwaer / 
Poe men hoefich gaderen ſoude. 
Eene dochter addi / de oude / 
Die eenen fone te fpatte wan / 
zo Dieg ſcaemdem Die oude mari / 
EN dede thint leggen onder De diere / 
Oi foghedent na menfcen maniere). 
Woe Dedi daer na Werpen dat 
In eenen harden nauwen pat / 
15 Daer diche vale ef beeften legden / 
Ppbat ſi fijt fouden vertreden / 
Dac ſogedent Die beeften mede. 
Daer naer echt bijt werpen dede 
Per honde / die. hongherech waren / 
zo Eſi fi ſoghedent ger te waten. 
Pag na warpment vor de ſoghen / 
Ppdat ment verderuen waende magen; 
Maer fine Daden hem niet mee, 
Daer na warp hijt in Die zee / 
25 Dog dreeft tore Damos ant laut. 
Aldaert vene hinde vant / 
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Diet hint ſogtde /eñ vp helt / — 

Dus leuet metten: herrun Wit elit / oe 

Wier omme -watpet fa ebl ”: 
0 Bat den herten volgedo wol / 

Dus waeſt daer ſo Lange ſonder Maen / 

Dat in een ſtrec wart geuaen / 

Enñ Gargoris den Cõ · gheſent 

oer een felfiene proſent. 
Is Ue hant verkendijt / cÂ hem dochte / 

Pat fa vele geaghen mochte / 

&f hi hit mettem na eſen … 7 

Eñ hiet Conint na hem ween. 

Arudis biet ment te hant / 
go Eñ wart Coninc in Creten lans / . 

Enñ Die Daer pec eerst often bent. 

Met ploeghen te ghenarne tant, 

Wi wag-oec deerſte / die teerften fette 

‚ Pign van Creten tlant te wette / 
fi hem TJeerde coren Wimen/ 

Deſe maecte inden landen binnen 

Cote Ereten -bij- ſteden / 

Daer hi dat bolt in foups- bewreden. 

Pi ſtaerf / ef fijn hoir daer napr 
„ao Bilben triße menech jaer. 


Nich van defen ſeluen. X. 


Ae Mopſes tiden mede © 
Gefciede wonder in menege ſtede. 
Pan Eeffaker-ginc een aanc 
Pan watre / piet al verdranc. 

5 Daer een Btalieu gutgient 
Eñ mettem menich jangsliur 
Poten bergh die Pmafus hek 
Zn Ethpopen waeſt 19 heet 
Dandec zonnen ten feluen tiden / 

SS Pat tlant verhernde in allen ziden / 

| Pe Ett 
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Eñ menegerande plaghe zuaer . 
% —— — waer. or 
datf laghene hea 
Maecte Cycroeps Athene / J 
is Eñ dat Coanincrike hegonde 
Pan Athenen ten ſeluen ſtande. 
Wi entie fine daer naer 
Megneerdere in -ccc- jaer: 
&â ˖lxxx · iaer ef ſeuene / 
ap Goote dat Cordrus metsen leuent 
Die flat verloos eñ alt lant / 
Wife v hier vaer Wel wert bekant, 
®oe regneerden andre daer naes 
C6E- En xv · far. sE 
25 Daer naer fi ſeſſe elt der jare tiens 2. 
Dus fo vintment inden geſciene. 


Van Foſeph (*) den Hertoëhe. : x1 


Mopfes/ vintmen vorwaer / 
hadde hertoghe gefijn rl. lace, 
Po ontfinc Joſue 
Die baghedie vorwaert met. 

5 Deft leedde ouer die Jordane 
Dat volt / ef, Ged geboot te vulſtane / 
Dat mater) eñ hem in twee gefceden / 
So dat men machte droghe leden 
Die Liede vpter riuieren gront. 

go Hi bede vallen oc tier ſtont 
Die mure van Jerico / der port / 
Met blaſene / dit fijn Ware wost / 
Eñ geboot naer finen Wille _ 
Der zonnen / eñ foe ſtoet tille 

15 Die fpacie van eenen daghe / 
Om fins viande ge doene plaghs, 


(9) Fateh} Lees Fafuee 
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Mij ſuuerde tlant van pꝛomiſſioene / 
Enñ gaeft den Jueden tharen doene ; 
Elken geflachte fn lot / 
mo Alſo aiſt hem viſierde God. 
hHertoge was bij Wet vorwaer / 
Ouer tfolc xxvi jaer. 
Mopſes eñ oet Joſuee / 
Aleenlne oec fi twee / 
=e5 Waren Hertoghen / weetmen wel / 
Ouer tfolc van Iſrael. 
Berechters adden ſi vorwaert an / 
Diene hadden ouer tfolc nochtan 
Gheen ghebot / cleene no groot / 
se Sande Hat ſi hem ter noot 
e ſtaden ſtonden / ef gerieden / 
Ef holpen vanden quaden Lieden, 
Deerſte was Athoniel / 
Calefs bzoeder / weetmen wel / 
Ss Die was van Fudag geflachte / 
Die befcermde met machte 
Iſrael / verre eñ na/ 
Pandien van Meſopothania / 
Eñ brochte haven Coninc tander, 
ego rl. iaer alleene befonder 
Ba berechte hi die Jueden. 
Paer hem die quade onreme rueden 
Worden ſcalc / omme hare zonden / 
Die van Moab indien ſtonden / 
45 Boe riepen ff an Gode genaden / 
Dieſe ſaen heuet beraden / 
Eñ gaf hem Hapoch / dieſe daer naer 
Wel beſcermde Ixxxiaer. 
Wi was gherecht met beeden handen / 
go Wi guam rechtf of hiſe ſoude Vanden, 
&gioen/ Die tin Maak dzouch crone / 
Bien leeddi te meerre Hone 
In fine camere, eñ ſtiluelden daer, 
Pot verſaemdi fijn here Daer nae / 
63 5 € 
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55 Eñ heuet Die Moabiten verdreuen / 
Eñ menegen genomen tleuen. OEE 
Pa Wagoch fo quam Sanger) sn 
Die Wart vp enen tijt gefpac  - 
Tegen die van Philiſtee / 

bo En dede hem alfa wee : :. 
Ceenen jngange tuficen víj. farde. 
Daer nam hi met beden finen handen : 
j. touter ban eere plouch ter nent /. 
Eñ floughere met -bje. doot /- 2 

65 Eñ heuet vie Jueden beſcermet Has a 
Saer bi ſtarrf int felue jan en 


Van Baruch ef van Dellora: zi 


® 
dd 
e= 
’ 
« 


Dor « gielen echt andie atgode: …— 
Die Jusden / en lieten Gods —— 
Die lietſe plagen om ſelt hegin 
Ban Aſor deu Cö Jabin. | 
5 Eñ finen Maer ſcalt Syſergs. 
Doe riepen Die Jueden / Dae dit was 
Pp Gode fee optiendach/ 
Mi fende hem enen / hiet Barach … 
Eñ Delbora / Die prophetinne / 
ro Doe verſaemde ten beghinne | 
Ppten Canine haren here, 3 
Zegen hare guam Apferas ter werg 
Wet eenen here ſtaert ef fwaers. 
Waer Bod die gaf hẽ enen vaer / ‚ 
15 So dat fijn here wart al ondagnf, . 
Ef hi waende te voet ontgaen / 
Enñ vloe in cen hufehijn ſlupen … 
Daer hi hem qualijc Liet, becrupens. | 
Want een, hiet Jahel / ·i. clene if / 
go Die nam hem flapende daer ſyn ſjf; 
Jant foe hem enen naghel Kouch 
Por thquct/ Haer menech omme louch / 
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Alſo alſe Delbora te voren 
Wadde beſproken / om den teren. 
25 Dattem Barach duchte ſere / 
Po ghewan een wijf Die eere. 
An Befen tiden feherlihe 
So verloren die van Argos trike / 
Dat in Wfaacs ten begans 
ke Tant Perſeus / die ſtaute man / 
heuet oheleit in Pichene / 
Par hi Coninc was alleen. 
Pa hem warft Eureteus / 
En nadien warft: Atreus. 
5 Doe Tieftes. doe Agamenmoen / 
Die voer Tzopen adde groet Doen, 
Doe Egiftus. doe Oreſtez. 
Waren Coningen/ fijt feher des, 
indien ten maecte mede 
4e Mus Misen/ Die ſtede / 
Diemen findent Cropen hiet / 
Daer wonder af es geſciet. 


Hoc die van Madygn plageden dje Fueden, 
eh van Gedeune, den rechiere. XIII. 


Dee dat Delbora was verſtoruen / 
Pebben Die van Mfrael verworuen 
Die gramſc ap gzootlijc van Gode; 
Mant fi braken fine gebode. 
5 Doe liet hiſe plaghen dan 
Den lieden van Madian / 
Daerna riepen ſi genaden / 
Eñ God heeffe beraden 
Met Gedeone / die metten finen: 
zo Nachtſ op hem quam met bufinen / 
Eñ met lanternen/ eũ heuet faen 
Gheent volc altemale ondaen / 
So dat elc anderen flouch doot / 
gE -iiij- Pzimeen indien noot, 


15 Arch⸗ 
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15 Mechtre was deſe -pL. jaer) / 

Eñ alfo Langhe / Wet vozwaer/ 

Hadde Delbora/ die prophetinne / 

Pat lant berecht met ſtouten zinme, 
Fn Gedeons tiden brac Hercules 

20 Alpoen / deg ſijt ghewes. 

Pa Gedeone / een fijn baftaert / 
Abymalech dug Were waert. 
Pi hadde edele -rrrĳr- bzoedere . 
Panden vadere / Daer hi behoedere 

25 oude fijn met eechte ter noot; - 
Maer hi ſlouchſe alle tote enen doot f 
Eñ waert Were in Sychem / 
Sindent bolghen fl vp hem 
Eñ berdreuene wter stede. - 

so Doe belach hi Chebes mede / 
Daer waerpene Boot -í- wijf alt 
Met eenen te brzokene molen ſteene. 
Daie jaer haddi Were gewefen. 

hola wart Vere naer Delen / 

35 Eñ bevechte die liede daer 
Pan Btael -rriij- iaer. 

ien tiden was dozloge azoot 
Pan Cheben / daer omme bleuen doot 
Menech Prince buter ſtede / 

40 Eñ binnen vanden onvrede 
Die Polunres eñ Ethycules / 
ij: beoedere adden / ſijt ſeker Des / 
Eñ Cheſeus / Cõ · van Athenen / 
Rouede te Dien tiden Welenen / 

45 Daer ſidert om quam vele ongelux; 
Waer Caſtor / eũ Pollux 
Hebbenſe hem weder afgedreuen / 
Eñ hebbenſe Menelauſe gegeuen. 
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ÆMoe die Ammoniten plaechden de Fueden, ch 
van Jaree en Feptee. XIIII. 


CC pore ſtaerf Doe Wan tgerechte 
@uer die Eubreufce hnechte 
Jaree / eñ bevechte tlant 
S “Indien tiden heuet gheſet 
Pines in Creten fine wet / 
eÊfi Verculeg viſierde een fpel 
Puber Limnpen / weetmen wet / 
Ben hogen berch / dat daer naer 
tS Stont langhe eñ mensch jaer. 
Echt anebeden fl afgode 
Die Jueden legen Gods gebode/ 
WEnñ Öod die lietſe verſliten. 
nú gheſelen den Ammoniten. 
IS Doe riepen fi an Gode genaden / 
Dieſe ſaen heuet beraden / 
Dat een Jeptee / een baſtaert / 
«Ue rechtre gecoren waert; 
Bie bij jaer was haer here / 
RO Wi dwanc die Ammoniten fo fere/ 
Dat hiſe alle vten lande flouch / 
bi an wan eeren ghenouch. 
Ce dien tiden drouch Có- crone 
Menelaus te Kachedemone / 
253 Enñ Agamennoen in Pichene/ 
Hercules quam in groten Weene 
Dan fwaren euele / ſtaerc eñ fier / 
So dat hi maecte een groot bier / 
Ef gincher ſelue in liggen faen/ 
So Bug eit hem metter doot bergaen / 
Weede Devel ef dat leuen; 
Dus wart hi ouer God verheuen. 
Mi entie Bailliu Jeptee 
Storuen vp een jaer alle twee. 


uó MAIRLAMT. 


35 Nv gaet hier dortoghe an 
Pan Cropen / Daer menech man 
Wilen im liet fijn leuen/ / 
Dat heuet hi in MWalſch befcreuen 
&en/ hiet Bonoit de Dante More / 
40 Die poeten hebbent / alfict hore) / 
@ntreint met fauelen spenbare / 
Pat was gevaept harentare 
Pan Bonaite/ eñ van Viergiliuſe/ 
Van Staſiuſe / eh Lan Ouidiufe 
45 Eñ Amoruſe / den groten clerc / 
Eñ maecter af vec een Wert / 
Daer bele nb es beſcreuen af. 
Seghere / diere God gaf / 
_ Maectere fint toe dat pzopeel / 
zo Eñ als eene batacige gheel; 
Waer aldit langhe gefcal 
Eſ met fauelen dor fapet al / 
Om dat den lefere fal becomen / 
28 fal men hier die waerheit nomen 
55 Dan Dariuſe / enten Wifen lieden / 
Die de waerheit ons bedieden — 


Wel tijt Parijs rouede Helenen. XV. 


' Helpnandus ſeghet vorwaer / 
Dat rechtſ in Dat ſelue jaer / 


— ⸗ 


Vs, 45. Amoruſe] Lees Omeruſe. d.i. Homergs — - 
zonder de aanblazing [ad/piratio] vindt men dezen ati 
gen naam hier achter Cap. 39. vs. 78. 





Erectia 

— feide, — 
dat Omerus foude: ſoriuen 
Logbene in fiere Jpraken SO 
Van Troyen. - 7 


— — 
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Fauelen vele eñ wort 
Alſemen dicken heuet gehort: 
Alſe van Juno / Penus / Pallad 
40 &û banden appele / diere was | 
Veſcreuen / datmen ghaue dien ' 
er ſtoenſter vrouwen banden drien. 
Dus latic deſe worde bliuen 
Eñ wille v Den ſtrijt beſcriuen / , 
45 In wat tiden dat die mozt 
Gheviel vaer Cropen/ die ports 
Pant indie Bpble vintmen te waver 
Panden tiden eñ vanden jaren. 


Van Abyfay et Haylone den Rechtere. X 


C Ale Jeptee ſtaerf / quam Abiſſan / 
Die dat rechterſcap gewan / 
Indat lant van Iſrael / 
ij. jaer berechte hijt wel, 
5 Ra hem quam Waploen ter Bailgien / 
En berechte die paertien 
jan Iſrael der jare tiene, 
Daer naer guaemt tefen gefciene / 
Dat Wabdon rechtre wert int lant 
to @ú haat -wiije jaer ín hant, 
Wen feghet in fien derden jare / 
jSo gefciede die plaghe ſware / 
Dat Croien verloren waert/ 
Daer menech hoge man fraerf vor tſwert. 
15 Wier falic v in eene fiumme 
Aldie oꝛloghe omme cf omme 
Beſcriuen / hoe dat foe verghinc / 
Alſo alfe Darius, die Coninc / 
Diet ane fach felue/ eñ beſcreef / 
20 Wiere ontginc / eñ wiere bleef. 
Die dat langhe wille leſen / 
HNoe die fauolen ban deſen 


1 Gehoerden ter gone ſraten / 
De gem 


Bug 
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Dug quamen us haren lewene 
30 Tote Athenen pl. ef fevene 
VGriexe Pꝛincen / cũ nemmer 
Met ftepenen Mm: EC. € twee / 
‚ &f men fendde boden dep 
Dyomedes eù Dixes / 
35 @m te ebbene weder Welenen ; 
… Waer met vade en gheenen . ‘ 
Sone mochte dat gefcien, 5— 
Si keerden weder mettien / 
Entie Grieken arweerden 
40 Pptie Czoijenen / Die GE werden. 
dien eerſten wighe ſlouch boot 
Wector/ die was ſonder gensot / 
Pꝛotechelauſe / den Were / 
Die vzgmerh Weg hatde fere. 
45 Patroctufe eñ Werioene 
Slouch hi inder anderen doene s 
Maer Aiax waerre mede bieuens 
_ Maer fl vernamen / Vat fl geneve 
Ce famen waren van Eſpone / 
so Die wylen met Aelamone 
5 an Gꝛrieken poer eñ met gewelt 
Eñ doe Cꝛeodien eerſt mart geuelt 
Bi Hercules / Dei ſtaerken man / 
Eſpoen eñ dec Prian 
55 Waren beede Laomedoens kinder / 
Doe wart vrede gemaect ginder; 
Want die Gzieken baden ſere 
ij. jaer dor Aiax eere. 
Cen derden wighe alſiet hore 
co Slouch Hector Bethron eñ Pzotenore 
Eñ Anthilorus / den Wert van priſe. 
Fn den vierden mag van Paxiſe 
Menelaus fine die dar ſcoten. 
Inden vjften/ met fivg raten 
65 Sloughere Wertor vij · / inden ffeide / 
Der beſter Weren. An dander zide 
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Eneas bie laughere mede. 
Achilles viere daer tov ſtede. 
Dromedes floughere dec tante / 
58 Wat bien van binnen Dede wer. 
en feften wighe/ ſonder ſaghe / 
Pachtmen achter tat ixxx · voghe / 
Nacht eñ dach / ſander begeven / 
Daer menech ridder in liet fijn leuen / 
5 Die Grieken baden wt Daer. 
En beiagedene új. 
Daer naer vachten de ‚Bij. ben ftrijt/ 
Dare Vector doot fleuch te Dier tt 
Drie Ber beſter in ghenen Heijt / 
Bo Der namen makic u vefpijt. 
Achilles flauch · ij Exofjene. 
xx daghe ſtont fo oaſune / 
Batmen vacht met ndecheden. 
Priamus vermaende eeng vreden / 
GE 5 € heeftene vi. maende beiaget 5 
Doe quam dachtende mied werplage / 
Daer vele ridders inden ſtride 
Bleuen deot in elke zide. 
Agamennoen bat vrede dan / 
_ Bien hixxx dauhe gewan. 


Vanden ix. den wighe, eñ vander Troijenen 
…_ vlucht, XVIII. 


Tei ix ˖ Ben wighe daer na 
Bat ſere Andromaca 
Weetore / dat hi bleuen ware ; 
Want hare hadde gedromet fwate, 
SS Doe foet niet gedaen en machte / 
Zijn kint for hem te boeten brechie / e 
Ve. 77. De] Lees den. Zebentjt k het fchrapje bo- 


de . 
p é vergeten » a 
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Eñ heuet hem bptie boete geleit 
Maer daer en helpt niet toegeſeit. 
Hector ef bte gevaren / 
so Eñ flouch den zieken af te aren 
itj. der beffer vander ſtaten. 
Doe voer hi weder ſonder ſparen 
Eñ wonder hem -íj- toter doot, 
NAchillefe gaf hi wanden groot, / 
15 Biene nochtan doodde daer, 
Dies tropen bleef in couwen ſwaer / 
Bie Grieken baden wrede hier af/ 
Diemen hem . ij. maende gaf. / 
Die tiende wijch die quam daer naer / 
ao Daer menech in hadde pine zwaer. 
Doe ſochten echt Die zieken vrede / 
j- jaer ſo ghavene hem Die ſtede. 
Fnden ri. fen wijch bleef doot 
Palamedes/ Bie Were groot / 
25 Die voghet was van elden here, 
Wen .rii. ſten dede grote were 
Aroplus ef flauch doot 
Den Grieken menegen Pere pivot. 
In den -riii, ften was gote plaghe / 
so en bachter achter een nii. daghe, 
Agamennoen eefchte vrede 
-íj* maende gauene Die stede, 
Daer na quam Die -riiij. de wijch / 
Daermen in hadde graten prijch / 
35 Eñ men oec an beeden ziden 
gele verloos indien tiden / 
Su det Agamennoen ghewan 
gj. maent vrede eñ finen man. 
Daer naet guam De -r 5. de ſtrijt / 
4 Die (waer was/ genen cozten tijt / 
Dien van buten eñ van binnen, 
Agamennoen dede gewinnen 
Han rry- dagen domeſteſtant. 
waer naer quam altehant 


45 Di 
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5 Pit feftiende ſware val 
Doe mondde ter ſeluer tijt - 
Croplus Achilleſe fece. -- 
bij. daghe vechten ſi / eñ nemmere. 
Doe quam die ſeuentiende ſtrijt / 
So Baer Croplus in quem tier tijt; 
Sant hi van finen paerde vel / 
En Achilles / die hem was felf- 
Sloughene vpten velde doot / 
Dies was in Cropen rouwe gꝛoot. 
55 Menmneen / die Were van Perſi / 
«Ten achtienſten wighe fa was hi 
Doot gheſleghen vordie ſtede. 
Priamus die bat enen vrede / 
Die men hem gaf ˖xxx daghe / 
bo Poe guamen die Grieken gzote plaghe; 
Jant Parijs ſlouch ter feluer tijt 
Achillefe doot inden · xix · den ſtrijt 
Inden monſtre Apollijns / 
Aldaer hi ontbeidde fijns. 
65 Doe baden een cort befant 
Die Gziehen de flat te bant. EN 
Inden rr. ffen wijch wert gewont 
Nier han Pariſe eene ſtont; 
Maer Aiax floughene aldaer / 
70 Eñ ſtaerf tehant daer naer. 
Doe quam Van Amaſonia 
Die Coninginne Penteſeleia 
Enñ vacht ter ſeluer tijt - 
Pordie ſtat de · xxi · ſten ver * 
75 Eñ Pirrus / Achilles fone, , 
Was daer ghehaelt omme: tgone / 
Om te wrehene def veers Dent) a 
Wi ontfinc wonden wel genot J 
Pander Coninginnen hant. 
So Die.rrij- ſten wich | Af vant / 


Vs. 74. De] Lees den. Zie Lin. 29. vs. 77e 
3 


—3 
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Wat vanden Troijenen quam. XIX. 
Dus ebben die teert Troxen gewonnen / 


=Pat dropen aldug ende nam / 
Aas va de geboete van Xbꝛaham / 
Waer bie derde Etact in ginc 
viizjt. jaer in wattre dinc 

mf rit. alſe wijt horen / 
fi eee) dat Ih'c Wart gedoren / 
=De waert pt: hondert jaer 
SBER :Irir-/ wet vorwaer / 

Wife die yſtorien ons gheven / 
Spie de tide hebben beſereuen / 
SE Cropen ffont/ dat ef voort / 
W-- eû -Irrpo- jaer. 

Danden Rxoiſenen / bie harentare 

Meloen /- naden verlieſe zware / 
MRees dat Roemſche Mepferrike / 
Dat noint tec werelt hadde gelike. 

Oec quamer af die Bartaenſce crone / 
Die langhe ſtant ef harde ſcone / 
DSDunnthier entie Ingelſche guamen / 

SDie hem tlant / entie crone namen. 

PEC fa quamere af dies geïike 
Die crone van Pꝛancrie / 
Bie al noch ſtaet met eeren; 

Sant / alſe ong die jeeſten leeten / 
lſſe Mioen viel / ent al vre vlo 
Maere sin biet Franfis / 

Mectors ſone / die ontret / 
EA een biet Aurcus / alſeirent Weet / 

Bie mede was Croplus fond / 

Mele wolp volgede ua ve git! 
4 


t 
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So bat fi hem ſcieden in tween: 
jPan Curtus feidmen ouer een / 
Dat Curkie es ghenant / 7 
go Pan Francioene det Dranken lant, on 
Vier namaels / alf wi lefen de Eel”. 
Zullen wijd v bet conder inahen en 
Mo ſuldi hoven cortelike ee 
Dbeghin van den Aoemſcen cie, 


Hoe Romg van Eneaft quam. ix 


Cras) nie ven @ropen ontgine / 
Quam ter Crbere / Ditf ware dinc / 
Sulc feit · v · jaer ef fule · viij. 
Naer dat Cropen viel met machte / ve. 
&f wart Coninc na Latine an 
Met fiere dochter Lquine 
Daer te voren hadder geweſen 
Janus Coninc/ alfg mijt leſen … 
Pa hem Saturnus. doe Ppcus. 
to Daer naer Faunug. Doe, „dLatinng, 
Deſe hietmen altemale . . 
Coningen weſen van IAtale. 
Deſe regneerden ouer waer 
Omtrent c- ef l. jaer. 
15 Eneas die was naden zweer 
«jij: jaer Coninc ef nemmeer / 
Ef liet Lauinen draghen kint / 
Die Siluius was geheten ſint. 
Aſcanius / Eneas ſone / 
go Pan Tropen was comen de ghone / 
Vegneerde paden vader Daer / fr 
nt lantſcap / xxxiij. jaer. 
Siluius daer naer fijn broeder; 
Maer niet beede van tete moeder / 
25 Was prij. jaer Daer Were) / 
aer hem liet ivorwaert mere, … 
ù 9 &ncas 
Vs 26. Matt enz.] Met deze woorden heeft onze 
Dichter willen aanduiden, dat de volgende Koningen 
EE 
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Eneas Siluius daer naet . 
Was donine -rrrir. jaer. . 
Vaer naer Biluiug Vatiju 
go Maoefte -L- jatt Were ſijn. 
Dae quam Dimi Alba 
Eñ waeft -rrrir- jaa, Derma, 
Eppcus Siluius die Helt :: 
Tlant ·xxlij. jaer met gëtmeit. 
45 Tapius Silutus hilt —— 
Tlant · xx · jaer eñ hachtt.: 
Carpentus Siluius was daer 
Pere doe · xiij· jarr 
Doe qquam Siluius Cyberijn / 
49 Die biij. jaer Mere moeſte fén, 
Daer naer Agrippa Afluiug 
ij jaer / wi defent dus, 
iluius Armeſlus doe - 
x · jaer ef tp: Deer tot 
45 Dor woeſte Silpius Woentijn 
xxvi. jaer Were fijn, 
Paocur Bifuiug - Er ef drie 
®rouch bi ccone/ binden wie. 
Amilius Silutus daernaer 
5o Was here FIiiſj. jaet / 
In fn rr. ſte] alte wijt boren) 
Dart Remus eñ Komelus geboren 
an een wiue / hiet Piaf / 
Die den chen bloede was ug ; 
55 Miet wel en ese wieſe wan / 
20 Maers / * „ander an, 

ME ER 
der Latynen tot ap Romulus, den eerften Koning der. 
Romeinen, den naakit@uh Silvius gevoerd hebben, naar 
Silvius, den zoon van Aseas'&ti Lavinia, Nader bee 
wijs , dat deze des Dichters meening geweeft is, vindt 
gen hier achter 1, IL, 22. vs. 2}, ; 

Dr | 


zo Warft rr. jac ef Coene, 
Cullius Seruilius 
Quam daer na / wi leſent Bus; | 
Want fijn moeder waſ fonder waer. 
Een edel wijf / nochtan gevaen.. …… 
75 Belk waeſt · xxx jaet ef viex 
Were na de Roemſche maniere. 
Die ouerdeghe Cerquijn bac 
Was Were repo. jaer / 
Pi hadde te Fome indie 
Jo Pie Coninclike mogenthede / 
—— ——— 
cctet · eũ · xi · jagt ſtont bet 
dot Juites / bie deeefte dg: * 


an gaen tef tee f — F 

Span be Bte) bie nebe 7 
Rebbe ghelet me un “OC 
Daer bi eben ont be jare cont: 

Dart fulbi Goren in tries tiden 

go Deſe Weven ouer liter eo et 5 Lt 
Shae etten fo coste ozt E 
Aſo alie wijt ebben gehoz. 
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Van Sam ſeen oñ fire crach K XL, J 


gee dat Abdden Hoor: ‘eat bienen 
fe bier bowen eſ deſcrenen/ 
Dje rechtere was: wife jaer / | 
In wieg tiden / men keet pee _ 
5 Dat Azopen geuelſet was / 
So mart rechtert / alſemerr las) 
Samſpen ouer dat Juedſte Diet, 
@folc mag Doe quaet / eñ liet” 
Pijn geloue ef Gods gebode, 
zo Eñ anebeden die afgode, 
Doe lietfe God pl. jaer 
Pen Philiſtinen gheſelen daer) 
So dat God Samſene dobſcepen vede 
An eerie vrouwe ban groter ſcoenhede / 

15 Die enen man hadde / biet Mance) / 

De Sampfoen was Baliu vaneen. 

‘Er jaer van Bftael/ 
Die ſtaercſte waeft / weetmen WÄl ” 
Die van wiue oint was geboren) /⸗· 

20 Bidien heiteghen Geeft! alſwijt boren! " 
Quam hem Bie cracht 7 eft niet van heden / 

Die behoren ter menſtelicheden. 
Deſe beſceremde / alſt mel ſcren /· 
Die JZueden ieghen die Phunteen. 

25 Pi ſlouch metter vloter hant 
Eenen len / Haer na hi bant j 
Pier in „ecc. voſſen gerr / 
Daer tegren mede verbernet waert 
Inder Philiſtine lant. 
go Wi dogede / Dat menne bant / 

S en menne aff gaf den vianden; 

Maer / alfe hi wilde dan te handen/ 

So waren die banden ontwee. 

‚Gem fipnebache / eũ nemmee 
35 Re 
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Weuct hi ban eenen ezel bonden / 
®aer hi mebe flouch tien ſtonden 
Panden heidenen dufent doot / 

Eñ dandere vloen ereen noets . 
Daoch berwanne Palida 

4 Sön wijf/ wet —— daer na} 

Die hem el fener fijn haer; 

Want foe t duerwaer / 


ghenen dach 

45 Zine vianden / hi moeſt gbenagten / 
Eñ ſtaken hem vte fine ogen/ 
Eñ maectente af eenen ries. 
Alſe hem fijn haer weder wies / 
Pieten fine fpeelen teere feeſte / 

zo Wi nam/ alſe ong tellet Die feefte / 
ij. poſte / daer alt huus vp ſtont / 

Eñ vellet neder inden grant 

Dp alle die Princen / entie andere mede 
@mtrent .tiijm. daer ter ſtede. 

5 Daer toe vintmen redene groot, 
Vat hi heitechlike ef daat; 
YPant hadt God felue niet gewracht / 
Wine Ware niet romen ande cracht / 
Dat hi met menfceliker ghewelt 

Go Gheent huus alfo hadde gevelt, 
Lien feluen tiden Linden Wi Hat / 
Pat Aſcanius eene ſtat 
Pptie Cpbze maecte/ eñ hiet Alba / 
paer Home hert bi gemaest waf na. 
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Vanden pape Hely, dic rechtre waf „ch mèt. 
tem was tkint Samuel. XXIL 


ns: doot mas Samwſoen / wert Bet 
Mechtre int lant/ eũ oecwartht 
are int lant ban HAftael/ 
AWettem was dat kint Samuel / 
Dat vorfeidem met ſinen monde / 
Aat God die fine eñ five kinder sonde 
SROp hem beeden foude weken. 
=us gebielt na Samuels ſpꝛeken / 
mat finen -ij- fonen vp enen dach 
ti Daerhe Gods / daer bele an lach / 
Ep eenen dach worden verloren / 
mmm alſtem quam te ſinen oren / 
oe wiel hi ter neder doot 
Skoanden ſtoele / ban rouwen groot. 
Fn Welps tiden was vander Latinen / 
EEneas ſone ef Lauinen / 
iluius Conte van Alba / 
te Alluiug hiet ver daer nas - 
want fijn moeder / alſt tijt was / 
>» Sn eenen boffch van ghenas. 
AMa hem oec / en dor ſiere eeren i 
Adieten Siluius / Die Latinſche Weren. 
An Welps tiden ſekerlike 
So begonſte tBertaenſche cikes 
ES Mant Brutus, die van Aſcaniuſe quam / 
Sijns foens ſone / alfict vernam / 
Doodde ſinen vader met ongevalle 
Dae verdzeuene die maghe alle. 
An Gꝛieken vlo hi altehant / 
se Daer hi Welenus geflachte vant / 
Diene teenen Were vercoren / 
Eñ mettem woeren / alſe wijt horen 
Int lant / dat Albioen hiet / 
Zat beſat bien fijn gediets / 


35 € 





ate. eñ Irrbij- jar 
Pa dat Pc wart gheboren/ 
Eer dat Bzutus gheflachte verloren. 


Van Samuel ende Saul. XXIII. 


Sanue wart naer Hely 
Mechtre eñ pꝛopheete daer bi 
@uer die van Iſrael. 
Zu finen tiden ſo ghevel / 

s Dat die heidine met geren / 
Weder (enden daerke ong Wererif / 
Die in Velps tiden was verloren. 
samuel dede meneghen toven 
Dim Philiftienen int gevecht / 

io Eñ heuet fijn volt wel berecht s 
Boch alfe hi was wan dagen zwaer / 
So guamen Bie Jueden te hem daer / 
Eñ eefchten nevenftelike en fece 
&enen Coninc teenen Were, 

15 Doe wart Baul Co. gecoven / 
Die ban Benjamine was gebaren / 
Die lancfte ander Juedſcer ſcare / 
Entie oetmoedechſte / m° dar nas / 
Alſe hi dat heerſtap ghewan / 

20 Wart hi een ouerdich man. 
Mien henet his Mant Goo hiet Samuel 
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LZ Ven NAueden: verft die Amontten / 
Diet A wilden verbiten / 
Ern daer naer Die Philiſteen 


er nest verflouch Hi mech een | 


Ber lieden ban Amel 


=Pem enter finen euwelike, 

5 € Daud nie nochese was kins. 
En berde an Gode ghemintf . 
mai wart te Coninge ghewijet 
—Eñ Paul vermalendijet. 

David flouch Goliaſe doot / 

1 Dies bi eeren hadde groot, / 
Dies benijddens Baul swaere 
Eñ gaf hem fiece dechter Bare / 
Pm dat hi feude te ſtoutet wefen / 
zh fijn lijf berliefen bi deſen. 


*S ar hine niet dus doden ew machte 


Daghede hine fiaer eñ onfdrhee / 
EDùDùDbSbSbo dat hi moefte vanen tlant/ / 
Eñ varen tAchiſe / ſmen viant / 
Pa hi itij. maende mede was, 
Ir Bier binuen Baul begande bas 
Mijch te nement met fice partie ; 
Doch beſochti duuelie 
Dn een wijf/ eñ wilde verſtaen / 


Des anders dages nam ftade groet 
Wat Juedſce diets want fine -tife Kirdec 
Ef hi bleven beefleghen. girder 
Poten beek van. Gelbor. 

| So Baul ef. Damme befe toer / 
Die betechten pi. gaer 
vie bau Iſan / bat of att. 


Van 


Ki dr e "ml Leed — — 
Nr ares TRE Kad 
Speele PT 


et 
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pr Eñ wonder eenen / diene loire doot 
Lieuere gaf bi hem, ter noot / 
Dan alt lant eñ aec Die ſtede 
Perdozuen worde biden onweede, 
Dus endde Bat orloghe al reene 

aio Eñ bat rike van Atheene / 
Dat ſtont lg sccecs jaer 
Eñ ‘Irrru-/ wet voerwaer / 

7 & men biet Printen / wie Beren 

Bie berechten tlant met geren; 

— Neott / nadie heileghe ſcriſture / 

Coninc Davids auenture. 


De verse ute ent biet ae 
Die hadde Dees jaer 
Eñ <p [+ mede / wet dat wel / 
Nadie jeeſte van Aſrael. 


Van den Coninc. Davite. KXV. 


OP aid mass die teert met marhte 
Cõ · was van Audas geftachte 
Eñ Drouch · xi · jaer Be crane; 
Deſe regneerde ſtone 
SS Overdie van Iſta 
Gherecht / genadich eñ niet fel / 
Die fine vianden hilt / dat hi ſprac / 
Eñ hare doot met rechte wrac / 
&f vacht ſtoutelike met eeren 
FFegen die viande ong Weren, 
Vit was een edel ſoͤndate 
Al waeſt / Dat hi mefdede fate / 
Alſe hi dede ant vrien / 
Dien hi dede fijn wijf ontvrien / 
SS Enten man oet flaen te doot 
Pine berouweneſſe was fa groef 
Eñ finen gzote omoedichede / | 
Pat God ghehorde fine bede — 
4 Oer 
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Oec ghedoghedi Smoedelike,/ /· 
zo Dattem fijn fane afwan fijn rite / 
Eñ lachter / diemen hem fprac / 

Ef wildi niet / datmen Wtac / 

Enñ alſe hi hadde ghereet met ceren 

Den coft toten terel ong Herten) / 
25 Dedi in fn ſelues leuen | 


Balomoene die-scane.sheue/ / 
Mi leerdem den. dienst ons Weens nt 
Eñ Coninc te fins met OE ⁊7.: 


Eñ ſtaerf hojlechlitzt in vreden 
36 Eñ in grotere mogentheden. … 
In Daviss den / int leven for. 
Was Cõ · Siluius Heijn. 
Cote Alben / atzct lag) … … - 
Daer ſidert Rome thooft af Wade 
35 Pan Dauite / ban Salomoene 
are harde bele te Doene / 
Dan: ichtre af ſeggen wille 5 : 
Want deg lancs makic cen geſtile / 
Ef dieg vele te wetene rouct /· 


40 Ae wille) dat hHi Scolaſtica ſauti 


Dat ic Dichte biet te boren / 
Daer mach bi in Dietfche horen / 


Parle) meer/ dan ieweren ten tiden / 


Mier moetict coꝛt auer liden. 


1 
le en aen 


„ 


Van Cõ. Salomoene enten temple. X! 


Salamoen was naden vader. 
Cõ · van Iſtael alghader / 
Enñ drouch crone -r{e jaer. 
Joſephus ſprrect ouer waer / 

5 Dat hi ˖Ixxx jaer druch croue; 
ple jaer wel eñ ſcone / 

Ef er. jaer / Bat hi lach in senden 
Hi nam te wing in Aaen ſtonden 


ES . 
. 


S PIEG.:- HIST. I. B II. B. KXVI.C,. 2 
Def Cona dochter Pheras 
EO Ben Egppten / eñ wands : — : 
‘fe hint/ fpzeect Die ſcriftuve ciaer : 
Doe hi sut was · xi · jar - - … 
Dt was iegen der naturen sede, 
Gode bat hi in fiere bede / 
Xs Dat hi hem zin en Biet gese 
Dit coos hi voor alie haue: 
Ei Gd anaectene dieg alxie / 
Dat noint man was dies geluee / 
_ Wi mag deerſte / die onſen ens . 
So Lemple maeste in ſiere eere. … 


Die was van Witten —— — 2. J 
Van Phares / gepolliert ene / 


x · ellen mag hi lannn 
Eñ rr in ſinen qhhan er 
i5 <Erre ellen hoogh / eñ dan echt 
Enen ſolre gemaect vecht ze 
Daer bouen toten derfele dan... … 
„rl. ellen hooch nechtan,. 
Pus was die haghede altemaie Ee 
no «C« ellen eñ ˖ xx · male, . | 
" Die nederſte woninge wag vtermaten 
Scone / ghedect en met gout platen 
Solre / vloere / weeghe beeden gader / 
So dat ghoudijn ſceen algader. 
35 Ten ooft ende was ontaen 
Deſe monſter ſonder waen / | 
Eñ was die duere Lan manieren 
Wijt van mapfieren te mapfieren. 
40 Die tempel gefceden m tween. 
Coeſter was in finen ganc.. … Dt. 
· xi · ellen alleene lanc / 
Dat hiet men Aancta bi namen / 
Daer plagen die papen afte. te. ſauen — 
45 Iri te ghanehadie. wet.. 
weſterſte mas weten bis — * F 
zi Want 
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Pant dat Was xxx. elſlen lanc / 

Aechte viercante in finen ganc: 

Sancta ſanctorum hietment daer / 
zo Baer en quam maer eenſ int jaer 

Bie Biſſcop / eñ niemen el / 

Baer in was / dat weetmen wel / 

Die diere aerke entie fine / 

Die Mapfes maecte nde woſtine. 

55 Cuſſcen Aancta fanctorum eñ Sancta 
Ghinc een wech / alfict verfta / 
Cedrijn al met goude ghedect / 
Daer Leren een coztine getrect 
Pan vtermaten Dieven faken / 

60 Bitf ver Ewangelie af fpraken/ 
Dattet ban bouen neder feuetde / 
Doe Ayt die doot becuerde. 

Goubine taflen / goudine outars / 
Menech ghoudijn candelare / 

65 Goudine vate warent altemale / 
Daermen mede diende walg. 
Paranis eñ andere mure / 
Soudic ſe na Die ſcrifture 
XL beſceden int ghedichte / 

zo In quaems niet af fa lichte; 
Waer ſulc Gods huus ef fa dicre 
En waert noit gemaect tn gere maniere, 
bij jaer eñ maemden feffe 
Vrochtmer ouer / feget de left. 


wa 


Van Salamoene eñ fijns wijfs zale. XXVII. 


Deer naer dede Salamoen hl 
Wem ſeluen ˖ i huuf maken doer / 
®accmen ˖xiij˖ jaer oner wrochte / 
Enñ men wonder af Spreken machte. 
5 CC frilde van finen goude 
… Dedi makens want hi woude 


WPIEG. HIST. LP. IB. XXVILC. 133 


Sine Coninclike ghewelt 
Cent maken/ fa dat mer aftelt 
In menech lant/ in menech ſtede / 
1e Enñ -ccc- andere fcilde mede / 
Die Pelteg heeten in Latin / of 
Ghefcepen na cen manchijn/ / 
Somech houcte/ fommege ront / 
Pier met plagen talre fout OO 
15 Bie wachters worde pozte te ſtane / 
€ alfe Salamoen vlach te gane / 
Ofte te videne teenegher ſtede / 1 
So voeren Die jongelinge mede - 1. * 
Pp paerden / Pan blonden hare / 
20 Eñ flouch neder dat aldare / . 
@ote vpten rugge vanden paerde 
Ghinc verghult boz die ouaerde 
En droughen die guldine ſcildde. 
qSo quam die Cõ · / alſe hi wilde / 
25 Pp ſinen chierliken waghen naex 
Eñ voer / wildi hier of daar. 
Der Coninginnen maeeti mede 
Een huus aldaer ter ſeluer ſtede 
Maerberhn / cedrijn eft van goude / 
zo € fom feluerijn/ alg hi woude. 
Al die vaete / daermen wi at / 
Warten goudijn / vor Waer hout dat, 
In · x. jaren vulmaecte al 
qSalomoen gzoot eñ ſmal: 
35 Monſter / zalen alte ſamen / 
Ce deſen dinghen / Die allamen. 


Vs. 33. An «r-] Lees rr Zie I. Konin € 
VL 38. en VII, Te In ⸗ 


33 Pan 
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Vanden mure van Iherufalem ende Sglommnen= 
doot. XXV HE 


Soelomoen n maecte om de ftede 
Ce Iheruſalem den muur mede 
Staerke ef dikke / entie ſtraten an 
Paueerdi wel vtermaten/ n 
_5 Bie te Meruſatem waert laghen, | 7 
Ce valne ſteden van ouden dagen 
Dedi vermaken / eñ nieuwe mede 
Dette hi oee ter meneger ſtede. 
Pan Joden maecti ntemen knechte / 
10 Wi deedſe leeren ten ghevechte; 
Waer Die waren van Canaan/ 
Dien leidi ergijndoem an. 
Sryne ſcepen voeren coepvaect 
Loten Aſon Cabus waert / 
15 (Een eplant eiſt ín Bie Mode zee) 
Enñ brochte goubs van Banen mee 
Gout van Ofier / dat dbeſte ef 
Eñ feluer mede / Bes fijt gewes / 
Danwe / ſimmen / ſteene Diere 
ao Eñ tanden van elpenditre. 
Cien tiden achtemen fſeluer cleane 3 
Want die fittine alghemeene 
Ce Jheruſ alem vorde dure 
Waren ſeluerijn tiere hure. 
25 Deſe mare ginc verre eñ vort / 
So dat daet gum HDE port 
pal 


Vs. 14. Aſon Cabus.] d.i. Ezeon Geber. 1. Koning. 
JX, 26. VINCENT. heeft Agyogabrum. 

Vs. 19. Danwe.) Lees Pauwe. VINCENTzus 
zegt van deze fchepen van Salomon: deferebant de 
Opbir aurum multum et argentum, dentes elepbantorum 

‚tt fymias ei pauos et gemmas. £ 62. d. MS, 


> PIEG.…. HIST, LB. H. B. XXIX. C. 


Pan Haba die Contrigmnt / 


€£ wie param Balonteens: staten 5 


Maer ſoe bant al MP UrE:: ° 
— Bie zinne meerre / Dar Be mie, * 
Waer af foe in twifele waak - 


dalomoen maecte bah Ws EE, 


So dat haer wonderde ite,” 


Diere —— — J— ee | 


=s €í Aalamoen:paf: hate sti 
Meneghe fcone dierhede3 
Macr fel neerde bend: 
Salamoen mag (onver —A 
Macer wijf verkeerden ſine she 11* 
=> So dat hi afgode anebebe. 


Wijf handi «cre wactuen gears 8 


ECC. Amien tfinen lesdhit 


Dies gaf hert Got voer behand ek 


Dianden ſtaerc eñ goot, : 
* Eñ ontboot hen ouer cen - 


®Bidien Propheete / dat Hi minee 


Deelen ſoude fijn Conincrike 

Naer fijn leuen ſekerline 

Doch heuet men gheloue goor) 
> Dat hi bekeerde voer fins beat, 


. 
— 


ee ve 


An Salomons tiden / dueſ ang cont en 


Was/ daer findent. Frame” bert / 
Coninc Alba Siluius / 
Die jeeften hebbent in us. 


139: 


Oe trike ſciet in ween naer ju doot. XXIX 


Ure Salomoen ag verfien . 
Was wel naer trike verdorven; 
Want fijn ſone Roboam 

Seide / Dat den volke meſguam. 


5 Dus coren die p- gelei geuene 


Jeroboam / eú «ffe offerte 
A4 


ig MAER LAN TT: 


Sleuen met Koboam) affict. lag / - 
Benjamins gheflachte eù Zudag, 
Dus bleef Kaboom mettem 


Sinen froef in Samaria / 
Eñ oer fo maecti daer na 


5 Cine: goude value bie bi biet. 
eben fijn ghediet. 


Bs (ieden bie · x · geflachte pan. Gode f 
Eñ lieten die Gods geode. 
Judas obheflachte in Woboams tien 
go Hieten die wet Han Bode liden / 
Eñ maecten menegen valſcen outaer, 
Fn KRoboams vijſte jaer 
Guam Lan Egepten Tú. Seſat / 
Eñ dedem groot onghemac / 

25 Eñ rouede den tempel ans Weren / 
Dien van Jheruſalem tonneren. 
ARobogm/ ſtaerf eñ daer na 
Pat &á- fijn fone Abia, . 

In Roboams tipen / wi ieſent dus / 
go Was Cõ · Siluius Epycus 
Cote ꝛalben / alſict vernam / 

Danen dbegin Lan Rome afquam. 
Abia regneerde boer waer 
Fn Theruſalem iij · jaer / 

35 € volghede fijns vaders quaethede / 
Wi hadde te viande Det mede 
Jeroboam / bie hem was fel … 

Eñ Cõ · was ban Iſrael. 
An ſinen tiden mag Siluius Lapis 
o goninc/ aldaer qu Rome js. 

roa art ber na Abpen / 
Sinen vader / horic (gen / 
Ouer tlant ban Iheruſalem / 
Pie int beghin praeutde hen 


PIEG, HIST.:ILP.IEB-XEX.C. 137: 


s Wel naden Coninc Dauite : 7 
Ber quader Lieben waerti quisel 
Eñ dreef Die afaoden ven lande / 
Den Ethpopen dedi fcandes- 
Went hiſe ber ſinen lande jagedg … 

p Ef verwante / eĩ verſaghede. SO 
Mi begonfte ſuffen imt-endes — a. 
Want doc hi horde / sh bekende }, J 
Wat Vaſaa / Conine-Lan rad 
Vem verbolghen: mad ef fel / 

s5 Senbdi ben Gpuine. han Surien Ees 
Ghiften / eñ moet AEL DAELE : 
Derdreef hi die van Iſtael / AE, 
Eñ omme. batters bit gfgevel |. ; te zn 
Socaldene die Pꝛopheete onf teen) En 

fo Dien dedi doen vete onneren / 53 
DSoe quam henr indte worte Wes 5 
Poshtan en wijde min no mes. ’ 
Rem ane Gode -tragften noch / 

Ant ende fo ſtaerf hi doeh. -— 

65 Pa hem wart Cõ · in die fat 
Een fijn font / biet Joſephat. 

In finen tiden wag Siluius cn 
In Alba / dar wu Home js. 


— 


RG 
ss ee — 


Van. Jofephat Câ, van Ferufulem. XXX, 


Joſerhat was Coninc daer naer 
In Fherufalem · xxv · Per / 

Pi leedde def vaders goede leuen / 
_Afgoden dede hi begheuen; 

5 Maer anden Conínc van Afra 
Achab en dede hi hiet wel / . 
Wat hi vrientſtap an hem fachtes 
Pant aergers nict fijn en machte: 
8 vacht mettem met fige pertien 

10 Jeghen den Coninc van Surien / 


35 Dan 


118: 5 MIA ER LAN Ì 


Wanden riken, ‘die begondens ch dan shefeiede 
in Samueli iden. XXIII, 


Ed * e” 


Tie Sauls tiden / elft. fag | 
Was Có- Siluius Eneas 
Sn Albis daec ouer De Katie) , 
sijn ouder moeder was:Lauine, 
_ 5 Fn defen tiden fa begonde (cone 
Dat Conincrike van Karsdemane 
In Sauls ˖ xv · ſte ar. 
Dat hadde als - ff -Eoningen Dart 
En gheduurde -£EC- jaer 
to Eñ .xxv. / wet voer waer. 
Int ſelue begonde mede 
Ce Corinten / indie goede ſtede / 
&en Conincrike ſtaexc te maren). 
Daer rt. Coningen in waren/ / 
15 Elc na anderen/ Die regneerden daer 
Ecce prij jaer, 
In Sauls tiden/ boric meenen / 
Was dachterfte Cõ · van Athenen 
Codrus. An finen tiden 
zo @uam fo ftaerc volc vp hem ſtriden / 
Dat hit verweren niet en machte / 
So dat hi Appalline ſochte / 
Woe comen mochte des ven ende? 
Sn antworden hi hem bekende: 
25 Dat hit felue moefte beſteruen / 
Doude dat oslaghe bederven. 
Dele dinc Wart mede mare 
Buten inder bianden ſcaxe - 
So datmen gheboot tien ſtonden / En 
30 Dat dodzus niemen en faude wonden / 
Alſe hijt wiſte / liet hi varen 
Dijn Coninclike aernaſch te waren / 
Eñ wapendem alf i germ knecht / 
Eñ warp hem onder die knechte cecht / 
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gs Eñ wonder venen / diene ſlouehz doet 
Jieuere gaf bi hem tec noot / 
Dan alt lant eñ oec Die ſtede 
Derdozuen worde biden onvrede. 
Bus endde dat deleghe al reene 
do Eñ bat rike Van Atheene / 
Dat ſtont alg sccecs jaer 
Eñ lxxxv ˖ / wet voerwaer / 
Enñ me, bies Princen) bie Weven 
Bie berechten tlant met geren; 
ús _Wozt/ nadie heileghe ſcriſture / 
Conint Davids auenture. 


Die derde euwe endt biet haer / 
Die hadde Deere jaer 
E&R ⸗xl · mede / wet bat Wet / 
so Nadie jeefte van Rſtael. 


Van den Coninc Davie. XXV. 


Oan maer die tert met machte — 
€5- was ban Judas geflachte 
Eñ Drouch · xl· jaer de crone. 


Gherecht / genadich eñ niet fel / 
Die fine vianden hilt / dat hi ſprac / 
* hare doot met rechte wrac / 
&f vacht ſtoutelike met eeren 
o FJegen die viande ons Heren. 
®it was een edel ſoͤngare 
NE waeſt / dat hi mefdede ſware / 
Alſe hi dede ant vrien / 
Dien hi bebe fijn wijf ontvrien / 
i5 Enten man oet flaen te Dost, 
Sine berouweneſſe was ſo groet 
Ef fen gaste ommevichenel | 
Pa Cod ghehorde fint Lede, | 
4 Oer 
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ꝓ Ef UW | 
In sinen! WC 
—X Zuvms DN — 
ge Rome chooſt af was· 
tej van Sal 


5 mat bi ° 
pie jaer WA 
EN „yt- jaex gat hi ch in 9 
gi nam te goiwg ha See goan OC 


+$ 
«* 


E 
tene 
Was dies gelme 
_ Pi Was Deere, ùie Onfen. 
% EMple maerte Ù fiere eer 
Die Was u Witten mar 
Phares, Be poli xene 
il Fe ellen s hi lane. 
Eñ · xx. in linen a g 
Ss Frr. Ellen 


le was geert gig tent vans 
rl, 


* es. 
AEL TEN 


hen! 


- 
“ts e 


Want 
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oant dat was .rprr.ellen lanc/ 
Mechte viercante in finen ganc: 
Sancta ſanctorum hietment daer / 

50 Baer en quam maer eenf int jaer 
Die Bificop / eñ niemen el / 

Vaer in was/ dat weetmen wel / 
Die diere aerke entie fine / 
Die Monſes maecte nde woſtine. 

55 Cuſſcen Sancta fanctocum eñ Sancta 
Shine een wech / alfict verſta / 
Cedrijn al met goude ghedect / 
Daer Leren een coztine getrect 

Wan vtermaten Dieven faken / 

6o Bitf ver Ewangelie af fpraken / 
Dattet ban bouen neder feuerde / 
Doe The Die doot becuerde, 

Goubine taflen / goudine outare / 
Menech ghoudin candelare / 

65 Goudine vate warent altemale / 
Daermen mede diende walg, 
Paranis eñ andere mure / 
oudicfe na Die ſcrifture 
XL befctden int ghedichte / 

zo In quaems niet af fo lichte 5 
Waer fulc Gods huug eñ fo diere 
En waert noit gemaect in gere maniere. 
«ijs jaer eñ maenden ſeſſe 
Vrochtmer ouer / ſeget de leſſe. 


Van Salamoene eñ fijns wijfs zale. XXVIE, 


Der naer dede Salamoen 

Wem fcluen «ie huuf maken doen / 

®acrmen ˖xiij˖ jacr ouer wrochte / 

Enñ men wonder af ſpreken mochte. 
5 CC fcilde van finen goude | 
… Dedi maken; want hi woude 


MSPIEG. HIST. LP. I. B, XXVII C. 


Dine Coninclike ghewelt 

Eont maken/ fo dat. mer aftelt 

In menech lant/ in menech ſtede / 
1e Eñ -ccc* andere fcilde mede / 

_ Die Pelteg heeten in Latijn / 
Gheſcepen ng cen manchijn) / 
Ñomech houcte/ fommege cont / 
Pier met plagen talre ſtont 

J5 Bie wachters vorde porte te ſtane / 
Eñ alſe Salamoen plach te gane / 

Ofte te ridene teenegher ſtede / 
So voeren die jongelinge mede / 
Pp paerden / Pan blonden hare / 
zo Eñ flouch neder dat aldare / 
@ote vpten rugge vanden paerde 
Ghinc verghult doz die ouaerde 
Enñ dronghen die guldine ſcide. 
20 quam die Cõ · / alſe hi milde / 
25 Pp ſinen chierliken waghen naex 
Eunñ voer / wildi hier of daer. _ 
Der Coninginnen maeeti mede 
Een huus aldaer ter ſeluer ſtede 
Maerbertn/ cedrijn eft van goude / 
so € fam feluerijn/ als hi woude, 
Al die bacte/ daermen Wt' at / 
Waren goudijn/ ver Waer hout Dat, 
Fur. jaren vulmaecte al 
Salomoen gzoot ef fmal : 

35 Monſter / zalen alte famen / 

Ce deſen dinghen / die allamen. 


133 


“Vs 33. An «r-] Lees In Ere Zie I. Koning. 


VL 38. en vi, Te 


Van 
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Vanden mure van Iherufalem ende Falomuens 
doos. xxvul. 


Selomdenm maecte om De ſtede 
Ce Iheruſalem den muur mede 
Btarrhe eñ Dikhe/ entie ſtraten 
Paueerdi wel btermaten / — 
_5 Bie te Iheruſatem waert laghen. 
Ce valne ſteden ban ouden dagen 
Dedi vermaken / eñ nieuwe mede 
Sette hi oec ter meneger ſtede. 
Pan Joden maecti niemen knechte / 
ro Wi deedſe leeren ten ghevechte; DO 
Maer die waren van Canaan” 
Pien leidi eygijndoem an. 
Syne ſcepen voeren coepoaert 
Coten Aſon Cahus waert / 
15 (Een eplant eiſt in die Mode zee) 
En brochte goube ban danen mee | 
Gout van Ofier/ dat dbeſte ef 
Efi ſeluer mede / des fit gewes / 
Danwe / ſimmen / ſteene Dieve 
ao Eñ tanden van eſpenditre. 
Cien tiden achtemen ſeluer clecne; 
Want die ſittine alghemeene 
Te Iheruſalem worde Dure 
Waren ſeluerijn tiere hure. 
25 Deſe mare ginc verre eñ vort / 
So dat daet guem inde port 





Dan 


Vs. 14. Xſon Cabus.] d.i. Ezeon Geber. I, Koning. 
JX, 26. VINCENT. heeft Agyogabrum. 

Vs. 19. Dane] Lees Pauwe. VINCENTIUS 
zegt van deze fchepen van Salomon: deferebant de 
Opbir aurum multum et argentum, dentes elepbantorum 

et fymiaset pauos et gemmas. f. 62. d. MS, 


SPIEG.. HIST. IL. P. H. B. XIX. C. 15 


Ban Haba die Conkijknt,- 
&f wilde pzoewen Salontoens gien 5 En: 
Maer foe vant al MPENBdCE::” ver 
30 Dit zinne meerre / Dart de mied * PE 
Waer af foe in twifele was: - : En 
Salomoen maecte betert Ws ï eed 
So dat haer wonderde ſetre. — : 7" 
Diere profente gaf foe Bertel rn 
35 Eñ Salamoen·gaf hate ie: <7: "Fc: 
Meneghe fcone dierhede 5“ a en 
Mair fot hee tranend: je 
Waer wijf verheerden Ane gehel sene 
49 So dat hi afgode -arstebe… een 
Bf boon ct man ene — 
ECC. amien tfinen lesent. 
Dies gaf hem Gott voer dend en 
Bianben flaerc ef \gzaatj- > Oso 
45 &û ontboot han sue een - ren eee 
Sidien Prophtete / ——ã nn 
Deelen foude fijn Conincrie 
Paer fijn leuen feherlikes -* 
Doch heuet men gheloue diodes 
so dat hi bekeerde vaer fins beat. : - 
An Salomons tiden /: dueſ ang cont / 
. Was / daer findent. Fame: freut / 
Coninc Alba Siluius / 
Die jee behbent in us. 


We, 


je trike fciet in ween naar jn doot. xxix. 


ID Solomoen was verfen | 
Was wel naer trike verdorzven: 
Want fijn ſone Koboam | 
En 

coren die «ye gem 
) rcabaam/ eũ · ij · ateene en 
A4 Gũ 
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Bleuen met Koboam) affict. lag / 2. 
Benjamins gheflachte eñ Zudag, | 


Sinen ftoel in Samaria , 
Eñ oef fo maecti daer na 
15 Eine:  oubine calueren / bie hi biet 
eden fijn ghediet. 


pu ſrieden Die ·x tegachte pan. Gobel 
Eñ lieten die Gods gebode. 
Juda⸗ gheflachte in Uoboams tide 
go Wieten die Wet Han Bode liden / 
Eñ maecten menegen valſcen ontaer, . 
In —— vijſte jaer 
@uam ban Egopten CS. Seſat / 
Efi Dedem groot‘ onghemac / 
5 Eñ rouede ben tempel ons Weren / 
Dien van Iheruſalem tonneren. 
Noboam ſtaerf ef daer na 
act €ó- fijn fone Abia. . 

In obaams Hpen/ wi lefent dus / 
go Was Cõ · Siluius Epycus 
ete Alben / alfict vernam / 

Danen dbegin van Rome afquam. 
Abia regneerde beer waer 
In Meruſalem iij · jaer / 

35 Eñ volghede fijns vaders quaethede / 
Hi hadde te viande oec mede 
Jeroboam / die hem was fel / 

Eñ Cõ · was van Iſrael. 

In ſinen tiden bag Siluius Capi⸗ 
40 Coninc / aldaer nyy Kome js, 

Aſya wart Cõ · na Abpen / 

Sinen vader / horic (gen / 
Quer tlant van Iheruſalem / 
Pie int beghin prasuede Hent 


SPIEG, 


Ven Ethpopen dedi ſcande; 


en 


. 8 


Want hiſe bee ſinen lande jagedy 8 


Enñ verwanſe / ej verſaghede. 
Mi begonfte ſuffen int: ende 


gant doe hi horde eÂ bekende: … … 
Wat Bafaa / Coning ban Iſtatl / Le ui 


Rem verbolghen mas en fel/ / 


55 Batu ben-Eauire. bere Buken 


Ghiften / eñ met —— 
Verdreef hi die van Iſtael / 
Ef omme dattem dit ghevel / 


Scaldene die Pꝛopheete onſ je 


fo Bien Dedi doen vete onwerens- - 
®oe quam hem indte worte Wes 5 
Nochtan en: wijde min na mes. 
Rem ane Gode trooſten noch / 
nt ende ſo ſtaerf hi doeh. 


HIST. LP. Ik BXXX. C. 


45 Wel naden Coninc Dauite : 
Der guader Lieden maecti que / en 
&f dreef Die afgeden, vten lande). … 


hem wart Cõ ·˖ in die ſtat 


65 Pa 
Een fijn font! biet Joſephat. 


In finen tiden was Siluius cs 


In Alba / daer mu Home js, 


Van. Foſephat Câ. van Jerufulemn. XXX, 


Aotevoat w was, Coninc daer naer 
In Meruſalem · xxv · Peer / 

Pi leedde Def vaders goede Lenen / 
Nfgoden dede Hi begheuen; 


5 Waer anden Coninc van Iſrael 


Achab en dede hi hiet wel / 


Wat hi oeientfcap an hem fachtes 


Want aergers niet fijn en machte: 


B vacht mettem met fige pectien 


190 Jeghen den Coninc van Surien / 


As 


137 


138 MAER LAN P :7E 


Daerne Jehu / dip Prepheetep <> 
Omme fait bi Gebs beheere. 
Fn finen toen gansen be Swonten / Ot 
Die Arabiene / die Moabiten / Sk 


is Gode bat bi efs hief bp Kine honde 
&û flouchfe alle ween lane” J 2 
Elpas bie Pꝛophette waaaa 
Fn finen tiden / alfiet las / —F 
Die meneghe miracle dede /· Or 


go Eñ God omme fine hellechedhe 

ts en —— 

e | 5 

Eñ met Enoch ghemaen. wie 

Noch fullen fl comen / ſondet want 
Antkerſte diſpurreren / 


25 Jeghen erſte 
33 hem niet ſal couen —— i 
Dan ſal hiſe Leede verſtaen / 
Dus ſullen ſi haren ende ontfaer; : 

In Joſephatſ tiden / alfe wijt. leſen / 

so Was Siluius Carpentis/ eñ deſen 
Rietmen Siluius Cyberjin «5D 
Pier omme wart ſult bie namo ſjuz 
Want hi in die Epbre verdranc / 
Alſo alſe tmeſfal adde Den gaut. 


cy 


Van Joram. Caninc van Ixrujalem ek van 
Hiljas XXX —J. 


Ia woſerhet fm ſone Jorem· 
Dat Coninceike ín hant nam / 
Die trac Die afgade an henr 
Eñ dwanc die ban Wernſalem is 
3 Dat fl met dat felue Baden / 
Wi wart van vianden verladen / 
Die hem daden ſrade groot. 
Sine · vi · hroedere flouch hi doot. J 
Die 
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Die van Arabien namen hen ——A— | } 
zo Dijn wijf} en ſloughen 
_ Sonder feu. faut eenen) 3 
Nochtan en wildi fijns niet lyen / 
Dat viel hi in eene quale / 
Eñ rotte binnen altemale 
15 Crone drouch hi· viij · jarr / 
Eñ ſtaerf in tormente zmaet. 4 
dn Mn fen. twen /. tr fien dagberi 
Das Welpas te bemele gedragen! /· 
Eñ fine grate die ef bleuen 
go Lelpſeuſe in ſjn lenen/ 
Pie vele fcoenre miracien dede. 
elpag hadde verwecket mede. … 
Een kint var dode te liue 
Gñ Welpfeus / daer ic af ſcriue / | 
25 Vermecter enen oet in fijn leuen / 
Eñ daer na / alfe hi doot wag bſeuen / 
Pedi eenen Doden vp ftaen _ 
eerften/ hi an hem was gedaen, 
En defen tiden wag in Alba 
go Conin Siluius Agrippa. 
Pa Joram quam Pchafias / 
Die maer +í- jaer Cõ · en was / 
Pi bilt hem ane die afgode/ 
En liet Gode eñ Gode ghebode / 
35 Dies ſloughene Cõ · Jehu doot 
Dan Iſrael / alſt God geboot / 
Eñ vrl. fiere broedere mede, 
Deſe mare quam indie ſtede / 
Eñ Athalia fine quade moeder) … 
go Dit en liet leuen kint / no byoeder / 
Zien nam hem allen tleuen; 
gant foe gerne vzouwe ware bleuens 
Waer datter cen geſtolen was / 
Een ſughende kint biet Ihas 
45 Dus bleef Athalia daer | 
Pꝛouwe In Die poꝛt · vij · jaer. 


Van 


ge MAER LAN T 


4 


Van Foyadas Biſſco⸗ van Fherufalem, ende van 


Lygurus wet. KKXI, 


Gopanas vie van Iheruſelem 
Biſſcop was / gaderde an hem ” 
Die goede Liede vanden lande) 
Eñ fl namen tint in bande) / 
3 Alſet ˖ vij · jaer mag out / 
Eñ maectent €ó. met gewout / 
Eñ men flauch doot Athalien / 
Ware afgode eñ hare mamorien 
Varen gedeſtruweret al. 
wo Wen uch die papen van Baal, « 
Joradas leuede vuerwaer 
Hondert eũ ˖ xxx · jaer. 
Die Bpble en ſyet niet Des / 
Pat oint man naer Mopſes 
15 Pit in ſo langhen (evene en was / 
Alſe was die Biſſcop Joyadas. 
Joas die Coninc plach 
Poel te doene nacht eñ dach / 
Al tote Jopadas doot 
zo Weldaet te ancvane goot, 
Coninc was hi rie jaers 
Maer na Fopadas doot daer naer) 
Hiet hi die wet/ ef Dwanker tag 
Alle die fine ſpade eñ vroe / 
25 Dat ſi naer ſine ghebode 
Anebeden die af gode. 
ier omme ſchaltene Zacharie 
Scone in fiere prophecie / 
Die Joyadas ſone hadde gheweſen. 
Joas loendem lettel na deſen 
goet dattem fijn Vader dede; 
Want hine dede ſteenen daer ter ſtede 
Tuſſcen den tempel enten outaere. 
Cortelike quam daer nare 


35 Van 
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35 Wan Apria Coninc Aſael / 
Die hem fijn goet nam / eñ was ben fel 
Baer naer viel hi in eene quale, 
Sine knapen vander zate: 
Sloughene doot in fine zonden, 

40 Zelpſeus ſtaerf indien ſtonden / 
Die oee Den doden vp ſtaen dede / 
Alſe hi quam an ſine lede. 
Auſtinus ſcrijft dat doe was 
Ligurig/ die hem bewant dag 

45 Woette te makene te Lacedemone / 
Fen boot hem die Coninc crane / 
Wi wederſeidſe th helt 
Clant bafte met gewelt / 
Onthier ent recht oer vp quame / 

50 Eñ tlant in ſinen handen name / 
Alſt kint gewies / dedi be crane 
Wem gheuen van Lacedemone. 
Daer toghedi / dat getrouwechede 
Perre ginghe bouen rijchede / 

55 Selue hilt hi / eñ beſuerde 
Alle die wette / die hi cuerde. 
Yi verboot ſeluer eñ gout 
Aechts / alſe alre quaetheit ſcout. 
Wi wille / Dat ant die meente ſtaet 

6o Scepenen te hiefene eñ raet. 
Effene / moghende eñ rike / 
Dille hi / dat tfolc fl gemeenlike. 
Effene / diere eñ openbare / 
Wille hi / Aat elx maeltijt ware. 

65 Wi wille / dat in abite wanderen 
Elc menſche / ghelijt den anderen. | 
Mine wilde niet Dat men gelt gauw s …: 
Mae deen om dander / haue om haue. 
Jonghe wildi te belde ſtieren / 

zo Eñ daer in haer eerſter mantecen / 
Maer lijf antieren indie pine / 
Piet in weelden / noch in wine, 


i4ì 


M AERLA.N TFT 
Die de ſouüde fijn hare lantiexe/ 
Gheen pulment in gere maniere / 
75 Noch heeren nec weder ter ſtede 
ger fl manne waren mede. .. 


Pine milde niet / datmen gate … …… 
Met wive in huwelijc groet beses. 


Maer datmenſe om boget name, - :- : 


go Die den man daer af beguame. …_ 
@ec wildi / Datmen eeren oude 
Anders niemenes tan de SUD. 
Def eñ def gelikke wet 


Meuet Liguris eerſt gefet 3 ren 
85 Enñ alſt ben lieden dochte stoort 


So (oer hi dan ouer waer . 
Dat hem Apollo gaf den raet /- 


Mies tempel dat in Delfos staet. : …: 
Pant hi begerde / ef wonde . … 


go Pat euwelike bliuen orde) . 
Dede hi dit fmeren mede … 
Ae Lacedemone / indie ſtede / 
Datmer geen point af en name / 
Eer hi felue weder quame / 

95 Eñ feide: hi wilde tate Apolline 
Om vꝛagen / Wat hi an dat fine 
Mach wandelen wilde ofte tae maken, 
Ce Creten voer hi na defe faken 
En coos te ftecuene nemmermee / 

zoo Eñ alfe hi ftaerf / hiet hi inde zee 

Pem Wwerpen/ ei Omme hone / 


En of fi keerden te Lacedemone / 


Dat fl dan waenden bi defen 
Pan haren gede quite weſen. De 
Fn Joas tiden / wi tefent Dak 

Was Siluius Carmelius - … 
In alba Cöõ ˖ / die Heeft gemaect 
&ene veſte wel gheraert . 
@Euficen die berghe / alſemen beet 

too Daer nu Kome ſtaet / Bie port. 


105 


PE Ld 
FAS 
hd 
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a 


Va 
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Fan Amaſias 65. van Fherafalem. KKT. 


A riafa tie beurt aigeder 
rike naer Mas / den vader) 
Enñ d2ouch in Fhecufalem 
Crone -rrire iaer naer hem, 
E Dee was goet eñ gheverht / 
So Dat Hi hadde ghevecht 

Jeghen Eſaus geflachte / | 

Eñ flauch hem Ar er achte 

In enen ſtrijt · x Blo man 
ee Efi xiijm nochten 
Dingen ff der liede —* a 
Die leedden fl teere hoger ſtede / 
Daer ſiſe van vere vact{e ſtaken / 
Daer fl al in sicken beakens 
Doch te fiere grotere fcanbe 
Die afgode van haren lande f 





Daer hi ſwaerlike was gevaen / 
Ef Joas / beni Ch · ‚1 zocht fatn/ 
Bie den tempel entie ff 


Meinierde/ eñ oet Den feat 
—  &í belletie eer ſeluer hure | 
ceert. ellen lanc banden marve f 
Ea met ghifelen daer na 
Meerdí ín Samaria / 
00 Dat fijn vole hem wart jegen 
se &í hebbene verſteghen. 
Dus bleef Amaſios doot: 
Want hi Bebe / vat Gos herbest. 
Doe Amafiag Coninc war, 
Was tate Alba / alfict ag / 
35 prij Siluius Aventjn … 
Gm berch heuet Ds nam bss | 


44 MAER LCANTE . 


Mant hi begrauen leit bp dat / Os 
Datſ nv te Krome binnen der flat, 


Van Jofyas, Coninc 3 van Íherufalem e en Sarda- 
napulus. XXXIIII. 


NJobas | die oet xſaria⸗ hiet / 

ij · namen haddi / atfe dg noch pliet/ / 

Nas Cõ in Iheruſalem 

Pant het quam Landen wabe bent 

5 Hi was -í- goet man / datſ waer / 

En was Canine lij · jaer, 

Wie vervacht ſine viande 

Eñ bzochtfe onder fine hande 

Die van Aman / eñ heefſe verdreuen / 
zo Dat fl hem cheing. meeften genen. 

Pi maecte die mure wede _- ‚: 

Die te voren warp ter neder … 

Joas / die Coninc van Iſrael / 

Alſe hier ſtaet te voren wel. | 

15 Eñ alfe hi rike was van goede / 

Doe verhief hi hem Len maede 
Jegen Gode; want hi woude 
Pen dienſt doen / die niemen (oude / 
Dan die Biſſcop / Doen alleene / 

ao Eñ dief ghene meſdaet cleene / 
Eñ alſe hi ſoude inden tempel gal 
So wart erdbeue faen / 

Entie fonne vp hem fcheen /. 
Daer en Wart verfte gheen / 

25 Wine wart laſers optie ſtede. J 
Pordie ſtat ſcuerde · j · berch mede / 
Pae bi grote ſcade geſciede / 
Dus moefte die Co· fcuwen de liede / 
En buten maken fine wone; 

Pp Maer IJoachan / fijn ſone / 

Die berechte dat pallans / 
Eñ maecte onder die Veden paps. 


LJ 
N Kad 
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Fn Alba / dat fut Fons was / 
Woe Coninc was Kolias) --—_-- 
s5 Was Ailuius Pzocar Wem, - - 
Fn finen tiden geſciede mere .…:* :. 
Dat trike van Wflicia / re 
Bat mogenfte/ dat verre ef na 
Doe in al ie werelt ftoe 4 
40 Wiel tien tiden ander, voet 3 
_ Want Sardanapulus / die bierfie bee 
jan al Affprien / dat goet was Gere / 
—WMWas die luxurieuſte onbouefchfte mau /\ 
Dacx men iet vele afweten can. 
45 Di fat onder fine wijf 
In wijfßs clederen/ Die keijtpf/ | 
€f fpan/ alfe andere wive debeny. / 
Sum mochti hem verſaden TE 
or Fee dozpere onſuuerhede. .. 
iet tiden hadde die mogenthede 
* finen here in allen steden 
Een / biet Wbacug van Meden. 
Men beſtont doe ef en bebt niek F 
Els / dan dis Coninc hiet 'r 
65 Eñ te hem quam niemer jef ef 
Om ghene fake meer no A4 
So dat Arbacus ouer lach 
Grote fake ‘op enen Dathl/.: …  £- 
Eñ ſtreec toten Conint inf / 
60 Omt onteckene ſinen zin / 
Daer bant hf den vulen hevtijf, > . 
Alſe een wijf Onder Die wijf. vn 
Boe quam hi weder vte tenſinen / 
Eñ feide: daer en ware tae HEEN: plaesp 
65 Dat hi hem diene vorbakrt amit ie 
Di lieuere ef wijf / dari man. 
Doe verſaemdi gꝛoot here. 
Sardanapulus ſonder weree 
Ontfinghene in ſme zale 
70 jn goet / fine. wijf nd 
„el Dedi 


— 
F 


46 MASRLAN PT 


Dedi verſamen altehant / 
Enñ ſtakere an Den brant 
Enñ verbernde daer ter ſtede 
Wem eñ alle fine cijchede. 

25 Der Aſſariene moghenthede 0 
Stont «rijce jaer eñ · xl · mede 
Ban Pinus tiden / Semiramiſ man / 
Die fine moghentheit began, 


Hier hegonſte tConincrike van Meden, es van 
Jofyas den CGõ· mede, XXXV. 





fant — bie met ——— 
6 Ufferien wan / gaf daer te lane. 
Miert van Meden de Cõ · crone / 
Nochtanne bleuen in Aſſrien zeren - 
En Coningen van groter eeren 
Cote dien / Dat Niniuce verdaerf / 
ao Alſe ghi ſult hozen ander waerf. 
Wier begonſte trike van Wieden 
Met harder grotere werdicheden. 
Arbacus weg Coninc daer 
Deertte rrbiij. jaer 
15 5ͥooſoroſms die wag in Meden. 
Coninc ; xxx · jaer vander ſteden. 
le jaag) wi leſent dus / 
Was. daer naer ¶Cõ · 
Carbiciug. die behelt 
so Wel erryoiije jaer def lands gewekt, 
Delotes / die goedertiere / 
Was Mere -l- jaer en viere. 
Fzaozres Die was Cõ · daer 
In Heden ˖x5xvij· jacz 


hd 


85 Ca 
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sl. jaer ef daertoe twe. 
Aſtiages · xxxviij · jact. 
Lied fiere bore ſone / beif vac 


Vanden rike van Mactdene. x xXvV L 


Dr mire vn sat 
Begonde doe fn Grieken frons 
In Zoflag · xiij · de jaer / 
Ware Alexander / datſ waer / 

5 Bit xxiiij —— ag 
Eñ ſtont / alfict tas / 
ectee jaer Uxxx · eñ· vij⸗ 
Alexander in fier lenene / 
Die grote / die att wonder bebe / 

fo KHegneerdere fetue cr tje jaet mede 
Ef <ni< etende naer ꝛilexandere 
Negneerden <roijs Conmnge anders 
te tú «Eotijs jaer / 


Pm.) 


Es —*z* van — *— batf wars 
Begonrte int · xlviij· ſte jaex 
Dat Eße⸗ Cebtie mast 





KX Oun⸗ 


as ….MAGD,R L ACN T Te 


25 Onder «ir: Coningen vi 
cc. jaer eñ Daer tO&-erp.rie.- … 
@nthier ent bie ſtoute man / 

Zn Ofias iben alfo wel 

zo Degontte dat vie wan ifvael 
Rieſen; want …i-/, hiet Maahem / 
Die dat rifie irat an hem / 
Maecte vrſent ſcap met enen Pulle / 
Die Ti Wag, eà niet te vulle 

85 @uer Afrias want macht en ete 

_ „Wagghendathade fre 

Eñ ſenddem groten fcat/… - 
Oec fo fendi hem na dat 
Die «ij me caluere — 

40 Die Hero jag, ts finen lcede / 

_ Wier te voren maken dede. 
Eñ hiet / dat menſe ancbede. kn 
Alf tfolc van Theruſalem volgede hen en 
€ begauen Pherufalem, -…: - ij 

45 Enten heilegen tempel ong eren: | 
Pat guam M tonneren ʒ 
Pant en waren die ſelue niet /4 ee 
Die Jeraboam. maken hiets 7 
Die fijn goudine waren verftolen , 

so Panden papen/ eñ bleef verhoien / 

Enñ waren vergoude coperine 
Gheſet ouer die goudine fine. 
Pan deſer hoenten wozden fel 
daſſariene dien ban Iſtael. 


Van Via, die haren vader: befloot ef van Re 
mus eũ van Romelus. — — 


dof Ofias set mede pet 

Pien God lafers werden Dede f / 

En «lijs jaer Conine was/  -… 
«7 C° Wag naer Diluiug ꝓꝛocas 
| 5 
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5 In Alba Eð / Wie (Geit vs : J 
Siluius Amillius. er, Es 
In finen jactn / tf Lhn varinpe J — d 
Wart NRemus eñ Bomclas:- gelukig: © mn 
Nmillius was Pꝛocax (URE)! 70 
D Emmen ouden bzotder se 06 gj Th 
Dit umitet bi namen Hiel j:: <44: 7 
Bien hi vten cihe verft 2300: eze 
Die adde ene Dachter. hier:-Mmp 4 a HD 
Waer name Die luut Daer Haro: ma ï F 
5 Mat foe van Crspen routers ac 
gn ontſach hem Daf 1:11: oi 
Pat Bia kint machte draghen / 
Diene fläntg möchte wetjagfd ani.) zokass 
Eñ vbeſtootſe met m 4 ue, 
me Fnder godinñen huus Deftàs * ee 
Want daer maren ſi te wastrncr: … 5 
Mageden / die mang wilden —* t EEN 
Twee fonen wars foe te Babet” 70E 
Hen weet niet vanden Wber f 1 - en 5 2, 
Saer foe ghenaſere af / e men lede 
Die kindere neuen de @pbre Bld, TNS 
Fauftulus hi vant doe die — A77: oF 
Die berde mas van def Coninx vie / 
Eñ drouchſe ſinen wiue / 
Vie ſcone was eñ wandel van liue / 
Eñ ſpeelde om noot van gewinne / 
Mier omme hiet ſoe wuluime. P 
oe heuet Die kindere vp gehouden / 
Eñ alſe die kindere quamen ter ouden 
Namen ſi rouers eñ hetden mede / 
En Huamen te Alda / in die ſtede 
Innine hebben ſi verſſleghen 
Eñ haren Ouder vader an gedregen 
Vat lant; want fijn weſen ſoude 
> Man xechte nadie rechto huhe. 
Dat men in poetrien telt / | 
… Gift tene wuluinne opbelt: 8 
# 2 Bank 


——— oe 
wanden rike van — 
| L in 


s Ri 
Svetw gen 
gie gemate gen 
vs govt.) pe veie kenit is de elfde Esa 
doch foet voor ſt „zeer be om et rij ——— 
pier we e onzer pichte vir. 32 ee — 
Es fhoucbt 5 ficke” quact * goet 
wat Je * dien geempeh KOEL | 
Puiten “nijn suk ik. 43 ys. 29° 
Alſoe alſitt bebbe vernomen 
So grefehije daer in comen 5 
Want berge waren in gie begin. | fi 
per oee ) goeden in. d. z Kofele, 
werde! gorpreertt Stakt uk De 


onſcone 
lant ban Aſſpria / 
en mee daer 
dbegin aldus fer u 


Ss Bit mag 


andon Quaden Aohas Cõ. van Iheru 


Jalim, eg 
oe Rope 8eflichy Vas. XXX IX. 


se. MM A E:R.-L- A N T EN, 


35 Eñ laghere -ííj- jaer boren. 
Den Lâ- vinc hi / alfe wijt hoxen / 
Die Ozee bi namen hiet / 
In Niniuee hint houden :biet J 
Inden kaerker / eñ tfolc gemeene 5. 
20 Voerdí af gzoot ef cleene: EN 
In eene harder wilder ſteden - : 
Quer die berghe henen van Heden 
Dit mag ·vi · jaer na dat boots 
Vie quade-Eonint Achag, 
25 Wier endet trike van Iſraet - 
Negheen Cõ · leuede daer wel 
Ban alle / diere in Heren waren 
Waer fl lieten die wet VN 
Eñ anebeden Die afgode: 
30 Goudine / ſeluerine / ſtomme / dode. 
Achas tiden / wi leſent dus J 
Dat FRemus eñ RKomelus 
Rome ſtichten / eit begonden 
Vpdien dag / alfe wijt vonden / 
35 Die De ellefſte kulende er 
oer mene hout/ alfict kende, 
Daer naer inden Derden jare 
Wart Memus-ontlivet aldare - 
Omme dat hi dede jegen De wet / 
Wie te Rome was gefet s 
Eñ Komelus ontfinc Die vere 
&f bleef der flat eenech' hert. 
In deſen tiden / alfement wille) / 
So wes Enectea Sibille / 
45 Die heijdijn was / eñ vorſeidem te oasen / 
Dat onſe Were ſoude fijn geboren / 
Eñ ghepaflijt/ entie werelt doemen. 3 
Auguſtus die tanfe wel: noemen / 
. — 4 
Vs. 44. Enettea.) Lees Erectie, 20’ âls hier bnd: 
Vs 72, 81. 
Vs. 48. Auguftus. J Lees augus / in wiens Boe 
de CivitateDei, men van dezesibylle gewag peiniaakt i vina 





| weonnen blie, — 

Ome —*— ſthuien J 

Hoohen ín fie iere e ſpra | 

Ee © Dan Ero ronen/ en ben: fee — 
Èrectig was hare toe na 


Die fefte biet Fameamee, a 
— Eñ 8 ban 5 uos genaemt Meg, 
Ks 


Pie 


ij · namen haddi / effe fe noch pliet / 
Pag Ci in Iheruſalem 
Want bet guam banden wabe hem, 
Enñ was | Canine Lijs far 
Wie berbacht ſine viande 
€ bzachtfe onder fine hande 
Die van Amon / eñ heefſe werbzeurrf 
zo Dat fi hem cheins meeften geuen. 
Pi maecte Die mure weder /. 
Die te voren warp ter neder 
Joas / die Coninc ban Afrael / 
Alſe hier ſtaet te Doren wel. 

15 Eñ alfe hi cike-was van goede / 
Doe verhief hi hem van moene 
Jegen Gode; want hi woude 
Den dienft doen / Die. niemen ſoude / 
Dan die Biſſcop / doen alleene / 

ao Eñ ditſ ghene meſdaet cleene / 

Eñ alfe hi ſoude inden tempel gaen / 
So wart erdbeue ſaen / 
Entie ſonne vp hem ſcheen / 
Daer en wart verſte gheen / 

25 Wine wart laſers optie ſtede. 
ordie flat fcuerde «je berch mede / 
Daer bi grote ſcade geſciede / 

Dus moefte ie Co. fcuwen De liede / 
Ef buten maken ſine wonez 


SPIEG& HIST, I. P. Ik:B. XXMAIILC: 248 


Fn Alba / dat fjut Fame was - 
Doe doninc was Kofiag/ -- - ; 
95 Was Oiluius Peocar Were: -  - 
In finen tiden gefciede mere / 
mat trike van Aflicia / Ln, 
Dat mogenfte/ dat verre eñ na 


Doe in ak die werelt ſtoe - - : 


Ao Wiel tien tiden ander, voet 3 
Want Sardangpulus / die vierſte ere 
Pan al Bffprien / dat goet was ſere / 
Was die luxurieuſte / onhoueſchſte man / 
Dax wen iet vele afweten can. 
45 Wi fat onder fine wijf 
In wüjßs clederen/ Die keitof 


Ef fpan / alfe andere wiue daden / . 
aden 


— 


une mochti hem verf 
Pan fiere Dazpere onimerhede. | 
go Tiet tiden hadde die mogenthede 
Pan finen here in alien steden 


Een / biet Arbatus van Miebén.': 
{ 


Men beſtont doe eñ en dede nies 
Els / dan die Coninc hiet” '”. 


85 Eñ te hem quam niemer jkp J _ * | 


Pm ghene fake meer no in / 
So dat Arbacus ouer lach: 


Grote fake ‘op enen dath / 5 te 


Eñ ſtreec toten Conint mf 
60 Omt onteckene ſinen zin / 
Daer vant hf den vulen kenti 1 


Alſe een wijf Ónder Die wij9ſf. . 


Woe quam hi weder vte ten ſinen / 

Ef feide: daer en ware tae Deen: piaenp 
65 Dat hi hem diene worbakrt an/ +... 

Die lieuere ef wijf), dan man. - - ee n 

Doe verſaemdi gꝛoot here. 175 

Sardanapulus fordir wert“  * 

@ntfinghene in fint zale 
2, Sijn goet / fine. wijf atttrhalt : 

% 


Dedi 


ib - 


15 _Bofocofiys die wag in Meten. 


‚MAER LANT 


Dedi verſamen altehant / 
Enñ ſtakere an den brant 
Enñ verbeende Daer ter ſtede 
Wem eñ alle fine cijchede. 

25 Der Aſſariene moghenthede J 
qStont erijce jaer eñ ·xl · mede 
Dan Pinus tiden / Semiramiſ man / 
Die fine moghentheit began. 


Hier hegonſte tConincribe van Meden, eë van 
Fofyas den Cõ · mede, X XXV: 


Banden Conincrike van Meden 3 | 
Mant Abatus) die met mogentheden 

6 Aſſprien wan / gaf daer te lone 
Miert van Meden de Cõ · crone / 
Nochtanne bleuen in Bflicicn Weren - 
Ef Coningen Lan grater eeven 
Cote dien / Bat Niniuce verdaerf / 

ao Alſe ghi felt hozen ander waerf. 
Wier begonſte trike van Meden 
Met harder geotere werdicheden, 

Arbacus weg Coninc daer 

Deerſte rroiij. jaer 


Coninc -rry- jaer vander ſteden. 
Fie jaer / wi lefent Dug / 

Was daer naer Cõ · Medus. 
Cardicius die behelt 

so Wet EEFDlij- jaer def tands gewekt, 

Selotes / die goedertiere / 

Was Were ˖ jaer tú vient. 
Fꝛaoztes Die mas Cũ · dass 

In Mieden *xxxviz· jaer. 





SBIEG. #rst. 1 Bik B: ly 6.” aj 


dj Claxates tegneerde wet 
sie — ———— 
Aſtiages · xx x 
—8 ſlere dochter forte / baif vak 
am hem die crone met rechte / 
jp en mere In Perfen et geneste 
Fn Meten waren waren Coningen achte 3 
Eñ hilden vie trone miet trachte 
tee jatt «f- eft nèghent / 
Err dat Opens quam daer jegens, 


Vanden rike van Mactdene. zriti 


Wat contitrike dan Wattens 
doe fn Grieken frone 


Begonde 
Gn Zofiag · dij es jaer / 
5 Dit EEN te Corine mag 
Eñ ſtont / alfict bag / 
telt jaer Arxx tie ijs 
Alexander in ſinen leuene / 
Bie grote / die alt wonder dede / 
fo Regneerdere ſeine ·xtj · jact mede 
Eñ · vi · tekende naer Atexandere 
Negneerden · xvij · Conmge anders 
t · eñ <Eotij < jaer / | 
E daer endoe / wet vetter) / 
15 Bat rine van Machedone;; 
Bant ſi verloren bie Contre crem 


Eñ —* van —* bat Wase / 
Vegonfte int ·xlviij · ſte jas 
——ãâS afc et 

| ne hen 


vat3 M.AD: RL ACN T 


25 Onder «ír- Coningen gehertich - 
cc jaer ef Daer toe · xxxi·· 
Onthier ent die ſtoute man …. 
Ceru⸗ bellede / wan. -- 
In Oſias iden alfo wel | 
zo Begonſte dat ike van ciifvaet 
fiefens, want ni-/ biet Manahem / 
Die dat rie trat an-bem/. -- 
Maccte brierftfcap-met- enen Pulles / 
Die Cü- mag) cûniette vulie-,  …—--, 
85 Ouer Affprias want macht eñ gie 
NMas ghenedert harde ſere | 
: € fendbern groten fcat/… 
Oec fo fendi hem na dat 
Die «ij gulding caluere —— — 
40 Die Jero joeg, ts finen leede — 
Mier te voren maken dede]. EN 
Enñ biet / dat. menſe anche | — 
Alf tfole van — bolgene, hem / AE 
Eñ beganen Iheruſalem — 
45 Enten heilegen tempel orig teren: 
Dat quam M tannctens z 
Want en waren die felue niet /3 
Die Jeraboam. maken hiets 
Die fijn goudine waren verftolen , 
so Panden papen/ eñ bleef verholen / 
Eh waren vergdude coperine 
Gheſet ouer die goudine fine. 
Pan deſer hoenten wozden fel 
DAflariene Dien ban Iſrael. 


Van Ïlia , die haren vader: befloot eñ van . 
mus e van Romelus. KRKVIL 


dei Ofas sen mede : 

Dien God laſers werden dede … …--:T 

En «lij jaer Coninc wa⸗ß . 
we C° Wap naer ꝓiluius ꝓꝛocas 
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5 In Abate / Wie leſent — va 
Siluius Amilliag. LS 
Ju finen jaren / fet herenp oer En ën 
Wart Remus en Romelag gewed. er F 5 
Amillius was Pꝛocax DRE! 3: 
Jo Eenen ouden bzotder alde: de —* DE 
Dit Numitor bi namen ief j:i ian 00 
Dien hi vten vie verſcket Fi2GL0! iv tE nr T … 
Die adde ene Dochter. hier-Mumf 24: zn iT 
Maer name die (uut daer Ha Ls: N | HEN is teh 
AS Dat foe van Erspen routers sagt; &r- 75 
Amillius ontfach. hem Mad): 250: or 
Pat Plia kint machte draghen / 
Dient flänts möchte vetjageũ janie) zaknss 
&ú beflootfe met m Vue, 
> Inder godinñen huus Beſta es 
Want daer waren fl te waumce BE 
Mageden/ die mang Wilder —* A 
Twee ſonen wan foe te gader 1 
Men weet niet vanden Wely 1: TD 
Saer foe ghenafere af/ “ER men lede 5: 2 
Die kindere neuen Dt Endre BEDE, IE 
Fauftulug hi vant doe dies — 11:77 uS 
Die herde was van def Coninx vie / 
Eñ drouchſe finen wiue / 

» Die (cone was eh wandel hân liue / 
Eñ ſpeelde om noot van gewinne / „err 
Mier omme hiet foe wuluime. ER 
„ope heuet Die kindere op gehouden, / 
we fi alft die kindere quamer ter ouden 
> amen fl rouers ef hetden mede, ee⸗ 
Eñ Huamen te Alda / in'die fiebe; 7 

Similliufe hebben fi verſleghen 
SEN haren ouder vader an gedegen 
Bat lant; want fijn weſen ſoude 
Man rechte nabi, echte gure, En 
Sat men ín poetcien telt, / | 
kerke wulumne opbelt, : Se AK 
# 5 "ans 


ä 


Vl 


se MAERLANT 


45 Bat men oer bifistt van deſen / 
Dat Mars haer vader foute weſen / 
Die de beding vieren hoge 
Ouer god vanden oꝝñoghe / 
Dang anders niet / alſict verſtoet / 

go Van ſi ten wapenen waren goet. 

° Eñ hem oet bie Romeinen ſcamen / 
Dat ſi van ſulken wiue guanen / 
Die pij ſtichte hare ftede / 

Entic fonbeerde hare edeihede. 


Vi —* Copinc Faacham rũ vanden rike van 
Jfrael, KXXVIIE, | 


a bie boot. van ofiag 
ham / alff wel — Ne 
Eñ wart «rbe jaer. 
5 Wi maecte die poxe aiteſamen / 
Die Sperioſa bieten bÍ namen / 
Wie daer pordie femple ſtont / 
welt 
Vs. 7. font.) Lees ffoct. De beteekenis is dezelfde; 
doch foet voor flont 2 zeer gemeen om het rijm. Vergelijk 
hier mede onzen Dichter J. vir. 32. 


Ei floucht al flicken qunet et goes 
Wat fo indien. tesnpel toet. 
Buiten 't rijm by vELTHEM IL, 43, Vé 29. 


Al/oe alfict bebbe vernomen 

So waeft vrefelijc daer in comen 3 
Want berge waren în dit begin 
Der neuwe flote () hoeden in. (*) d. i. Kafeelen, 


Zie verder AUYDEGORER ep M Sake UL B. va 
zafs. 


BPIEG, HIST. IP, IL B.KXXIK. C, 


Deſe wag vaer Gode goet s 
Pi verwan Hie Ammoniten / 
zo Daermen af leeft in ouden biten / 
Esñ dwancſe / dat fl hem cheins gauen / 
Coren / gheit eñ vele haven, 
@jen tiden quam in Iſrael 
Cegiata verbolghen / fel - 
15 Mettien van Aſiria / 
Eñ vinct verre ef na 
Cfolc van Iſrael ouer die Zaan! 
Derdalf geflachte, alfic wane 
Doe veer bi in Öalplee / 
so Eñ binc Daer geflachte tiuee 5 
Eñ Neptalym eñ Sabulone 
Eñ voeredſe ghevaen onſcone 
Int lant ban Aſſyria / 
Die niet em keerden mee Daer na, 
25 Bit was dhegin aldus fel 
Di Gonincvike van Afracl, 
Pa Joacham fa "fo dua eigen, 
Die Tonine naden 


Is: 


Vanden quaden ele 6 Ci» van Iheruſalem, eũ 


hoe Rome geſticht was. XXXIX. 


Acha⸗ wart Cõ · nadien zede 
e Jheruſalem indie ſtede / 
ñ drouch crone ·xvi · jaer. 
Deſe was onmettich / datſ waer / 
5 Eñ en achte vp Bode groet no ſmal: 
Maer an afgode bilt hs bi hem "al 
En beflaot den tempel ong Weren / 
Dat met Gode niet en ſoude ecen, 
Fn fijn «riiefte iaer fo quam 
40 Aalmanafac verbolgen / gan 


Bie Ch» ban Aſſuria wag 
| St dre * ei 
van Afc: efat 
goamatia | bas beut ain 
4 


zé | 


15e: MA ESR LAN Tè 


35 Eñ laghere +íij- jaer boren. onee! 
Den Cö ˖ vinc hi / alfe wijt horen / 
Die Ozee bi namen hiet / 
In Niniuee hine houden hiet ik 
Inden kaerker / eñ tfolc gemeene 
go Voerdi al groot ef cleene: EN 
In eene harder wilder fteden. 
Duer die berghe henen van Meden. 
Dit mag · vi · jaer na Dat doot Weg 
Vie quade-Eonint Achas. oe MS 
25 Wier endet trike ban Iſcaet / 
Negheen Cõ · leuede daer wel 
Dan alle / diere in Heren warenz 
Maer ſi lieten die wet varen [_ 
Eñ anebeden die afgode: En 
30 Gowdine/ ſeluerine / ſtomme / dode. 
An Achas tiden / wi leſent dus 1 
Dat Kemus eñ Komelus 
Rome ſtichten / eñ begonden a 
ppdien dag / alſe bijt vonden / ee 
s5 Die de ellefite helende Hen 0 
oer mepe hout/ alfict kende, 
_ Daer naer inden derden jare 
Wart Kanus ontlinet aldare / 
@mme dat hi dede jegen de wet / 
Wie te Kome was geſet; 
Eñ Komelus ontfinc Die vere 
&n bleef der flat eenech' Hert. ‚ 
In defen tiden/ alfement wille/ : 
So wes. Enectea Sibille / 
45 Bie heijdijn was / eh vorſeidem te boren, } 
Mat onfe ere ſoude fijn geboren); … 
Eñ ghepaflijt/ entie werelt Doemen. « …: 5 
Auguſtus die range oe maemm / 
ee 
Vs. 44. Enettea.) Lees eerie, zo âls hier ond ä 
Vs. 72, 81. 
Vs. 48. Auguftus. } Lees Anuftius in wiens Boer 
de CivitateDei, men van dezeSibylie gewag geniaakt vins 


El 
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Eñ gewaghet deere · Prophetefſe °°: 7 
so Werft narhis / Mm: die ſeſte leſſe.v mt. A 
Men leſet / dat ſoe ſprat —— MS 
Dat altoos maer ˖ "íe Got Wlef) : "7 
En alle goden fondteiinge 8 —* 
Dalſch waren) ef —* nak u 
ss Fheronimus die dl 
Wat der Bibi ep wagy / ne | 
Eñ feghet'm feriftuiee mede 777 
Dat omme die grote Arce * J 
Pan maqhedoeme / —— F J 
Eo Propherie hem was ghegeuen· F 
Aſidorus heuet beſcreuen / “en 
Die heilech wag in herftijn zes” | 
Dat alte hewirie Proyheteſſen he en 
In griex / in rechter —— 
Sibülen bieten hier te voren. 
Deerſte was van Perſi gedoren. 
Dandere van Libya / horic nomen, 
Die derde ban Delfos cme, 
bte Apsllis monſter / alfict bj 
— Die boer Croien langhe was. 
Die Lierde was van IAtalia. 
Die vpfſte mag Erectia,. , …* 
Erophiſa biet ſae / alg wijt horen / 
Eñ was van Vabplonen geboren 7, 
ws Die den Grieken ſeide De ſaken / 
Doe fl te Croien waert traken / 
Dat Croien ſoude verwonnen brie, 
Eñ dat Omerus (oude feciuen 
Loghene in fiere ſpraken 
No Dan Cropen/ eñ van five. faken: 
Erectig was bare toe name; 
Pant hare wort fcone eñ beguame 
Ponden waren in een eylant / 
Dat alſo mede was genant. 
5 Die fefte hiet Fameamee/ 
—. Ki es van Samos genaemt mee, 


F Pe 


< 
| 
t 
14 
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Bie ſevende hiet Crimiane / 
Pan Cumen getoenaamt / alſic wane / 
maten We Det | 
go Ir « Bouken fag 
€& ſendeſe Pzifcug eũ Ean) _ 
Waer Dieroilius af fpreect ente fue. 3 
Waer graf ſtaet nach in peilen í 
Dachtende wast geboren wilen _ 
95 Fnt velt; daer Cropen adde geftecul 
Fn Cperus tiden/ ſonder waan / 
Worhtmenfe ſien / eñ horen. 
Die - ir. mag ban Frigien gebaren, 
Die tiende mas ban yhurtine / | 
goo &6- hiet bi name Alhuine. 
Haerre alre woꝛt / ſyt deſe / ſyt gone / 
Spreken vander mageden ſone | 
de 
oaf Bie leden neder, . 


Van Ezechias Ei van Hierufalem ‚ €5 van 
Romelus doot. XL, 


\ 


Gdechias / Achas ſone / 
Pie wart Cö ˖ / alſe de ghone / 
Diet vanden vader an quam mede / 
Pan Jheruſalem Ber ſtede / 
6 Eñ waeft ·xxix · jaer. 
Die befte waeft ouer waer / 
Die noch van Dauite quam. 
Gode geloue hi ane nam / 
Eñ heuet den tempel op gedaen / 
ro @nten dienſt Gods ane gevaen: 
Wi brac afgede eñ mamorien. 
Wem belach met fire paartien 
Cennacherib / die Cõ · wa⸗ 
Pan qurien / alfiet las. 
15 Din 


SPIEG. HIST. 1D. M. B. XLI. C. 


k 5 Bingbel flouch Boz fine bede 
Nachts doot aldaer; vor De ſiede / 
Der heidinen ˖ C ˖ M · man 
Eh Ixxx duſent meer nochtan. 
En alſe hi der doot adde vaer / 

ao Langede God fijn leuen «pb. jaer, 
df ed dede dog fiere ceren 
Die zonne van westen ten geffen kever, 

__ Gn finen tiden / vinden Wi bier / 
Pant Romelus de kalendier / 

45 Eñ en maecte nemmeer int jaer / 
Ban -r- maende/ Wet vorzwaer. 
Waerte was dbegin vanden jare / 
Alſe of Maers fijn vader ware. - 
Wi was aec Die eerfte altoos / 

go Die ten volke riddren coos / 

Eñ coos ban « MW enen man / 

Daer meest vromecheit Lach an. 

Dus ef van Mille Mileſ comen / 
Datmen in Dietfch mach riddere nomen. 

85 C+ oude coog hi vte mede / | 
Die hiet hi Daders vander stede. 
Wi maecte temple eñ mure 
@mme die flede/ goet ter cute, - 
Perloren watt hi oet int ende / 

40 € men en weet waer hi belende. 

Geenen gode coreu fine alteſamen / 

Eñ hietens Quixinus bi namen. 


155 


Van Manaf]es , Coninc van Jherufalem , eñ 


van Yfayen. XLI. 


M anaſſe wert naer Ezechien 
Cõ· vander Juedſcer partien / 

Pie quaetſte waeſt in ſire joget / 
Daer ghi noint af horen moget: 


5 Want 


PIEG. HIST. I. P. I. B. MI. C. 151 


Pa Puma te Rome / in die vl 

ullius eran alfement hozt / 
; Coninc geweldich ef boghe, / wrr 
Eñ hief wedst vp torloge / — 
Eñ meerſde oet Die (rede. 
Wi waeft Be ER pup an bee 
en leften. verbrandi altemale . 

> Met eere bepa eñ fi ad zal 


in Gygos, zie Cohine wart van Lien XLII. 


Dee mas in mana tien 
Gpgos Cõ · tote Aiden / 
Daer Tullius of doet gemacht … 
Dat hi berde te fine plach/ 
s Doc hi den vegen eens vlien legerde / 
Eene cloue ſach hi indie; erde / … 
Daer hi den reghen in qntfcoat/… 
Daer fach hi eenen man doot /- 
ittende vp een coperijn paert / 
> € alfe bi ſyns geware waert/. EE 
ach hi sen bingerlijn an fijn hant) 
Daer bi enen fteen ín bant / / J 
Wie ſone hadde / men ſaghene niet. 
deier mede ginc hi / eñ heeft beſpiet / 
5 Bat hi hadde die Coninghinne / 
Soe halp hem doz fine minne / 
Dat bi den Cá- doot ſlouch / 
Enñ bi die crane na hem dzouch 
Vanden Lonincrike van, Liden / 
> Vat feve rike mag tien tiden, E 
Doe vraghedi Appolline aldart / 
@ft iemene alfa falich ware / 
Alſe hi mag. Eene ſtemme fgrac albus: 
Saleghere ef Sofidius. 
5 Pu was dat een aerm man / 
En out ban daghen nochtan / 
J . Weren en 1 e- Rie 


sj8 MAEKRLAN T 
Bil en haboi hefet boer 
Pre finen lande / omme enerh goet 
Daertoe ghenerdi hem vp tfine 
do Met aerbeide / met fiece nine. 
De EE eme Ds 
Cleene getvoanchte ſonder vaer / 
Ban grote rijcheit / bie take we 
&f onder die wandel auenture; 
35 Want aerm coathijn eſ dichen vee 
Daer men rafte heuet int fice/. 
Daer die zalen entie borgen 
Dicken anptelike ſorghen. 
_ &ft beter eiſt een acker even / 
4 Eñ aff mirwitrí goet ter toten | 
Dan te hebbene / met groten fcatte f 
Pele ſaudemers / Dien dit, eñ datte 
Bedaerf / eñ diemen ontfien; 
Want fl emmer na be rijcheit ſpien. 
45 Fn defen tiden / gant mi des / 
Was poete Apmontdes / 
Die eens met enen fcept quam 
Fndie Zee / Baer hi vernam _ 
| Eer⸗ 
Vs, 31. Oet enz.] Dit vers zouden wy liever aldus lezen: 
Oec prijfde Appellijn mere aldaet. 


om dat men in het 33. Vs. leeft: dan grote sijcheit , 
dierhalven tnoet er noodzakelijk een voorafgaande Com- 
parativus zijn , welke niet beter, dan in dit vers ingee 
voegd kan worden. Het ís waarfchijnlijk dat het woord 
mere hier in het affchryven door onachtzaamhefd uitgela- 
ten is. Tot beveftiging dezer Lezing, dienen deze, hier . 
by onzen Dichter volgende, verfen Vs, 37s 

ER beter eiſt een acker eren, 

En alfe winnen goet ser teren, 

Dan te bebbene, met. graten Jocaste, 

Vele faudeniers — 


daer dan ook flaat op den Comparativus twee regels 6 
voren te vinden. 


 &m, 


SPIEG- HIST. LP, 1m, B, XLI C. * 


&eiien doden / liggende doot / 

gs Dien groef hi / boet hier wondet groet / 
Bie dode hem aldaer verbiet / 
Dat hi teh naeſten daghe nitt 
Altoos te ſcepe vare / ns ghae. 
Ppten naeſten dach daer nae 

-55 SᷓSo berdozuen fl alle te waren / 

Bie mettien ſcepe benen Varen, 
Symondees fat eens / eũ at / 
Daer quam een / ef ſeide: Dat. 
ij · Jongelinge hier buten ſtaen / 
6Die quamen bier te hant gegaen / 

€û bidven / Dat gbi te ben gast : 
Alehant / en nici enlaet. 
Alſe hi buten was te hant / 

En hie niemene daer en vant) / 

65 Wiel thuu⸗ neder / eñ et bleef doos 
Al Batter im at cleene eñ groo:. 

Selencus was doe / die de Wet 
Den Lotrinen heuet gheſet / 
Pijn fons wart verwonnen te wette 

go Van ouer fpele/ ban ſulker (mette. 
Ontwijſde hem die wet die ogen / 
Bie flat en wilds niet gedogen / 
Enñ bor des vaders onnere / 
®ae fo wijfdí felus/ Die ere / 

25 ®at vonneſſe / eñ togede beds gaber / 
Dat hi rechtre Was en waders 
Boant daer ontwijſt was «ij ogen / 
2e wilde trecht aldus gedogen. / 
Datmen hem ene oge te brake / 

go € men den fone dandere me stakes 
Bant fijns ſoens lijf was vanden fen / 
Dus liet bi Gean Des trechte pina 


‘Van 
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Van Amon,-Cô, vin Ihetuſulem té van | Fala- — 
rije, den fellen. XLIII. 


EDA fullen dit tet pftoxien keeren. 
Manafie ſtaerf met groter eren / 
Enñ liet Amon / ſinen ſone. 
Coninc wart na hem de gene f " 
5 Eñ dreuch crane maer · ij. jaer f 
Quaet / onwettich/ fel eñ zwaer. 
Wier omme was hi vermort mn t 
An ſyn haug eñ bimen bergi ‘ ” 
In finert tiden adde Cycile mede 
to i ˖ / hiet Falaris / van groter quaethede / 
Die genouchte hadde groot 
Fn onnoſelre lieber Boot/  * 3 
Eñ hem En rochte altooſ niet niedef / 
Moe fwaerlike hiſe ſternen dede 5 
15 So dat sen an hem quam mettien 
Eñ faudem maken nieu engien / 
Enñ ghost hem enen offe wate / 
Groot eñ hoog van metale, / 
Eene veinſtre an deene zide / 
ao Ce maten gꝛoot / te maten wide f 
Aldaer foudemen lieden in fluten / 
Eñ bier onderfteken van buten / 
So fouden fi brieſſcen inder gebare / 
Wife oft een ſtier ſelue Ware, 
25 Doe fprac tien meefter Jalavif 
Nv moetftu ſelue procuen dis - 
Eñ fingen boren Dienen zanc. 
Pact moefte de ghene in Doen den gent / 
Enñ dat bierkijn boren ſmaken / | 
so Bat hi bruwen conste eñ maken, 
Def Pharis onreine doen °° 
Bede enden een philoſophe Zenoen ; _ 
nd 
Vs. 35. Pharis.] Lees Phalaris. 
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” Want hi was gewroeget te boten / 


Sat fine Boot was gefworen. 
Alſemen doden foude dieu / 
Quamer menich man toe zien; 

fprac Zenoen var B alre ogen: 

í Veren! hoe lange fuldi gedoghen 
®ie guactheit ban defen tyran / 
Bie werelt ef te fwaer daer ans 
Wi maecte tfalc alfa met worden / 
Vat fl haren Were ghingen morden / 
Ef Worpene met fleenen doot; 
Dus omde fine felheit groot. 


zn Fofias Coninc van Iherufalem A es van 


Arioene ; den harpere. XLIIII. 


OW mons ſaue Joſias / 

Die goet eit vulmaket was / 

Wert Conine ín Iherufalem. 

xxxi: jaec/ lesftmen van hem / 

Vat hi drouch die Tonine crone 

Deſe hi maecte tlant fcone 

an afgoden eñ van ſorſorien / 

Eñ van alrehande quadien. 

Eft daer die temple mag te vallen f 

Dedi weder maken met allen 5 

So dat gheviel in finen tiden / 

Wat Conin Pharao ſoude liden 

Wet finen hére dor fijn fant / 

&f hi werdene metter hant / 

Daer wart hi gefcoten doot / 

Bat rouwt Was ef feade genot, 
In defen tiden Was Arrioen / 

Ern haerpere / dien wonderlijc boert 

Gheviel indier ſeluer wilen. 

Pi was int lant van Cpcilen/. 

&f hadde harden groten fcat / 

@vame in Griechen voeren * | 





— 


Jecomas 9 
lem. R 


ik ber | 
Ove van —8 paer » 


Dit nae 


pig. Hist. B dBRLVE 108 


Bart hiet <te Eellum efl Neachag / 
Mie naden Vader Eonint wap, 
Pt maer -lij- maende / eñ remmers / 
Me was delft Cõ · ef Weres 
Maer van Egupten Pharus / 
Sie quam daer / eñ maecten ortre p 
Eñ ontſettene / eñ hiltene gevaen⸗ 
Efi fette in ſine ſtede ſaen 
Klyachim Jeconias / 
Bie oe Joſtas font was / 
Eh hiet dien Joachim. 
Bavel eñ cheins ſetti vp him. I 
MDeſe regneerde «rie jaer / 
sine achte der wet niet «ís haer / 
ter omme caftpdene Prias / 
Bie — — diere omme was 
Man hem jammerlike ontliuet. 
—2 alſemen ſcriuet / 
Die voerſeidem te voren / 
Wat tempel eñ ſtat ſoude ſhn verlaren : 
afer omme gekarkert zware / 
Dat hijs nemmeer fprac openbare. 
Pot quam met here van Dabplont 
Jabugodonoſor / die de crane 
Miewwinget hadde ontfaen / 
Enñ heuet van Egeptai ontdaen 
Wen Conint / eñ fine heerfcapie 
Genomen van afgader Surie. 
‚ Saer naer quam bi in Judia / 
Ber flat van Iheruſalem na / | 
Eñ vinc den Coninc vander ſtede / 
& vele edelre liede mede, 
S Ppten Cominc ſetti tribuut / 
Eñ voerden dedelinge met hem wt 
Ee ghiſele / alſe wt horen telen) / 
Daniele / eñ fine geſellen 
BDoeren mettem mede daer. 
4 Joachim diendem · iij· 
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Daw naet hi den dienst wederboot / 
Doe floughene Pabugodonofoc Boet} 
Eñ maecte Cõ ˖ finen fone / 
Paden Lader hiet die ghone 
45 Joachim Jeconias / 
·iij · maende hi alſe Cõ · was. 
Doe vingene die Cõ · daer 
Met ſiere moeder int ſelue jaer / 
Eñ met menegen hoghen man / 
zo Eñ voerdene in Bobplonen dan / 
Eñ maecte Coninc pa hem. 
Mathamas Joachem / 
Die Joſias ſone was / 
Enñ fjnoem/ alfict las. 
55 Dijn name verkeerdem tlant / 
Sedechias mas hi genant, 
Dien dedi fweren ouec Tuut / | 
Dat hi hem geven ſoude tribuut / : 
€En dat hi hem getrouwe bliue 7 
6o Inder ende van ſinen liue. 


Van Zedechias , Cô« van Iherufalem, eù van 
“bugodonoforre. XLVI. 


Soderhias ontfinc de crone 
Pan Pabugodonofore fcone / W 
Eñ was Corine «ri. jaer / 
Onwettachtig eñ quaet / datſ we. 
5 In ſinen tiden quamen liebe 
Dan Aſia met groten bediede / 
Die Waerfaelge ſtichten / die ſtede / 
Die dicken adden ſwaren onvrede 
Jeghen die Gallen / hare gebure / 
10 Die conſten wel ter cure 
Diſſcen / eñ Comanfcap varen / 
Kettel lands wonſi te waren. 
Pan defen leerden die Gallen mede 
„… … &errt waernen tucht eñ zede / | 
J Es Xa 
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S Lande winnen sf wijngaerde : 
Oliue bome/ eñ boengaerde. 
Sedechias die wart verwaent / 
Alſe die tribuut hem waſ vermaent / 
Ontſeidine altemale daer / 
»Doe quam in fijn « ix ˖ de jaer 
Aabugodonoſor / ef beſat 
eruſalem / die heilege ſtat. 
Bee quam van Egepten de Loninc / 
@mme tontfettene Die dinc / 
Eñ Pabygodanefor liet de pozt / 
Eñ voer tegen Den Cöõ ˖ vort / 
Enñ heuet die Egpptine verdreuen, 
Doe keerdi weder / eñ ef bleuen 
Mozdie ſtat / fo vafte ginder / 
Dat wijf aten haer kinder 
Pan hongre/ dats wonder g200ts 
Doch wart Die flat verloren tec nod … 
In Sedechias · ix ˖ dejacr. 
Selue wart hi gevangen daer / 
&f bor Nabugodonoſor brocht / 
Bie fijns nigt en heuet verdachts; 
Maer fine kindere bor finen ogen 
Dedi doden/ hi moest gedogen. De 
Daer naer flacmen hem Dagen wt / 
Enñ voerdene / fonder deduut / 
In Vabylonien gevaen / 
Daer hi ſinen ende moeſte ontfaen. 
ijn Druſſate Naburſadan J 
Verbernde die ſtat nochtan / 
Efi velde die diere kerke / 
Dat ſonderlinge diere gewerhe / 
Efi voerde alle Die diere vate 
Fn Babrlonen five ſtrate; 
Dus nam ende Der Jueden cikg 
P Met fcanden ef jammerlike / | 
Eñ omme Dat fi here wet F N 
Piet en hilden ombeſmet. J . J 
Ts Die 
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Die Hijfte euwe van der nieuwer glisvancneffen: 


XLVIL 


De bijte euwe gast bier in / 
Gefer plagen neemt foe begin, 
Die vierde ſtont / wet vorwaer / 
ercce en ſlxxxv · jaer. 
5 lxx · jaer bleven ghevaen 
In Vabplonen/ ſonder waen / 
Die Joden. PL hort wat geſetede 
Wier binnen onder vele Liede. 
Int negenfte jaer / na dat gebelt 
zp Iheruſalem wart met gewelt / 
So bleef Nabugovonoſor doot / 
Die geweldeghe Were poot / 
Die crone drouch · Flitije jaer, 
Paa hem fo wart Conine daer 
15 Euilmeradoch fijn ſone / 
Niet lange er teúede die ghone. 
Negliſar die wart daer naer 5 
Coninc | ef naer hem quam vaer 
Aaboſardach ter Coninc LEONE, 
20 DLL dachterfte van Babylonẽe / 
Balthaſar / die Dozperlike 
Perlaog die ſtat eñ aldat rine. 
Seſe Coningen alle te ſamen / 
Die naer Nabugodonoſore quamen / 
25 Waren kinder of Kinds hinder, / 
Eüñ vegneerden nemmter ghinder. 
Alles / dan · xxii · jaer / 
Alſe ons croninen ſeggen / datſ waer. 
Nv ſuldi horen / wat gefeiede 
go Wier binnen onder ete ‘Tiede, 
nt beghin'vartrer Etaet / 
Alſo elft beſcreuen ſtaet / 
NAegneerde in Rome / wi ·ieſent Del 
Aullius Seruilius / 


35 Die bidi heuet die name ontfaenz; 
Want fijn vader was gevaen / 
Eñ een wel ghehoren wijf / 
Al was foe eighin al hoe kijfs - 
Bie wijdde Mome/ Die nieuwe gede / 
> Ef maecte Die foſſeide mede, 
Deſe hadde berde geweſen / 
Eñ wi vinden van hem Leſen / 
Dat / doe hi hint was, eũ Lus Sieg / 
fe gzoot bier am fijn hooft lep, 
5 Anchus Marcus wijf verfach 
Dit ban hem vp enen dash” 
Eû hiltene vp / alfe haren fone / 
Bug quam trike vp dien ghone. — 


16y. :: 


enden Propheete Ezechiel, eñ van den vvij® 


Vroeden van Athenen. XLVIII. 


voten tiden / (onder Waen/ 
Mat dic Loden waren gevan / 
Pag die Propheete Ezechiel / 
Die vele voerſeide / dat gevel / 
Eñ voerfeide Marien gebarte 
Eñ haer magedoem / eñ hietſe parte 
Panden tempel nemmer ondaen | 
Vaer God felue dare {oude gaen, 
Voel hiet hiſe beflovene poste / 
Bidi deg Gods ſoens geborte 
Ondede haren lachame pief / 
Die ban Ezechiele wille meer 
Poe te Scolaſtica finen heer, 

> Tien tiden leueden ghemeent 
Dig vi. Beoede van Athene; 
Maer noit en vandic / alfic gome / 
Ghene vb ij- Procde te Rome 
Els / dan die valſche faloerde 

v Peinſet Daer af cene — 

4 


Die 


/ 
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Wie -híij- Atoede bieten dus. 
Deerſte Callius Milloſius. 
Vander Saloen van Athene. 
Drang van Michtlene, 
25 lon Lacedemonius. 
bolus Lidius. 
Ban Corinten Pyrrandru⸗. 
Eñ Byas Prennius. 
Deſe waren wt vercoren 
ge Dan wijſheit / ter werelt boren, 
Pochtoe was philo ſophie ne. 
In Kome cleene of clexgie.. 
ien tiden geviel eñ tier vre NE 
Eene zelfiene auenture. | 


Van viſſchers, die eene goudine raf 7, 
ken. XLIX. 


De geviel / dat viſſchers gingen / 


Eñ vluwen worpen! en lettel vingen 
nt lant van — 


Een quam daer gegangen na / 

5 Die hem enen worp af cochte / 
Daermen wonder af zien mochte; 
So dat ff haelden bten grande 
Eene goudine tafle tier ſtonde. 
Wier omme reed „ie groet gedinge, 

go Die bifichers feiden: ghene dinge 

Niet / dan viſſchen vercochten wi di, 
Neen! feit hi: ghi vercocht mi 
Banden worpe dauenture. | 
Pit machmen prouen Wel ter cure / 

35 Dat menech quam dat monder fien ; 
S[o dattem allen verdochte van dien / 
VOm dat dig dinc ſelſiene was ,/ 
Datmen ſoude vragen das 
In Delphos an Apolline / 

go Wieg foe ſculdich ware te fing, 
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Mi hietfe geven openbare / 
Die tAtheenen die wijfte ware. 
Doe was foe gefent Galles / 
Bi feide: hi ware onwerdich def / 
=m5 Ch ſeide: OU waerheit das / | 
Datter bet werdich ware Bpas;: * 
So Datſe Byras voert fende / 
Eñ elc anderen naer / int ende 
So quam foe tote Salone / 
me Die heſciet die redene ſcone / 
Eñ ſeide af openbare: 
Date niemen bet werdich wars 
Dan felue Apollijns 
Mant niemen vroeder machte in 
35 Pe ſuldi hi horen vort | 
Wer «Lijs Mroede wife wort. 
qSaloen feide: al oudic ſere / 
Ic leere emmer ín lanc ſo mere, 
Daer hi int dode bedde lach / 
fo Eñ hi voer hem fitten ſach 
Sine vrient / eñ ſpraken 
Onderlinghe van ſomegen ſaken / 
Vief bi thouet vn men vragedẽ twia 
Alſic verftge v wort / ſprac hi/ 
45 Eñ ic dat gegronden can/ 
Dat ic wille ſteruen dan, 
Dele hadde mime azaot 
Andie wijf heit tat an de doot. 
Cleobolus fede/ die vroede. 
zo Wen fal hebben meerre hoede 
Doper Priende nijt alle daghe / 
Dan vorder viande laghe. 
Vyas fprac : hetf meerre ping 
Tuſſten «ijs vzienden heerf man te .. 


_ 55 9m 


Vs 54] Hier is op het einde van deze regel het rijm 
% 5 woerd 


—⸗ 
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55 Dan te wifene haer gevouch / 
VDan tuffchen + ij» planden genouch. 
Bras was in finen lande é 
Eens / eñ Daer quamen viande) / 
Diet al verbernden / Dat £ vonde, - 

G6o0 Die lieden vluchten al tien ſtonden 1. De 
Eñ ontdzoegen al/ dat ſi wochten. 
Alſi an Byaſe heſochten /·/·· 
Cwi bi niet en vluchte ter fanct 3 
Mi feide: ir dzaghe al mijn. * 
nt herte / ſo meende n / 
Dat hi dzouge fine wijshegef / —W 
Pare ſo hi ware telker ſteee.“ 
Byas riet al openbare / 

70 Dat niemen anderen ſo vrient ware / 
_ Wine mochtene haten / alft waude 
Lichte / wat Dapenture daen ſoude. 


Van Daniele ch fine gefellen. Le 


GL zen tiden dat de Inden Waren 
Gevangen met haren ſcaren / 
Was die Pzophete Daniel 
Ef fine geſellen alfo mel; 
5 Ananias eñ Azarias ‘ 
Eñ Michael / die De Derde was / 
Die waren in den glopenden houwen 
_ Gewogen / om haer wel geloven / 
‘Vaer fl wt guamen Sonder fcande 
to Wan haren clederen/ Lan haren gewade; Die 
„ 4 


woord door den affchryver vergeten; „bet is echter niet 
moeilijkdeze plaats aan tevullen,en deze regel dus te leezen: 


TufJsen +ij* vrienden Kaserf man te fine. 


Vs. 9. Acande] Lees ſchade. Dewijl bet valgende 
gemade bier op moet rymen 
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Dies hiet Rechugadonaſar Hg 
Ouer al eeren pi Mmen gekade. 
In Daniel⸗s tien mat — 
Beeſite gemaect bau enen man 
15 Nabugodonoſor / eñ hequan mode 
Pier af bi Daniels ihobe : 
Beeſte en wart hi niet ban aad 
MV gelije eenen Koptiue) / | 
So berloes hi finen zin / 
2o Eñ hem dachte meer no mis / 
Dan dat hi woven ware sen fing 
En achter zene estar fer, 


bij maende hadde Hijt aus deact ; | 
Doch was hi al al alge jaer 


25 In penetenciën eú in gebene/ 
Oec haddi gerne al daer ter ſicde 
Daniele) waert hem bequame / 
Dan finen lande gemaect ——, 

Ce deſen tiden geſciede mede 
* Le Babplonen/ indie ſtede / 

Dat Suſſanna / bie (cone vxgcuie — 
Die haren man was getrouwe / 
Dan ij papen was begaen / 
Die emmer wilden/ fonder waen / 

35 Wet hare doen onſuuerhede / | 
Of fl fauden daer ter flede 
Sulc ordeel vp hare geven / 

Dat hare gaen ſoude ant leuen. 
4 oe coos Die doot al ombefmet / 
Eer te Doene ieghen de wet. 


Die valfche papen/ Die elfce honde / 


‚ Pie ontfaghen ne ghene ſonde / 


Die ziele verterres / Die drogenaren / 


Die ontwetende loghenaren / 
45 Die Gabaſe / die ſcuwen bouke / 


Die pporriten / Die ſlupen in hoeke / 


-_ 
As 


2 


& Sar) 


Beiden : dat fife alle gader adden vonden 


In ouerfpele / in quaden ſonden. 
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Bae quam Daniel / fijn bode, 
En feide: fegt dozpere/ onwijs / 
Waer faghedife met haren amijs 2 
55 Soer ſeidi: onder eenen pinboem. 
Du lieges/ ed B nem des goon, 
Mettien hi ten anderen ginc / 
ech: Waer Baten ft haer dinca 
Wi fprac ; onder een herfelave, | 
6 Du [leges / ſprac bi / deni 
D ozcondg draghen ín tween 
Ghi ſijt logengers ouer ven. 
Dus waren die gapen begaens 
Enñ moeften fware doot ontfaen, 
65 Suſſanna die ginc fonder fcende, 
Bander Bouc neemt hier ende. 


SrPik 


TN 
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SPIEGEL HISTORIAEL, 
EERSTE PAERTIE. 
Hoe Cyrus wert geboren. I. 


Jaut ·xxxſte · jaer / dat int priſoen 
Vie Jueden wonen / om haer meſdoen / 
Deſtruweerde met mogentheden 
Cprus die crone van Meden. 

5 Aſtyages / fijn oubdet vader / 
Perloos die mogentheit algader / 
Eñ Cyprus / die gzote Were / 
Bꝛrochte dien van Perfen de eve. 
Poe dat quam / hozt cortelike. 

zo Aſtyages / die Cõ · rike / 
wadde eene dochtere eñ kinder nemmere / 
Doe ſach in daome die gzote Here / 
Dat fo gꝛoot een laric Wijngaert 
Pte fiere dochter lachame waert / 

15 Dat hi beſpzeede al Azia. 

ine droem ſpelres riep bi na / 
Die voer waer hem feiden tgone / 
@at foe foude Dzagen enen ſone / 
Dien at Asta foude bliuen / 

ao Eñ hem oer des Fands verdtiuen. 

Aſtiages heuet dít ontſien / 
Enñ gaf fiere dochter nadien 
Eenen ongeborne ridder eñ maten / 
@mme dat foe fonen ſoude laten 
s5 Ba hare/ die onmogende ware, 
Bus waendi vri fijn van vare; 


Beb 


/ 
\ 


De MARKE ANT 
Bochten aiſt hint wong geboren / 
Dat heet mochte fist verloren / 

Enñ geeft ſmen heimeliken rade / 

P Eãñ hiet / bat bijt verdade ; 

Mart hi ontſaeh hem / eñ vecht) / 
Dat tlant ter dochter keren marhte 
Eñ doꝛrſte dat kint niet ontliuen / 
Eñ Liet met Einen herbe bliuen / 

35 Eñ beval hem / eñ ſeide: 

at bijt woog die beeſten leide: 
Die liet liggen inden woude 
Dp auenturen / barf wefen faude / 
Ef henet fien Wiee geſeghet / 

4 Die aluot van kinde leghet. 
Soe bat / Bat ment hate vringe febr; 
Die herde om tkint ef gegaen / 

So bint hi waert ˖ · teve ſoget / 
Die altoos riet en ghedoghet 

45 Datter voghel of Diet Vi Ditree, 
Gheent kint brothti den Wine / 

Eñ teerſten / dat ment bzochte hete / 
Soe louch in diere ghebare / 
Alſe of foet hadde ghekint. 

zo Gheent wijf hilt op dat hink / 

Eñ hiet Spartacus nader teen f. 
Die hem Daer behilt ſijn leuens 
Want Spartacus in Perſcher tate / 
Dats ten hont / weetnren wate. 


Wan Spartacus, datf Cyrus, hoe dat hì Hete 
__ wart. IL 


ir dat Kint ˖ i · deel Weak groet / 

@uamen die hindert, fint genoet / 

Eñ corent qõ · vanden gefellen / 

Daer was hi feve ſwaer den fellon / 
5 Entie hem ouerhorich waren / 

Die blau hi alſonder ſparen. 
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Die lieden Volger suit tgoue / 
Eñ clageden ouet deg herden ſene. 
Bie Conint verbodt vien Kinde / 


io Eñ vragedem: wieg bi hem bekwiebes 


Mi antworde met ſtouten raden: 
Dat hijt alft Conint date. 

Dit dochte Ben Cõ · wonder ſtuunz 
Doch fo mercti / dat den ſinen 

ig Vele gheleer nade ghedaene. 

Bi dien herde quem hijs ant / 
Dattet wag fiere dothter fone / 
Enñ peinfbt/ dattet meende tgönt / 
Pattem fine ſpeltes ontbonden / 

ao Eñ bevaelne tien ſtonden 
Mem te houdene / dien: hi té beten 
Beval / dat hike hebde verloren; 
Maer omme dat hi hem desbe 
NL fulke ongetrouwechede / 

<5 Gaf hi hem fijn. ſelfs Bint eten / 

Eñ Liet hem daerna weten / 

Dat hijt hem tetene adde gegenen; 

Want hi ſinen neve Liet leuen. 
Baer naer gheſtiede bei / 

4o Dat die Coninc Aſtiages / 

Dien man die Spartacus helt / 
Gaf gjoot here in five gewelt / 
Omme te vaerne vp viande / 
Bie Wilber ſcaben den tande / 

ss Eñ hi bleef fittend in Meden, 
®en ghenert givachte der lelicheden / 
Diehem fijn Hett hadde gedãen / 
Eñ riep ten Perſtenen facen: 

Dat men Spaͤrtaͤtus dé. core; 

40 Want hi waert Lan vechten hore / 
Ef bietene Cyruſ / dat Inut afnames 
Want hi meende / al eiſt oͤbequame / 
—— van deſen imechte / 

Ri ef ver / fja eit tant bi rechte. 


hd 


ir 


Ain 
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45 Aſtiages verhozt die mare / 
Eñ ontboot ſinen neve dare / 
&en biet Darius / alſe wijt horen / 
Eñ heeftene te ſone vercoren 
Die quam tegen Cyrus met here. 
50 Die Perfiene verloven Dit were / 
Eñ vloen wan vꝛceſen Lan den liue. 
Boe guamen tegen hem de wiue / 
Enñ ontecten he tuficen Die dien / 
Eñ ciepen: waer wildi vlien! 
55 Dies ſcaemden hẽ die Perſiene; 
Eñ vercoeuerden Lan dien vliene / 
Eñ ontaden die van Meden. 
Aſtiages wart daer ter ſteden : 
Perwormen eñ Darius ; 
bo Maer houeftelike voer Cprus / 
Madie maniece den milden neuen / 
_ Peuet hi den Ouden Lader gegeuen 
Dat conincrifte ban Hreant. 
Dariuſe liet hi ant . 
65 Clant ban Meden / in der gebare / 
Alſe oft fire moeder brꝛoeder warez 
Maer dat hi ſeker weſen woude / 
Dat weder an hem keeren foude, 


Van Efopus, eñ wie Coninghen in Percen 
waeren. TIL. 


A. Cyrus tiden was Eſopus / 
De fauelare / wi leſent dus / 
Die De fauele conde maken / 
Woe beeften ef vogle ſprakteri. 
s Wier ute ef gemaect Aviaen 
Eñ andere bouke) fonder waen / 
Diemen Eſopus heet bi namen / 
Ware oer jemen / die ſi bequamen / 
Die heuet Calfſtaf es Popdekijn 
do Ghedicht in rime ſcone eti fijn / 
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Bouke haer gedichte / hi binter inne 
Speillecheit eñ wijſheit van zinne / 
Dies wilict hier ouer liden / 
Eñ voert te miere jeeſten tiden. 
Deerſte Coninc van Perſt 
5 Was Cyruz: «prs jaer was bf 
Coninc mogende ef rike / 
Pie voer hem was fine geïfke. 
Cambices/ ſijn ſone / daer naer 
*6 regneerde · viij jaer. 
Baer naer · ij · broebere maenden “Wij: 
eur nast waeft in finen leuene 
Daring ˖ xxxvj · jaer / 
Aſdaſpis ſone / wet vorwaer. 
xyxxvi · jaer naer Des 
MS Was Coninc daer Naxertes. 
pij. maende/ Wi lefent dus / 
aeſt daer haer Archabanus. 
Acarxerces was daer naer 
se er in Perſen · xl jatt. 
Xerces dandere drouch nemmee 
* crone Dane maende twee. 
Sogdianus «Lij- miaent / 
Mot was hem die doot vermaent. 
Darius Nothus dzouch de crone 
35 xix · jaer te lone. 
Aſſuerus was in Perſen here 
rl. jaer met grotere eere. 
Atererces/ die Othus hiet / 
xxvi. jaer / alfemen siet/ / 
ze Arges / Die was Othus ſone / 
iife jaer regneerde die ghͤone. 
Daer naer Darius / die leſte / 
Bien Alexander al ontveſte / 
Alſe v befceet Die bouc hier naer / 
as Was Coninc van Perſi «ais jaer, 
ctejaer edt · xcxix ·· 
Onder ˖xv ˖ Coningen ld 
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Stont dat tine van Perſie / 
Eert Alexander wan / die vrie. 


Vun Cyrus moghenthede , es wat wondere Ies 
dede, IIII. 


Dar hort ban Cyrus vromichede / 
Wi diet algader onder Dede / 
Waerwaert daf bi. benen voer / 
Wi vermat hem / eñ ſwoer 
5 Affierien eñ Babplone | 
Ce winne: hi nam hete fcone/ 
Eñ boer tien lande waert, | 
Ganges lette firié Gäect / 
Ene riviere ſekerlike / 
ro Die meefte van’ al erdêrihe; 
So dat een vidder/ ten ſcone man / 
@uer dwater ſwemmen began / 
Entie ſtroem / an finen danc/. 
Dꝛoeghene onder/ eñ verdrauc. 
15 Die Cõ ˖ Cyrus tact ette/ / 
Eñ zwoer / eet hf voere tet verre / 
Pi ſoude vpt water wreken dan 
Die doot vandien ſconen man. 
Hi ſoude Den ſtroem / Die daer liep / 
20 So Cranc maken en {a oudtep / 
dat die wijf/ bereden knien / 
@uer fonden wader Dien, 
eje jaer grouf hi / wien ſoos wondert / 
Er. aerme en biert hondert 
25 Maccte hi / eñ ledefe in Dat / 
Eñ dede Dies hi hem vermat. 
Pv heuet hi Vabylonen belegen / 
Daer geen ſtriden en dooch jegen / 
Mie Darts fijn dem. 
30 Dit dochte Balthaſat cen droem / 
Die Coninc daer was inde ſtede / 
Entie achterste U - mede 


> hoe geoot €Â hoe Paers het 
Was, V. 
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15 Wier te voren afhoret jet / | 
Daer God: die tonge omme fciet / 
Bie inde Dpble hetet Babel / = 
Eí Nembroche te Deele gevel / 
Daer waren temple marberine / 
20 Eñ daev ín qrote beelden goudine. 
Die ſtraten van marbere Diere / 
Dergout in meneger maniere / 
Eñ anders / Scrijftmen van deſen f 
Pat ongelovelijc dinct weſen. 
25 Bit ef hier geſet omme dat / 
Dat mogentheit/ befte na ftat 
Yegen die gramſcap ban onfen Here 
Miet te vehene. Han nemmermere 
Wart gheorlanet/ dat men mochte 
so Dat befiens of ment befochte 
Die heghe flat / Baer De ſtede ſtoet / 
Die fq del mag eñ fa ghoct / 
Bone vondemen anders gene ſaken / 
Dan der leuwen enter draken 
35 Haghen / boſſch eñ geſtruren / 
Els / dan die tegline muren / 
Die af noch hooch ſtaen aldaer: / 
En fidert ouer menech jaer 
Permaect Waren inder maniere / 
49 Dat mer in fluten foude de diere. 
Anders binnen eiſt al woſtine / 
Hol eñ dal eú grote rivine. , 
He 
cala, plarus, arx. etc. Zie VAN HASSELT op deze 
pl. Voor entie in de volg. regel lazen wy liever 
Es die. tot welke lezing, zo de zamenhang, als 't La- 
tijn van VINCENTtus en de vertaling in onrijm , aan. 
leiding geeft. vincenNT. MS. f. 75. a. heeft: Arx 
gutem five capitolium illius urbis est turris, quae aedi. 
flecata post -diluvium etc. Vertaling. in onrijm. f. sg. c. 
‘ef den [1 de} teren van Babilonien, die nae die diluuie 
" ghevimmert was, was dat floë van defer ſtadt. 
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Hoe Cyrus Babylonten wan. NE 


Cyru⸗ viel vor die ſtede / 
Alſit v eerſten weten dede / 
Bie fulc was / dat niemen dochte / 
Dat menſe winnen / of maken mochte. 
5 Die Euftate / Die grote riviere / 
Die mids loept dordie ſtede diert / 
Grouf hi in ſo meneghen beken / 
Dat hi binnen es geſtreken 
Bwden ghate eñ biden boghe / 
o Daer foe liep darden mure hoghe. 
Daer fo flougen fi menegen doot 
Eñ Valthaſat / de Cõ · gꝛoot /· 
Derloos lijf / lant eñ crone / 
Dachterſte Van Babplone. 
Eũ Cyrus oem Darius 
Die mart Were. daer na aldus / 
Eñ was out <lrije jaer / 
Baniele bant hi daer — 
Sien Pꝛopheete / bul wijfheden / 
© Die voerdi mettem in Meden / 
Eú namene te finen cade / 
Eñ fettene inden hogeſten grade 
Onder alle fine Baroene. 
Delft vorſeide in finen Doene 
os Scone Lander maget Warten; 
Eñ fprac in ſiere propbetien. 
Mi feide : gehouwen ware ˖i ˖ ſteen 
Pten berghe fonder hant eu geen : 


Pie berch / datf die moeder ont Weren / 


so Goot van dogeden / bul van veren; 
Pte hare quam dongehouwen ſteen / 
Dat was onder man Mm gheen 
Ih'c rpe/ die Gods font. 
Wel met rechte ef ſteen de ghone; 
5 Want fo mie fo op hem ballet; / 
Datſ die onhoueſcelike ban ber callet / 
3 


131 


Cd 


« 


Di 


ê: MAER LA N TE 


Wi blinet verdoruen ouer sen / 

Eñ op wien fo wallet oer de ffeen / 
Datſ wie fo fiere gramſcap geburt / 
40 Hj wert alre ſticken gheſcuert. 

C¶Cpyurxus name / weet voerwaer / 
Was twee hondert eñ <p · jaer 
Pan Bfapen genoemt te baren / 

Eer bi ten rike wart gecoren / 

45 Ef ſeide / Dat God ſelue woude / 
®attem bie werelt bughen {oude / 
Eñ dat bi foude laten gaen 
Die Jueden / die Waren gevaen / 

Eñ ſinen tempel weder malien / 

zo Dien de an Babplonen braken. 
Aldus gevielt | Hoe hi wan 
Babplonien/ gaf hi dan 
Die Tutden orlof banen te keere / 
Den tempel te makene / Gode te heerne / 

55 Eñ ſi den coſt namen te datte 
Selue ban fijn ſelues ſcatte. 

Darius was tien tiden doot / 
Enñ al tlantſcap cleene eũ groot 
Quam hem an / doe ſcalt hi quite 
bo Alle die Jueden met vlite. 


Hoe Cyrus vrijcde de Fueden. VII. 


In Conmx Cyrus derde jaer 
Porreden vten lande daer 
Omtrent «1 duſent man / 
En Cyrus fendde mettem dan 
5'jiijme ef wccerc · ſtic 
Alrande vate, ſo meene jc / 
Daermen / nadien vechten zede / 
Bien tempel foude Dienen mede. 
Dat was dat elpre ffe jaer 
ro an haren vangneſſen ſwaer. 
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Si boeren in 
Entie vate Gods met hem. 
Eerſt maecten fi den outaer / 
Ei daden Gode pffrande daer / 
Ef Doe fondterden fi den tempel / 
Mare geburg namens quae erempel / 
Ef lettedfe met haren tasifte / 
Alſo dats dprus niet en witte, 
Fi binnen dien ype jaren / 
Pat Cyrus crane douch te maren / 
Sone mochten fl in ghenen Saken 
Mans hoghe den tempel waken. 
Panden Jueden laten wi blinen / 
Eñ fullen Cprus ieefte bot Serien, 
Doe Cprus lach Loer Babploue 
Vernam hi / dat met helpen fcang 
refus quam! Cõ ˖ van Liden / 
@mme te ontfettene tien tiden 
Babplonen / die bafte pot; 
so Maer Balthafac wart eer vermoꝛt / 
Entie ſtat gewonnen mede / 
Ger hi machte ontfetten die ſtede / 
Pier omme Wart Cerus fijn viant / 
EG nam fijn volc altehant / 
35 Eñ trac te Liden waert fijn 
Op Creſſuſe / oft hi vonde were 
Ce danckene finen groten af jonſt. 
Creſſus ne mochte gehelpen conft 
Pan orloghen / noch al Mn ſcat / 
jo Pine moefte bliuen mat / 
Eñ van Cyruſe ghevaen; 
Doch ſo lietene Cyerus gaen / 
Eñ gaf hem weder lijf oñ lant; 
Want hi verhorde / eñ bevant / 
5 Dattem die Grieken quaemen 
Alle te hulgente famen / 
So lief hadſme / wet vorwaer / 
Haddi hem geet foe) / 
[à 4. 


133. 


Die 


154 MAERL'AN TE 


Bie Grieken hadden / fonder waen / 
go ‘Cyrufe met wighe beſtatn. 


Hoe Cyrus Grefife anderpaeruen vinc. VUT ml 


Auderwaerue Creffus dochte / 
Dat hi hem verweren mochte / 
Eñ Cprus heeftene beſtaen / 
Eñ heeftene anderwaerf gevaen. 
5 Pp eene hort dedine binden} / 
Eñ dede ommt Liet daer finden / 
Eñ ſoudene verbernen vpde barts 
Waer dat een grat reghen wort Ì 
Die dagt vluſſcede Ben brant / 
to Eñ men daf bi redene vant / 
Dat hi daer bi quite ware; 
Dus ontginc hi vandien vare. 
Dp dit geluc wart bi verwaent 
Daer hi eens ſit / eũ vermaent / 
15 Dat hi fo cikp ware han ſcatte / 
(Men feghet oec voer warheit datts } 
Dat nie Cõ · wart fa rike.) 
Antworddew « í+ man Wifelike : an 
Niemen bermane hem vp fijn goet; 
20 Dat niemene ſekerheit en Doets 
Want daventure ef ſere fel. 
Snachtſ dachtem in drome wel / 
Dattem Tupiter maecte nat / 
E.rntie zonne droghede dat. 
25 Die dochter ſpellet hem aiſo houde / 
Eñ ſeide Dat menne crucen ſoude 
Eñ bernen ſoude metter pine / 
Ef droghen mettien zonneſcine. 
Dit gheviel hem eer bi ſtaerf; 
so Want Cyrus vingene anderwarf / 
Eñ heeftene te winde gehangen / 
Dus was ghedaen fijn ontgangen. 


u 
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Dus nam ende jammerlike 
Wan Lpden dat Conincrike. 


in Cyrus tiden ghevel > ende oec fine doa. IX, 


5, If hadde Cyrus indien tiden 
Perwormen den Cõ · van Liden / 
Hem bleef wederftaot int fant / 
So dat hi eene maniere vant / 
ms Daer hiſe nebe dwanc ontſachte eñ Wel 
Enñ gaf hem orlof vrouwen ſpel / ef 
Singhen / danfen eñ baleeren 
Ce doene wel tijt / dat. ſys begeren, 
Doe dochters vrauwen eñ wijn! / 
SSo genougelijk leuen ſijn / 
Dat ſi der wapenen al verghaten - 
Dus dedi hem dorloghe laten / 
Eñ vergheeten metter weelden / 
Dat fi waren ſtoute heelden. 

5 Dacrnaer Cyrus / diet al verwan / 
Soude eene riviere liden dan / 
Riet Araxes / om meerre lant 
Ce bringhene onder fine hant / 

Daer moeſti vander teven heeten; 

S Bie Toningbinne van Weffageten 
@uam met wighe hem te gemaete / 

Eñ waerpene onder die voete / 
Eñ ſconfierde al fijn here / 
Eñ vingene indier were. 

25 Soe nam fijn hooft met ouermoede / 
Eñ waerpt in cen bat met bloede. 
Soe ſeide: Du begeres aint dat / 
Mo drinc bloet / es make di ſat. 
Wapene! waer ſullen wi ong bekeren? 

Ro Wat priſen wi Dj geote Peren? 
Waer fullen wi germe keptiue? 

u ef bier doot van eenen wiue 
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45 Aſtiages Lerhozt die mare / 
Eñ ontboot finen neve dare / 
Een hiet Darius / alfe wijt. haren / 
Eñ heeftene te ſone vercoren 
Pie quam iegen Cyrus met here. 
50 Die Perſiene verloren die were / 
Eñ vloen van vꝛceſen van den Lines 
Pae quamen tegen hem de wiue / 
Enñ ontecten hẽ tuffcen Die dient ⸗/ ** 
Ef riepen: waer wildi vlienn 
55 Dies ſcaemden hẽ Die Peefiene 5 
En vercosuerden Lan Dien vliens / 
Eñ ontaden die van Meden. 
Aſtiages wart daer ter ſteden 2 
Berwonnen eñ Darius; | 
bo Waer houefeelike voer Cprus / 
Madie maniere Den milden neuen / 
_ Peuet hi den ouden Vader gegeuen 
Dat canincrifke ban Hreant. A 
Dariuſe liet bi ans 
65 Clant van Meden / in der gebare / 
Alſe oft fire moeder bꝛoeder ware; 
Maer dat hi ſeker weſen woude / 
Dat weder an hem keeren ſoude. 


Van Efopus, eñ wie Coninghen in Percen 
waeren, III. 


5, Cyrus tiden was Eſopus / 
De fauelare / wi leſent Dus / 
Die de fauele conde maken / 
Woe beeften eñ vogle ſprakeri. 
3 Wier vte ef gemaect Aviaen 
Ef andere bouke / ſonder waer f 
DSiemen Eſopus heet bi namen / 
Ware oer jemen / die ſi bequamen / 
Die heuet Calfſtaf es Popdekijn 
to Ghedicht in rime ſcone eti ſiju / 


Eu 
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Bouke haer gedichte / hi winter tnne 
Spellecheit eñ wijſheit van zinne / 
Dies wilict hier ouer liden / 
Eñ veert te miere jeeſten tiden. 
Deerſte Coninc van Perſi 
is Was Cyruß: · xxx · jaer was Bf 
Coninc mogende eñ rike / 
Pie voer hein mas fine gelike. 
Cambices/ fijn ſone / daer naet 
Die regneerde «viif. jaer. 
do Daer haet -ije broebere maenden bij: 
Daer natt waeſt in finen leuene 
Darius ˖ xxxvj · jaer / 
Aſdaſpis ſone / wet vozwaer. 
xxxvi; jaer naer des 
35 Was Tonine daer Naxertes. 
vij maende/ Wi lefent dus / 
Maeſt datt Haer Archabanus. 
Nearrerces was Daer ndet 
Coninc in Perſen ·xl jatt. 
30 Xerces dandere drouch nemmee 
Die crone/ dant maende twee, 
Sogdianus · vij· niaënt / 
Dot was hem die doot vermaent. 
Darius Nothus dꝛouch de crane 
85 xix · jaer te lötie, 
Aſſuerus was iin Perfen hect 
Fie jaer met grotere eere, 
Atexerces / die Othus hiet / 
xxvi jaer / alſemen siet / 
do Arges / die was Othus ſone / 
iij jaer regneerde Die ghone. 
Daer nar Darius / die leſte / 
Dien Alexander al ontveſte / 
Alſe v befceet die bouc hier naer / 
A5 Bas Coninc van Perſi ˖ vi · jaer, 
Cee jaer edt · xxxix · / | 
Onder «ru Coningen geerd! 





Pi diet algader onder dede / 
Waerwaert daf bf. benen voer / 
j bermat hem / eù ſwoer 
5 Affierien et Babplone 
Ce winne: hi näm hete fcone / 
Eñ boer tien lande waert. 
Ganges fette firié vaert / 
Ene riviere ſekerlike / 
ro Die meeſte ban al erderſte; 
So dat een cidder/ een {cone man / 
@uer dwater ſwemmen began / 
&ntie ſtroem / an finen danc / 
Dꝛoeghene onder / ef verdranc. 
15 Die Cõ ˖ Cprus watt erte - 
Eñ zwoer / ett hf voere iet verre / 
Pi ſoude vpt water wreken dan 
Die doot vandien ſconen man. 
Hi foude Den ſtroem / Die daer liep / 
20 So cranc maken en fa ordiep / 
dat die Wwijf/ beneden Enien / 
Ouer ſonden waden dien, 
„je jaer grouf hi / wien foag wondert / 
Er- aerme ef biet hondert 
25 Maccte hi/ eñ ledefe in dat / 
Eñ Dede dieg hi hem vermat. 
Pu heuet hi Vabylonen belegen, 
Daer geen ſtriden en dooch jegen / 
Mi eñ Darts fijn var. 
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Pan Pabugodonofdef geflachte / 

Die Iheruſalem wan met crachte / 
ms fs maecte feefte finen goden / 

Enñ hadde die vate vor hem ontboden / 

Daermen wilen/ Gode teeven / 

Mede diende inden tempel ons Heren. 
Deoe fach hi waer <i- hant fcreef 
go iij- wozt / dat al daer ſtaende bleef / 

Die meenden) dat fijn cike ware 

Ghetellet / eñ geproeuet int ſware / 

Eñ verſceden oec van heme/ / 

Eñ God wille / dat ment hem neme 
45 Dien van Perſen entie van Meden 

Met harder groter vromecheden. 

Pe hort wonder van Babylone / 

Hoe groet / hee ſtaerc waeſt ef he fear 


Van Babylonen, hoe groot eñ hoe faeré het 
| was. V. 


5 sortenie was ent ſtat / 
Dit vijcfte Daer Canine noint voeren zat 
Staende in een plein vp «fe rwiere / 
Piercante met houken Liere: 

& Dan elken houke taten anderen 
xvm · paſſe int wanderen. 
Elc paf heuet voete viue / 
Eñ elc voet / daer ic af ſcriue / 
Die ef rie dumael fant 

fo Deſer ſtede ommeganc / 
Die es ſekerlſtie dus / 
Alſe ons fcriuet S Iheronimus. 
Vat balefcoit van gere ſtat / 
Entie hoghe tor / daer ghi dat J 
ig Vitt 


vs. 13. Balefroit ] d.L het flot of baſteel. XtII MABM 
pend, Deteg. dictien. Beſſtor / id belſcaat | 


Í 
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15 Wier te voren afhoret jet / | 
Daer od: die tonge omme fiet / 
Die inde Bpble hetet Babel / > 
Eñ Nembroche te Deele gevel / 
Waer waren temple marberine, / 

20 Eñ daer in grote beelden goudine. 
Die ſtraten van marbere diere / 
Pergout in meneger maniere / 

Eñ anders / fcxijfkmen van deſen / 
Dat ongelouelijc Dinct weſen. 

25 Pit ef hier gefet omme dat - 

Dat mogentheit/ veſte no ffat 

Gegen die gramſcap ban onfen Were 

Miet te rekene. Man nemmermere 

Wart gheorlanet/ dat men mochte 
so Dat beſien; of ment befochte 

“ Die hoghe flat / Baer de ſtede ſtoet / 

Die fa Hel mag eñ fa ghoet / 

Sone vondemen anders gene fakien / 

an der leuwen enter draken 

35 Haghen / boffch eñ geſtruren / 

Els / dan die tegline muren / 

Die al nach hooch ſtaen aldaer / 

Eñ fidert ouer menech jaer 

Permaect waren inder maniere / 
40 Bat mer in fluten foude De Diere. 

Anders binnen eiſt al woſtine / 

Wel en dal eñ grote rivine. 


d 


enla, plarus, arx. etc. Zie VAN HASSELT op SZ% 
pl. Voor entie in de volg. regel lazen wy lie Wer 
Es Die. tot welke lezing, zo de zamenhang, als 'tL4- 
tijn van VINCENTtus en de vertaling in onrijm, aan. 
leiding geeft. vincenT. MS. f. 75. a. heeft: Art 
gutem five capitolium illius urbis est turris, quae aedî 
ficata post diluvium etc. Vertaling. in onrijm. f. sg. c, 
‘ef den [I. de} teren van Babiloniën, die nae die diluuie 
" gherimmert was, was dat floê van defer ſtadt. 
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Hoe Cyrus Babylonien wan. VI, 


Cyrus biel hor Die ſtede / 
Alfie v eerſten weten dede / J 
Die ſulc was / dat niemen dochte / 
Bat menſe winnen / of maken mochte. 
5 Die Eufrate/ Die grote riviere / 
Die mids loept dordie ſtede diere / 
Grouf hi in ſo meneghen beken / 
Dat hi binnen es geſtreken 
Biden ghate eñ biden boghe / 
Baer foe liep darden mure hoghe. 
Daer fo ſlougen fl menegen doot 
Enñ Balthafar/ de Cõ ˖ geoot/ … 
Perloos lijf lant eh crone/ / 
Dachterſte van Babylone, 
S Eñũ Cerus oem Darius 
Bie wart Were. daer na aldus / 
& was out ˖lxij jaer / 
Daniele bant hi daer / 
Dien Pꝛopheete / vul wijfheden / 
> Die voerdi mettem in Meden / 
Eñ namene te ſinen rade / 
Eñ ſettene inden hogeſten grade 
Onder alle ſine Baroene. 
Deſe vorſeide in finen doene 
5 Scone vander maget Marien; 
Enñ ſprac in ſiere prophetien. 
Pi ſeide: gehouwen ware ˖i ˖ ſteen 
Pten berghe ſonder hant eu geen: 
Die berch / datſ die moeder ons Weren / 
go Gzoot van dogeden / vul ban veren 
Pte hare quam dongehouwen. ffeen / 
Dat was fonder man en gheen 
The xp̃c / die Gods font. 
Wel met rechte ef ſteen de ghone; 
35 Want fo wie fa op hem ballet; / 


Datſ die onhoueſcelike ban hem caliet / 
| eN | 
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Pi bliuet verdoꝛuen ouer BEN / 
Eñ bp wien fa vallet oer de ſteen / 
Datſ wie fo ſiere gramſcap geburt / 
40 Iyj wert alte ſticken gheſcuert. 
¶vyrus name / weet. voerwaer / 
Was twee hondert eñ ˖x · jaer 
Pan Iſaren genoemt te voren / 
Eer hi ten rike wart gecoren / 
Eñ ſeide / dat God felue woude / 
Dattem dig werelt bughen {oude / 
Eñ dat Hi foude laten gaen 
Die Jueden / ‘pie waren gevaen / 
Ef ſinen tempel weder nraken/ 
zo ien de van Bavplonen braken. 
Aldus gevielt | boe hiwan 
Babplonien/ gaf bi dan 
Die Tutden ûrlof Banen te heerne / 
Den tempel te makene / Gode te heerne / 
55 Eñ fi den coſt namen te datte 
Selue van fijn ſelues fcatte, 
Dariug was tien tiden doot / 
Enñ al tlantfcap cleene eú groot 
@uam hem an/ Dae fcalt hi quite 
bo Alle die Jucden met vlite. 


Hoe Cyrus vrijede de Fueden. VIL, 


In Coninx Cyrus derde jaer 
Porreden vten lande daer 
Omtrent «1 duſent man / 
En Cxyrus fendde mettem dan 
5 jiijme ef verc; fic 
Alrande vate, fa meene jc / 
Daermen / nadien vechten zede / 
Bien tempel ſoude Dienen mede. 
Dat mag dat ˖lxx ˖ fte jaer 
ro San haren vangneſſen ſwaer. 
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Si boeren in Theruſalem 
Entie vate Gods met hem. 
Eerſt maecten fi den outaer / 
Enij daden Gode offrande daer / 

5 &fi doe fondeerden ſi ben tempel / 
Hare geburs namens quade exempel / 
Efi lettedſe met haren tuiſte / 

Alſo Bats Cyprus siet en wiſte. 
Eñ binnen Dien yep jeren / 

© Dat Cyrus crone drouch te waren / 
Zone mochten fi in ghenen Saken 
man hoghe den tempel waken, 

anden Jueden laten wi bliuen / 
en ſullen Cyrus ieeſte vozt ſtriuen. 

5 Doe Cyrus lach voer Babplaue 
Dernam hi / dat met helpen ſcone 
Creſſus quam / Cõ · ban Liden / 
Omme te ontſettene tieu tiden 

Babplonen/ die vaſte pozt ; 

go Maer Balthafar wart eer vermoꝛt / 
&ntie frat gewonnen mede / 

Eer hi mochte ontferten die ſtede / 
Pier omme Wart Cerus fijn viant / 
Eñ nam fijn volc altehant / 

35 Eñ trac te Liden weert fijn heve 

) op Creſſuſe / oft hi vonde were 

@e danckene finen geoten af jonſt. 
Creſſus ne machte gehelpen conft 

Pan orloghen / noch al Gn fat / 

o pine moefte bliuen mat/ 

Eñ van Cyruſe ohtaaens 
Boch fo lietene Crus gaen/ 
Eñ gaf hem weder Lif oft lant; 
Want hi verhorde / ef bevant / 

‚5 Dattem die Grieken guemen 
Alle te hulpen te ſamen / 

Do lief hadſme / wet vorwaer / 
Randi hem gheſn se oe / 
Ma. 
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Bie Grieken hadden / fonder waen / 
go Cyruſe met wighe beſtaen. 


Hoe Cyrus Creſſuſe anderwaeruen vinc. V 


Adderwaerue Creffus dochte / 
Dat hi hem verweren mochte / 
Eñ Cyrus heeftene beſtaen / 
Eñ heeftene anderwaerf gevaen. 
5 Pp eene hart dedine binden) / 
Eñ dede omme viel daer finden / 
Eñ ſoudene verbernen vpde barts 
Waer dat een groot reghen tort 
Die daer bluffcede den bant / 
to Enñ men daf bi redene vant / 
Dat hi daer bi quite Mares 
Bus ontginc bi vandien vare, 
Pp dit geluc wart Bi verwaent 
Daer hi eens fit/ eñ bermaent / 
15 Dat bi fo rike ware han ſcatte / 
(en ſeghet oec voer warheit batte f 
Dat nie Cõ · wart fa rihe. 
Antworddew « í° man Wifelike : . 
Piemen verwane hem bp fijn goet ; 
zo Dat niemene ſekerheit en Doets 
Want dauenture ef fere fel. 
Snachtſ dachten in drome wel / 
Dattem Jupiter maecte nat / 
Entice zonne droghede dat, 
25 Die dochter ſpellet hem aiſo houde / 
Eun ſeide Dat menne crucen ſoude 
Eñ bernen ſoude metter pine / 
Enñ droghen mettien zonneſcine. 
Dit gheviel hem eer hi ſtaerf; 
so Want Cyrus vingene anderwarf / 
Eñ heeftene te winde gehangen} 
Dus was ghedaen fijn ontgangen. 
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Dus nam ende jammerlike 
Wan Lpden dat Conincrike. 


at in Cyrus tiden ghevel, ende oec fine doot. IX. 


Al hadde Cyrus indien tinen 
Perwonnen den Cõ ban Liden / 
Hem bleef wederſtoot int lant / 
So dat hi eene maniere vant / 

5 Baer hiſe mede dwanc ontfachte eñ wel / 

Enñ gaf hem orlof vrouwen ſpel / | 
Singhen / danfen eñ baleeren 
@e doene wel tijt / dat ſjs begeren, 
Doe dochtem vrouwen eñ wijn / | 

jo 20 genougtlijk leuen fijn/ / 

Dat ſi der wapenen al verghaten - 
Dus dedi hem dozloghe laten / 
Eñ vergheeten metter weelden / 
Dat ſi waren ſtoute heelden. 

15 Daernaer Cyrus / diet al verwan / 
Soude eene riviere liden dan / | 
Wiet Araxes / om meerre lant | 
Te bringhene onder fine hant / 

Vaer moefti vander teven heeten s 

ao Bie Coningbinne ban Weffageten 
@uam met wighe hem te gemoete / 
Eñ maerpene opder die voete / 

Eñ fconfierde al fijn hevel 
Eñ bingene indier were. 

25 Soe nam fjn hooft met ouermoede / 
Eñ waerpt in eén vat met blöede, 

Soe ſeide: ju begeres oint dat / 
Bb drinc bloet / eñ make di fat. 
Wapene! maer fullen mi ons bekeren? 

go Wat priſen wi DE grote Peren 2 

_ Waer fullen wi germe Reptiue 3 
mu ef biet dost van eenen wiue 
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Een / die meefte eere genouch / 
Die ie ter werelt crone couch. 
35 In Corus tiden was Cõ · te Rome 
@arquintus/ alfict ahome / 
Die ouerdighe bi toenamen / 
Pi quam ande crone met ſcamen; 
Mant hi ſlougher omme ſinen ſweer 
go Tullius Serviſius / Die eer 
doer hem hadde Coninc geweſen / 
Di vinden / leſende van deſen / 
Dat hi te Komt cerrt vant prifoene / 
kaerkeren / bopen tfinen Doene / 
45 Daermen met torment den man / 
Eñ hi vierde eerſt en bans. — 
Diemen mefdadegen faude geuen. 
Sindent wart hi tſlandſ verdreuen 
@mme Carquine / ſinen fane 5 
zo Want vercracht hadde de ghone 
Eene joncurouwe wel geboren /- 
Die wij Lucriane naemen hoven, 
Én Cprus tiden vegneerden mede 
_ @ote Atheenen/ in die ſtede / 
55 Piſtarcus / die verdreven waat / 
Doe viſterdi nieuwen aert / 
Hoe hi mochte werden here 
Meſſelike in bele kere; 
So dat hi hem Wonden dede 
6o Scoren eñ ghefelen mede/ 
Eñ hi quam alfa indie past / 
Dat tfolc Dedi coupen boet / 
Eñ fcuerde fine cledere tien ſtonden / . 
Eñ toghendem lijctekijn ‘van wonden / 
65 Die hi dordie flat adde ontfaen / 
Eñ feide: wiet hem hadde gedaen. 
Oec feidi: dat die Denature 
Mi haten / datſ jegen de nature / 
wetf al omme der meenten vecht, 
zo Met defen worde wart Hi echt 
* par 
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Pander ghemeenten Were geroren/ / 
Eñ daden hem gaen ſerianten veren / 
Die fijns lijfs namen waer / 

Eñ bleef Were -rrriije jaer. 

‚5 Ene dochter haddi / alſict winde / 
Die een jangelinc verminde, . … 
Dieſe eens cufte al openbare, - 
Aldaer hi ontmoete hare. 

Vie moeder wildene doen ontliuen / 

Bo Doe ſprac Bie vader: gt moet bimen / 
@f wi hem vat (if afwirmen/ 

Die ons heetelike minnen / 
Wat wildi dan / datmen met hẽ doe / 
Die ong ontliueden / wiſten ſi hoe. 


Wan Cambices , Cyrus fone. X, 


Uda cyrus mart Co · fijn font 
Cambioes/ fo biet Die ghane / 
Die vader haddem ín fijn leuen 
Die flat ban Niniue ghegheuen / 
5 Daer drouch hi crene/ wet vorwaer / 
| Fu Cprus leuen · xii - jaer; 

Waer in Perfen naden vader 
Pe maer + biije jaec algader. 
Wife hem an quam def vadeks Fitte 

io Perhief bi hem fo condechlike / 
Eñ fcreef met an menech cthe / 
Dat fi hem alle ghemegnlike - 
ouden Wefen onderdaen; 
Maer fl ontſeident alfa ſaen. 

15 Boe fendi mt met gaoter were 
@lofernus eft (ijn Gere / 
Enñ hiet hem / dat hi niemens meere) 
Eñ hi alle dafgade af Dede ; 
Pant hi wille dat menne god biete / 

20 Eñ andere gode te makens uiete, 


Eene stat Inerujaiem na / Ì 

Der Joden inganc/ def lantí fit / 
so Daer wag tene juedinne / hiet Judit / 
So ſtrone / dattet wonder was / 

Si ginc totem/ bi mercte das / 

Dat fae was fa wel gedaen / 

WI wart met haere minnen bevaen: 
35 Nachtſ waendi plegben fire minnen / 

Eñ / alfe hi quam ter tenten bumen / 

ant ſoene met flape bedreghen / 

Eñ heuet hem thouet afgelegen / 

Dat drouch foe binnen indie flat / 
go UL there wart gefconfiert bi dat/ 

Eñ vloen henen metter ſpoet / 

Dje Jueden hadden al dat goet. 
In Srolaftica machmen leſen 
Meer eñ langer dinc van deſen, 


— er 


ams. — 


Cambices zeden, eñ fine daden. XT. 


Cambices adde vele namen / 
In Dietſche yvſtorien alte ſamen 
Seghet dat hi Pabugodonofor hiet / 
Heſdras en noemtene fo niet. 

5 Atacxerces oft Aſſuerus 
Heetmenne / wi vindent duss 
us fn haddt namen mere. 


et ee — — 
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VDant hi Lalfceit hadde gedaen / 
Enñ dedene vp cen zitten’ flaen / 
Doe ginc hi / eñ fette vpte gone 
Ceenen Baillin / def mang ſone / 
15 Omme dat hi te meer ontſaghe 
Onrecht te weſene in finen dage. 
Perwoet was hi eñ onghefinnet 
Deſe Cambices / alfement kinnet / 
Pi vermat hem in finen zift/ 
2o Hi faude weten Dat beghin / 
Ban wanen dat Fplus quame / 
&Eent riviere wasst van Der name / 
Die coemt vten Paradie / 
So verre boer hi dattem fpife 
$5 Ghebrac / eñ hi dordien noot 
Moeſte ſlaen fijn volc te doot / 
Entie eten eñ heren / 
Nochtan el confti niet geleeren } 
Wanen Jplus quame doch; 
so Doch befpottene Brcanus noche 
Deſe Cambites / alfict vant / 
Perwan van Egpypten tlant / 
Enñ bracht onder trike van Perſi / 
Ware gode onwerde bi: 
35 Apis entie andere mede. 
Pare templen hi betten Hede / 
Daer neer Saudi fenden Baroene 
Om den temple van Amone 
In 


Vs. 30. IArcanus] Lees Tucanus / dat ook vrn- 
CENTrius heeft, die de volgende verzen van Luc a- 
kus uit zyne P’barfalia Lib. X. vſ. 279. aanhaalt: 





Vefanus in ortis 

Cambiſes longi populos peruenit ad aevi, 
Defectusque epulis et paftus fede Juorum 
Jgnoto ie, Nile! redit. — 











Pyctaghoras zeden. X IL 


Corten berioof fine trone 
Wi defen Cambiees onſcont / 
Eñ was ſonder Cõ ˖ daer naer 
Hondert eñ +rie jaer, - 
5 Dese Cambices maecte ſcont 
In Egypten Dabplone. 
In ſinen tiden verboot hi mide 
Dien van Iheruſalem / Ber ſtede / 
Dat fi den tempel niet en wzochten / 
zo Dien Jueden / die genade fochten, 
Doe bleef dwerc ſtaende de naer } 
Naer dat hi doot -ijs jaer. 
In ſinen tiden / alſict las / 
Was die wife Pyctagoras / 
15 Dat wag die alte eet fie man 
Die philoſophen name gewan 3 
Want men vragedem / wat bi matt 
Doen wildi al openbare 
Wem dug vroeden name niet geuen 5 
do Want die name die was bleven 
Den «wije Paaeden van Atheens / 
Eñ dax af Was hi niet gemeug 
Eñ hi feide al openbars: 
Pat hi philoſophe ware 
45 Dat was meefter Der wijsheden. 
Pan defen leeffmen in nele frenen: 
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so Daer naer Leer hi te Babplant / 
Omme te leerne in ſmen zin 
Pan der werelt Dat beghin. 
Mi voec te Creten/ te Lacedemone / 
Omme te leecne Die wette cone / 
85 Dje maecten Ligurrus eũ Maonef. 
Doe fo quam bi te Cronnos 
Eñ vant volc / dat vꝛomech Waf / 
Die wilden hem bewinden das / 
Dat fl lieten goede nature / 
40 Eñ bilden hem in luxure / 
Die leerdí met woꝛden mede / 
&f met bolgene goede zede / 
Pat fi die dazperhede lieten / 
Eñ hem fonden began verdrieten. 
45 Pa fine doot/ Omme goede exemplt / 
Maectemen fijn huus ven tempel, - 
Most hi Lost / na deſe ſaken / 
Deſ wijs Pictagoras ſpraken. 


Van Jinen fproken. XIII 


Men ſal emmer baer toe zien) 
Dat men fcuwen fal / eñ vlien / 
Enñ of jagen talte stonden 
Panden lachame dongefanden / 

5 Wander herten den dammen caet / 
Panden buke die duerdaet / 
Enñ onwetentheit vanden zinne / 
Eñ vander fat die minne, / 
Eñ bten hufe niet eñ hate / - 

‚ to Eñ ban alte Pinc ömate, 

Poctagoras fpreect dit allene 
Der vriende dine ef al gemeent. 

Vs, 9. Piet] Dit is. eene vergisfing van den afſchry · 
ver voor nijt odium, 20 als ook gelezen wordt in de 
vertaling in onrijm. 

| 
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By «ijs dinc ſullen wi ons beraden / 

Pat wi doen fullen/ ef Wat wi dader, 
t5 Wouden der waerhede gebode ; 

Want die bringen onf naeft gode, 

Wit was dat Pictagoras tiet / 

Pe ganc boven mate niet / 

&ú alfe du fles eenen man / 

zo Maer verwaende haeft es an 
Die en ſoudſtu niet gram malten 
get genen dorperlikere ſalien · 

Hout den ſteden haer recht. 
Dꝛoufheit van ſinnen vervecht. 

25 Dune foutf in dijn hꝰ niet halen 
Lieden Lan te vete taten. 

Nv hozt van hem fijn dolen: 
Mi fptac eerſt ban Gzieren ſcolen / 
Wat die ziele ontfteruelije ware / 

p Eñ dat foe nv hier / nu dare 
Pan eenen lachame inden anderer 
Plagen baren ef wanderen / 

Nv in beefterij nu ín lieden. 
Ban hem feluen wildi bedieden / 

$5 Dat hem ahedachte wel van defen f 
Dat fine ziele hadde gemefen | 
En <iiije andere man/ fit ſeker das f 
&e hi wart Pictagorag, 

Eñ dinc/ Die no fa / eñ liden / 

40 Sullen noch fijn eñ tanderen tiden. 
Eñ meneghe andere dolinge mede / 
Die hier niet els ware / dan dulhede. 

Eene auenture vertellet ons dus 
In ſinen tiden Dalerius. 

45 Wi ſeghet / dat Pyctagoras liet 
ijs jongeren/ dien Dit ef gefciet / 
Mat fi hem alfa anderminden / 

Dat hem deen wilde laten binder 
Ouer den anderen / Daer hi lach 
so Pan finen liue vp eenen dach 3: 


PIEG. HIST: IP. IL B, XWLC, 193 


_ ant hi die eer lach gebonden / 
Pi beiagepe ſo bele. ſtonden / 
Dat hi hem thuug foude maken - 
Enñ befetten fine fahen/ 
5 Eñ liet finen ghefcte bosghe 
Man diere anrtelikere ſorghe. 
Nife Die Bach waken began / 
So befpotte die tyran 
Simen pant/ die ginder: lachz 
Bant comen · ware bie ieſte bach. 
Bander feide: Ditf al niet / 
Wijn vrient ſal doen / dat behitt. 
Cier ſeluer wilen enter ſtonde / 
Alſe hijt belouede metten monde / 
b5 Quam dander loffen ſinen pant / 
Dies wonderde dien tprant/ :. -— « - 
&f fcaltene quite vander doot /. . * 7 
Omme die getrouwechede axoot > 
Eñ bat hem lieden na defen/. …- - 7 
zo Dat hi die derde moeſte weſen.. 
Siet hier gherechter lieuen cracht / 
Die dat ſteruen niet en:acht/ / 
Entie de wreetheit ſachten lett) 
Eñ haetfcap in winnen degstt, 


‘an ij" Broederen Heron van petſcen, eñ hoe 
Darius Coninc wart XIIII. 


Ma Cambites / die · viij · jaer 
Cõ · was / dit wet vorwaer / 
Wart õ · daer een Barden 
Wonderlijc / quaet is ſijn daen 

5 Cambices die en adde geert kint / 
u dat hi dat in Drome vmt : 
Bat fijn broeder feherlike. … 
Pa hem foude ebben trike / 
Bies hiet hi den broeder verft den, 

zo Maergis heuet dit verſtaen 
N ijn 


ontekent 
onder ſyn heunetiu 
Alſe DIE ghene 
g minderde hi den tribuut 
me Det hu 


& 


SPIEG,:HIST, LP. HLB, XOILC. 195 


Bie vader ontboot poe hare / 
Bo Alſe hi quame lanen dare / 
Dat foe taſto e beſiet /. 
Poeder hi oren adde / ofjets; 
Want Cambices hadde de te veren 
Bien af geſneden beede fie ocen, 
55 Bie ſelues Weuneides broeder . 
Bider duchter wart hijs voeder / 
Dat hi was al ſonder oren / 
Beg wart ſine doot gheſworen. 
vij · wars diere gefelten / 
bo Bie bit onrecht wilden vellen / 
Ef quamen gewapent tie sale / 
Si floughen doot altemale 
Dieſe werden/ fi waren. gram / 
So datmen ·bet bert bequam / 
65 Daer die raetſiere waren) Die <bijs/ 
Cwee daeden ſi vanden leuene / 
Enñ ſloughen den Cõ · doot. 
Deſe twee broederen / wet al bloot / 
Pe waren Weren niet «ic jaet. 
ho Grote blifeap fo was daer / 
Pat trike was te rechte comen / 
Dat tonrechte wag-genemen. 
Ean van Perfen dat ftant dat 
-Bijs edele raetſman. 
5 —S bet bpttsrie ſtone / 
Die «bij. waren Van edelen Doene / 
EN proeueden/ hot men fal gemecken / 
Dien men mach ter cronen trecken / 
So dat fi Londen woch ter cute) 
So EK beualent der auenture. 
Si maesten bi. haer ſelues dane / 
Dat ff ter zomen vp ganc . " 
Bp hare orſſen comen foudert | Ì 
Int vrijthof. eũ ſi wouden / 
85 So wieg org dat daer teerſte nijede / 
Datwmen dien te Coninge wijede. J 
Ae ” Da 
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Maert dat hing C° · matren woude / 
Dat hi linen tempel fouds. 
Derheffen in Theri ſalem. 
Zorobabel die quam an hem / 

25 Dae hi wiſte / dat hi Cõ · was / 
&er hi woch voer beual hi das / 
Pat men metſen ſoude ſerre, 
Darius die dede hem eere 
Alſe ſaen / alſe hi daer quamz 

lo Want hine tſinen bedde nam / 
Eh een was van den drien / 
Die tfimen liue foude fien. 
Darius hedde gemaket feefte 
_ Ban finen lande alle Die meere 
m5 Waren comen / alfe hi behiet, 
Nachtſ en mochti ſlapen niet/ 
En gaf een raedchel hem drien / 
Die tfinen liug moeften zien/ / 
En vragede / wat her apk mochte ſyn / 


© So die Ci: fo die 
So dat wijf 2 die tſcoenſte ontbonde / 


Entie ſcoenſte antworde vonde) _ 
Mi fondem doen vele ceren. 
Def maergens quamen vor die Weren 
5 Vie Drie, en Deen fprac openbare 
at die Voninc machtichſt ware 5 
Want die meniche es bi nacucen : 
Conine banden creaturen / 
Entie Lannr dwinahet gereet / — 
ko En doer hem doen al / dat hi het. 
Dander heugt daer uart bracht / 
Dat Die wijn ef van meerre cracht s 
Mant het caemt al vanden. zinne / 
Dat die menſche heuet nel / 
85 Dat hi ef bouen creaturen / 
En oec eift fcout der auenturen - 
Dat die Cs · bouen ef 5 
Marr Bie wijn) def ſijt ghewes / 
| R 3 pie 


ghewan. 


on, XVI RT 


Hoe Zorababel ſinen wille 
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Ben tempel Gods fonbde dorn maken. 
to Den Coninc gedochte der faken/ - _ 
Pat hijt wilen Bode behiet / 
Eñ fertuet / ef ghebiet / 
Dat jemene hem daer tor en ſett … - 
Dat hi jet ben Lueden iettes ; - « 
15 Maer dat men vp ſmen feat ” 
Pen tempel make, hi wille dat …. 
Die vate ans Weren warten gegeuen / 
… Die norh. waren achter Bleuen/- + 
Sdeert Dat Toyrrus crane drouch. 
ao Zorobabel keert vro genouch / 
&í voerde mettem ander ſcaren 
Warde vele Jueden / die waren, 
Pach int lant / die alle met hem 
Varen in Jheruſalem / 
25 Eñ vulmaecten Den tempel Baer / 
Dae fitoe daden · v · jac. 
Int wije de jaer na Darius crone 
Waeft vulmaket wel eũ ſcone / 
Int · xl vi · jaet tewaren 
30. Dat Cprrus die. Jueden liet varen. 
tiende jaer van Darius rike / 
So wart verdreuen fcherlie 
Die ouerdeghe Tecquinius 
Bte Rome / wi leſent dus / 
Die Conminc hadde geweſen daer eef 
Sndie ſtat / · x xx v · jaer / 
Entie Romeinen die en wouden | 
Nemmeer gheenen Coninc houdens 
Maer fl wilden kiefen cactf Liede, 
40 Eien tien, dat dit gefciede / 
So was toemſte rike cle 
Pet ginc cume ten erve ften ffeene. 
(Meu fciet doe mit ſteenen fn plen.) 
_ ®efe raet ſmanne ſtonden toter wiſen / pe be 


Vs, 43. ín rien] Eene merkelyke vergisftng s van den 
Ba af 


20. MAER LAN: T:- 
45 Dat Julius dat Koemſce cikp … 


te 


Eerſten ane vinc mogendelike, “nen 
ECEE jaer « r{- eñ iere ; Snas ùf Batt ar — — 
stont te Rome deſe manierg. ……  …: 
Brutus mad Die eerſte man … <=: 
so Die boget des raetſ weſen began 7 gee 
Die verdreuene Cerquinus Kad 


Daf fin aem / wf leſem dus. 5 use 
Van Demetricus onde van drasageras: XVI 


In defen tiden / of leſent Dust: 
Das «1. man / hiet Demetricus/ 
Die rihe was / ef liet fijn goet / 

Eñ boer tAthenen/ om weſen vroet / 

Daer hi hem ſeluen blenden woude j 
Dat hi te vaſter peinſen ſoude. 
Sult ſeide / hi ſtar wt ‘fijn ogen; 
Bant bi niet en conde gedoghen | 
Dat hi ane ſoude fien 

zo @uaden (ieden goet geſcien. 

Sulc ſede / dat hijt bedi dede / 

Wat hi fonder begerte mede 

Wem altoos en conde gefcien / | 
Wat hi wijf machte ane fien. 

15 Waer recht waeſt wel / dat hi hem lende f 
Omdat hi vant fa grote ſcende 
Alder werelt / datſ touerie. 
Aſidorus) daer icf op Tije / 
zo Gn waer) dat Socrates | 
ao Die eerſt vindere mas des) / 

Die aert meerde, eñ bzochte vort / 
Dat jammer: Wag ef grote mogt, 


affchryver ;“want ín plen heeft geenen zin. “Lee 
Jen l en dan zal dezé túsfchenirede ‚ welke by 


CENTIUS niet gevonden wordt , Eenen en goeden zit 
leveren, | 


SPIEG. HIST. LsP. WU. BXYELC. ami: 


Anaxagoxas Wes tien tiden . 
Die met óminnen. de, doot wacfie üden / 
25 Om dat bi ſeide al apenbare: 
Dat die zonne geen Bod. en wael 
Tote Athenen ·in die ports ; 
Pier paume ſo Joas hi venmggs. 


Hee Darius: ve Amenen veer. Xvilt 


É 
ot 
dd 
Yv 


Gamers ·xix feta, 
Hief vp een oꝛloghe maer v… …:2. « 
Jeghen den Cõ · van Sytenz . 
Pant hi wilde hem verwiten > 
5 Pat hi hem fire Dochter antfele: : EE 

Daer hi fijn leuen ane lede / 
Eñ vinc dat oꝛloghe an 
Met obiijee dufentich man/ / 
So bat bi in Baten quam / 

Jo Eñ hi ſcade goot daer nam. 
Dan «Lrrr-me mannen daer / 
Doe guam hem int herte varr; 
Want —* die eere groot / 
In fijn here achter hem binet / 

5 Dat een aerm ef der Dunouwen / 
Bꝛrakemen die brugge et foudern rouwen / 
Sone mochti keeren niet / 

Aldus wijct hij sí vliet / 
&f boer in minder Azia f Û 

ao Vat hi dwanc verre eñ na. …- 
Saer na boer hi in Macedone / 
Eñ wan tlant ban Moen / En 
Dat in Gricken leghet gemeene) / 
Vaer naer voer hi vp Atheene ': 

a5 Eñ belach die vaſte ſtede. ee 
tiij · daghe / naer Die Perfen def 
Vierde there) eñ maects feeſte / 
Daer af quam hem onnere de meefte 5 
Want die Van binnen gquamen Hem an 

> ge tontelike met «rim man 


— 5 Hee 


30% MAER LAN T 


Zeghen · vie ˖ duſent man te waren, 
Melchiabes was vander ſcaren | 
Poghet gematct; want d veriet - 
Datmen voert vp dat gedirt _… } - 
85 Si guamen met {0 de0ten moede 
Ban Athenen / bie ſtoutte / Die vzoede/ 
Eñ daertoe met fo gzoter vacrt / 
Dat wonder was te fiene dar Mert, 
So ſere vachtmen an deene zide / 
40 Dat dat een vole, in den ſtride / 
Dochte fijn al ſonder Were / 
Enñ dander een :tidderlijc here. . , 
Die Perfiene waren verwonnen / 
Eñ vloen te ſcepe / die alten coenen: 
45 Dattere vele wart herfmazt / 
Jammerlike wag daer de woz, 
Een vinder deder gzote daet / 
Wi flougere menegen/ hi was hk gist 
Eñ alfe die fcepe vul lieben waren / | 
zo Gaeep bi een fcip wier ſcaren 
Bider ſteuene / Dat vul wag liebe ; 
ant hem leet ware, dat danen fciede / 
En hi hilt vaſte / en dede woat / 
Daer wart hem vp des fcepes bozt 
55 Afgeſlegen die rerhterhant / 
Pae bi tfcip mede geprant, 
Pine lietf niet dozdie minhe / 
Pine hit tfcip an metter flinke / 
So dat men hem die af ſlouch thanden 3 
bo Doch bilt hi tfcip an metten tanden / 
Eñ vacht gelijc eenen Diere 
Wetten tanden / in diere maniere. 
Die Perfen. verloren in den ſtrijt 
CEm* manne tier tijt / 
65 Zander ghevaen ef verdzonken / 
Entie met dien ſcepe bevfanken, 


SPIEG. HIST. L P. M. B. X.C. ze 
Van Coninc Cerces | van Perfi. XIX. 


Bleef die Cõ · Datius doot): 
En liet na hem vele kinder. 
Sulke wijde gheuên ginder 
5 Arcemenes die crone te voren / 
@mme dat bi eerst was geboren; 
ch waeft eerſt Daring inden ches 
Cerces wigs ſekerlike 
Eerſt naeſt ter cronen geboren / 
10 Dies eeſchſte hide crone voren 5 - 
Pach gemeenlike bleuen ſi deg 
An haren oem Anafarnes / 
Eñ Dit met fo fachter moede / m > 
Pat elkerlijt dit nam in goede; 
15 So dat derceg trike ontfinc / 
Eñ Archemenes louede die dinc; 
Dus ontfinc hi die crone Daer / 
Eñ drouchſe· xx · jaer, . 
Deſe heuet dorloge atie gevaen 1 
20 Die fijn vader hadde beftaen 
Pp Gꝛieken / eñ gereeddem ſtille 
Sine vaert / naer ſinen wille. 
an Lacedemone was tien tiden 
Een Prince van Cexces zden 
25 Ghebannen ban fiere port / 
Demoratus men noemer heet / 
Eñ al wag hi metten Cé · Daer / 
Nochtan lach hem noch alfe fwaer 
ine lant ſoene / alfe Cerres eere / 
so Wier omme fo penſdi ere / En 
Hoe bi fo fijn lant behoede / 
Dat ment niet onberfien beſtoede. 
Hi befcreef gzoot eñ Smal / 
Die dinc ín eene tafleal/ / 
35 Ant hout / hoet metter fate: —— 
Eñ daer op pedi leggen was / 


Zer dit verlies weer ef goot / 


Eũ 
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Bijn broeder j eñ trat een ſwaert ¶ 
Enñ doodde hem ſeluen metter welett. : 
Deſe dins was fa Bedeet . :. : En ne 
Wat Lor nieman Wart vectrects … :- 
15 Want alleene wiſt een fijn cast) . 
Die nauwe decte die ouer daet. 
Alſe Cambites was verſteruen / 
Heuet die ghene trike verweren: -- - 
Indiere gelike/ tadier gehacef «--, 
20 Alſe oft te Margi⸗ behoef Ware: dn: 
En nam Pantey te wine) :--"- 
Cyrus dochters maer indien le 
one wag hi maer ·˖; vij · maent / 
Eñ teerſten / Dat hi ſteruen waent / 


25 Brochti ſinen vͤroeder vort : s0: . 
Enñ ſeiden in waetre wort:: vo 
Dat Margis vace dprus ſone / 

(In Perfcameven men Kepte toons * 


Pant den Cú/ no ſme birder 

so Sach harde fetden jemen. asid 
onder geweapent eũ verſert 
Oſt ontekent oft onviſiert / 
onder ſijn heimetile raet.) 

Alſe Die ghene trike ontfaet / 

35 Do minderde hi den tribuut / 
„@mme te fbbene der meenten bunt 
Mettem / dat ſi hem waren hout / 
Mettien even edel man / een out / 

Een wijs mercte deſe dinc / 

40 Die met beberi ahe: Smc * 
Siere dochter / weve vander partien 
Pan def Conum / Def Weren amien / 
Eñ dede hare-ueaghen tghone / 
Oft bi wate: Oprus. ſone. ‘ Ì 

\ 45 Doe ontboot /. bat foef niet en Wife 
och geweten conſte bi liſte; 
Want elke amie woende allene / 
Enñ niemen mer anderen gemene. 


19y 


4 ve 
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Darius / Iſdaſpis font / = 
Maſer een/ en Wad Die: ghone / 
Die de crone ſere begherde. 
90 Wij die wachte fme paedes* 
Pragedem / het die dinc maer J 
Doe ſeide hijt hem al openbare: 


Peen / ſprac dander / let v ſarhen / . 
Ghi wert Were vpten dach van morgen. 


95 Nachtſ / alſt was in donkeren tiden / 


an 


Dedi fijns Veren org riden tt 


ene merie int vrijthof / +7 - 
Alſo dat niemen Wifte daer af, - : 


Deſ maergens alfe Die Bij- quae ; 
zooBp here orſſen daer te ſamen :-:- 42: . 
Darius org dat ghedochte * Zi 


Der merien/ alft nature ſochte / 
Eñ wart neiende te hant / — 


Efi ble vielen neder int fant / · 


1e5 Eñ groetene Conint en Were +77 


Dorh wad Sarius geboren eere 
Panden Coningen fekerlike, 7 7-2. 


bant nam hi in huwelike 
Cprus dochter Pantep. 
110 xxxvi · jaer regneerde hi. 


Hoe Zor obabel an Dariuſ quam. xv 


Dare Derius kende wel 
Die goede Juede Zorobabelf / 
Ef wag in Cambiceftiden ” * 


Comen an def Dariugzide * 
5 Te fiene) oft hi def Coninx gebochte - 


d 
eaf des. 
de Od. nn 


Bi defen Prence verkeren machte; * dn . 


Waer dat en Diedde altoos niet/ / 
Heimelike hi doe Bariufe viet / 
Vat hi Gode van Aſrael 

to Velouede / eñ Gilde wel / 


ts. 


SPIEG. HIST. LP. HL B, XV. C, 


Waert dat hing °° matten woude / 
Dat hi linen tempel ſoude 
erheen in Theri Salem. 
 Zorobabel die quam an hem / 

85 Dae hi wite} Dat hi Cõ · wad): 
Eer hi woch voer beual hi das / 
Pat men metfen ſoude ſeere, 
Darius die dede hem eers . 
Alſe faen/ alfe hi daer qugus 

30 Want hine tfinen bedde nam / 
Eñ een was van den drien / 

Die tſinen liue foude fien. 
Darius hedde gemaket feeſte 
VPan ſinen Lande alle Die meeſte 

25 Waren comen / alſe bi behiet. 
Pachtf en mochti lagen niet / 
En gaf een caedrhel hem drien / 
Die tfinen liue moeften zien / 


En vragede / wat machtchf machte ſin / 


go So die Lie? fo Die 
So dat wijf 2 Die tſcoenſte ontbonde / 
&ntie ſtoenſte antworde vonde / 
Wi ſoudem doen vele eeren. 
Def maergeng quamen wor die Weren 
Die Drie, en Deen ſprac openbare: 
at die Lonne machtichſt ware 3 
Want die menthe es bt nacucen - 
Comnc banden creaturen / 
Entie Conmc dwingget gereet / 
40 En doer hem doen al / Dat bi hect. 
Dander heuet daer vort bracht / 
Dat die wijn ef van meerre cracht; 
Mant het caemt al vanden. zine / 
Dat die menſche heuet june / 
45 Dat hi ef bouen creaturen/ 
En gec eift fcout der auenturen - 
Dat die Cs · bouen ef 3 
Maer Bie wijn / def, ſijt omsl | 
3 
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Die 
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Die berwinntt met fiere ecacht 
zo Menfchen zin eñ Comite macht 
Enñ maket al vergeten mede 
Pꝛoetſchay eñ mogenthede. B 
Die wife / vroede Zorobabel 
Cogede / dat bi redenen wel. 
55 Dat bonen gact Ber vrouwen eran 
Want foe leuen eñ tach 
Den Coninc geuet entien man / 
Die den wijngaert winnen can / 
Oec en ef niemene ſo vroet - 
6o Wine laet fijn lijf / of ſtort fijn bloet / 
@mme fijn wijf alſt ef te Doene’, - 
Pinc ef fa bloot; Gine wert coene / 
Omme te behoudene fijns wijff ere. 
Fe fach eñ kende / ſeiti / eenen Bece | 
65 &enen/ die aldaer hi zat 
Sine amie gaf menegen plat / 
Nas foe blide / fa was hi vro / 
Eñ was ſoe droeue / hi was alfas 
Nochtan heuet die moabenthede 
zo Bouen alle ſaken die waerhede / 
Soeſ euwelijc / eñ can niet verkeren / 
are macht en can minderen no mercn. 


Hoe Zorababel ſinen wille steven XVI, 


Are die [leden feiden Wel / 

Pat dbeſte ſprac Zorobabel / 

Enñ ſeiden: Weren eñ Coninc 

Dat waerheit ware bouen alle dinc. 

5 Doe ſprac Darius: bade / dat hi woude ; 
Want hit hem gerne geven ſoude. 
Zorobabel eeſchte an hem / 

Dat hi in Iheruſalenn 


Vs. 56. mach] Lees macht, 


SPIEG. WIST. 1LP.IILBXVI.C. 199. 


Ben tempel Gods onbe dorn maken. 
mo Pen Coninc gedochte ber ſahen - Dj 

Pat bijt wilen Bode bebiet,. / 

Eñ ſtriuet / eñ ghediet / 

Pat jemene hem daer toe en ſette / 

Dat hi jet den Jueden lett;zzʒ: 

15 Maer dat men vp ſmen ſeat 
Pen tempel makes hj wille dat …. 
Die vate ong Weren waren gegeven / 

… Bie noah. waren achter bleuen / 
Sidert dat Corrus Crone drouch. 

ao Zorobabel keert vro genouch / 

Eñ voerde mettem ander ſcaren 
Harde vele Jueden / die waren 
Poh int lant / die alle met hem 
Waren in Iheruſalem / 

35 Eñ vulmaecten den tempel daer / 

Baer fl tae daden «0 · jaer. 
Znt -vij- de jaer na Darius crone 

Waeft vulmaket voel eñ ſcone / 

nt erluie jaer te waren _ 

30- Dat Cprrug die Jueden Liet baren.’ 

tiende jaer van Darius vike / 
So wart verdreuen fekerlike 
Die ouerdeghe Tecquinius 
Bte Rome / wi leſent dus / 

35 Die Coninc hadde geweſen bec 
Idie fat) · x xx v · jaer | 
Entie Romeinen die en wouden 
Nemmeer gheenen Coninc houdens 
Maer fl wilden kiefen caetf liede. 

40 @ien tiden / dat dit geſciede / 

So was tRoemſte rike cle 

Pet ginc cume ten ru. ften 

(Men fciet doe mit ſteenen in plen.) Ee 
Deſe raetſmannt ſtonden toren dilen / be 


'- 


ent ve 


Vs 43. in vlen] Eene. merkelyke verging van den 
Ba af 
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45 Dat Julius dat Koemſce Like ©  ……: … 


Eerſten ane bic. mogendelike, ue 
ECE jaer erle EAMES si eon - 
Stont te Rome defe maniere. nr 

Brutus wad die eerſte man … en 
so Die boget deg raetſ wefen began: gehe 
Die verdreuene Cerquinius SA 


Daf fijn gem / kof leſem vus. zeer J 


Van Demetricus ende van rangs XVII 


affehryver ; “want ín plen heeft geenen zin. 


An defen tiden / wi leſent ud 

ag -í- man/ biet Demetricuë) : 

Die vie was / eñ liet fn goet / 

& boer tAthenen / om weſen vroet / 
5 Daer hi hem ſeluen blenden woude / 

Dat hi te vafter peinfen foude. 

ult feide / hi ſtar mt fijn ogen; 

Want hi niet en conde sits 

Dat hi ane foude fien 
zo Quaden Lieden gott geſcien. 

Bur ſeide / dat hijt bedi dede / 

Wat hi ſonder begerte mede 

Pem altoos en conde gefcien / 

Dat hi wijf machte ane fien. 
15 Maer vecht waeft wel / dat hi hem blends f 

Omdat hi bant fa grote ſcende 

Alder werelt / datſ touerie, 

Bfidorus) daer icf op lije / 

wo waer / dat Socrates / 

20 Die eerſt Vindere was des) 

Pie aert meerſde / en bzochte vort / 

Dat jammer was ef geste mogt, n 

n 

“Lees mt 


Jen ! en dán zal dezé túsfcherirede ‚ welke by vin 
EENTIUS niet gevonden wordt , Eanen }Boeden zin uit 


leveren, 


ad 


SPIEG. HIST. LsP. IH. RXVMI. C. at: 
Nnaragoras Was tien tiden / 


Die met Gminnen. de, doot ar (ea) Er 

me 5 Om Dat hi feide al openbare: t 
Pat die zome geen Hod. en ware) / 5 
Mote Ithenen ·in die posts Jr, 
Pier puun. he mas hi vermon · 


Hoe Darias: Np Arhenen. vaer. Xvilt 


Aln Dariua vri: ffe jaer, UU 
Lief vp een orꝛloghe ſparrr . 
Jeghen den Cõ · van Sytenz . 
Want hi wilde hem verwiten …- 

s Bat hi hem fire dochter ontfeldtf 
Daer hi fijn leuen ane lede/ 
Eñ vinc dat sla at RS 
Met ˖viijt ˖ duſentich man / 
So dat bt in: Syten quam / 

ro Eñ hi fcade gzoot Daer nam . 
Pan ·˖lxxx · m · mannen daer) 
Doe quam hem int herte vaer; 
Want Wefter/ bie riuiere graat) / 
In fijn here: achter hem bloet / 

15 Dat een aerm ef der Dunouwen / 
Bzakemen die brugge et ſoudem vouwen / 
ont mochti keeren niet / 

Aldus wijct hi / ef vliet / 
Eñ voer in minder Azia / | 
go Bat hi dwanc verre eñ na. …— —--. 
Saer na boer hi in Macedone / 
Ef wan tlant van Joene / | 
Dat in Gꝛieken leghet gemeene / 
Daer naer voer hi vp Atheene / 
25 Eñ belach die vaſte flede. CS 
tiij daghe / naer die Perfen zede / 
Vierde there; eñ maect fdefte / 
Daer af quam hem onnere de meeftes 
Want die van binnen quamen hem an 
zo toutelike met «rime man 


Lj 
ar Î 


Rs Hee 
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Jeghen · vie · duſert man te maren, 
meichiades was vander ſraren 
Poghet gemaect; want hi beriet / — 
®atmen boert vp Dat gediet / 

$5 Oi quamen met fo groten moede 
Ban Athenen / die ſtoutte / Die vraebef / 
&ú daertoe met fo gzoter vaert / 
Bat wonder was te fiene dar meet, 
Do ſere vachtmen an deent zide / 

go Bat dat een vole / inden ſtrde /⸗ 
Dochte fijn al fonder Were / 
Enñ dander een :cidderlijc here. 
Die Perfiene waren verwonnen / 
En vloen te ſtepe / die vlten cums). 

45 Dattere vele wart erfmagzt / 

Jammerlike wag daer de mozt. 
Een ridder deder gzote Dact/-,. 
Wi flougere menegen/ hi was BE quaet 
En alſe Die ſrepe vul lieben waren / 

so Greep bi een ſcip ver fcapen 
Bider ffeuene/ Dat vul mag Liede ; : 
oant hem leet mare, dat danen fciede /, 
En hi bilt vaſte / en Dede mort / 
Waer wart hem vp des ſcepes bozt 

55 Afgeſlegen Die rerhterhant / 
Daer hi tſtip mede geprant. 
Wine lietſ niet dordie minke / 
Vine hilt tſcip an metter flinke / 
So dat men hem die af ſlouch thandens 

bo Doch bilt hi tfctp an metten tanden/ / 
Eñ vacht gelijc eenen Diere _ 
Petten tanden / in diere maniere, 
Die Perfen. verloren in den freijt 
CCm- wanne tiet tijt / 

65 Bonder ghevaen ef verdzonken / 
Entie met dien (lepe verſonken. 


Van 





RS Pp 1 EG, HIS TP; J. 
Van Coninc Cercer 
Zaer bit verlies ſwaer or 
leef die tú. Darius, 
ñ liet na bele Kinder 


reeddem ſtille 
* Vaert) naer ſinen mitre, 


s Men Hemert bezt/ 
Eñ al mag pf Metten Co. daer / 
Nochtan tac bem noch alfe ſwaer 
ine lant foene / alſe Cert 
30 Wier om / 


doot: 


gory 


Pang. XE C. 
van’ Per. XI x. 


- © … 


Ei 


… 


ES 


mas 
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Eñ fendet dus finen landf lieben. _— 


Piemene confte dat bedieden 
Wat hi meende) oft wat hetess. 
40 Dez Conincs dochter Leonides —— 


Screepte af dat was / eñ vant den raet / 
Woe die dinc geſcepen ſtaet. 
Paleriug ſeit doe Cerces waude 
Raet ebben / of hi Oꝛueken foude ' 
45 Met ftride ſonken / doe ghoot hi wijn 
In eenen Hap; entie goden fn 
Pat hi / dat ſi Daden Verstaen / 
Woe Die dinc hem foude vergaen. 
Pieve waerf / dit wag wonder gzoot / 
zo Derkeerde die wijn ín bloede root 5 
Waer Dit tehijn en Diebde niets 
Want fijn fmekende bale hem rietf — 
Zegen hem ware ghene mere) / 
So ongetellet ware fijn here, 
s5 Waer Bemaratus aldus riet 
Permant u Were niet vp dit diet / 
Petf eene onberechte ſcare / ’ 
Enñ hetf eene fahe ſware 
Omberecht vole te befcedene / 
bo &ú in oꝛloghen te leedene / 
Daers meer lacf an / dan vromen / 
Piet lichte en maecht d’ toe comen / 
Dat men bele volcs ghemeene 
Berechten mage met pinen cleene / 
65. Eñ wat fa men qualike berecht / 
Pat en geduurt in geen gevecht. — 


Hòe Coninc Xerces die Grieken verfochge 
met here. X X, 


Cerres adde in ſijn here 
vije · duſent man ter were / 
Gewapent van fijn felff rike: 
ECC* duſent man gemeenhke/ 


s Di 


SPIEG. HFST, LP M B. X.C. 265: 


5 Bie hem te hulpen comen twaren — - *- 
Dot anderen lande / met beren fcaren, 
Ghebecte lieden vrije hondert - …- * 
&í «cec: fctpe gheſondert / | 
Bie daer noerden fpife ef Baie“ C 7 


to Allame eff aernaſch gemanc. eet, 
Seghen aug genot eenhete: + CC 
@uam Leonida ter were — t° E 
Conine van Spaerten / optie zer / | 
Pnt ende van der mofifee / eme a 

is Datſ die paſſage die men weetf / | 
Diemen Bente Joris aerm heet / Se 
Vaer dat here moêrte Iben -*-- -* …’ 
Met <iiijm- ſcepe vp heur ſtriden - 
Dgie dagen vacht hi achter een / 

20 Bat hi emmer int fcoenfte feeen) . 
Een wierden dage fach hl there 
Comen met fo geoter were / „ie 
Dat hi den ſinen EC fppal "Ce ot 
Vaert en wech / doet v gemnae ur 7 J 

25 Onthier eñ roemt een ander —A 
Dat ghi bet te bozdeele ſjt. en: es — | 
Leonida iicaũ · mettem alleene rn en 5 
vie hondert mait/- ent mentchie ne 
&ú at eene maelkijt (Le ſeide: ve. 

zo Ghi stet hlew mor mi bp bet bees. : 


hd kad 
sd e ee arn. ov € Shi 
entdae adee stee - …. 
HAN 27.* 


Vs. 7. lieden] Lite — Wants vooreerst heeft 
ghebecte lieden geëné zin, ten. andêren leest men by 
INCEIXT. MS. f. êt. a. roſtratas naitds mille cc. — 
Lees ouk voor «EC in de volgênde tegel tijm · ‘en 
zie orosrus Hhiſſor. ‘Eb: Il. X ꝓiivio. 

Vs. 14. Dan der mofler] Lees van leimofiee. de 
eerfte lettergreep der is zekerlijk doór affchryven vere 
bafterd in der / en hier door deze beddrve lezing ver. 
eorzaakt. —— 


qe Em we 


° ne 
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Ghi fuit dander meeltijt star 
Inder werelt onbermeten. 
Mettien « v jt «die deghen tpene / 
Quam indie Piste pauwelpoene / 

85 Eñ beſtondſe vn eens avondſtonds / · 
Bef nachtſ ſſduch men de menege wendt. 
Die Perſiene ſloughen die hare 
Ouer der vianden feate/ — . … 

Men vacht dien nacht duere enten pech 


4 Gate ouer unene diere na (geb / EE 


So dat Leonida entie fine / - W 
Permopt van, ſlaghen ef van. lies. 
Bleuen onder dandere doot / 
Batter cure ecenech Bnfcogt,  - 


Hoe Xorces den wijch: verlost: XXI. 
5 TEL Ar 


De ven rein peis bae 
Eote Del fos vitijme man // 
Omme den teurpel te rouene daet 


Derre en heerde niet een haer; ge en, ee J 


5 Want reghene / blereme eñ onweder V 


Sloughent altemale ter neder. — 
Cerces hadde indien ſtonden … ; 
Indien wijch.antfaen +ij- vnden / 
Eñ wilde bi watre ſtriden / 
10 Bp Athenen wildi riden. 
Fn Delfos fo daden ſi vraghen 
An Apolline in ghenen daghen: 
Mat rade dat hi gaue daer mede. 
Wi hiet hem veſten hare ſtede 
5 Met houtinen muren wel. 
Cemaſtenes / ef niemen el / 
Herſtont dat dat ſrepe bedie: 
Sccpe dat hi maken hiet / 
Miue / kinderen ch goet  _… 
“ao In eplanden hi vluchten doet. 


hd 
" 


vo Da ee, i 
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Cerces bant pb bie ſtede / 
Die hi al ver bernen dede / 
Daer naer begondi in corten tiden 
Pp Grieken met ſcepen ſtriden / 
25 Selue hi vpten hoevere zat / 
Om te beſcouwene wale dat. 
Pv was hem te hulpen coemen 
Eene vrouwe, horen wi noemen 
Archimeſia / eh was Coningikne 
30 Ban Alitharna / alfict kinne / 
Die btermaten cone vacht . 
Int voer here met groter cracht / hen 
20 dat langhe in twifele stoet / 
Welc here heeren foude den voets 
35 Maer vele bedwongen Gziken waren 
Ghemeene in Darius ſcaren / 
Die maecten die eerste vlucht) / 
Dus guam den Perfienen vrucht / 
Eñ berloren een groot here. 
4 Dandere / die bleuen ter were / 
Beual Cerces / en Liet 
Enen/ die Mardomus hiet / 
Omme te houdene tſiere hant / 
Hi Wilde felue tumen tlant 5 
45 Want hi hadde gedaen mahen 
Eene brugge / in waerre faken / 
Cuſſcen Abides eñ Griekenlant / 
Datſ daer omtrent / alſict vant / 
Dat nu heet Sente Goris aerm / 
5o Daer waert beer hi grams eñ waerm; 
Maer die ſtroem Lander zee 
Hadde die brugge te broken ontwee. 
Alſe hi def wart wel geware / 
Was hi vro / dat hi van vare 
55 “In eens viſſters fcepelkijn cleene 
Ontfloe met lettel volx ghemeene, 
Duz daen was des Peren vlucht / 
ie te boren grote vrucht 
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Dede niettegen hoghen man / 
Go Wife hi aozlaghe began. 


Hoe Xerces keerde met verliefe. XXIL 


Grotius boet ont verſtaen | 
Pat dat voet Here fo was ondaen / 
Daer fi benen wilden tiden / 
Dat fi verdorven in elker ziden 
5 Wan hongre eñ ban aerbeiden / 
8 Eñ ſi vp weghe eñ inder heiden 
Doot bleuen liggen harentare / 
Entienhere volgede nare / 
Beede voglen en diere / 
10 Quade / vuulen eñ ongiere. 
Mardomus / dien dander here 
Beuolen was / verloos die were; 
Shin volc wart hem geſleghen of / 
Dus vloe hi henen ſonder laff. 
15 Die Grieken waren vzo eñ coene / 
Eñ quamen in Cerces paweluoene / 
Daẽcer ſi hem met goede laden / 
Dit quam fint te gꝛoten fcaden, 
Ven lande aldaer gemeenlike 3 
20 Want ſo weeldich en fa vike 
Woddſi / dat fl thaerre fcaden 
Sidert vielen ín ouerdaden / 
Aldus Cercs ef gefciet ; 
Pat hem Demaratus bebiet, 
25 Cerces quam aldus te Lande / 
Dien wee dede ſcade eú fcande/ 
Eñ dancte Demaratus fere aas / 
Dat hi alleene dit ghene was / 
Die hem viet wel eñ waer / 
so Eñ hi hiet bew eefchen daer / 
Pi wildem geuen eene bede. 
Doe eeſchſte hij dat hi indie ſtede 
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Ce Chaerters / die geoot wagen ſtone 
Moeſte met eere cieveliker crane. 

Pp eenen waghen varen jn / 

Pine wilde anders gheen gewin / 

&ú dat was hem daer ghedaen. 

Peefelijc volc waeft fonder waen / 

Pat niemen banden rade daer 

Pen Coninc dozste ſeggen waer. 


Vanden flouten Demiftodes. XXII, 


Wiſe die ffcijt dus was gevochten / 
Enñ die Grieken hẽ bedachten / 
Pan allen ſteden gzoot eñ clene 
Gauen ſi den prijs dien bant Athene: 
Demiſtodes ban alden Weren 
Seiden fl beft werdich der eeren. 
Deſe Demiſtodes was ſonder doget / 
Doe hi was in ſiere joget / 
2u dattene fijn vader verſtiet / 
> Ef fijn moeder / omme tfecdriet / 
Paer feluen verhinc bider kele; 
Nv haddí pzijs eñ eeren bele, 
Ditſ Demiftodes/ daer een man 
Raet dus danen fochte an / 
5 Veder hi iede, dat hi ghaue 
&enen manne founder haue / 
Eenen broeden fuuerliken 
Siere dochter, fa eenen ciken / 
Die Wwanraect mare, Wí feide Dans 
ao Wi hadde lieuere eenen man / 
Die goeds bzeke eeft / dan dat goet / 
at eenen voget ebben mat, 
Deſe Demaftodes die Was 
Sint verdreven, alfict las / 
25 Eñ vanden Cõ · Cerces ontfaen/ 
Waer nac / alfe hi adde verſtaen/ 


— 


SPIEG. HIST. L. p. M. B. XXIII. C. det 
Dje ſtaert eñ ſtout weren altemale. 
Nauondſ quam bi in def Coninx zalt / 

ae Eñ beust gehangen finen Wert / 
Daer hi an mefdede fect, 

Doe gint hi ten toncften fone 

Acetces / fo biet die gone / 
Eñ ſeide: Dijn broeder Darius 

BE Weuet doot den Co. Aldu⸗ 
Brochtijt bee / met quactheit groot / 
Dat hi Ben broeder flouch te doot. 
Dus hit Archabanus dat rihe 
bije maende valfcelike. 

em 5 Wi ontfach hem/ dat hem Bie Baroent 
ouden fwact fijn tefen doene / 
Efi nam tenen gheſelle met him 
Eenen / hiet Achabafin/ 

‘ enen magende / Dien hi al 

Seo Die dinc ontecte gzoet eñ fmal. 

Alſe die ghene Dat heuet verbozt/ / 
Ontecti aldie grote mozt 
Artaͤxartes / Den jangelinc / 
Die wifelike verheerde Die Vinc. 
a5 Wifeide: dat het ware fijn ghere / 
Dat men def maergens fijn here 
Ontbode / gewapent inder gebare / 
Alſe oft ſine meninge ware / 
Dat hi woude die ridders kinnen / 
go € hi wonde wapene minnen, 
Archabanus quam daer ter ſtede 
Metten anderen gewapent mede. 
Doe ſprac Die jangelinc inder gebatt f 
Nite of fijn alsberch corters ware f 
45 Of Archabanus mangten woubs / 
Alſe hi tgeent gerne Boen ſonde / 
Enñ hine afvede Daer ter vee 
Staekene Artarartes dure / 
Eñ heet die fonen doden mede s 

so Nous fo wrac af daer ter ſtede 

®& t ök 
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Die jongelinc broeder eí vader / 
Eñ verſekerde fijn lant algader. 


‚Pau Ataxerces langhe hande, hoe dat hi Conin: 


_svaert. XXV. 


MN rarartes | lange hande 

Was fine toe name/ eñ dus te lande 
@uam hij ef drouch crone · xl · jaer 
Fn genaden eñ (onder vaer. 

5 In finen tiden fo was Eſdras / 
Die ee heilech Peaphete was / 
Een goet Juede eú een ombeſmet / 
Die de Bpble entie wet / 

Die inden temple verbernet bleef / 
ro Bider herten al weder ſcreef. 

Befen hadde Artaxartes lief / / 

Eñ gaf hem zeglen ef brief 

Coten Prince van Surie / 

Datmen de Jueden van gauele vrie / 

15 Eñ datmen Vandel Coninx fcatte 

Eſdraſe / den wifen/ gaue al Latte j 
Pat bedaerf ten temple ouf Weren / 
Eñ men hem late fijn volc leren. 
Duf voer Eſdras eñ met hem 

2o Groot vale in Iheruſalem / 

Daer dedi den Jueden laten 

Heidine wijf / eñ berhaten / 

Eñ las den Lueden Die wet / 

Die hem God hadde ghefet. 
25 ien tiden was Empodocles / 

Dien fere prijft Ariſtotiles / 

Die prijfde bouen al Drie dinghe 

Indie werelt fonderlinghe : 

Ceerſte ef edele onwerde 

so Pander weelde hier up Derde. 

ander die grote liefte mede 


ss Pander toe comender zalichede. 
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derde Die claerheit van zinne. 
Ne gheene dinc/ alfo ict kinne / 
35 Pef eerlikere / dan deerſte fi / 
Ei fa ſalech mede Daer bi / 
Sone ef niet / alſe Dander ef / 
&f dat de derde / nb merket Def / 
Datſ nutte eñ bedecuelijc ſere / 
4o Wier boven en prijfdi min na mere. 


Hoe die Romeinen wonnen wet. XXVI. 


In Artaxartes -riije ffe jaer 
Sendden die van Rome openbaer 
Hem x · vroeden tote Athenen / 
Omme Saloens bouken leenen 
5 Eñ daer wt te nemene de wet / 
Die Saloen ſelue hadde geſet; 
Die ontrakenſe in Watine 
Pten Grieren / met haerre ping / 
Eñ brochtenfe in «rije taflen vozt 
ro Cote Rome / indie port. 
Dien ˖x ˖ was die macht ghegeven / 
Dat fi die wet fctten eñ ſcreuen. 
Wier af guam groot verdriet aldus; 
ant een hiet Appius Clardiug / 

15 Die nam met crachte die macht 
Pander ffat/ eñ wart ghehacht 
Pere alleene vander ſtede / 
Dander «ir ˖ ſwoeren hem mede / 
Pus dreven fi daer indie poꝛt 

30 Ouerdaet eñ grote mort. 
Maer Appius wilde voeien 
Eene Joncvrouwe / te fiere amien / 
Eñ wifedfe eer in eyghijndomen / 
Om bat te finen Wille te comen. … 

25 Daermenfe tepghijndoeme trac / 
Die vader finen toren wrac / - 

“ @ 3 € 
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* ſlouchſe doot midſ indie ſtat. 
Bat mochti ghedoghen dat / 
Dat hiſe doodde indien daghe / 
go Dan hi ſulke ſrande ſaghe. 
Pier af wart die meente in roere / 
Eñ wavenden hem met \groter voere 
Eñ dwonghen die Weten weber / 
Dat fl dat heerfcap Leiden neder, 
s5 An Wetayarte «rr « fte jaer 
Was een Juede met hem daer 
Nemias / die fcinke mag / 
Enñ verhorde mare das / 
Wat Iheruſalem / die ſtat / 
go Al ongeueſt in pinen zat / 
Eñ beiagede an finen Were, / 
Dat hi hem dede alfulke eere / 
Dat hine fendbe aldaer int lant f 
Ef macht oec gaf indie hant 
45 Ce veſtene Die heilege ſtede / 
Doe voer hi woch eñ voerde mede 
gele Jueden an fine hant / 
Bie epghijn waren Daer int lant / 
Eñ berte binnen · iiij · jaeren de port 
5o Al omme ef omme/ alſemen hort ; 
Alſo dat ff Binnen der ffede 
Gode dienden in goeden vrede, 


Van 1, pocras en Pyctagoras. XXVII. 


Tr Artaxerces tiden was 
Die phiſiſien Ppocras / 

Die vindere vander medicinen. 
Men vint in Die bouke finen / 
Datmen een Wijf Doden ſoude: 
Mant men hare tijen woude / 
®at foe/ bouen haren man / 

Ouerſpel ghevaen adde an 
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Want foe eens ſcoens hintf genaſ / 
© Bat haren man ongelije was / 
&ú finen maghen enten haten. 
Hpocras halp hare te waren / 
Enñ vraghede / oft inde camere ware 
Eenige pmagt fcone ef clave y 
5 Baer bat kint na ware gedaen 2 
Wen Lant daer ſulke pmage ſtaen / 
Eñ hier bi behile foe tleuen; 
Pant dat vp fien hat hare gegeuen. 
In defen ſeluen tiden was 
> Die goede ſptekere Pyctagoraſ 
Die eenen jongeline te leerne nam 
Plapdieren/ dinghen / ef quam 
Ware voerwaerde te deſer dinc: 
_ 0 welken tijt fo die jongelinr 
»5 Derwonne een pleit met fee ſprake / 
… Wi foudem gheuen grote fake / 
So dat hi in fulfer aert 
Goet eñ vroet een meefter waert, 
Ppctagoras eefchte fine miede. 
so Bender (ede: Dat niet en Diede, - 
Doe dedine bor tgerechte Dagen / 


Eñ ginc hem an met Dus daente slagen: 


ech! wat fegftu fongelinc 2 
Quaemſtu niet bi Dus daenre dinc 

35 Ce miece fcolen? bi fulker faken 2 
Alſic Di wijs machte maken / 
Dattu wonnes éen gedinge / 
Dattu mi fouds onderlinge / 
Lonen hogelike mijn Werc 2 

40 Ja ic / meeſter! ſprac Die clerc. 
Sone mogeſtu mi niet ontgaen 

Dune ſuls mi lonen daer wi ſtaen; 
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Wam 


Vs. 18. hat] Op andere plaatzen vindt men dit woord 
ter gefchreven hadt d. i. bad bet, zo als het hier ook 


nomen moet worden. 
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Want gaet dat met v / fa Winnie echt . 
Bi vorworden eú na vecht / 
45 Omme dattu die fake winnes/ 
Eñ dattuut vor Die. Peren kinnes / 
Alſtu minnes een ghedinghe / 
Bat men loen fal fijn fonderlinge. 
Bie Jongeling ſeide: meerters neen / 
50 In ſal v geuen loen en gheen; 
Want eiſt dat tfonneſſe met mi luut } 
So bem ic quite al mt eh wt / 
Eñ gaet oec iet teghen mi/ 
@mme dat ic niet bulleert en ſi / 
55 qSone bem ic te ghenen ſtonden 
® te laenne gebonden. 
Dil die de dinghen wiſen wouden / 
Pe wiften/ Wat fi wifen fauden / 
&ú lieten / tote an defen daahe / 
60 Onberecht Pectagoras clagbe, 


Van Socrates ende van finen wiuen. xxvin. 


In Artaxerces opl. ffe jaer 
Sprac men wonder en waer 

Dan Socrateſe; want hi doe was 
Die wijſte / daer men doe af las. 

5 Wu hort hier wondere meer Dan «bije 
Pan finen wonderliken leuene, 
Dorrates hadde wiue twee / 

Muro en Fantipe/ 
Die Dicken te fceldene plaghen / 

zo En puer een niet conden draghen / 
u dat hiſe daer omme befporte / 
Eñ feide: dulle wiue / ſotte! 
Sceldi omme mi / wat gaet van 
&enen vulen onreinen man? 

15 Die gheneſet ef alſe een ape / 
Eñ vordie borſt ghelijc den ſcape / 
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Cleene boren eñ crom ghebeent. 
Cen leſten ebben fi hem verheent / 
&n keerden bp hem alden nijt / 
20 Eñ daden bp hem menegen ſtrijt. 
Py eenen dach was xantipe 
Op eenen folre/ eñ feide mee 
Quaet te hem waert / dan gevouch / 
Eñ hi verwanſe met redenen genouch: 
25 Wet vulen watre ſoene beghoot 
Enñ ·hine ſprac anders clene no gzoot / 
Alſe hi ſijn houet adde gevaget / 
Dan hi ſeide al ongevraget: 
Ic witte wel / Det te volgene plegen 
so Dus danen donre alſult reghen. 
Alſe Lpades hem vraget / 
Maer omme dat hi niet verjaget 
Fantipe / diene pijnt dus ſere? 
Hi ſprae: omme dat ic thuuſ lere / 
35 Dat ic buten ghedoghen can / 
Of men mi lelike fpceket an. 
Een wijs man wart eenſ fijns gaat) 
Eñ feide al openbare: 
Di ontreinen in elker ſtede / 
go Eñ fi ontreinen Die kinderd mede, 
Aint jongers worden erre Dief / 
Eñ wilden flasn den ries, 
Vj berboot hem / eñ fprac die vroede: 
Werf waer ne maer dat ic mi hoede, 
45 Pi stont wel in een ghedachte 
Bi daghe duere eñ bi nachte / 
Sonder porren teenen ſtane / 
Sonder oghe vp te flane/ / 
Alſe oft een ſtenijn beelde ware / 
Indien Doene in Diere gebare / 
Alſe of hi Ware ban liue doot, 
Dine ghemate was fo groot 
at hi cume ín al fijn leuen 
enege ſiechen beſeue | 
Ge vunn. 55 U 
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55 Al ouer al/ fo hebben wi verheeſt / 
u Was mettem een quaet geeft / 
Eñ dat feide die heidine ſot / 
Dattet ware Socrates god. 


Van finen fpreuken. XXIX. 


Soerates die fprae openbarez 
Beter ef hoede / dan tfine in vare - 
Bie machtich ef ban bele faken / 
Bal fine zinne eerſt fuuer maken / 

5 Eñ betren/ dan hi heuet mefbaen/ 
Pach mefdaet nemmer ant baen, … 
poat wille hi hete fijn ban Lieden / 

Bie hem feluen niet mach gebieden. 
Ce zenne vp ganghe fo ſoeke raet / 
ro Eñ vriendſcap / alfae onder gact / 
doe fa andere liede bederue / 
Doe dinen vrient falke vrome / 
Datter di bate mede afcome. 

is Sie / dattu dju goet fa berters / 
attu ander goet niet en begers. 

In goet te houdene / eñ te winne / 
Daertoe behort mate met zinge. 
Dardich raet heues jnt ende 

so Dicken rouwe eñ ſcende. 

Deſe dingen en ſijn den rade niet goet: 
Haeſtecheit eñ erre moet / 
Eñ met vrienden cozt ommeganc; 
Rechte vriendſcap moet fijn lanc. 

35 di ontſeit hem ſeluen daer / 
Die biddet / dat te gevene ef ſwaer. 
Ander liede ſcade eñ verdriet 
Ne maec Dine bliſcap niet, 

Stone worde / Dat eift dbeghin 
so Baer Die vriendſcap bi geet jn. 


mn 
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By tende Lan anderen wiuen / 

zo Wanden kinderen / diere bliuen / 
&f alte ſwaer dat auenturen / 
Hoe dat fl fullen naturen. 
3danden wiſen Socrates / 
Alſo alff hier verſament ef/ 

75 Laet v genougen. Wier namede 
Suldi hi horen/ wat enden hi dede. 


Van eenen anderen Xercef, ende Soccidianus= 
den Coninc. XXX. 


Naer Artaxerces was Cõ . nemmee 
Cerces / dan maende twee. 
Ra hem wap Cõ · coꝛt ín leuene 
Sodianus maende · vij · 
5 Daer na quam Darius Nothus Í 
En was Cõ ˖ / wi lefent dus / 
x ix · jaer achter een. 
In ſinen tiden / dat wonder ſceen / 
Was in Cycilien erdbeue fa groot / 
jo Pat noint man fach Dief genoot. 
Ethna fcuerde/ Daer vlooch wt 
Pier en vlamme eñ groet geluut / 
Eñ verdaerf mede die brant 
Dorpe / parte eñ aroot lant, 
15 Par fcieden he fulke lande in twee 
Eñ worden eplanden indie zee. 
Al nach heden fietmen den beant 
Pan Cycilien / daer int lant. 
Achter die werelt indien daghen 
20 Geftieden Doe fa vele plaghen. 
In def Daring vierde jaer 
Wart Plato geboren / datſ waer / 


Daer 


Vs. 76. hi] Dit woord is hier overtollig, en doet niets 
tot den zin. 


5PIEG. HIST. I. P. II. B. XX. c. aar 


Daer Philoſophen af fauele maken / 
Enñ {eggen in waren zaken / | 

ms Dat Platoenf moeder in drome dochte / 
Pat fe Appollo te bedde ſochte / 
Eñ willen daerbi feggen mede / 
Dat die prince der wijſhede 
Wan eere maget was geboren; 
mo Waer dit ef boerde verloren. - 

Paleriug fpreect/ daer Plato ſliep / 

Dat in ſinen monde liep 
Een ſwaerm bien / die aldaer ſaten / 
Eñ maecten honech raten. 
ss Plate hiet eersten Ariſtotiles / 
Ariſten fijn vader Des / 
Die was van Neptunus comen. 
Ppricoene horic die moeder namen / 
Soe was comen van Saloene / 

40 Die fere vpoet Was in finen Doene, 
Alſe die vader hzochte den fans 
Cote Socrates / omme dat ghone / 
Bat hi van hem foude horen / . 
Nachtſ fach Socrates te voren / 

45 Dat een bagel wit / niet gaaat / 

… Vliegende quam in fihen fcoot/ _ 
Enñ zanc/ eñ vlooch te hemele wert / 
Alſe hi Platoeng geware waert 
Gheboꝛrſt eñ ghevorhouet fa wide / 

50 Wiet hine Plato / eñ doe bi tide 
Seidi dat al openbare: | 
Dat fijn dromen van hem Ware, 


Wat in Darius tiden ghevel , ch van Alcibiades, 
XXXI. 


In def Parlustiden wad . 
@ote Athenen / alfict lag] | 
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Gene dine, Diemen chaertere heet f 
En eſ ghehouwen / alfemen weet / 
<5 Man cete roetſen / van tenen fteent / 
C° ceflekinte ghenteene / 
Eñ fact vp · vij · keruetfen gehouwen / 
an ſelfs den ſteene / Dd’ machmen ſcouwen 
Ongelouelijc groot wonder / 
40 Men maghere niewet cls Befonder 


Ke 


⸗ 
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So fille runen deer toten anderen / 
Alle die in Dandere wanderen | \ 
ine horent alle wel al bloot / | / 
Eñ Dit ef wonder alte groot, 
—S PBitf een wonder vanden ˖vij ˖ / 
Die tec werelt fijn beſcreuen. 
In deſen tiden fo verloren 
Bie van Perfen/ alfe wijt horen) 
Egppten / dat Eonincrike / | 
So Bet Cambices wan mogendelike. 


Van Af]uerus Conincrike. XXXIL 


aring ſtaerf eñ fijn fone 
Vaert dó-/ no hiet die ghone 
‚ Accacertes / eñ Mennoen. 
Die Heſters bouke wille ondoen / 
S Die vintere gendemt daer ter ſtede 
Inde jeeſten Aſſuerus mede. 
Sijn rike was groot / wijt eñ open / 
Pau India tot Ethnopen. 
Deſe regneerde ˖xI .˖ jaer / 
zo Eñ hadde kinder / wet vorwaer / 
C . et xv ˖ / horic ſcriuen / 
Som van amien / ſom van wiuen / 
Die dinc / die wi van Eſter leſen / 
Gheviel indien tijt van deſen. 
Ig Poe dat heeſther / die Jodinne / 
Pꝛouwe wart ef Coninghinne 
In jScolaſtica machmen leſen 
In Dietſche dyſtorie van deſen; 
Want hiet moeticſe achter laten / 
vo Eñ els waer mine materie ſaten. 
Fn def Aſſuerus ˖xl ſte jaer 
Staerf Socrates / wet vorwaer / 
@mme dat hi weder ſeide die gode 
Zegen der groter Heren gebode / 
25 Enñ ſeide: dat maer een God en wart — 
ñ alle banders Boerden ommare. 
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Wie foet Ware houdet vaſt / 
Mem naect haetfcap eù laſt. 
Vier omme Wart hi gevaen / 
so Eñ in eenen kaerkere gedaen / 
Baer Oroſius afſcriuet int fine / 
Dat hi hem doedde met venine / 
En dattem dat fijn duuel ciet / 
Die altoos Lan hem niet en fciet, 
35 Balerius fcciuet / dat ghemeene 
Dat heerfcap wijfde van Athene / 
Dat hi ſtorue omme die fakes 
Want hi hare gode verfprafie. 
Pee nam hi felue daer te hant 
40 Den ghonen / Die indie hant / 
Hilt tfenijn/ ef droucht te monde. 
Fantipe mefbacen begonde , 
Dijn wijf! ef fprac : ditf ongedout / . 
Dat hier een man ſterft ſonder fcaut. . 
45 Wat fpreecftu 3 feiti toten wiue / 
MDiltu dat men míi-ontliue 
Wet rechte / alfe eenen ondadegen man / 
So waric fondelike Daer an 2 
Die was ter wijfheit ſtaert eñ graat / 
zo Die int ende ſtoet toter DOM, 
Fen feget Doe hi ffaerf varwaer / 
Pat hi out was ˖lxx · jac 


Wat in Affuerus tiden gefciede. XXXIII. 


N a Socrates doot ſo bleuen 
Pele jongers / die fijn leuen 
Polgeden eñ ſinen raet / 
Alſt hier baren beſcreuen ſtaet. 
5 &recicfon die ſere wale 

Pax ghecaert in fine tale / 
Die dus antwoordde met gemake 
Eenen / die hem fprac ouer ſprake / 
Peient/ feiti / du fpeeerr mi quaets 

zo Waer mine vedene mi cast / 


Dat 
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Dat ie quaet fmeken verſmade. 
xXerifon Was wijg van rade. 
Eenſ fo guam hem eene mare) 
Dat fijn fane verſleghen ware / 

is Werende eñ in geren groot. 
Pi feide: ghenouchte vander doot - | 
#0 hebbic fekerlike / ghi Weten | 
Sindent / Bat hi ſtaerf met eeren. 
Fn Aſſuerus ˖xiij ˖ ſte jaer 
go War Dyogenes / van zinne claer 
Nochtan dooldi in ſomen ſaken / 
Alſe ons die bouken cont maken. 
Wi ſeide: want goet eñ gherecht / 
Huwelijt wate / fa wildi echt / 
25 Dattem niemen ſoude ſcamen 
Openbare liggen tſamen. 
Oec feit men / dat hijs felue plach; 
Waer naer fien ftecue dach 
Verwar die menfcelike fCame 
30 Enñ men verdreef deſe blame, 
®eogenes was edel eñ vri 
Maer findent fo wart vercocht hi / 
Eñ diene coachte Daer ter ſtonde 
Pragede: wat ambachte hi conde 2 
35 Fe kan/ ſprac hi / Den vrient gebieden. 
Mander fprat: wat mach Dit Dieden 3 
Eñ wonderde der wozt, 
Dine hindert btachti vort 
go Eñ fcaltfe ori vordie (iede / 
Eñ fprac: ouer defe ic gebiedt, 
Deſen Dyogenes ghevel 
eenen tiden alſo wel 
Zn eenen woch / vp enen dach / 
Daer hi fine cledere befach / | 
‚4 Een blende quam, er ſoude d' liden / 
Enñ hozte an hem tien tiden / 
Eñ vragede: wat hi daer wrachte 2 
De beu | ſprac hi / ‘bier ie jachte / 
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Eñ dat ic niet en va / datf mijn / 
so Eñ dat tc vamoet verloren fijn, 


Van Dyogenes. XXXIIIL 


ere Dyogenes / Die vroede / 
Minde ſere die aermoede. 

Eens hi in die zonne fat / 

Eñ Alexander quam tier flat / / 

5 Eñ fach an den aermen wifen / 

Gú fpzac aldus / ín houeſcher wifen : 
Oftu iet wilt / doe mi verftaen, 
Ja ic / ſprat hij rume die zonne ſaen. 

Dus vele hachti fine cijchede, 

10 Deſen man gheviel Dec mede / 

Dat hi was wp eene wile 

Ee Cyracuſe / in Cpcile/ 

Daer hem Benijs/ «íe quaet tyran / 
Pele onwerden leide ans 

15 Maer daer hi die teelen Dmouch' 
Befpottene een/ eñ louch / | 
Eñ feide; Dune dorueg geen teelen weeken / 
Wiltſtu met Danife fmeehen. 
Dyogenes antworde doe: 

20 Maer wilttu doen / dat ic doe / 

Dune hadf gene noot dan 

Deniſe te ſmekene / den quaden tyran. 
Dypogenes quam tote Platone / 

Die rike was ef harde ſcone / 

25 ijn bedde gedect met goeder moeten / 
Daer ginc hi vp met moderigen voeten. 
Dpogenes hadde onwerde / 

Eñ verteerde Daer dit ouerde. 
Dyogenes vercochte al 

so Syin bedde gzoot eñ fmal / 

Eñ gaeft vec wech geveet / 
qSelue bebilt hi cume «{° clect / 
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den fcaerpe Was fijn kelnare / 
Enen ffoc dzouch hi harentare / 

$5 Daer vp leendi / als hi was out, 
Alſe hem die honger dede gewout / 
Bat hi eten teenen male. | 
Mine woende inne ghene sales 
Maer in pozt hufen/ in ouer louen / 

40 In een wijn vat/ wildijs gelouen / 
Daer deen bodem af waſ wt gheftegen / 
Daer lach hi in/ eñ iegen Den regen / 
Enñ jeghen dat coude/ keerdi dende / 
Dat hi fcaerp eñ gheel kende / 

45 Eñ bilt fijn fpat/ eñ ſeide: Leert / 
Dit huug heert/ alg de werelt Keert. 
&en baetkijn haddi / en hilt Dat 5 
Want dat hire wt dranc / eñ at. 

Eens befach hi/ en vant 

50 Pat een kint dzanc wt fiere hant, 
Yi feide: ne wiſtic niet dat / 
Pat mi nature gaf een vat / 
Daermen wt Dzinct / alſe hit ſprat / 
Sijn fcotelkijn hi tſticken brac. 

55 #ine doot Die prouet dat / 

Dat hi noit aecmoede was fats 
Want doe die Grieken / in fiere ouden / 
eere feeften varen fouden/ / 
@uam hem indten woch Die rede / 

6o Eñ bleef liggende teere ſteede 
Indien weghe: hie liet hem draghen 
No weder paert/ nachte waghen; 
Maer hi cufte onder eenen boem / 

Ce finen bzinden ſprac hi: neemt goem/ 

65 Ce ghenen fpele magic gheneſen / 

Ic fal mede emmer mede daer weſen; 
Perwint mi deuel fc vate ter hellen 
Wonen met minen geſellen. 


Pe 
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Vanden groten Orloghe tuſſchen Carthag 
es Cicile XX XV. 


In Aſuerus · xv · ſte jaer 
Zu was dat orloghe ſwaer 
Cufſcen Cartago eñ Cecile / 
Dat gheduurde lange wile / 
5 Daer fhlanghe geoot gheval 
Die van Cartaengen adden al, 
Pan danen voeren fi in Sardeine / 
Daer fi verloren / al reine / 
Wat meefte Deel van finen here / 
zo @m defe fcandelike onwere 
Paden fl bannen bte Cartago / 
Met gemeenen rade alfo / 
Mart maerfcalc Malione / 
Eñ mettem menegt cider ſrone; 
15 Nochtan dat fi bi finen handen 
Fn Affrike / in vele lander / 
&ere hadden gehat/ in meneger ffede 
Eñ vec in Cpcilien mede. 
eerften dattem die mare quam 
so Panden banne / worden fl gram / 
Enñ guamen al weder int lant / 
Cartaengen belaghen fi te hant / 
Si feiden: dat ft niet en quamen 
Den lande te fcaden/ ofte fcamen 3 
25 Waer in bang te werdene weder / 
Enñ al waren ff geuallen neder 
An eerie ozlaghe ſware / 
Dat haer fcout niet en ware 5 
Waer der auenturen fcaut / 
go Bat wilden fl togen met gewout. 
Der ſtede hebſi dat benomen / 
Dat hare geen goet machte comen 5 
Dit brochte die pazt in geater noot / 
Wier omme wact die ſtrijt fa goot / 
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35 Bat Malioen wan die ſtat / 

Eñ al datter binnen zat. On 
Bjene hadden ghedaen bannen, — 
Dien hinc hi knapen metten mannen / 

Eñ daertoe Cartalo / ſinen ſone / 
40 Die binnen mede was / die ghone 
Was bouen hem allen gehanghen. 
Alſe hi die ſtat hadde beuanghen 
Sette hirt fine wet in durenture / 
Enñ fettere in ˖x · fenature / 
45 Eñ een bore anc daer naer 
_ Wart bi doot geflegen Daer, 


Van Mage eũ finen ii. fonen. XXXVI. 


Na mams wart Mage 
Were gemaect van Carthago / 
Die wiſelike eñ ridderlike 
Hilt dat lant van Afferike / 
5 Bi ſtaerf eñ liet fonen twee / 
Die meneger ſtat daden wee; 
Maer deſe eñ met haren ſcaren 
Sijn weder in Sardeine gevaren / 
Die ban Kartaengen ef meeſt al, 
zo Deen broeder hiet Afdrubal / 
Amiſſcar hiet dander bi namen / 
Alſi in Aardeinen quamen / 
Macht Pafdrubal d' · iiij · Werf zege 5 
Dorh bi meffalle/ dat alle mege _ 
is Ben menfce volget tallen ſtonden / 
u bleef ht daer doot van Wonden, 
Nmifcar die quam in fine ſtede / 
Sie boer in Cpcilen mede / 
Enñ Wan fleden metten hufen/ 
io So dat hi belach Ceracuſen / 
Eñ naebtf quam hem in drome Dat / 
Dat bi bef auondſ indie ſtat 
| ® 3 Ge 
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de Ceracuſe eten foude / | 
MDat wag maer / woudi of Woudt; 


Die floutelike ant greep dit doen / 
*2 dat here in Cycile 

Verſtaemdem in cortere wile - 
Enñ heuet hẽ / bi zeuwe eñ bi lande / 
ij · wighe gewonnen inde hande. 

35 Boe quam eene gadoot int here / 

Dat tfolc doot bleef ſonder were / 

— veel datſe indien ſtonden 
Die leuende niet gegrauen conden / 
So dat hi met cleender ſcaren 

go We lande weder nidefte varen / 

Eñ laten fine orlage alfa. 
Pie rouwe / die was te Carthaga / 
Diene conſte getellen / 

Alſe hi quam eñ ſme geſellen / 

45 So groot was dat hant geſlach. 

Alſe bi felue Den rauwe geſach / 
Liet hi menegen heeten traen / 
In fn huus ef hi gegaen / 
Eẽuũñ floot af buten vriende ef hinder / 
so Eñ doodde hem feluen ginder, 


Van Danife C@. van Cicile. XXXVII. 


LO on befen wighe ſcriuet dus 
Helynandus eũ Oroſius 
Eñ Sente Jeronimus ver mede / 
Die Dat ware te wetene Dede / 

5 Eñ hietene den vermaerden ſtrijt / 
Piet omme prijs / Die) te diere tijt / 


Vs 24. of wowdes } Lees of en woude, 
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Bie ban Carthago wonnen Daer / 
Maer omme tmeffal eí om tmeſbat / 
Pat altemale/ eñ Sonder Were / 
le Woefterde Tafferijcſce here. 
ien tiden wart ef tier wite 
Denijs / ban altemale Cpcite/ 
Coninc ef Were vercoren / 
Als duf die van Carthago vtrloren. 
3 Die voer ouer in Btale / 
Eñ wan die Grieken altemate / 
Waer fo hi conde geweten / 
Dat fl Btale hadde befeten 5 
Maer dee quam hem ene mare / 
20 Dat van Affcike there ware 
Weder in Cycilen comen / 
&á hadden te Were genomen 
Amiſcars fone Spmioene / \ 
Eenen verradere van valfcen Doene / 
25 Die mogenſte een Lan Affrike / 
Die Dede te wetene heimelike 
Fn Stieren lettren / in carter wite / 
Mocuſe / Cõ ˖ van Cycile / 
Dien ſtaet van aldien groten here 
so Êntie maniere eñ oec De were. 
So dat Lte quam die raet / 
Pat mas dien verradere quaet 3 
Want hi wart daeromme verdaen. 
Die Senature cuerden faen 
35 Ban Cartago, om deſe dinc / 
Pat wie dat te fcolen ginc 
Dan Chartago nemmermere 
Neghene Griere lettren en lere / 
Pach oec Griexe tale mede; 

49 Waer alft coemt teeneger ſtede / 
Pae Griere tale noot fal weſen / 
&en latineerde fi te deſen. 

Pus bleef dorloghe tiece wilen 
Muficen Affrike eñ Cicilen. | 
P 4 45 AW 
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os DO Al bren DEEL 
Woe hi was / in welkere wife / 
Dat bi quam / hie quade tprant/ / 
(Ee gene fap eh lant, | 


Vanden Jalan Danis. xxxvin. 


Dat foe inden hemel clam / 
— Dare goat ef cas 


fitten fach gemeent / 
1 ER ale foe d bef mer mweien / 
Sach foe te Jupiters voeten 
‚Gebonden liggen eenen man / 
Die vreſelijt was te ſcouwene an, 
I5 Mettien bragede ſoe Den man / 
Dieſe leedde / wief die tyran / 
Die daer leget onder voete? 
Yoi ſprac: hetf meffal onfoete / 
Pat zwaer fal wefen altemale 
20. Dien ban Cpcile eñ van VFRtale / 
Eñ | alſe fine bande fijn te broken / 
Saelt menege ſtat eñ bozch ſtoken / 
Ef vellen neder / eñ bzeken. 
Deſe Dentjs met ſinen treken 
25 Quam in Cpcile/ te Cyracuſen / 
[So dat hi van vele hufen 
Eñ van borghen Were waert, 
Niemene fB heuet hi gefgaert / 
Weduwen / weeſen / ridderen / man / 
* Pine ſach D dat 9 gewan 
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Aldat hare rieene eñ groot, 
Alt vole bat om fine doot / 7 
Sonder alleene een ſteen out wijf / 
Soe bat den goden om fijn lijf 
sg Altoos / eñ omme fine gefonde 5 
Alſo dat hi teere ſtonde ; 
Mare bragede/ oft ware om fme dweget 2 
Were! fprac ſoe / in mire jueget 
Wadden wi enen Vere ban felleit groot / 
ge Doe badic omme fine doot ; 
Dan quam een aergere in ſine flat / 
@m fine doot ic mede bat / 
Po beftu daerchſte entie derde / 
ndi en es paps no verde / ‚ 
45 Eñ vruchte / waerſtu onder moude / 
Dat hier een aerger comen ſoude; 
Dus biddic omme dijn lange Lijf. 
Doe fcaemdi daer dat oude wijf 
CTontliuene / Die hem fijn recht ſeide 
se Met alſo houeſchere coenheide. 
Pi rouede zee eñ lant 
Enñ wat hi indie monſtre vant / 
Gout eñ ſeluer / hi naemt al / De 
So wantrouwel en ef / na wefen fal, 

85 Dien hi eerft fijn if beual / 
Sint vriende / Dedi van hem al / 
Eñ nam vremde wilde Liede / 
Piene hoeden / omme miede / 

Eñ want hi baerdmakere ontfach / 
bo Dine dachteren hi feeren leen plach/ 
Eñ alfi graat gewaffen waren / 
SSo dedi hiſe ban hem Laten, 
»ij wijf haddi; maer als hi foude 
Mettem fjn/ alfe hi woude / 

65 Pat wag in fo grotere wachte / 
Waeft bi daghe / waeſt bi nachte / 
ijn bedde was omme geverft 
Pet eere geacht / {a ik confte beft / 

| 5 
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… Met eere balbeucgen / eñ d’ binnen - 
zo Sloot bi hem feluen tegen afwsiamen. 
Wan fcatte was hi fa cike/ 
Bat cume temen was fine gelike : 
Groot vole haddi ef fcepe vele / 
| Ridderſcap al vten fpele. 
75 Sindent mart hik al verbresen/ 0 
Eñ wan / daer hi bi moeſte lenen / 
tAthenen / alfe wi hoven tellen / 


Dat hi dul ef} eñ verdouet / 
Hat Beven dat hare gelouet. 


Van Platoenf’ auenturen. XXXIX. 


Fn Aferns · xvij · ffe jaer . 
Doe ſprac men) verre eñ naer / 

-_ endet wijfheit van Platone / 
Die liet fine rijcheit fcone 

5 Eñ Athenen/ fine ſtede / 
Eñ voer buten wonen mede 
In een dorp / Woefte al na/ 
Dat heet Achadenna / 
Daer die lucht was ongefont / 

To @mme dat hi aldaer tér ftont 
Met euele fijn vleeſch wilde dwingen / 
Eñ bijt daer bet machte vulbringen 
Ce pleghene fiere philoſophie / 
Enñ te fludeerne met five paertie. 

15 Wan fice doget / ban fire bloemen 
Salmen v ſomech point hic noemen, 

Piet lichte en wart Plato gram / 
Wife hi herde/ ofte vernam 
Pan hem enege achter ſprake / 
__ so Pine gelouede niet dex fake. 
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Pan hem ginc bere eñ naer | 
Datmen feide al openbaer / 

Dat hi ware ſekerlike 

Die wijfte van al erderike. … 

25 Nile die jongelingen tſamen / . “ 
Die Dit wozt van hem vernamen / 
Entie wijfheit adden vercoren / 

Gingen onder Platone horen. 
Pochtan dat hi dieg adde name / 

so Waddí in hem feluen fcame 5 ; 
gant hem niet waer en dachte. 

Die mate, die men hem brochte / 
Dies ef hi in Egppten gevaren ; 
Want hi hadde gehozt te waren / 

s5 Dat daer waren wifere heven) 

Eñ wilde hare wijfheit leeren, 
Lieuere haddi in beemden lande 

Pine/ coft/ fcade eñ ſcande / 

@m te leerne / dat hi niet en wiſte - 

4o Dan fijn zin bleue in twifte 

Ban eeneger dinc / of ín wane / 
Pus nam hi dat wandelen ant / 
Eñ wart jonge mettien clenen / 

Pie meefter Die was van Athenen. 


Noch van finen fproken. XL. 


Pus befochti/ indier maniere / 
Pie naturé vander riuiere 
Die 
Vs. 32. diemen hem bezochte} In het HS, vindt men 
tusfchen de woorden Diemen èn hem, meteene later hand, 
van gefchreven, Wy echter verkiezen de eerfte lezing, 
om dat de algemeene roem van Platoos wijsheid niec 
aan iemand anders; maar aan hem zelve werd voorge: 
houden, en dit hem het befluit deet nemen, na Egyp- 
ten te vertrekken, 
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Wat meten ben 


wan banen bass if in Male) DE 
@mme dat hi wilde altemale 
_ Ppetagoras wijf heit leeren / 


Bie wijſheit / die Ppctagarag 
Milen fchzeef in finen bouken. 
Pus ginc hi die wijfheit ſouken 
Emie lettren harentare / 

so Shelijc oft hi vluchtich wate / 
&í hi hare volghede biden fpare 
Pant hi fcaemdem te weſene dare, 
Pat dat groot was/ ofte goet 
Om ginc hi al in finen moet. 

35 nge recht geloue gheweten / 

So en haddijs niet vergheten, 
Dies waren fi alle gemeenlinghe 
Die Philoſophen indie dolinghe, 
Dies feide Plato, dat mare een / 

ge Diet al bermochte eñ el ne gheen; 
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Maer onder hem waerre bele die daten / 
Alſo alfe hem ware geladen. 

Jupiter / ſprac hij albloot 
Die ware inden hemel groot / 

45 Eñ fpzac : Dat hi adde vere gꝛoot 
Ingel eñ duuel. no merct al bloot / 
Dat hi in Gode doolde feve / 

Eñ al gaf men hem pzijs eñ eere / 
In bouken van pbitofopbien / 
go jan Gode en conftí niet Lien. 


Vanden feluen. XLI, 


Plato ſpreert in Fedrone / 
Dat niemen ſo blode / no ſo coene 
Sijns dancs Die doot ſal anvaen. 
Entie ſelue doet verſtaen / 
5 Wie fa wille vaſte leeren / 
Dat hi die doet ſal begheren. 
Dit ſcijnt deen iegen dander gaens 
Maer men ſaelt aldus verſtgen: 
Bie naturlike daat 
ro En al niemen ontfaen/ en dot de noot / 
Die doot die men begeren fal / 
Datſ / dat een finen lachanit al 
Pan genouchten trecke eñ hale / 
Eñ def vleeſchs wille altemate 
15 Wederftae / entie lekkernie / 
Wille hi leeren philofopbie, 
Philoſophie / ſpreect bi al bloot / 
Dat ef penfen omme die doot. 
Plato die gelouet Des / 
so Dat die ziele onſteruelic ef/ 
Enñ dat pzoeuet hi vafte eñ Wet / 
Bi redenen, eñ bi niewet el. : 
Aſſe in finen bouken dit lag 
Ern / Die Cheobictus geheeten was / 
| | 5 Ox 
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25 Dordie minne varden anderen liue / 
So warp hem neder die keytiue 
Pan enen mure / omme die fake / 
ob betere leuene gende, 

Plata ſeghet dt wordekijn/ …- 
so Nife langht / alfe te famen fijn 
Bit quade vleefch entie zin — 
ont conen Wine meer / na min / 
Dat wi begeren/ niet gewimen: 
Dat ef Die rechte waerheit kinnen; 

35 Want die lachame brinct ong ane 
@ngetelt / buten allen wane / 
Pinen / peinfen eft aecbeit 
Enñ forghe / ſonder nuttelieheit : 
Dat ef die fake / diet ons doet / 


40 ®at wi in ghenen dingen fijn venets … 


Maer indien tiden / Dat wi leuen / 
Pillen wi dat vleeſch begheuen / 

Eñn niet een twint / of harde cleens 
Vebben/ dan met hem ghemeene / 

45 Eñ wi altoof in gheere waerf / J 
Sonder nauwe / dat hem bedaerf / 
Den zin mettem laten geſellen / 
Dus moghen wi die ſonden vellen / 
Enter wijſheit genaken / 

50 Die ons ſal ſo ſoete ſmaken. 


Van hem ſeluen noch. XLII. | 


Echt ſpreert Plato die Wort / 

Salich ware lant eñ pozt / 

tRolc ef al die werelt echt / 

Paren fi banden wiſen berecht / 
5 Oft wilden Veren) alſi daten / 

Hem trechen ter wifere fcolen. 

Diere fpife entie groot 
Datſ dec dulre lieder boots 


⸗ 
4 
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Pant alfemen viſſche Laet met afe / 
Eo @f men jnghme/ fo vactmen dwaſe | 
Echt / fpreect hij wilde hare wijfheit tagen 
Onſen ftecueliken ogen / 
Aldie werelt foudfe minnen / 
&n hen pinen/ omme haer winnen. 
XS Bat cechte ne mach niemen weten / 
Pine zie/ oft onrecht fi gefpleten / ‚ 
Wetenthede die hare verſceet ' 
Panden rechte / eñ Dat ontleet / 
Dan fal men noemen gene wijf heit 5 
2Maer bendichede Der ſcalcheit. 
Die moet aec/ die tallen tiden / 
Bechten willen eñ ſtriden / 
Diene heuet der coenheit meer no mins 
Maer datſ een dul / haeſtich zin. 
RS Datſ gerechtechede gherecht / 
Die vp daermoede nient vecht, 
Den onnofelen daen geen quaet / 
Datf eene zeghe / daer ere wt gaet. 
Dagen / datf al die cracht /, 
se Daer philophie al op acht. 
Plata die quam in Cycilen 
Caoter tpranne / in eere wilen / 
Benife / daer wi eerſt af fpraken/ 
Pine Witte wat feeften maken / 
35 Pach werdicheit in ſijn gedachte / 
Woe hine beft onthalen mochtes 
Maer met menegen man verchiert / 
Jet fcepen dare wel gheviſiert / 
@ntfinc hine met gꝛoter hoochede. 
4o Boe fach Plato aldaer ter ſtede / 
Alſe ons Welpnandus feghet / 
Poe Penis was omme leghet 
Met meneger gewapinder fcare/ 
Die fijns lijfs namen ware. 
45 WI feide: wat heueſtu meſdaen / 
Dattere fo velg bi di gaen / 


Die 


\ 
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Pie dijns leuens nemen Wart, 
Np: edele aecmoede ommare } 
Moe lettel die werelt gevroet / 
so Woe feker du ſijs eñ hoe goet, - / 
Bach ef openbare anfchine / 
Dat Architan van Karantine 
Nas / dos Plata leuende was $ 
ant duyſtorie gewaghet dag / 
55 Bat Plata te ſiere ſcolen ginc / 
Eñ ban hem leerde manege dinc. 
Architan fpreect in fijn bifpel f 
Dat en ghene dinc fa fel/ 
Pan naturen ef ghegheuen 
6o Den menfche/ alfe weeldich leuen / 
Eñ dit proeuet hi hier bi / 
Dat genen dine gegeuen en fl 
Der menfceit ouer meer no mins 
Maer die ziele Die hiet hi zin. 
65 Ba feghet hi: dat weeldicheden 
Din verdonkert eñ zeden / 
&í niet Der zielen meer en dert / 
Dan alſe tfleefch / dat heeft begert. 
Dele Architan was vike ſere / 
zo Wv haddi onder hem / alfe Were / 
Den ghenen / die ſijn goet bedreef / 
Enñ iegen hem rekende eú ſcheeef / 
So dat die knape eens meſdede / 
Doe ſeide Architan daer ter ſtede: 
75 Waric niet gram / du ſoudſ beropen. 
Hi let eer ongewroken lopen 
Die meſdaet / dan hi den knecht 
Set verſwaert hadde igen vecht, 


Van Bremius e vanden Gallen. XLIII. 


In Aſſuerus ˖xvij ˖ ffe jaer 
Quam te Rome ſcade en vaer 
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ganden Gallen, die doe quamen 
ter flat ban Sans te ſamen; 


& Want -ie/ haa Were/ biet Beemiug) : 


Bie quem met eenen here aldus / 
Met Bellinug / finen broeder / 
Die beede waren ban ere moeder / 
Eñ wonnen al tlant vanden Aine / 
to Daer fl daden menege pine. 
an banen. boeren ff in Hale / 
Waer fit wonnen altemale/ / 
So Dat fl quamen in Aufcans / 
Saer fi daden (ware bans 
z5 Eene ſtat / daer fi beren laghen. 
Vee quam ginder, indien daghen / 
Deden ban Fome ghevaren / 
Pie alfa ſpraken eú gebaren / 
Alſe of fl ten payſe ſpraken. 
to Mettien ghevielen alfa die ſaken / 
Datmen vacht haer een pongijs / 
Bie Gallen, die waten wijs / 
Saghen daer, War die Romeins 
Indien ſtride waren ghemeint / 
43 € oec metter ſtede vochten / 
Rellike fi hein bedochten 
Eñ peinfben / ſochten deſe vredt 
Met ons / ſonder dozperhede / 
Sine vochten tonſen ſcanden 
ze Aldus dan niet niettien vianden / 
Eñ nament in grotere onwerden. 
Si voeren henen haerre verden. 
Pander ſtat / daer fl voren laghen / 
Enñ ebben butt een gedraghen / 
£5 Dat fijt willen ‘op Rome wreken; 
Want eiſt / dat fi die ſtede brektü / 
Bie hooftſtede ef it lant / 
andere gaen hem alle in hant. 
Alſt Dug vp Kome quamen 
40 Fet haven heee alte re 
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Nas een Raco man kibie port f 
Diemen Fabing nataten host / 
Bie quam ſvee / met grotere were / 
Ee gemoete. met ſmen heee / 

45 Daermen hertelike wacht 
En beeben ziden / met groter crachts 
Maer dat en mochte altoef niet dicden. 
Fabius met finen [ieden 


Eñ men up die ſtede tart. n 
So fmaer was Bie wije; eñ ſo hart / 
ss Men mochte alteeg niet liehteise 
Ghevinden / dat dat Moemfte cie 
Meer vidberfcaps teere fat altoos) 
Cate dien daghe oft verloo⸗. 


Hoe Bremius Rome wan metten Gallen. XLIII 


Die Batten voeren indie ſtedt: 
Pant fo verwoeſt was ſoere mede / 
Dat die ſtraten idele waren / 
Si mochten / daer ſi wilden / varen: 
s Si ſtaken indie huſen btant / 
Eñ maectent aſſchen altehant: 
Doude liede / die Senature / 
Dander porters / die ghebure 
Sloughen ſi indie huſe met allen / 
10 & daden die huſe vp hem vallen. 
Dus zorgen Wie Momehe bepraueik 
In haren aſſchen / m haerre hauen. 
Fc waenre cume ˖m ˖ waren / 
Als vander Aoemſcher ſcaren 
15 Die int capitoel tier front | 
_… Pleen/ dat vptlen berch font} + 
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—— bent vordie gee) 
Aldaer beſatenſte dit kertinize·e 

Âo Eñ daden hem anrt Vanden liusß 
Honger / vreeſe / menoch coo: or 
Daoch hadden fl ˖m ˖ part ber gou; * 

Nochtan / et waeſt aldu⸗ len / 

Indat lant nochtan van J. Ee 

25 Was Rome bart A vee’ eine) — 
Ommie dit oi ae deſe ſcame EE 


Wadden acht Memein! - 
Stat eñ * te vellen al 


Eñ te makene eene audere ſtede 
go Els waer / eñ ſe be dertene med, 


Vanden capgtalt van Rt, ende vandan baht 


Kd . 1 
. 


re vn bien versi el, 
Pat ue Inglant te hetere xleget / 
Dat van Bartaengen Ló: Bellijns- 
Bremiuſe / den broeder fjn/ … … 
__£ Pten lande. verdreef met alls; . 
Doe quam hi int lant oan Gallen 
Int lant / det Allobroga hiet / 
Dat mas Vourgoenyen no heten wel 
Mote Bins 86 behusede tlant · 
to Sindent worden ſi van sene hant 
Bremius eñ Bellijn / 
Eñ wonnent al neben den Kin / 
ei begaedden / alſe ghi hort — 
ome / Die vermaerde port / 
15 En hingerxxwanen Beffen. 
Optie maerẽt / vuten per ben 
Daer ff Loer trapitoel laghen / 
Eñ daer dansers tee ſaghen. 
Oet hadden fl hem na / bi eel | 


In 2e @Grapisoof af gewonne —— 1 
| 2 
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_ Pe ware eene gans alleenss;-. 
waant die wachters fliepen gemeene 3 : 
Want die wachters maten moede, / 

Entie allen -/-- met ffouten moede / 
25 Waren comen toten timen / 
Ef fouden ebben gevallen bimen 5 
Maer seur gans heuetſe verroken / 
Eñ riep / eñ heuet te vroken 


Der wachters flaep/ bie cume rd 


36 Pat dandere nitt in en qu 
Om deſe dinc maecten die 
Eene ſeluerine gans ghemeine/ 
En anebedenſe vpdien dach / 
Dat dat jaer getide lach / 
85 Daer naer ouer red jaer, 
Sente Ambroſus / over waer / 
WMaecte hier af ſint ſijn ſyot / 
Eñ ſeide: Rome! Jupiter / dijn ef 
Met anderen dinen goden ſien / 
40 Die gend die wiec / en Eier: 
Dief maertſtu ſacrificie hare 
Diet te Jupiters outare / 
Dine goden fijn beneden de gans / 
Pe ware dor hare / die van San⸗ 
45 Wadden dine gode gherouet / 
Wijs domp / die an hem gelouet, 
3Palertus ſeget Doe die ban binnen 
Hem ontfagen jegen af winnen ; 
Want hem die honger dede noot / 
zo Woꝛpen fl wt / dor ſcalcheit / broot. 
Doe dit faghen die van Gallen 
Voeren ſi woch al met allen. 
Bi ſeghet / et ftont hẽ fo onfiene / 
Dat die reepd an Die engiene 
55 Al verrot oec waren daer - 
&ntie vrouwen: hare haer. 
Daertoe gauen te maken liners / 
Tus ſere waren fi in pinen. 


M 
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Wan Ariftotiles eh fire fprake XLVI. 


Fn Aſſuerus ˖ xxxiij ſte jaa 
Nas Wriftotiles, Wet vor war) / 
Foiije jaer out/ eñ hi was 
Platoens diſtiple / alfictlas.  … … 
5 Wi was vanden ſtaercſten zinne / F 
Daer ic af te ſprekene kinne. 
Ariſtoteles die ſeghet: 
Wig dom / die hem te priſene pleget / 
Datſ pdele glorie / Die ſere achtert / 
10 Eñ dulheit eiſt / dattem ˖i ˖ lachtert. 
Hi ſprac / hine adde pine en ghent 
Pan aermoeden / dan alleene / 
Dan dat hi den aermen mochte 
Helpen / alſem fijns verdochte. 
15 Dat betaemt den goeden man / 
®at hi gheen onrecht Doen en kan / 
Noch gedoghen m ſmen moet / 
Datmen hem groot onrecht doet. 
Sijn ef die lachter ente mees 
so Bie onrecht doet in eneger Wijs …- : 
Eenegen menſte / onverdient. 1 
Ware ons nature alfa vrient / 
Dat wi ſaghen alſo chare / 
Alſe linx doet / dat appenbare 
25 Al pore ſiet Dat hem coemt bi // 


Wie ef dan/ Pie fa fcoaneft * … 5 
Pan buten an hude / an hare /⸗/ 
Alſemen birmen-faghe al clart;ʒ; 


Pe maer ontliefljc tet cure. J F 


so Onſ maect frane niet de natures… 


Waer die crancheit banden ogen / 
Diet dore ſien niet conen gedogen. 1 
Dit ſijn Ariſtotiles wort. 7 


Jegen de minres! leert ef hort. 7, 


EE. } 


35 Oꝛouwen minne/ wille hi weten 
Deyutt alle redene eagen 
3 


“asf 


Het 
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as Dordie mine varden anderen liue / 


So warp hem neder bie Reptine 
Pan enen mare / Omme die ſake / 
Dat hi betere leuene genake. 7 
Plato ſeghet Dit wordenn / 
Alſe langhẽ/ alſe te ſamen fi 
Bit quade vleeſch entie zin — 
Sone conen ne meer / na min / 


Dat wi begeren / niet gerimen _ . 


Dat ef die rechte waerheit kinnen; 
35 Want die lachame brinct ong ane 
@ngetelt / buten allen wane / 
Pine / peinfen eft aerbeit 
&f ſorghe / fonder vuttelicheit : 
Dat ef die fake / Diet ons doet  … 
40 Dat wi in genen dingen fijn vroet; 
Maer indien tiden / dat wi leuen / 
Willen wi dat vleeſch begheuen / 


Ef niet een twint / of harde cleen 


Webben/ dan met.hem ghemeent / 
45 Eñ wi altoof in gheere waerf / 


Zonder nautwe | dat hem bedarefs / 


Ben zin mettem laten gefellen / 
Dus moghen wi Die fonden wellen / 
Enter wijſheit genaken / 

zo Bie ons fal fa ſoete maken, 


Van hem Jeluen noch. XLI. | 


Gort roteert Plato die wort / 

Salich ware lant eñ post / 

tRolc eñ al Die werelt echt j 

Waren fl banden wiſen berecht / 
5 @ft wilden Heren / alſt dolen / 

Pom trecken ter wifere fcolen, 

Diere fpife entie groot 
Datſ der dulre lieder boots 


Want 
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Pant alfemen viſſche vaet met aſe / 
lo @f men jnghene/ fa vaetmen dwaſe | 
Echt / fpreect hij wilde hare wijfbheit tagen 
Onſen ſterueliken ogen / 
Aldie werelt ſoudſe minnen / 
&n hen pinen/ omme haer winnen. 
15 Bat rechte ne mach niemen weten / 
Mine zie / oft onrecht fi gefpleten / ‚ 
Wetenthede die hare berfceet ' 
Panden rechte / eñ dat ontleet / 
Dan fal men noemen gene wijf heit 5 
2o Maer bendichede der fcalcheit. 
Die moet ec / Die tallen tiden / 
Bechten willen eñ ſtriden / 
Piene heuet der coenheit meet no min 5 
Maer datf een dul / haeftich zin, 
25 Datſ gerechtechede gherecht / 
Die vp Baermoede nient vecht, 
Den onmoſelen doen geen quaet / 
Datf eens zeghe / Daer ere wt gaet. 
Bogen / datf al die cracht /4 
30 Daer philopbhie al vp acht, 
Plato die quam in Cycilen 
Coter tpranne/ in eere wilen / 
Deniſe / daer wi eeft af fpraken/ 
Pine witte wat feeften maken / 
35 Noch werdicheit in fijn gedachte / 
Woe hine beft onthalen machte; 
Maer met menegen man verchiert / 
Met fcepen Dore wel gheviſiert / 
@ntfinc hine met gꝛoter hoochede. 
40 Boe fach Plato aldaer ter ftede / 
Alſe ons Welpnandus feghet / 
Hoe Penis was omme leghet 
Met meneger gtwapijnder ſcare / 
Die ſijns lijfs namen ware. 
45 Wi feide: wat heueſtu mefdaen / 
Dattere fo velg bi di gaen / 
| Die 


N 
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Sie dijns leueng nemen Wart, 
Np: edele aermoede ommare $ 
Woe lettel Die werelt gevroet / 

so Woe feker Du ſijs eñ hoe goet, — 
Doch ef openbare anfchine / 
Dat Architan van Karantine 
Was / doe Plato leuende was s 
Pant dpftorie gewaghet dag/ 

55 Bat Plato te fiece ſcolen ginc / 
Eñ ban hem leerde menege Dinc. 
Architan fpreect in fijn bifpel f 
Dat en ghene dinc fa fel/ 

Pan naturen ef ghegheuen 

6o Den menfche/ alfe weeldich leuen / 

Eñ dit proeuet hi hier bi / 
Pat genen Dine gegeven en fl 
Der menfceit ouer meer no min $ 

Maer die ziele Die hiet hi zin. 

65 Ba feghet hi: dat weeldicheden 
in verdonkert eit zeden / 

Enñ niet der zielen meer en dert / 
Dan alfe tfleefch / dat heeft begert. 
Deſe Architan was vike ſere / 
zo Av haddi onder hem / alfe Here / 
Den ghenen / Die fijn goet bedzeef / 
Eñ iegen hem rekende eú ſcheeef / 
So dat die knape eens meſdede / 
Doe ſeide Architan daer ter ſtede: 

75 Waric niet gram / du ſoudſ becopen. 
Hi liet eer ongewroken lopen 
Die meſdaet / dan hi den knecht 
Jet verſwaert hadde igen recht. 


| Van Bremius en vanden Gallen, X LIII. 


In Aſſuerus ˖xvij ˖ ffe jaer 
Quam te Rome fade eũ vaer 
Bat 
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Panden Gallen, die doe quanren 
ter flat van Dans te famen 5 
g Want i ˖ / ham Were, hiet Bremius - 

Die quam met eenen here aldus / 

Met Bellinus / finen broeder / 

Die Beede waren ban ere maeder / 

Eñ wonnen al tlant vanden sine / 

io Batt fl daden menege pink. 
an danen · beeren ff in Beale / 

Waer fit wönnen altemale / 

#a dat fl quamen in Aufcans / 

Saer ſi daden fware bans 
z5 Eene ftat/ daer fl veren laghen. 

Doe quam ginder, indien daghen / 

Boden ban Kome ghevaren / 

Die alſo ſpraken eñ gebaren / 

Alſe of fl ten papſe ſpraken. 

te Rettien ghevielen alſo die ſaken / 

Datmen vacht daer ven pongijs / 

Bte Gallen / die waten Wijs / 

Saghen daer) warr die Romeins 

Indien ſtride waren ghemeine / 

43 Eñ oec metter ſtede vachten / 
Rellike fi hein bedochten 
Eñ peinſden / fochten deſe vredt 
Met ons / ſonder dozperhede / 
Sine vochten tonſen ſcanden 

ze Aldus dan niet niettien vianden / 
Eñ nament it grotere vnwerden. 
Si voeren henen haerre verden. 
Wander ſtat / daer ſi voren laghen / 

Eñ ebben Gut een gedraghen / 

85 Bat fijt willen vp Rome wreken; 
Want eiſt / Dat fi die ſtede brektu / 
Die hooftſtede ef int lant / 
Dandere gaen hem alle in ham. 

‚Ai Dug vp Home quamen 
46 et hain ee aie amen, 


©. 
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Was een Kast: wam inbie pit 
Diemen Fabius noemen hoet / 
Die quan ste, met grotere were / 
Ce gemoete.met fivven here / 
45 Daemen — vacht 
n beeden met groter cracht 
Maer dat en moehte altooſ niet — 
Fabius met ſinen lieden 
Was daer geuellet in corter tijt / 
so Bechtf alfemen ripe coven frijt: 
Entie Gallen. boeven dure / 
Ghelijc dat men vellet de mute f 
Eñ men op die ſtede tart, 3 
So ſwaer weg die wijeh cf fe hart / 
g5 Wen mochte altbos niet liehteie 
Ghevinden / dat dat Aoemfre cie 
Meer cidderfcap/ teere ſtat altoos / 
Cote dien daghe vint verloo⸗. 


Hoe Bremius Rome wan metten Gallen. XENI 


We Gallen boeren indie ſtede; 
Pant fo verwoeſt was ſoere mede / 
Wat die ſtraten dele Waren / 
Si mochten / Daer fl wilden/ baren : 
5 Si flaken indie hufen beant / 
Eñ maectent affchen altehant :; 
Doude liede/ Die Senature / 
Pander porters / die ghebure 
Sloughen ſi indie hufe met allen / 
Jo Eñ daden dig: 1e op hem ballen. 
Dus worden Vie Aomeme b 
In haren afſchen / m haerre hauen. 
Fc waenre cume ˖m ˖ waren / 
Als vander Aoemfther fcaren 
15 Die int capitoel tiet front 
Ploen / dat vptlen hech font * 
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Eñ ghemuurt West wil eh tarte. 
Daer ont uck hrm vorvie gate, 
Aldaer beſatenſte die keytiu 

âo Eñ daden hem anxt wanden luit >: 
Honger / vreeſe / menech — —F 

Daoch heden fl -m- Pant van goude. 

Nochtan / dt waeſt aldu⸗ ri 

Indat lant norhtan van ki 

35 Was Mente vert genk afne) / 5 
@muie vit tf: —J eme *. 
Hadden * 
Stat — rj 
Eñ te makene eene audere ſtebe 

go Els maer) eñ ſe te deetine md, 


V. anden capjtot van Rot, ende vander deit 


9: . « 


re vn ben verts ml / 
Dat us Anglant te betere pleget/. … 
Dat Van Bertaengen dû: Bellis, 
Bremiuſe / den hroeder ſyn … 
Pten lande verdreef met alls; - . 
Doe quam hi int lant van Gallen 
Int lant / dot Allobroga hiet). 
Dat men Beurgoenyen no heten in, 
Tote Daris / ef bebuwede Janke 
fo Sindent worden. fi van ad 
Bremius eñ Bellijn / 
Eñ wonnent af neen den Kin / 
begaedden / alſe ghi hart / 
ome / die vermaerde port / 
15 Eñ binger erf. varden. hetten 
ptie maerct/ buten der win, 
Daer ff voer ttapitoel· laghen / 
Ef daer dandent tee ſaghen. 
Oet hadden fl hennes hi eel . 
26 Ttaputsol af gewonnen mer erachte / : 
Bé 
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_ Pe ware vene gans allem; - 
Want die machters fliepen gemeene 3 : 
Want Die wachterg maten moede / 

Entie Gallen f--met ſtouten moede / 
25 Varen comen taten timen / 
Ef fouden ebben gevallen binnen s 
Maer sene gans heuetſe verroken / 
Eñ riep / eñ heuet te broken 


Der wachters ſiaen / bie cume gram | 


30 Pat dandere nit in en 
Om defe dinc maecten die 
Eene ſeluerine gans ghemeint / 
Enñ anebedenſe vpdien dach / 
Dat dat jaer getide lach / 
85 ei en ouer menech jaer, 
5. s / ouer waer / 
arte bier à af ſint fiju ſpot / 
Eñ ſeide: Rome!Jupiter / dijn god / 
Met anderen dinen goden ſues / 
40 Die gend die wiec / ef dieg) 
Dief maectftu factificie hare -- - 
Miet te Jupiters outarr °° 7 
Dine goden fijn beneden de gand / 
Ne ware dor hare, die ban Mans 
45 Wadden dine gode gherouet / | 
Wijs domp/ dte an hem gelouet, 
Walertug feget/ doe die ban binnen 
Wem ontfagen jegen af winnen 3 
Want hem die honger dede noot / 
zo Woꝛpen fi wt / dor fcalcheit) broot. 
Doe dit faghen die van Gallen 
Voeren fi woch al met allen. 
Pi ſeghet / et font he fa onfiene / 
Dat Die reepe an die engiene 
55 Al verrot oec waren daer - 
Entie vrouwen: hare haet. 
Daertoe gauen te maken liners / 
Tus ſere waren fi in pinen. 
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Van Ariftotiles eñ fire fprake XLVI. 


Tr Aſſuerus -rrriije ‚fie jaer 
Vas Ariſtotiles/ wet voc waer / " 
xviij · jaer out/ eñ hi was 
Plataens diſtiple / alfict las. 


5 hi was vanden ſtaercſten zinne / ‚ : 


Daer ic af te ſprekene hinne, … 
Ariſtoteles dit feghet : 
Hijs dom / die hem te prifene pleget / 
Datſ pdele glorie / die ſere achtert / : 
190 Eñ dulheit eiſt / dattem ˖i ˖ lachtert, 
Hi ſprac / hine adde pine en ghene 
Pan aecmotden/ dan alleene / 
Dan dat hi den aermen mochte 
Helpen / alfem fijns verdochte, 
15 Bat betaemt den goeden man / 
®at hi gheen ontecht Doen en Kan / 
Poch gedoghen m finen moet / 
Datmen hem groot onrecht doet. 
Dijn ef die lachter ente meſptye 
so Bie onrecht doet in eneger wijs - 7 
Eenegen menſte / onverbient. 8 
Ware ong nature alſo vrient … 
Bat wi ſaghen alfa chare / 
Alſe linx doet dat openbare 


25 Al dore ſiet Dat hem coemt bi /3 
Wie ef dan / Pie fafconeft « …:- 5 
Pan buten an hude / an hare /⸗⸗ 
Alſemen binnen-faghe al clacss. ……r:. : 


Pe maer ontlieflije tet. cure. 


zo Onf maect frane niet de natures F 


Maer die crancheit banden. ogen / 
Diet dore fien niet copen genogen. 4 
Dit fijn Weiftotileg wort. 3 


Jegen de minres! leert ef hoet, . 
$5 —— mk wille hi meten 
| Dortt le vagen 
3 


se 3 


a4f 


Het 


OULL JUEJK BEVEL guriuirni / \ 

45 Claghende ef van heeten zinne / 
&f van dommen begtjinne. 
Die harde zinne entie ſere 
Mmaect fot ſachte ef goedertiere. 
@er doet foe vbernen hie zime 

go Wet onverfadere hetere minne / 
Wantrouwel ſere vtermaten. 
Soe doet den menſche hem ſeluen san 
€ int ende minne ban vouwen 
Meert in haetfcepe en ín rouwen, 


Nach vanden Jeluen. XLVI 


Dis bloot/ die alle bint onttet, 
Mief coene) die niet:en vilet. 
Entie alle genouchte ontfatt 
Eñ ne ghene weder ſtaet 

5 Datſ zen ongeſtade man. | 

“ Wie alle genouchte feutoet Bert 
Biene mach niet geftamn d flens 
Zuuerheit ef gracht van zijne 

erderuen eũ tamen fer fcade 
fo Met brehene eñũ met gauetvade. 





Mat ‘hid ‘of ink hoeke been È 


SPIEG. HIST, LP. I. B. SLVIIC. 24 


Pi efangeftade ban herten / rv * 
&ntie in pinen ef eñ in fmerten 
&f dan aldat neemt in goedt/  - 

20 Die ef Lan eenen ffacchen WOBt. 
Cracht van zinne/ datſ aur WiEf 7 
Middelheit tuſſcen coenheit eÂ vae. 

hHoueſcheit ef in middel ſeuen : 
Cuſſten nemen eñ gheven. : «- ": 

25 Behagelheit hout middelhands. - 
Cuſſten die eere cutie fcande. - er 
Prerwoetheit, alft ef tijt eñ ede / E 

Eſ eene edele Damphede/ — * 2 
Alſet coemt ter groter ſorghen / — 
so Baer hem niemen wt can verborgen. ik 

Elc dine ef beft in finen tijt : 

… Froude wijf ef groot delijt 
Want els en heuet ſoe gene daghet. 

Aemecheit prijfkmen inde joghet. 

35 Die ſomwile fal dat befte kieſen / 
Wi magere wel ane verlieſen. 

Hetſ beter leven / dan wapen vikes 
Naochtan eift nutteliker feblike. 
Die noot heuet/ dat hi gast gecrige / 

40 Dan hi omme leeren prighe, ‚ 

Deſe bloemen ebben Wi befacht/ / 

Eñ wen SCatine in Dietſche bracht) On 
Pte Ariftotiles bouken/ / | 
Poꝛt willen wf De jeſten aen 


. ä 
X 


Vander Plage van Reihe. van 
CT sen taen eũ iien meoten 
Quamen te Ront ſware —5 
Eene ſiecheit eñ ſcaerpe ſucht / 
Die menegen dede grote: ousseht [ 

5 @ntie ftont Langhe eñ waer, 
Man eñ wijf eñ nimgere — 


ui MAER LAN T 


Storuen Baer, groot eñ clone / 
In die ſtat wel naer | 
ij · jaer fa ſtont deſe dinc / | p 
fo Eñ fo wie dat der doot antgincf 
Wart fo magher eũ fo rranc/ 
So ongeveruwet ghelu gemanc, 
Doe Die · ij · jaer waren leden 
Eñ terde quam / midf inder ſteden 
15 Scuerde dig erde midſ ontwer / 
Een hot) — — 
c i 
Wapende hem / alſt was aldus / 
Eñ fpranc midden indie ſcuere. 
to Dit was eene dulle auentuere. 


Van Coninc Muerus, die doodde Dariufe Anen 
Jone. XLIXx. 


ID Aſſuerus ín Peret 
Eoninc adde gewefen vri 
l. jaer / Hoe ſtaerf hi hinder, 
jhadde ˖t · eñ ˖xv · Kinder 
Sonen warent alle beghene 
{ijs waerre wettachtich alleeno. 
Darius die oudſte hiet / 
Dien de vader / eer hi verfciet J 
Deſ lantf crane draghen dede / 

zo Al weeft legen der Percen zede / 

Bie niemen trike ne wilde genen / 
er dig ander doot wag bleuen, 
mme die eere vanden vader / 

Sette hem die ſons algader / 

15 Wee hi den ouden gecoste fijn leuen. 
Mettem heet hi daertoe verdreuen 
Siere broedersn «1- medt / 

Wien hi al aldat {meren dede, 


Va 3. baghent] Lees deghent. 
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Pig nijt quam al omme «íe Wijfs 
so Want Aſſuerus / Doude heptit / 
RMadde fijns broeder wijf ontfaen 
Fn huwelike / ef met hem gedaen 
Eene vrouwe biet Aſtaria. 
Darius die ſtont daer na/ 
25 Datſe hem die vader wilde gheven 
Metten rike / naer fijn leven / 

So datſe hem die vader behiet. 
Daecr naer «u Dacht hem eerlijc niet; 
ant hire hem niet wude zonnen / 
go Begaf hiſe inden tempel der fonnen, — 

Wat wiue fo quam daer ter ſtede / 

Sleef in enwelſkere ſuuerhede. 

Mier omme wildi den Lader morden; 

Dit quam wt bi wroegers worden. 
35 Wi entie fine worden gevaen / 

ñ alle ontliust, eñ verdaen / 
En hare wiue entie kinder / 
Beede meerre eũ minder, 


Hoe Codomgnus fuuerde Perſen. L. 


Ahuerus wart van rouwen daer ON 
Siec / en ſtaerf coctelike D’ nar, 
Dat rike vpten middelſten quam / 
Amilacus / alſict vernam / 
5 Bie ontſach hem in ſijn gedochte / 
Dat iemene iegen hem zweren machte / 
Eñ flouch fine mage doot ginder / Tes 
Peincen/ wiue en kinder / 
Pine fpacrde janc nach. oude ; 
zo Want hem nieniens ontfaermen Woude, 
oe trac hi te Suſen waert / 
Alſe dat te winne metter vaert s. 
Mant het def ciken houet waſ / 
Nem dachte wel die — daſ. 


5 558 
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15 Dat trike weke al ghemtene / 

Haddi Suſen / Die flat / alleene; X 

So dat die beſte vandienlands …— 

taken te ſamen die hande / 

Eñ volgeden met here ane / 7 7 
Zo &fi maecten Prince wanden bang … - 

Eenen / die Codomanus hiet/. …. 

Die node Die Ding achter liet. 

Den wijch bi ieghen hem nam / 

Baer die dine alfa vulquam / 

25 Dat hi en fine hulpe groot Ni 
Codomanus wan dien zeghe / - 
Enñ bleefg te werdent alle weshe … 
Indat vike van Perlis . . . . * 

so Want fo aut warenſ ſiſ : 
Perbrenen/ en hadde hi gedaen / 

Si waren doot ef ghevaen. 
Wier omme gaf men hem de berigie 
Banden lande ban Aermenie. J 

35 Eñ Othus / die joncſte vanden drien / 
Die Aſſuerus hiet / was nadien | 
In Perſen gïmaett Cs darr - 

Eñ waeft -rruie jacc, 
Sindent defe Codomaen / 

go Pa Othus doot / wart ontfaen 

Ce croanen/ omme die houeſcede / 

Die hi dien van Perſen dede / 

Eñ was Darius ghenoemt. 

Bi hem wart ſynt verdboentt | 

45 Die cvone van Perfen ef van Heden; 
Pant het Wan met mogentheden ‘ 
Alexander vp hem al / | 
Alſemen hiec naer tellen fal, 


Van 
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_ Van Othus rike en van Demoftenes. LL 


Orue, Aſfſuerus sanerre font / 
Part Cõ ˖ / eñ vegnerde De gone / 
Paden vader / ˖xxvi ˖ jaer. — 
In finen tiden; wet voer waer / 

5 Was Demoſtenes / die fo: walt 
Mag gheraert an fine tale/ / 
Mies proverbien eñ wijfhede 
Fe wille fetten bier ter ſtede. 

Nige Demoſtenes leerde vectacike / 
go (Datſ eene conſt / Bie maket rikt 
Die wille wefen taleman. 
Dochtem in hem felaen dan/ / 
Pat fijn [uut te cleene ware f 
Omme te fprekene openbare / 

5 Boe purgeerdi met fo groter ping 
Die fmetten entie blamen fine/ / 
Pat niemen bet en brochte vort / 
Alſe hi wilde fine wozt: EK 
Dat luut/ dat clene was eñ ſtilſe / 

ao Maccti grof naer finen wille / 
So dat den lieden wel beguam, 
Alſe bi fpreken eerſt an nam / 
Vptien hoevere gine hi ſtaen / 
Baer die zee an ginc flaen / 

25 Vaer gint hi roepen Inde eñ fpreken, 
Eñ fine cleene ſtemme breken: 
Oec drouch Hi in fomegen ſtonde 
Pele keſelen inden monde / 

Omme dat hem ín finen orbare / 
ze Bie mont vele te gereeder warg, 
Ditf die wife Demoftenes / 
Waer dit af beſcreuen ef/ 
Pat Chaps was in finen daghen / 
Wie fcoenfté/ daermen af gewaghen 
An bouken hert / eene ouer eens 


Wijf ter werelt ghemeens / 


ess 


Pis 
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Beochte daertot / Hat Gi began 


E bat foe mä). daer. föe bei man 
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oe ſprac hi: in wille en trouwen 
So Diere copen gheen berouwen. 
Dus fchiet hi banen puur ef clave) … 
_Eù berwan fijn vleeſch eñ hare. 


Van Demoftenes noch. LIL 


Dee man aren in, ſinen tiden / 
Die fouden dor %thenen linen / . 

Eñ ft ghauen hare ghelt 

Ecre diernen/ die tgeent helt / | 
5 Die alt gelt te bewaerne plachf / 

at daer indie herberge lach, 


f 


4 
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Si ſeiden: ne gheuet niemen alfesns / 
Sonder ons beeden ghemeene. 
Gherne / ſprat ſoe / en indien 

to Ginc elc / om fine bederue / fien. 
Pan comanfcepen harentare / 
So dat deen wart beſieket ſware / 
Eñ dander gheſelle / die ginc leghen / 
Eñ gheent joncwijf bedrieghen / 
15 qSo dat hi hare af wan met ghilen 
NI geent ghelt / ter feluer wilen / 
€ droucht aldaer bijg feher was. 
Dijn gheſelle daer na genas / 
GEnñ eefchte den joncwiue daer J 
20 ijn deel gheitſ sí belofs / 
So dat die diene g 
Bemoftenes / den taleman/ J 
Moer tgerechte / daer foe ſtoet / 
Eñ moeſte antwo den vor dat geet) / 
a5 Entie gheene eeſchte antworde 
Dandien ghelde / —— — 
Demoſtenes vraegede —— 
Ven joncwine / oft alſo wart? 
Eñ foe ſprac: te waren ja! 


253 


ge Bzient! fprac Demoſtenes / no gha / 


Oſftu wilt / dat men tgelt di belle 
Eñ brinc hare binen geſellez 
Want dat joncwif lijst wel / 
Dat die dinc alſo ghevel / 

35 Dienen eeſch heueſtu gewonnen ben) 
Pp dattu bringes den anderen man, 


Van Phillip van Machedone. LIL, 


Sente Miboetus bie ſeghet / 
Die bele dings te teïne vieget/ / 
Bat Philip, die felle man / 

Die den geoten Aiexandere wan / 


8% 


aps MENKEN 





Dje beeften / ſoner senege wero⸗ 
Eñ daden kats ei grota dere. 


Bus faclt baten :fpzac de mome / 5 Ee 


zo Gheest men Pbilipae amie heeze, 
Pus moeft Phillh ſteden dact 
ie higel ghenten tessfans; ……: -- 


ema wmagede / nan (rte 


Eenen / die ſautlen vnden cante / 
35 Woe groot ware fine meeſte miede 
Dan gere fauelen ander die lieg 
Dandet ſeide: wel een gorie; 
Demoſtenes antworde ties ſtont: 


Fe hebbe meer oncfacn Mis. emt: ak 


40 DP Dat dat ic ſpaighen Made. 5 adi 
Dus fcadelij / alſt saemt beni Vnn⸗ a 


€ ban den vonken langen es. 


— 


Bee Ee en of ede ve 


$P Beams 


bt «5 
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Baer nes geen troude / an in geve ſtonden / 
ine fl met ſeluere gebonden. 

45 Wen moet vanden eDueraet 
towighen copen) orn et wert quart. 


Van Demoftenes en Echines. L IIIj. 


Eens quam alſo bie aueraure / 
Dat te Athenen die Amaturt 
Gegen Phillippe van Macebone / 
Die vul bag moneghere hene / 

3 Eens voerſpzaken adden noot / 
Alſo dat men daer ontboot 
Demoſteneſe / die hom ziec matct / 
Eñ ginc te bedde al naect / 
2u datmen boden om hem fende. 

io Bemoftenes antwordde nt ende; 
Ic bem —* vander gheilſucht. 
Neen! * een / ens gens wuctht / 
Die gheiſſueht em ef vl nist ſel; 

IW hetſ die ghelt ſueht / eñ niet el, - 
is Echmes was im deſer tijt / | 

@uficen hem «ij. was nijt/. 

Welc die beft taelman Wave 3 

Maer Demoftenes openbare 

Was beter / dan Echines was s 
so &chines lijede ſelue des. 

Wier omme was hi van allen mannen 

tAthenen vter flat gebannen / 

&fi was im Robe ghefent / 
VDaerne Demoftenes heeft gefcent ; 
z5 Nochtan prijſde / in dat lant / 

Echines finen fellen viant / 

⸗Eñ fcide: datmen ·iij · manieren 
Geraccthede machte viſteren 

Anden wiſen Bemoſtenes. 
so een: dat hi was meeſter Dek - st 
. | $ 
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Sine tale fa te bringene baren / 
Bat hi den liden vullede de oren: 
Bander: dat hi met ghelate 

Alle dogeden trac te fiere bate. 

45 Derde: dat hi geluc hadde jn / 
Baer hi bi ſtal der Lieber zin, 
Sheene Ogen tonftt verkeeren 
Szeſelike / alit ginc ter eeren / . 
Enñ alfe hi omme genaden taelde / 

40 So ontfaermelike hi verhaelde 
Zine agen eñ ſinen mont / 
Datſ elken wonderde/ Daer hi ſtont: 
Deſe Echines / alfe wi lefen / 
Hadde Socrates jongre geweſen 

45 Eñ alſe hem velg jonger⸗ gauen 
Pete gheltf eñ vele hauen. / 
Echines wag aerm / eñ ſprac bidi: 
Meeſter! Here! ic geue Di 
Dat befte/ dat ic geleeften mach / 

go Öheueic/ di updefendach 
Al ghauen di dandre / dat fi wouden / 
Si hebben dbeſte deel. behouden. - 
Wier omme biddie / meerter goeder - 
Dattu mine aermoede 

35 Ontfaen wilt ín goeder manieren} 
Eñ fo eerlike verchieren / 
Battus hebs lof eñ eert. 
Bit wozt beguam Socrates ſere. 


Van Amio in Cartaengen ende van finen wiue. LV. 


In deſen tiden was te Carthago 
Een man / die hiet Amio / 3J 
Die rike was vtermaten feré / 
Eñ peinfbe om te weſene Were / 

5 2u dat hi def wart te cade / 
Dat hi mare topen dade / 


— 


SPIEG. HIST. LP.IEB.LV.C, 457 


Dat bi beingen wilde te manne c 
Siere epgijnve dochter / ef maken danne 
Gꝛeote werfcap ef geote feeſte / | 
zo @m'te hebbene daer de mette / 
De Senaturen vander ſtat / 
So dat hi gheviſierde dat / 
Pat hife wille alle ghemeene 
Peninen graat eñ cleene / 
15 u datter hem niet een ontginge. 
So dat vte quam Die Dinghe 
Biden ghefinde/ dat was daer / 
Eñ was gevonden eñ geprotft Waer 5 - 
Nochtan bleef vp hem ongewroken / 
ao Die defe mardaet wilde ſtoken. 
Alſe dat Amio verſiet / 
Dattem dit en diedet niet — 
Peinft een ander engien / 
Woe fijn wille mathte ar deien. 
25 Deyghine / die waren int lant / 
Die trac hi an fme hant 
Entie gemeente harentare / 
Omme dat hi wilde metter ſcare 
Onder lopen die vaſte pots 
so Bach fa quam die vaet Oec voꝛt / - 
Eert te ghenen daghe quam. 
Alſe hi dat fach eñ vernam / 
So nam hi rr dufent man / 
Gewapent/ ef onder can 

35 &enen cafteel Daer in Affrike / 

Daer hi mede fcadelike — 
Die liede mopede / alſe wijt horen / 
Entie Ch · vandien Moren / 
u dat hi daer wart beleghen / 

40 &fi ghevaen/ eñ wel dozfleghen 
Wet voedenj dattem tfel moette breken): 7 
Waer naer finen ogen bte ffehen/ / 
Doe te broken alle fine leden 
Ei voer tfolc ontiinet eet 


45 Noch⸗ 
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45 Nochtan fijn geſcuerde lachame 
Om hem te Doene meere ſcamt 
Was ghenaghelt an een hout. 
NI dat men wiſtt dat hem was hozun / 
Beede maghe en hinder) / 
50 Worden mede omluiet ghinder / 
Omme dat men niet en woude / 
®attene jemene wrehene: (oude / 
Eñ hem sikerlije ontſauhe 
Meer te voerne Dus dane plaghe. 


Hoe Cartagho fochte die hulde vandien van 
Rome. LVI. 


Tien tiden wijgeden de ⸗ij · ſteden / 
Die fint adden ele onvreden 
Onderlinge, fpade eñ vroe / 
Dat was Home eñ Chartago. 
5 Elken ban deſen tween deden pie] , 
@mme houet vander werelt tjine. 
Imdien feluen tiden fochten 
Die van Carthage, hoe fl machten 
Pꝛiendſcap tote Home gewinnen / 
10 En fendden/ omme begin van minnen / 
Cote Rome hare boden / 
Die bi ecden van haten goden _ 
Pafte vriendfchap maken fouden 
Wuficen Die «ije ſteden; want fl wouden 
13 Wem met machte ſtaen in ffaden/ 
Pp dat fijt bem weder daden. 
An beeden ziden waeſt doe geſworen / 
Alwaeſt zidert pine verloven / 
Nite abi heren fult hier naer / 
so Cuficen he · ij · menech ocioge ſwaer. 
Pa dit incomen ſekerlike / 
Pat guamen Die van Affrike 
Omme vriendſchap in Itale / 
fog geſciede / weetmen wale / 
25 du 





SPIEG. HIST. LPAMLB.LNILC. 409 


NS Benen st Ben mengde B 
| Adſten Af geſrevenz 
_ Mant die nachte {6 lanc bleven / 








Baertoe agelet nochtan 
Rechte keſelen / rechte ſteene. 
Pten ſoarten ſwherke gemeene. 
35 Aldus reinet / ſonder ſaghe / 
1— een · xxv · dagche / F 
er menerh was Die weten koude / 
Wat die werelt enden fauds. 
In deſen timen, in efen onweder / 
jo Boet dus keſelen reinde neder / 
Wart grote Alexander geboxen / 
Wer werelt plage / der werelt eind 
Die toch nie en wan - 
45 Dit / waenie — bat ‘ortebei/ / | 
®attere viel van hoghen nebet / 
Alſe v die bour hier na outbint / 
Daer ghi bie vraye teefte ih vint I | 
Die ic Bier te voren / 
30 Alſo daer vint in auctsréins 
Maer dact fijn fauelen toe —3— 
Dier ic hiet niet en wille plegen / 
Aoch dex redenen van HE int walſch 
Pe volgic niet; wint foe ef valſch 
55 Ic heutf mi an broeder Vintent, 
Wier ef Die Derde bour gehent. 





so MAERLA'N T 
35 Bat trike Wehe ol ghemeene / 


‘ 5 Eñ Othus / die fonete wanden drin) 
Wie Aſſuerus hiet Waf nadien 
IAn Perſen gematct CI datt + 
Eñ waeſt ˖xxvi jaer. 

Sindent deſe Codomaen / 

go Pa Othus doot / wart ontfaen 
Ce cronen/ omme die houeſtee / 
Die hi dien van P dede / I 
Eñ was Darius noemt. 
Di hem wart ſynt verdomt | 

45 Die evome vam Persen eñ vam Meens | 
Pant het wan met mogeutheden | 
Alexander op hem al/ dn 
Alſemen hier naer tellen (al, 


Va 


BPIEG. HAST. LEI BIC. 


. Van Öshus rike eũ van Demoftenes. LI, 


rus, Aſſuerus joneſte font / 
Wart Cðö ˖ / eñ regnerde De gone / 
Naden vader / ˖xxvi · jaer. 
In ſinen tiden; wet oer waer / 
5 Was Demoſtenes / die fo: wale 
Was gheraert an fine tale / 
Vies proverbien eñ wijſhede 
Ic wille fetten bier ter ſtede. 
Nife Demoſtenes leerde rectorſße / 
go (Datſ eene conſt / Bie maket rike 
Die wille weſen taleman.) 
Dochtem in hem ſeluen dan / 
Dat fijn Juut te cleene ware / 
Omme te fprebene openbare / 

15 Doe purgeerdi met fa groter ping 
Die fmetten entie blamen fine / 
Pat niemen bet en brochte vort / 
Alſe hi wilde fine wozt: 
Dat luut/ Dat clene was ef ſtilſe / 

so Maecti grof naer finen wille / 
So dat den (ieden Wel bequam. 
Alſe hi fpreken verft an nam/ — 
Poptien hoekere ginr hi ſtaen / 
Daer die zee an ginc flaen / 

25 Pae gint hi roepen (nde ef fprehen, 
Eñ fine cleene ſtemme breken: 
Oec drouch hi in ſomegen ſtonde 
Bele keſelen inden monde / 
@uume dat hem in ſinen orbare / 

ze Bie mant vele te gereeder warg, 

Ditf die wife Bemoſtenes / 

Waer dit af beſcreuen ef/ 
Pat Chaps was in finen daghen / 
Wie ſcoenſte / daͤermen af gewaghen 
In bouken hart / vene ouer eene 
Wor ter werelt ghemeene / 


es 


Pis 


852 M AE R LAN T 


‚Die man gedogedt omme ghelt. 
Deſe Chaps / daermen af telt / 
dadde hare. vermeten Def / 
go Dat fae defen Bemaftenes 
Emmer te vallen bringen foude / 
Peder woudi / of en waude / 
So dat foe quam / daer foe den man 
Brochte daertoe / Dat hi beghan 
45 Pp hare merken) eñ zien / 
ER foe Wart geware indien) / 
Dattene begauen die zinne /, 
Poe togede foe hem gebaer Der minne / 
En hi leide hare te voren 
so Sinen wille, ghelijc den doren / 
Efi began bidden, ef claghen / 
Woe hi finen wille mochte beiagen / / 
Eñ vragede hart wat foe ebben woude ? 
Bp dat ſoene ontfangen faudt, 
55 Eñ ſoe was opt hedde gegaen / 
Alſe diene waent ebben geven, 
Chaps eeſchte -c« pont / 
Pie coft noeptene tiere ſtont / 
Bat hi te fiere redenen quam / 
6o Chouet flouch hi neder) «ie deel gram / 
Doe fprac hi: ín wille en trouwen 
So diere copen gheen berouwen, 
Dus fchiet hi danen puur ef clave / 
Enñ berwan fn vleefch eñ harc. 


Van Deinoftenes noch. LIL. 


Dee man marten in finen tiden / 
Die fouden doc Athenen liden / 
Eñ fl ghauen hare ghelt 
Ecre Diernen/ die tgeent helt / 
5 Die alt gelt te bewaerne plach / 
Dat daer indie herberge lach. 


Si 
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Si ſeiden: ne gheust niemen alleens / 
Sonder ons beeden ghemeene. 
Gherne / fprac ſoe / eñ indiin 

zo Ginc elc / om ſine bedetue/ ſien 
Ban comanſtepen harentare / 
So dat deen wart beſieket ſware / 

Enñ dander gheſelle / die gine lieghen / 
Eñ gheent joncwijf bedrieghen …- 

Is 0 dat hi hare af wan met ghilen 

Al geent ghelt / tec feluer wilen / 


En vefchte Den joncwine Daer J 
20 Syn deel gheltſeñ belof / 
u dat die dierne g tn: 
Bemoftenes / ben taleman/ _ A: 
Moer tgerechte / Daer foe foet) En 
Eñ moefte antedozden vor dat geet) 
25 Entie gheene sefchte antworde 
Pandien ghelde / van worde te wodt. 
Demoſtenes vraegede openbare … 
Ven joncwine / oft alfa ware 2 
Eñ foe fprac : te waren jat. 
se Baient! fprac Demoſtenes / wigha / 
Oſtu wilt / bat men tgelt di telle / Er 
&f brinc here binen geſellez 
Want dat joncwijf lijst wel / / 
Pat die dinc alfa ghepel / 
35 Stienen eeſch heueſtu gewonnen dan / 
Pp dattu bringes den anderen man, 


Van Philip van Machedone. LIIL 


Bente Ritotiu die faber 
Die bete dings te teïne vieget / 
Hat Phillip, die felle man / 
Die den groten Nierandere wan / 


244 4 M A R — LEASN Pp 


Beleghen Feast ters Beerens 
i Men begonde vraghen fn —2 | 

at hi wilde vari haren geede 3 ꝛ 
Ni feide : men games hem: die Vote f 
Wi wilde els niet ducter es. 

io Dae antwordoer Memefkenes 
Eene fauste / Ames hi mede —* 
Datmen def cri Mag wiet / | 
Efi ſeide: Die enlut entie herden 
Eens gedinght wilen gherden / 

15 Dat ſi gevriende werden ſauden; | 
Die wuluen ſeiden: Dat fl wanden … 
Mebben te ghifelen ie hande; … 


Anders wilden ſi ghere stonde: 


Paps geuen / noch waken vies 
20 Want vandet honde -pijnkiehedn: -—  …- 
@uam dorlogheraltenale, 
Ben herdr vacht gevongbe.tels-. - 
Vele dinc / eñ genten hem. adel 8 
Dieſe warhte takte Pee / u 
25 &ntie hare foe werner, 


Doe guamen die wuluen / vñ venten: 


Dje beeften/ ſomer senege were / 
Eñ daden ſpade eñ grote dere. 
Dus ſaelt varen / ſprac die morde / 
zo Gheeft men Philippe anſe harde, 
Pus moeft Phillip fceden: Dane 
Zonder ghifel ghenen tefane, 


Bemoftenes wagesel teenen —* 


Eenen / Die fauelen unden cande / 
35 Wot azoot ware fine meeſte miede 

Pan eere fauelen ander die Liede 4 

Dander fride: wel een porte. 

Demoſtenes antworde tier ſtont: 

Ic hebbe meer ontfaen Hen gewas: t-: 
40 Pp dat dat ie ſwighen (oade 


Dus fcadelijc / alſt caemt ten — 


Eſ van den valman die touge/ 


Ree 


a lef 


Dat 
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Baer nes geen troude / on in geve ſtorden / 
Sine fi met ſelnere gebonden. 

45 Wen moet vanden doeraet … : 
t4wighen copens of et wert quaet, 


Wan Demoftenes eâ Echines, LIIII. 


Een⸗ quam alſo Die auemure / 
Dat te Athenen die Scnature 
Gegen Phillippe van Macedone / 
Die ul bas moneghere hone / 
5 Eens voerfpzaken adden noot / 
Alſo dat men daet ontbost 
Demoſteneſe / die hom ziec waer) 
Eñ ginc te bedde al naect / 
So datmen boden om hem fende. 
to Bemoftenes antwordde mt ende: 
Ic bem fiec vander gheuſucht. 
Meen! fprat een / ens gene dzutht / 
die gheuͤſueht en ef di nier ſelz 
M' hetſ die ghelt ſueht / eñ niet el, 
13 Echines was im deſer tijt / | 
Tuſſcen hem -ij- was mijt, 
Welc die baſts taelman waves 
Mae Demoſtenes openbare 
_… Was beter/ dan Echines was s 
$o Echmnes lijede ſelue das. 
Wier omme was hi van allen mannen | 
tAthenen vter flat gebannen / 
_@fi was in Modes ohefent / 
Daerne Demaftenes heeft gefcent ; 
25 Mochten prijſde / in dat at 
Echines finen feiten viant 
⸗Enñ feide: datmen ⸗iij ˖ ankers 
‚ _ Geraecthede echte viſteren 
Anden wiſen Bemoſtenes. 
30 een: dat hi was meeſter des - st 
. | $ 


$5ó OMARRLENE, in ae 
Sine tale fo te bringene voren / ‚ 
Sat hi én linen bullene he ocen? : | Ln. 
sie oogenen trac te fire bate 


35 Derbe: dat hi gelur hadde jn / 
| Daer Di Eee 1. 


aefelike / —— ter veren) | 
Borren bleet . 


go Oheue ic bi vn deſen bach - 
Al ghauen di dandre / Pat f an 
Si hebben dbeſte deel behouden. 
Hier omme biddie / meeſter goeder - . 
Dattu mine aermoede 
55 Ontfaen wilt in goeder manieren / 
&ú fo eerlike verchieren / 
Dattus hebs lof eñ eere, 
Dit wozt beguam Socrates fet, Ln 


Van Amio in Cartaengen ende van finenwivé, LV. 


An deſen tide mas te Cactgo 
&en man/ bie hiet Amio / 
Bie rike was vtermaten fece / 
Eñ peinfbe om te weſene Were) 
$ So dat hi def wart te rade / 
Dat hi mare lopen dade / — De 
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Dat hi bezingen tilde te manne : : 
Siere epgijnre dochter eà maken Banne 
&zate werſcap eñ gꝛote feeſte / 

To Om 'te hebbene daer de meeſte / 

De Senaturen vander ſtat / 
So dat hi gheviſierde dat / 
Dat hiſe wille alle ghemeene 
Beninen groot ef cleene / 

15 Sa datter hem niet een ontginge. 

So dat bte quam Die dinghe 
Biden gheſinde / dat was daer / 
Eñ was gebonden eñ geproeft Waer 5 - 
Nochtan bleef vp hem ongewroken / 
ao Die defe mordaet wilde ſtoken. 
Alſe dat Amio verſiet / 
Dattem dit en diedet niet / 
Peinſt een ander engien / 
Hoe fijn wille mochte madre. 
25 Deyghine / die waren int lant / 
Die trac hi an fme hant / 
Entie gemeente harentare : 
Omme dat hi wilde metter {care 
Onder lopen die vafté post 5 

so Doch fo quam die raet vec voꝛt  - 

&ert te ghenen daghe quam. 
Alſe hi dat fach eñ vernam / 
So nam hi err dufent man / 

Gewapent / eñ onder van 

35 Eenen caſteel daer ín Affrike / 
Daer hi mede fcadelihe - 
Die (iede mopede/ alſe wijt boren / 
Entie C6- vandien Moren / 

So dat hi daer wart beleghen / 

40 Eñ ghevaen / ef wel dorfleggen 
Wet roeden / dattem tfel moeſte breken r ” 
Waer naer finen ogen bte ſteken / 
Poe te broken alle fine Leden” 

Eñ boer tfolc ontlinet te 


N 


45 Noch⸗ 
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45 Nochtan fijn geſcuerde lachame 
Ow hem te Doene meerre ſcamt 
Was ghenaghelt art een hout. 
Al dat men mifte/ dat her wad huus ⸗ 
Peede maghe eit kinder) / 
5o Worden mede ontluiet ghinder / 
_ @mme dat men niet en Woude / 
Dattene jomene wrekene (oude / 
Eñ hem elkerlijc ont ſaghe 
Meer te roerne dus dane plaghe. 


Hoe Cartagho ſochte die hulde vandien van 
Rome, LVI. 


Tien tiden wijgeden de eije ſteden / 
Pie fint adden vele onvreden 
Onderlinge) fpade eñ vroe / 
Dat was Rome eñ Chartago. 
Elken ban deſen tween deden piet, | 
@mme houet vander werelt tſine. | 
Indien feluen tiden fochten 
Bie van Carthage) hoe fl machten 
Peiendfcap tote Rome gewinnen / 
10 En feudden/ omme begin van minnen / 
Cote Vrome hare boden / 
Die bi erden van haren goden _ 
Pafte vriendfchap maken fouden 
Tuſſcen Die «ijs ſteden; want fl Houden 
13 Wem met machte ftaen in ffaden/ 
Pp dat fijt hem weder daden. 
An beeden ziden waeſt doe geſworen / 
Alwaeſt zidert pine verloten / 
Alſe ghi heren fult hier naer / 
20 Cuficen he · ij · menech ocioge ſwaer. 
Na dit incomen ſekerlike / 
Dat quamen die van Affrike 
@mme vriendſchap in Itale / 
foo geſciede / weetmen wale / 
25 N 


SPIËG. HIST. L.PALB.LNILC. agg 


“5 DSie fware haghel/ de deemſterhede / 
Daermen af vint in meneger Heke / 
‚ Brei Káten Af Far 
Mant die nachte 
Dat Eon man Seide met aande / 
se Bokt Fi okt Ke daghts ſtade 
Parde —* traken an. 
Daertoe agelet nochtan 
Rechte hefelen/ / rechte ſteene. 
Vten ſwarten ſwerke gemerne. 
35 Aldus reinet / ſonder ſaghe / 
beek een · xxv · dache / A 
er menerh was die weten woude / 
Wat die werelt enden ſaude. 
In deſen tiden / in defen onweder / 
go Boet dus keſelen reinde neder / B 
Part grote Alerander geboren / 
Wer werelt plage / Der wereſt toren / 
Die geſele * tan Mete. .... 
Die noch nie en wan 
45 dit / marne j- nieende dát aimebei / 
Dattere wiel ban hoghen neber / 
v die bour hier na dutbint/ / 
Daer bie vraye teeſte in vint 1 
Die ic dichte hier te voren / 
30 Alſo alſemenſe vint in aurtoren; 
Maer daer ſyn fauelen toe —*— 
Dier ic hier niet tm wille plegen / 
Noch der redenen van HE int walkh 
Pe volgic niet; want for ef valſch; 
55 Te houtſ mi an broeder Binterit. 
Mier ef Die Derde bout geent. 








so MAER LAN T 
SPIEGEL HISTORIAEL. 
EERSTE PAERTIE, 


VIER DE BOEK. 


Van Cõ · Othus var Perfs , hoe hi Nebtauabufs 
verdreef. 1. J. 


Det tiende jaec/ fo leſen wi / 

Pat ¶õ · Othus van Perfi / 

Crone drouch / eñ int fefte jaer) . 
Dat Cõ ˖· Phülip / met vor waer , 

5 Crone drouch in Machedone / 
Int «rie ſte jaer / dat trone 
Neptanabus in Egypten drouch / 
Scriuet ons Euſebius claer genouch / 
Pat Olimpias genas 

10 Alexanders; maer ic las 
In anderen ſteden / in ſinen jeeſten / 
Die vele ſgreken van (men feeſten / 
Dat Alerander een ander wan / 
Pan Die Cö ˖ / Der mouwen man. 

15 @thus/ die Cõ ˖ / Die wan 
Egypten / eñ jagede dan 
Nebtanabus inder manieren / 
@atmen u hier fal vifieren. 
Pebtanabus die bilt fijn lant 

20 Met touerien / metter hant / 
Eñ alfe hi verhorde der maren / 
Bat jemen vp hem quam gevaren / 

Oe Orn. 
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Shine hi in fine camere allene 
Eh met nparomantie/: niet tlenef- …- “… 
25 Dedi / dat hare fcepe verfonken) —  … 
Biene fochten/ eñ verdronken. 
0 dat hem quam def ent mate / 
dat Cõ · Othus quam dare U 
Wet groten here / eñ dief genouch / 
so Nebtanabus hier omme louch JS — 
Eñ waende die / alſe dander doden 5- 
Maer doe verſtont hi andie goden / 
Dat hi dat ſpel verliefen foudes . 
En gevaen fijn. Wine Woude 
Bren lande vlien metter vaert, 
Woe fcoer hi af haer eñ baert / 
Eñ nam fine lieffte dingen fcone/ / | 
&í quam gevaren te Macedone / 
Daer hi wart bermaert indien 
40 Ober eenen aſtromien; 
So dat vrouwe Olpmpiass 
Pant Phillip niet thuus en ag) 
@ntboot om hem; want hare ſo ſtaet / 
Dat ſoe begerde ſinen raet. 


Hoe Neptanabus Alexandere wan. IL. 


Alſe Nebtanabus ginder quam / 
Ef hi hare ſcoenheit vernam / 
Wart hi met h're minnen bevaen / 
Eñ hi dede hare verſtaen / " 

5 Pat foe een hint ſoude draghen // 
Eñ wilde haer man veriaghen en 
Phillip, dieg fo was tn vares / 
Wi foude wel befcermen hare, - 
oen Dedi hare dat bekinnen / 

zo Bat foet an enen got faude winnen, 
Sprac: wat gode ſoude dat wefen? 
Neptanabus antworde te deſen: ON 
… RK 3 Am⸗ 
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Ammon / die god van Lybia. 
No gereet di / en ghae / 
15 Dattu ſijs werdich / daer du gaeſ 
Dattu ſulken god ontfacs; 
ant hi ſaldi come ane 
Fn eeng draken ghedane, 
Dus bedrooch Die touctare 
zo Dat wijf / eñ quam felue te hare 
Indie ghedane rechtf eenf draken; 
Want bi conſt bi aerten maken / 
Efi was met hete / eñ wan 
Alexandere / den fouten mau, 
25 Nachtſ dedi Phiſppe mede / 
Haer hi lach vaer. ene ſtede / 
Bit dromen) eñ Philip onttoot 
Eenen droembdiedere wijs eñ groet} / 
Eh feide : mi dochte / dat ir ſach 
so %n minen drome / Daet jc lach / 
denen fconen god gaen / gekaer f 
— rams horne ſcone eft clagt / 
Die met miere Plímpiag / 
Alſe mi dachte, ghement Was. 
35 Eñ alfe fijn wille waf vulbrocht / 
a ſprac hi / heuet mi gedacht ; 
Wüjf! du heues ban mi ontfaen 
&enen wrekeren / tenen fone faen. 
Bie meefter antwordde: ic benndde / 
4o Dat dijn wijf ef worden met kinde. 
Dattu dien. gad fages gedaen, 
Graeu / eh gehornet / du fout veert aen / 
Vat een god ef/ die Ammon Geet / 
Wies tempel dat in Tybia fieet. 
45 _ Phillip wart hieu omme fel gemoet / 
dine orloghe dat hi ſpoet / 
Eñ oer te Machedone waat, 
Olimpias die —5 dele! 
Eñ onthacltene 
se Doe ſprac hi: ew weet et (Ehesie 
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Boe die faken fijn vergaen / 
Du en heues van geenen man ontfaen. 
Bit hints maer ban aren gods, 
Dus trooſte hi de vrouwe biane / 
5 En al in behendicheden 5 | 
Sijn herte was al in onorcoen. — 


Ne 


‚ Nebtanabus hem verkeerde in eenon dreke, III. 


Daer naer Nebtanabus vecdaet/ 
Dat hief der rouwen quaet / 
En dede Dat wonder daër ter feet / 
Daer die Coninc zat entie meeſte / 
5 @mme dat hi altoos fine gebare 
Errelike togede te hare 
Heert hem Pebtanabus / om die fake 
Bi toeuecien in eenen Drake / 
Enñ coemt ghinder in ghene feefte. 
ro Pervaert waeft af/ minste eũ meefte 5 
Want ht ane te fiene was 
Scone eñ brefelije an finen pas / 
daertoe wiſpeldi fa onſochte / 
Wat die zale ſcueren dachte. 
15 Wer beuede al/ fander Olynmias / 
Soe boot die hant) eũ hi was 
Ghereet te Doene j dat foe geboot / 
& leide fijn houet in heten ſcoot / 
&ú cuſſendſe eñ daer na te waren 
so Wart hií/ vanden drake / gen aten / 
ten hufe vlooch hi alſo. 
Coninc Phillip bie wart wed / 
Enñ fetbe: dat ic balch / waſit fot / 
Fe fie wel / Dat Dit was ·i · god; 
25 Maer in meet niet / wat meent de he) / 
Peder Ammon biden drake / 
So Jupiter biden aren. 
Olimpias die fprac te waren: 


K 4 Oe 
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Wi feide mi al openbare 

30 Selue / dat hi Amman ware, 

Phillip / die Cũ ˖ / fat daer naer 

In eene ſtede / Doe quam daer 
&ent hinne / die in finen ſcoot 
Een ep leide / en Hanen foot, 

s5 Gey biel te ſticken altemale. 
Een Drake quam vter ep Scale 
Cleene / eñũ ginc al omme dare / 
Alſe oft gerne weder in ware / 
Eñ alft weder in wilde gaen / 

49 Diel hi doot ver erden faen. 
Doe fprac een wijs man om tgene: - 
Coninc! di wert geboren ven zone / 
ien de mevelt wert in hande / 
Eñ alft heren wilde te lande / 

45 So faelt ffecuen covtelike : : 
Dit meent dit wonder fcherlike, 


Van Alexanders gebornefJe. IV, 


Olmpias die ginc Doe ſware / 
Ef Neptanabus was bi hare, 
Alſoe inder pinen Was / 
Eñ teerften dat ſoe ghenas / 
5 Stormet / eñ donderde mede / 
En derde veuede daert ter ſtedel / 
Eñ het blexemde ſere Daer. 
wee aernen mede / ouer Waer / 
Daten opt huuſ / daer was gefciet, 
ro Dat heuet fekerlike bediet / 
at winnen ſoude / eñ oec belopen 
Aſien al/ eft aec Europen. 
Phillip hiet dat kint Alexander; 
Want hi hadde gehadt cen ander 
15 Ce voren / dat hiet alfa, 
‘ Dit kint waf int anfchn vro / 
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Scone eñ een Deel heef gehaer / 
Gelu / blont gedaen daer naer / 
Alſe oft ware leuwen haer / 

20 Ogen blide / ſcone eh claer : F 
Dat luchter grau eñ bruun dat rechtere. 
Aldus daen wag die ſtoute vechtere. 
Sine amme hiet Blerccine / 

Eene wel gedane fine. 

25 Syne maghetoghe hiet Leoniduſ. 
Letteren leevdem Pollinitug. 
Alſwppus leerdem mufike. 
Anximines leerdem rectoxiie. 
Menedes leerdem 

so Eñ Ariſtotiles philoſophie. 

In Alexanders vijſte jaer 

Beef Plato, alfe hi adde bor waer 
Neghene waerf ˖ix jaer geleeft 5 
Pat geoot bedieden in heeft, 


Hoe Alexander Neptanabufe doe le. V. 


Ererren dat Alexander⸗ waren — 
@uam te finen «rij · jaren / 
Wildí metten Lader riden. 
Pi minde wapenen tien tiden/ / 

5 Eñ deouch wapenen, alf hijs adde gere / 
Ëf voer Dicken mede int here / 
Eñ bilt hem alfa ghetaghen / 
Alſe of hi ridderfcap adde gevlagen, 
Meptanabufe bat hi mede / 

zo Pat hi hem te wetene dede / 
Die conſt entie macht Ban ſterren / 
Pat leerdi hem ſonder merren / 
#0 dat hi daer in wart vroet. 
Pp eenen nacht hi comen doet 

35 Alexander teere ſtede / 
Pag hijg hem uele leerde mede dl 

> 
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EK Mas vp ett dlepe foffeie / 
Daer quam met fee ſcalchen 
Nerander / eñ ftar- 
30 Neptanabuſe / dat hi bra 
Den alg / eñ hi viel in Die gracht / 
En hi feide: tui en hauſtu or geracht 5¶ 
Mochſtu niet ebbers, vorsten f J 
Datti dit ſpude gefcien 2 
52 Lich op waert / eñ beſich de ſterren. 
Ap! ſprac hi / niemen can vermerren / I 
Dattem die gode ebben geſet. 
Fe kende wilen / nv wettict het} 
Dat mi doden faude mijn fant. 
Alexander vragede amme tghone /· 
Oſft hi dan fijn vader ware > | 


hoende 
Wetter dinc / Die hi hare toende. 
35 Maettien endde hi dat leuen. 
Waer heuet hine vp geheuen 
E£ droughene indie zate) 


Eñ grouene eerlijc eh wale. 
Entie moeder wonderde Dag / 
40 Dat foe fo bedrogen was / 
Eñ lede openbare wel / 
Dat die dinc alſo ghevel. 


Hoe Alexander Bucifalle reet. V IL 


Frien twoen heuet ghefent 
Phillip in Delfos fer proſent 
An Apolline / om dat Hi waude 
Meten / Wi na hem foude 

5 C õ · fijn in fijn. Conincrike. 
Poe antworddemen cortelike: 


Wie 
Vs. 4 Wij Lees Wig, aas, eon 
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Mie fa Bucifalle rijt / 
Wie ſal weſen in ſiere tijt 
Coninc vandinen Lenmerike 
10 &f vander werelt gemeenlike. 
Nv was Bucifel een paert / 
Een wreet ors / alg een liebaers / 
Scone / dapper eñ groot 5 ' 
Waer et hadde den menegen doot: 


… att 
®it bilt Phillips m eenen ftal. 
Eerns / alfe Alexanders fal 
Boer bj liden / hort hi dat paert / 
so Eñ vragede / es Dat een Liebaert 3 
@fte cen ovg /-Dat ie daer hort 2 
Cholomeus / die niet was Dore, 
Beide : hetf Bucifal / 
Pat die liedé verbitet al, 
25 Werander deet ontfluten / 
Eñ talre eecften Dat quam buten / 
Eſ bi gefprongen bp Dat paert / 
En veet harentare waert / 
Sonder breidele / eÂ bant / 
so Dief wonderde menegen fertant / 
Bidien dat die jongeling 
In finen ˖xiiij ˖ dem face gine, … 
Doe liep een metter vaert dare / 
&ú brocht-fin vader Die niemare. 
35 Altehant quam hem int herte fine / 
Dat wort/ dat guam van Apolline, 


Een fone liep hi / eñ wart Wo ſere / 


Eñ groetene / alfe Der werelt Pere, 


269 


Hoe Alexander den prijs wan te Piſe. VH. 


le Alexander / die jongelinc / 
Fn nen · xv · den jare gin / 
Rodi mare ſeggen das / 


268 M AE R LAN TE. 


Dat te Pifen beroepen mag jn 
5 Een fpel van wapinen/ eñ hi bat ; 
Sinen vader daer ter ſtat / W— 
Dat hi tien ſpele moeſte varen. 
Dje vader Dede hem te waren 
Ghereeden orſſe eñ ander Dinc / 
so Enñ ſendere Den jongelinr | 
Eerlike. En ef te fcepe gegaen J 
Eñ gheſeilt alghinder ſaen. 
Den knapen beual hi ſme parce) 
Enñ ginc felue fiere vaerde / 
15 @mme te befiene Die ftede goet. 
Al daer heuet hi ontmact 
Ben Coninc Claps van Atervaen / 
Die mettem adde te fcolen gegaen f 
Dien onwerdelike onthaelde. 
20 Alexander weder taelde: 
Bider cronen beede ghader 
Miere moeder eñ mijns vader / 
Fe ſaldi maken mat 
Wetten wapenen eñ fceldens sat. 
25 Scelden ef def blootf mans aert / 
Enten coenen betaemt dat zwaert. 
Enñ dat felue daer ghevel. 
Alexander deet fo wel / 
Dat hi den Cõ · Clays verwan / 
go Eñ daertoe mede nochtan 
Su ghevielt hem ſo fcone/ 
Bat hi wan banden fpele de crone. 
Eñ keerde Wedert ín fijn lant / 
Mettien hi Den Lader vant / 
35 Die de moeder adde verftoten / 
Eñ wilde heim genoten 
An een ander Wijf daer na/ 
Die men hiet Cleopatra, 
Pi 
Vs. 19. Den] Lees Dieng d, le dice berm, zo vindt 
men het dikwils by onzen Dichter en anderen van 2y- 
gn tijd, 
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Pi quam Daer vpten ſeluen bach) / 

40 Dae die feeftt vp gelach / — 
Eñ brochte VE crone vander eere) 

En ſeide: neemt Dit / Wader! Were: E 
jan mien ridderſcap deerſte crone / 
Eñ fette hem op thouet ſtone. 

45 Ghi ſult dor minen wille ontſfaen 
Miere moeder / eñ dit laten ſtaen. 
Mettien hi iegen den vader zit / 
een was daer in / EA nijnde vit 
Eñ ſpotte metten jongelinc. - : 
zo Alexander frac: laet die dint 
$ of het rouwet di / mats pe, 

Bander en wils Laten niet / mn 
Eñ Alexander nam. een COP/… …. … 
Eñ geuet den anderen eenen dl 

55 ®at hi vander worden vel. Ee 
Wier omme wart hem Fütlipí fel / J 
En fcoot vp teghen den ſonee* 
Daer wart hi ghewont die ghoue 
An fijn been / dattene — 

60 Alexander vinc ten ſwpaerd 
Eñ heeftſe vten buuf geſleghen 

Alle / die hem ſetten daer jeghen. 
Enñ alſe Die vader gheneſen was / 

Doe verſoendi Olimpias. — 


Van den viſen Beene. VI IL. 


n deſen tiden / gelouet best 
Das die wiſe RXenocrate -- ° 
Die fine wort hit alfa. vid es 
Wat dat hi feide- openbaer te, 
5 In ſiwplen warden / (onder Bett; 
Dies geloucdemen bem geral. 


… Vs 4% minnen] Lees miner. 5 


&jo „MAERLAN ET 


Eens tAthenen hem ghepel / 
Dat hi hadde gedronken wel / 
Ef bil fps daar / liggen gint / 
zo Daert fach menech jongeliie / | 
Inder ſcaenſter joncvrouwen fcogt/ … 
Die hare omme penningen boot. 
Daer en. bie jongelinge _ = 
Dat foe nemmermeer die dinghe . 
15 Pe ghedade / no beſochte / 
Dat ſoene té valle brochte. 
Eñ foe wedde / dat foe ſoude. 
Soe dede mettem aldat ſoe woude; 
Maer hetſ omme niet begonnen. 
so Die mapen ſeiden: fl ebbem gemutst, 
Soe feide ic waende ebben gefet 
Pande van enen man / eñ gewet / 
Die vleeſch habde eñ been; | 
Maer defe Dinct mi fn gen ſteen. 
s5 Erenocrate té feggent plach: 
Ic hebbe geſproken / dat mii wach / 
Mac van. Wigent en quam mit 
Scade / nothte ſcande nie. I 


Hoe Phillips van Machedoene Grieken wan. DX. 


dn efen tiden fa quam mare / 
4200 Macedone / die stede / ware 
eden Cõ · Phillippe, eñ vptien dach 
Voer Daer Die Mere / dieſe belach. 

5 Die ſtede was Var ter cuere / 
Doe wart hem daer banden muere 
Dine vechtre oge wt gefcoten / 
Dief em begaf hi niet Ber coaten / 
Naer fa men ſtreet / hine wafer mede Î 

zo Noch hine was te feite Der sede 5: 

…… Want doe fi fochten ghenaden / 

Si betagesden/ Dat fl baden, 


SPIEG. HIST. LB. IV. B. XC 


Eñ hl was hem fachte geneuch 
Ent verdinc/ tm al gheuouch. 

ï5 Fn Özichen wanen veie fteden 
«ien tiden van groter xijcheden / 
Pel. ghemuurt en Wel geveſt / 
Enñ elc wilde wefen beft / 


Eñ —— bis moet nd 


ao Alſet hera ter naok Wel ſcern / 
En Phillip, die Dit wael ſach / 
Du erve nebe andere an lech / 
Onthier eñ hife anderdede 
Enñ alt lant van Gꝛeken mede. 


Hoel Arfamus Coninc vart. X. 


In Othus proe fe jaer 
So wart hi den Jueden wars 
Want bi Pagaſus fendde int lant / 
Vie rouede Dat hi inden tempel vent) 
s Eñ fette weder den ribuut / 
Da fl af alle waren wet / 
Weede gefcouden quite eñ vei 
Banden Coningen van Perſi / 
Die coninr Othus verderen Waren ; 
to Mac int naefte jacrte maren 
Daer ua bleef Cõ · thug Boats - 
Alſe bi hadde Merve groot 
Geweſen -rruis jaer / 
Sinen vianden fel eñn ſwaer. 
is Na hem wart Cõ ˖ tn Pere 
Argeſ / ſijn ſone / Dieu boren wi 
Arſamus ſome baukbe noemen, 
fiij- jaer regneerdi in vromen / 
Ef hi ſtaerf / eñ Liet dat vig. 
so Pariufe/ dient vpromechlike 
Sindent Alexander afwan / 
Alſe ghi horen fult hier an, 


2 


6 
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Darius regneerde · vij · jaer, 
In ſinen tiden / wet vor waer / 
a28 Wag te Rome die houet raet 
Een / hiet Mallius Corquaet / 
Die ſinen ſone gheſelen dede / 
Enñ daer naer onthoueden mede / 
Omme dat hij iegen der Weren geheet / 
se Tegen die Roemſce bianden ſtreet. 
Enñ nochtan wan hi den zeghe / 
Omme datf. een ander niet en 
Ceenen bifpele bediedet bidi / 
Dat niemene fa coene en fi / 
s5 Poch fa vorbare / noch fo fat / 
Die treckt bouen der Recen gebot / 


Hoe Alexander cheins ontfeide den Perfen XI. 


An defen tiden fette Macedone 
Ware tegen die Coninc crone / 
Enñ Phillip fendde met here 
Nlerandere daer ter were) - ' 
5 Die in cortere tijt Die ſtat 
@nder dede / eñ maecte mat. 
Alſe hi den vader brochte mate / 
Dat die fat verwonnen ware / 
Heuet hi indie zate verſien 
zo Lieden van andren landen mettien / 
Pie bekendi bider mede 
Pan haten clederen iegen dien zede, 
Cortelike Doet hi vragen: 
Manen ff waren? wat fl iaahens — 
15 Wen feide hem/ dat boden ſt 
Des Coninx Darius van Perſt / 
Die Den tribuut eefchen onwerde 
Panden watre eñ vander erde, 
Dien eefch entie maniere mede 
zo Wonderdem eñ oec Dien zede, 


Ptn 
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Ben boerbaerften hi dus antwort / 
Moe ef dit! vercopen die Perſen vort 
Die elimenten Den lieden / 
Die God heuet/ in houefcer mieden/ 
ns Der ſterueliker menſcelichede 
Ghemeene gegheuen mede. 
Segget Dariuſe / dat hi der coftume 
@ntbere / eer hie amme tume: 
Nuders/ ſegt / in corten tiden 
so Dal Alexander hem ane ſtriden. 
Daert henen / eñ ſegt dat uwen Were 
Hier en werdes hem min no mere. 
Wier binnen wart een ander ſtede / 
Die hare wilde berheeren mede ‘ 
35 Jeghen Phillippe / cf vptien dach 
Poer Baer die here / dieſe belach / 
Eñ men gaf Alexanders here / 
Dat hi voere daer ter were. 
Eñ alſe hi henen gevaren was / 
go @uam daer een / hiet Pauſamias / 
Die rike eñ fier was van zinne / 
Enñ verminde die Coninghinne / 
En foe hem weder dat ontboot / 
Ware Coninc Phillip doot / 
45 Pat het ware hare bequame / 
Dat foene te manne name. 


Phillips doot et fine wrake, X 11. 


Pauſamias hadde gewacht / 
Dat Alexander met ſiere cracht 
Henen was / met ſinen here; 
Want al dee was fine were 
3 0 gedot/ datmen bpdien dach 
Een deel finen name ontſach; 
So dat hi beftaen begonde 
Phillippe, ci aaf hem doot wonde. 
Met crachte couede hi dor minne 
zo Olimpias / die Coninghinne. 
2 


Dauen⸗ 
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Eñ Mag vp ett dlepe foffeit / 
Daer quam met hee ſcalchen 
Nlerander / eñ ftar- 

30 Peptanabufe | dat hi bec 
Den alg / eũ hi wiet in Die gracht / 
Eñ hi feide : tui en Gast oft geacht 
Maochſtu niet ebben, vorsten / 
Datti dit fpude gefcien 2 

52 Lich vp waert / eñ befich be ſterren. 
Np ſprac hi / niemen can vermerren / J 
Dattem die gode ebben geſct. : 
Ic kende wilen / nu wettict bet / 
Dat mi doden faude mijn fant. 
Alexander vragede amme tghone / 
*3* hi dan fijn vader ware 2 | 
Dar lyede di towerare / 
Mee hi fiere moeder hoende 
Wetter dinc / die hi hare toende. 

35 Mettien endde hi dat leuen. 
Vaer heuet hine vp senen 
€ indie 


Eñ grouene eerlijc eñ gn 
Entie moeder wonderde das / 
go Dat foe fo Bedrogen was / 
Eñ jede openbare wel / | 
Wat die Dine alſo ghevel. 


Hoe Alexander Bucifalle reet. VL 


Arien sttren heuet ghefent 
Philip in Delfos ſjn profent 
An Apolline / om dat Hi waude 
Weten / Wi na hem ſoude 

5 Cû* ſin in fijn. doutnctike, 
Poe antworddemen cartelike : 


Wie 
Vs. 4, Wij Lees Wig. quis, qui. 
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Mie fo Burcifalle cit / 
Die fal wefen in ſiere tijk 
Coninc vandinen Lenincrike 
Io &f vander werelt gemeenlike. 
Po mas Bucifel eem vaert / 
&en weeet ors / alg cer liebaers / 
Scone / dapper eñ gcoot; 


Bi bilt Phillips in eenen (tal, 
Eens / alfe Alexanders fal 
Boer bi ſiden / hort hi dat paert / 
so Eñ vragede / es dat een liebaert? 
Ofte een ovg / dat ic Daer hore 2 
Cholomeus / die niet was dore / 
Seide: hetſ Bucifal/ 
Dat Die liede herbitet al, 
25 Alexander deet ontſluten / 
Eñ tale eecften dat guam buten / 
€f bi gefprongen Wp dat paet/ 
En veet harentare waert / 
Bunder breidele / eh bant / 
so Dief wonderde menegen fertant / 
Bidien dat die jongeling 
In finen +yitije den jare pine, … 
Doe liep een metter vaert date / 
&ú brocht-fin vader Die niemare, 
35 Altehant quam hem int herte fing / 
Dat wort/ dat guam van Apolline, 


Ken fone liep hi/ eñ wart weo ſere / | 


Eñ groetene / alfe Der werelt Were, 
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Hoe Alexander den prijs wan te Piſe. VEL 


Alie Alexander / die jongelinc / 
“Fn fen · x v · den jare gine / 
Nordi mare ſeggen das / 
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Dat te Pifen beroepen mas 
5 Een fpel van wapinen / eñ hi bat 
Sinen vader Daer ter ſtat / 
Sat hi tien fpele moeste varen. 
Dje vader Dede hem te maren . - EE 
Ghereeden orſſe eñ ander Dic / 
so @ù fendere den jongelinc | 
Eerlike, Eñ ef te fcepe gegaen) / 
Eñ ghefeilt qlghinder faen. - …- 
Den knapen beual hi me paerde / 
Enñ gine ſelue ſiere vaerde / 
15 Omme te beſiene die ſtede goet. 
Al daer heuet hi ontmoet 
Den Coninc Claps ban Atervaen / 
Die mettem adde te fcolen gegacns / 
Bien onwerdelike onthaelde.  - 
20 Alexander weder taelde: 
Bider cronen beede ghader 
Miere moeder eñ mijns Lader / 
Ic ſaldi maken mat 
Metten wapenen eñ ſceldens zat. 
25 Scelden ef def blootſ mans aert / 
Enten coenen betaemt dat zwaert. 
Eñ dat felue daer ghevel. 
Alexander deet fo wel / 
Dat hi den Cõ · Clays verwan / 
go Eñ daertoe mede nochtan 
Sa qhevielt hem ſo fcone/ 
Bat hi wan banden fpele De crone. 
Eñ keerde weder in fijn lant / 
Wettien hi den vader vant / 
35 Die de moeder adde verstoten / 
Eh wilde heim genoten 
An een ander Wijf daer na/ 
Die men hiet Cleopatra, 
el 
Vs. 19. Den] Lees Diene d, i. dic hem, zo vinde 
men het dikwils by onzen Dichter en anderen van zy- 
aen tijd. 
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Wi quam dart vpten festen dath / 
40 Daer die feeſte vp gelach/ te 


Eñ brochtt VE crone vander verte 1 
En ſeide: neemt dit / vader! Here! EE 
Pan mien ridderſcap deerſte crone / | 


Eñ fette hem op thouet ſtone. 

45 Shi fuit dor minsn wille ontſgen 
Diere moeder / eñ dit laten flaen, - * 
Mettien hi iegen den vader zit / 

Een was daer in / Ef nijdde vit”: 
Enñ ſpotte metten jongelinc. 

zo Alexander frac: laet die dint 
Of het roumet di / watſ geſciet. 
Bander en foilg laten niet |. …… … 
Eû Alerander ham. een COP/… c 
Eñ geuct den anderen ceren de 

55 ®at hi vander warden vel. 

Piec omme wart hein Rulipſf fel / 
Enñ fcoot. op sean den ſone / 
Daer wart hi ghewont die ghoue 
In ſijn EN dattene vee | 

6o Alexander vinc ten fwaerde, ©“ 
Enñ heeftfe vten buuf gefleghen ‚ 

Alle / Die hem ſetten daer jeghen. 
Enñ alſe die vader gheneſen was / 

Doe verſoendi Olimpias. 


2 
„rbe 


Van den wijen Exeileraui VI IL. 


An defen tiden / gelouet bes J 
Vas Die wife: Xenocrate -- 
Dje fine wort hilt alfa waer / … * 
Wat dat hi ſeide openbaer J 

5 In firuplen worden / ſonder heit; 3 
Dies gelnuedemen hem gere. 


‚ Vs. 43 minnen] Lees minen. 7 | 
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Eens t Athenen hem hêel | 
Dat hi hadde gedronken wel . 
Ef hi / ſüns daar / liggen gint / 

to Daert ſach menech jangelc /⸗/ 
Inder ſcaenſter joncvrouwen Scoot, / 
Die hare omme penningen boot. 
Daer wedden die jongelinge / 
Dat foe nemmermeer die dinghe 

is Pe ghedade / no beſochte / 
Dat ſoene té valle brochte. 
Eñ foe wedde / dat ſoe ſoude. 
Soe dede mettem aldat ſoe bes 
Waer hetf onnue niet begonnen. 

to Bie kmapen feioen : fl ebbent gewon, 

Soe feide ic waenbe ebben gefet + 

Pande van enen man / eñ gewet / 
Die vleeſch habde eñ been s 
Maer deſe dinct mi fijn een ſteen. 

45 Exenocrates té feggene plach: 
Fe hebbe geſproken / dat vii wach / 
Max van. Ywigent en quam mit 
rade / nothte ſcande nie. 


Hoe Phillips van Machedvene Grieken wan. IX. 


dn defen tiden fo quam mare / 
1206 Maccdone / die sede / ware 
eden Cõ · Phillippe, ef uptien dach 
Roer daer Die Were / Diefe belach, 
5 Die ſtede wag wait ter cuere / 
Doe wart hem daer vanden muerte 
Dine vechtre oge wt gefcoten / 
Dief en begaf hi niet Ber raten / 
Waer fa men ſtreet / hine wafer mede / 
zo Noch hine was te feite Der ſtede; 
MWant doe ſi fochten ghenaden / 
Si betagesden/ Dat fl baden, 


SPIEG. HIST. LDP. w. p. X.c 4 


Eñ hi wad hem fachte geneuch 
Int verdinc / tm al gheuouch. 
15 Fn Özichen wanen veie ſtenen 
@ien tiden van geoter xijcheden / 
Wel. ghemuurt en Wel gewekt / 
Enñ elc wilde weſen beft / — 
Eñ Dreugen geenſ dun Oner ent / 
20 Alſet hera ter noot mei ſcern / 
En Phillip / die Dit wael ſach / 
Der erve neder andert an lech / 
Onthier eñ hife anderdede 
Enñ att lant van Oztehen mede. 


Hoel Árfamus Coninc wart. X. 


Gn thus -rroe fre jaer 
So wart hi den Jueden fwaer 5 
Mant bi Dagafus ſendde int lant f 
Die rouede bat hi inden tempel vant) 
5 &f fette weder deu tribuut / 
Dae fi af alle waren wr / 
Weede gefcouden quite eñ vri 
Banden Coningen van Perfi/ 
Bie coninr @thus verderen Waren ; 
lo Maer int naefte jaerte maren 
Daer ua bleef Cõ · Othus bont / 
Alſe hi hadde Mere groot ‘ 
Gewefen ˖xxvi · jaer/ 
Sinen vianden fel sf fmaer, 
is Pa hem wart Có- in Perei 
Argeſ / ſijn ſone / dien boren wi 
Arſamus fome haube noemen, 
iiije jaer vegneerdi in vromen / | 
Ef hi ſtaerf / eñ Liet dat riks SO " 
so Pariufe/ dient vromechlike 
Bindent Alexander afwan / 
Alſe ghi horen fuit plee an. 


6 
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Darius regneerde « bije jaer, 
In finen tiden/ wet: vor waer / 
a28 Wag te Mome die houet vact 
Een / hiet Mallius Corquaet / 
Die ſinen ſone gheſelen dede / 
Eñ daer naer onthoueden mede _ 
@mme dat hi / iegen der Weren geheet / 
so Tegen die Roemſce bianden ſtreet. 
Eù nochtan wan hi den zeghe / 
Omme datf. een ander niet en pleghe. 
Ceenen bifpele bediedet bidi / 
Dat niemene fa comme en ſi / 
s5 Pach fo vorbare / noch fo fot / 
Die trecke bouen dex Weren gebot / 


Hoe Alexander cheins ontfeide den Perſen XI, 


Jn deſen tien ſette Macedone 
Ware tegen die Coniuc crone / 
&n Phillip fendde met here 
Nlerandere daer ter were, - ' 
5 Die in cortere tijt die ſtat 
Onder Dede, eñ maecte mat, 
Alſe hi den vader brochte mare / 
Dat die flat verwonnen ware / 
Heuet hi indie zale verſen 
zo Lieden van andren landen mettien / 
Die behendi bider ſnede 
Pan haren cledeven iegen Dien zede, 
Cortelike doet hi vragen: 
Danen fl waren? Wat fl iaahen > 
15 Men feide hem/ Dat boden ſt 
Des Coninx Darius van Perfi / 
Die den tribuut eefchen onwerde 
Panden watre eú vander erde; 
Dien eeſch entie maniece mede 
zo Wonderdem eñ oer Dien zede, 


Den 
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Den boerbaecften hi dus antwort / 
Moe ef Dit! vercopen die Perfen vort 
Die elimenten den lieden / 
Die Bon heuet / in houefcer mieden / 
n5 Der ſteruelker menſcelichede 
Ghemeene gegheuen mede. 
Segget Dariuſe / Dat hi der coſtumt 
Ontbere / eer hire amme tume: 
Anders / ſegt / in corten tiden 
so Dal Alexander hem ane ſtriden. 
Part henen / ef fegt/ dat uwen Were 
Mier en werdes hem min no mere, 
Hier binnen wart een ander stede / 
Die hare wilde verkeeren mede ‘ 
5 Jeghen Phillippe, vñ vptien dach 
Poer Daer Die here) dieſe belach / 
Eñ men aaf Alexanders here - 
Pat hi voere Daer ter were, 
Eñ alfe hi benen gevaren was / 
go @uam daer cen/ hiet Paufamiag f 
Die vike eñ fier Was van zinne / 
En verminde die Coninghinne / 
Eñ foe hem weder dat ontboot / 
Ware Loninc Phillip doot / 
45 Dat het ware hare beguame / 
Dat foene te manne name. 


Phillips doot es fine wrake, XII. 


Pauſamias hadde gewacht / 
Dat Alexander met ſiere cracht 
Henen was / met ſinen here; 
Want al dor was fine were 
z So gzoot/ datmen bpdien dach 
&en deel finen name ontſach; 
So dat hi beftaen begonde 
Phillippe / cs gaf hem doot wonde. 
Met crachte rouede hi bor minne 
zo Olimpias / die Coninghinne. 
2 
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Dauen⸗ 
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Dauenture quam fo gegaen / 
Pat Aexander daer quam ſaen / 
Nochtoe dat tgheruchte wag / 
Eñ vint dien Pauſamias. 

35 So dat hi vernomen heuet / 
Dat Phillip, fijn Lader / nach leuet } 
Eñ breechtene vaer hem tehant. | 
Een fwert gaf hi hem indie hant / 
Eñ hiet/ dat hi hem wrake 

20 Eñ finen viant Dore stake. 

Pus Hac hine dordie lanken / 

Eñ ſprac / alfe hi begonde cranken / 
Die daat ef mi gheen Onghevauch 5 
Want hi doot ef die mi ſlouch. 

25 Mb penſit / ſone! omme die dinc / 

Doe dijn moeder met di gint / 
Dat foe feide defe wort: 
Ic hebbe eenen wrehere begort. — 
Met defen hi henen fende | 
so Ainen geeft / eñ nam ende. 
Phillip was een Die confte bele 
/_ Dan Wapenen/ van cidderfpele / 
Een goet orlogere eñ een goet waert 

— &£ tallen tiden Wel bewaert. 

s5 Gherne wag bi up ſine hoede / 

Enñ te vouene elden moede, 

Av ontfaermech/ eñ no loos 
Haddi ouer hem altoos. 

Ghene meſdaet het hem dochte / 

40 Woe Dat hi verwinnen machte / 
Vaert stille / Waeft openbaren / 

MWaeſt met lofen logenaren. 
Goedertieren / mordadich mede, 
Weer belouede hi / dan hi dede. 

45 Prient was hi te fiere vromen / 
Anders en mocht met toe comen. 
HDriendſcap maecti inden nijt/ 

Eñ tuffcen vrienden maecti ftrijt / 
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Eñ danne conſti in beëden ziden 
go Wel vriendelike om bordeel tiden. 

MWt wel was hi geraect inde tale f 

Behendich eñ fcaery alfa Wales 


Pan Coninc Phillips doene ende fine manieren, 
XII. 


Volerius ſcriuet van hem mede / 
Datmen hem eenſ te wetene dede / 
Dat Alexander wilde met mieden 
Comen eens vriendſcap ban lieden. 
5 An hem heuet hi dus geſcreuen: 
Sone! was di deſe hope bleuen / 
Daer altoos nijt ane hanghet / 
Driende / diemen met gelde vanget3 
Alſe dat gheven ef gedaen / 
to So ef die vriendſcap al vergaen. 
Gec ſrcriuet hi mede / dat Apolljn - 
Pem ontboot dat fecuen fijn/ / 
€û biet hem wachten Vanden waghene. 
Coninc Phillip van defen vragene 
45 Baac die waghene / om deſe faken / 
& bede ín fijn lant Karren maken 5 
Mae hi meende die waghen / die waf 
Indat fwert Pauſamias 
Geenen tekene geſcreuen / 
ao Daer ant lach hem fijn leuen. 
Philip van Machedone Conint / 
Miet Alexandere deſe dinc: 
Met ſconen wozden entie goet 
Souttu fachten dec gemeenten meet / 
85 €fi met lieueliker gaoete / 
Entie ridders ten gemoete 
gultu-helfen eñ onthalen / 
Eñ noden te diere zalen. 
eu (sect Le Des dages te voren / 
net ijn weren / 
* Ds ag 
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sas hem tag van erin gebie 
Woet fieruen beun MDS | 
Pi feide: eenen gzoten Were. UU 
Pa ſinen ſeghe / na ſne rete 
a5 Be bi fi in en baedef 
AMomer egel eñ ſonder siechede / 
Dat priſit / dat menne verſlaet 
sonder vreeſe / ſonder voerraet. 
ER bat (tar er hem obees —77 
go Bie gode en conſtent beletten niet / 
© Bochten bat bie oint adde ómare / 
EN hi hare temple eñ h’ outare 
Koude / ien cardan 


ſtaerf naer fijn begeren / 
ss Boer al bat if bie ££ ficken b brat / 
Eñ bar go gelden fac 


Hoe Alexander ‘nefe trike. zur, 


Alerarder ontſine bat ike / 
Naden vader / mogendelike. a 
Deſe wag vzomeger beede gader. 
Eñ argere/ dan wad die vader / 

5 Alſe Juſtinjus doet verſtaen. 
Beede ſtonden ſi / ſonder waen / 
Nerenſtelike omme den zeghe; 
Waer die ſone wilde alle weghe 
@penbars eñ fonder laghe / 

ro Bie vader fettet node inde waghe; 
Maer ſlupende eñ met zinne 
u wart hy vaa dan van gewinne / 
Alſe hi befloop dan finen viant 
Die wijfte waert cen! diemen, vant 5 

15 Maer die fone was meerre van moede. 
Philip die plach / alfe Die vzoede / 
Alſe hi erre was / dat hijt decte / 
Dacr die ſone niet wg en mecte s 
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Pant fine gramfcap was gene mate / 
tio Pach gheene vuerſte ban gelate. 
Wijn dranken ff geene na h maniere s 
M haer dronkenſcap was tweetiere ; 
Pant alfe die vader D2onken waß / 
Done hachti niewet dag / 
15 Woe auenturlijc eñ hoe diep 
Yi ander die bignden liep 3, 
Maer alfe Alexander wag fat / 
Outgouden fine vꝛienden dat. 
Die fam wilde / dat men ontfaghe; 
so Die vader, Dat men te minne plage. 
Phillip waf ſorch vul eñ welſprekende; 
Die fone gene trouwe brekende. 
Phillip was die mater man / 
Vptie ghene! die hi verwan; 
35 Maer ſtoutere fo was Alexander 
Enñ crachteghere / Dane dander. 
Die vader was mate int gevouch; 
Die ſone ouerdich ghenouch. 
Ceerſt dat hi dede bzachtí ter erde 
40 Ben vader / naer fiere werde / 
Eñ alle Die ghene / die hi verſtont / 
Die raet Daden ofte mont 
Nudes Coninr Phillips doot / 
Ontliuedi alle cleene eñ gzoot / 
45 Sonder finen bzoeder/ een ander/ 
Die gee mede hiet Alerander ; 
Pat was want hine Cõ · groete 
Cen eerften/ dat hine ontmoete ; 
Waer Cauarus/ finen bzaeder / 
so Bie was ban eere ander moeder) — 
Dedi doden; Want hi gelike 
Eogede/ omme te ebbene trike, 


Van 
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Hoe Alexander gaderde fijn here. XV. 


tn 


5 
Î 
El 
— 


HE 
jj 
5 
* 
— 


wagens 
Ef 8 ESE 
HE 


tander vjcheit uiedes 
nt hi fijns vaders fcat ontdede, } 
Onder tozs eñ te voet 
go Perſaemede hi een here goet: 
Iyrme stouterc man/ / 
Bece eñ biete nochtan / 
Men Waren jonge niet alleene; | 
Maer graeuwe vude vele ghemeene / 
s5 Sie mettem Oem eñ miet Dien vader 
Gheorloaet adden beede gader. 
VNiement haddere vogedie 
Ouer eeneghe paertie / 
Pine hadde emmer [ye jaer 
go Omme olien peinſde ntenten Daer ; 
Maer algader omme Ben zeghe / 
En omme weren alle weghe. 
sinen coft nam hi te datte 


Mudeline wie dep vaders (sati 
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ts Scepen dedi maken te waren / 
_&f ef in Szatten ghevaren 
&f in Lpcaonia / 
Die trac hi hem met minnen na. 
Baer naer tijddi ín Cpcile. 

o Eñ Baer naer in cortere mite 
Heet hi dog tlant van Ätale. 
Daer naer/ eerlijc eú Wale / 
Weeftene Rome / die flat / ontfaen - 
Alſo dat fl Senden faen 

15 Emulufe in fijn gemoet / 

An wien dat Die ſtede ſtoet / 

Eñ ſenden hem eene crone 

Pan goude eñ van geſteenten ſrone / 

@m dat die veiendfcap menich jaer / . 
so Eñ langhe ftaen foude daer naer. 

Alexander Dat gerne nam; 

Want hem wt wel beguam / 

&f met wt houeſcher talen / 

Alſe hi wet confte onthalen / 

55 Liet hi Emulufe van hem varen, 
Die Romeine daer toe te wacen 
Leenden hem «ij m- man, 

Eñ -rl- me pont nochtan 
Gewegens feluers / andie vaert / 

6o Bus voer hi tAffrike waert / 

Enñ dor reet / al fonder were / / 
Al Lpbien met finen hete. 
Dus ef hi met al finen fcacen 
@ote in Egypten ghevaren / 

65 Beede met fcepen eñ ouer Tant. 
Die ban Egupten alte hant 
Gauen hem den ffoel vanden vike / 
Eñ ontfinghene feere eerline. 


Vs. 36. Gꝛatien] Lees Chracien. 


"es 
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Hoe Alexander Egypten wan. XVI, 


OD oer heuet Verander verſien 
Ene pmage ſtaen mettien 

Pan enen ſwarten m'berſtene. 
Cehant vragedi; wat dat mene? 

Doe antworden hem Die heelde / 
Het ware Neptanabus gebeelde / 
Die wilen, alffem ſtont onſiene / 
Ontweec voer die Perſiene / 

Alſe Cõ ˖ Othus / hem tlant afwan / 
To Bant dauenture HE fa iegen van 
En ontfoec/ alft die gode hieten / 
Diene bliuen niet eñ licten, 
Alſe Alexander dat bebant / 
Welfede hi dat beelde altehant / 

15 Alſe den vader groette hi tgonc / 
Eñ feide/ Dat hi ware fijn fonc, 
Pae boer hi te Surien waert. 
Nat fleden fo was ande vaert 
heuet bi an hem ghefaect / 

ao Du dat hi te Surs ef gevaect, 
Die floten jegen hem Die fiat / 
Mettien fo biel hi boer dat / 

Eñ wanet winnen vp enen ſtoot; 
Maer bleven vele fire Liede doot / 

25 So dat hi bat af trac 

Om te faukene fijn ghemac / 

En belaecht wifelike eñ vafte / 

So dat hifk fo verlaſte / 

Enñ dregedfe Dat hiſe faude Winnen. 
so Boden fa fenddi hem binnen / 

Die brieuen brochten / die tien faken 

In deſer manieren ſpraken: 

Het hadde ons gedocht gevouch / 

Dat wi houeſcelike genouch. 
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35 Eñ oec vechtelike mede. 
Ontfaen hadde uwe ſtede / 
Ne waer dat ghi deerfte fijt / 
Pie condichlike tegen ons fkcijt / 
Suldi der werelt togen wel 
4 Gen brefelijc waer biſpel / 
Eñ fult weten in corten tiden / 
Of die Gꝛieken conen ſtriden. 
Sidi wijs / fa ſt gheſont; 
Want ghi ſult onlange ſtont 
45 Geſont weſen; ſidi onvroet / 
Enñ ghi blijft in deſen moet / 
Die borgers daden Die boden / 
Die den brief brachten/ alle doden / 
Gheſelen / eñ ant cruce flaen. 
so Alexander heuet Dit verſtaen / 
Eñ boer ter flat wartſ / al verwoet / 
Eñ wan die ſtede goet / ‘ 
Eñ ergerde, eft beende met ghewelt / 
Efi oec altemale ghevelt, | 
55 Out eñ janc / kinder eñ wijf / 
Altemale verloren ft tlijf. 
Ander ieeſten ſeggen dat / 
Dat Surs gevelt was die ſtat / 
Na dat Darius twee waerf | 
Perwonnen was/ daer menech ſtaerf. 


Wat Darius Alexandere foreef. XV IL. 


Der pftorien horic lijen / 
Dat Alexander adde Surien / 
Dat Darius hem brieue ſende / 
Die dus fpraken/ alfict kende: 
5 Dec doningen Cõ · Darius / 
Der gode maech ſcriuet aldus 
Xn Alexandere / finen knecht: 
Fe ſegge / eñ gebiede Di echt / | 
D 5 Date 
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heers toten magen dijn — 


| Dattu 
_ zo Bie mine dienſt huechte fijn. 


⸗ 


geeere indie ſtoot ban dice 


moeder / 
‚ &n leexe daer / eũñ wef def vaneder / 


goat ambachte fl manlichedes 


Bies hebbic Di gheſent gec mede 


15 Eene ſcorgie eñ venen ſtoet 


&ú een bigozdel met gelde goet: 
Bie gefele wifet di al blaat, / 
Dattu nach heues bedwancſ nost. 
Die bal battu ſpeles Daermede/ 


so Alſt betaemt der, kint 
oant 


\ 


So velt heeg hebbic te waren / 
Dattet geljct bet min no mee 


pp Ven zande / dat leghet vpte zee. 


So eine ban feluers ef, ban goube 
Bat ic machte, waert dat ic woude / 
Nidie erde decken daer mede ; 

Dief feudic di no hier ter ſtede 


35 Ghelt / daer du met dine tere 


Kerende coeps ef dijn here. 
Milſtu oes niet Doen onſe gebot / 
Ic ſaldi / alfe eenen fat / 
Senden lieden/ die di vaen / 


ge Blouwen / gheſelen / eñ flaen f 


Enñ die di ſullen gebonden 
Voer ons bringen/ im cocten ſtonden. 


Wat Alexander Dariufe weder fercef. XVIII. 


Dum lettren eñ ſulne tale 
Re bequam niet harde wate 


Den 
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Ben prinſen / eñ worden beruaett, 
Nlerander fprac te hem Wart ; 
4 Wart ontfiedi ouer fprake/ 

Daer en leget in ghene wrake / 
Boch wijſheit / noch vromechede / 
Metf cleente hondekine zede / 
So fl fijn cranker / fo fl meer bilen, 

zo Boe ciep hi vor hem tier wilen 
Ojt beden / die de bootſcap dreuen / 
Eñ heuet hem al tgeent gegeuen / 
Pat fi te profente brachten / 
&í brieven / die Dug fpreken dachten : 

5 Alexander / Dec Coningen Gere / 
Maech der gode / Die groet ſere 
Dariufe / eñ ſegget: dat lelijc ſi / 
Dat fo groot Conint / eñ ſo vri / 
Eñ fo machtich / alſe hi hem beroemt / 

so Fn ſwaren bedwange coemt / 
€ onder dus onwerde Liede / 
Enten onwerdften vanden Diede / 
Eenen / die Hlerander heet / 
Swaerlike te Dienne fleet, 

25 Waer waert was Dijn zin gedreven 3 
Alſtu ons heures beſcreuen / 
attu van goude waers fo rike. 
Wetſtu / dat wi ghemeenlike 
Gout minnen eñ begheren 2 

30 Ce beter fullen wi fijn ter weren / 
Om te winne tgrote gout 
Mede te gheldene onſe ftout, 
Po ſendſtu mi eene ſcorgye. 

_ @ft eenen bal/ dies fR lie / 

35 Dattet grote dint bediede : 
Bie ghefele meent / Datic dine liede 
Dwinghen fal in cottere front, 
Die bal bediet die werelt vant / 
Daer ic af Were Welfen meet. 

>) 4e Pat ghelt meent/ dat al Dijn goet Pin 
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Mijn fal weſen in cortere ſtont; 
dus ſaelt gaen / dat ſi v cont. 


t . 


Vanden eerflen wighe van Dariuf. XIX. 


Aiſemen defe lettren tag 
Dart Darts verholgen das … 
Eñ ſczeef fine Baroenen gereet / 


Aſpen mopet / onſe lant / 

10 Dieſ willen wij dat ghi te hant, 
Daet / eñ blouwet / eñ fleet, / 
Eñ tet puerpere danne cleet / 
Eñ ſentene ons in ſulken daent 
Swme ſcepe eũ fine Daroene 

15 Perſintt mi in dat mere ſtiere. 
Sine cibderd/ fine faudeniece 


ghevaen. 
Mettien ſcriuet Darius echt faen 
Nlerandere fa fiece wozt / 

20 Bat hi ſwoer van Danen Logt / 
Baer ware ghene tale / no ſcriuen; 
Men moeft anden fweerde bliuen. 
Doe broebte Darius ter were / 
Alſe Luftinius ſcriuet / tenen hee 

25 dees duſentech man/ 
&ntie alle bieten cidders nochtan. 
Alexander die vacht daer: 
So / dat vreeſe eñ vaer 
Quam ín Coninx Darius (cate s 
so Want fi ſaghen openbare / 


— 


Bat 


Vs. 26. Entie enz.] Deze regel ís in het HS. aldus: 


Ensie alle bieten ridders bieten nocbtan. 
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Dat een ſwaer reghen vp hẽ vel / 
Enñ waenden / Dat weten Wel / 
Dat die gode vp hem vochten. 
Di ſcouen henen / die vlien mochten. 
35 Darius was bi na deerſte voren / 
Alſe die den waghene adde verloren / 
Eñ beſcreden heuet «íe paert 
Eñ fo henen metter vaert. 
Der ſiere bleuere vele doot / 
40 Eñ Alexander díe befcoot 
Inden wijch ˖ ix · man te voet 
Eñ c en xxx · ridders goets 
Maer ban dien regene / wetet wel / 
Die vp dien van Perſen vet / 
45 Sont befcedet niemen anders / 
Dan die pſtorie Alexanders: 
Die aldus ſeghet vort an / 
Dat hi ſine dode man 
et erden brochte met groter eeren / 
zo Eñ dat alle die meefte Weten 
Van Afpen/ omme defe fchult 
An hem bielen/ eñ ebben geuit, 


hi ed 


Hoe Alexander Theben velde. Xx. 


Die naer / alfe fine pftovie telt; 5 
Quam hi in Grieken met gewelt - 
Enñ faude trecken met finen here 
Zegen Dariuſe ter were / 

5 So dat hi moefte Ceben liden; 
Maer die flat wildene verſtriden / 
Eñ hebben hare porten gefloten. 
Nlerander met finen coten i 
Diel ane Die ſtat ef danctem daf. 

zo Daer quam een hiet Cleadas 
Met eere haerpe / eñ luudds ſoete / 
En viel den ¶õ ˖ vptie voete / 
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Kapler raa 
Conine / alte Coningen 

15 Sie fat moge hellen oade 
Dio die ontftecnelike god 

Maccten / of ae nae gens . 
Wiberbac € wijt horen / 
Entie * hzercules mede 


20 Waren bede wt —— 
Anſfioen maecte deſe veſte J 
Van deſen fa fijn alle de beſte 
Comen van dinen gheflachte, 
Oefen sane een tint niet achte) 

35 Alſo was Wepander Ofteken/ / 
“ei deedſe al bernen eñ brekers. 


Ghelieert was / bi Deniotteneſ aftenef LL. 
ge &ntie vec van Lacedemone; * a 
Want Demoſtene⸗ adſ gehat 
ele goud⸗ ef groten ſcat. 
Ethines die gaf den raet / 
Datmen an Nlerandere gaet; 
ss Mae Demoſtenes ontriet Dat / 
Eñ wille] dat men verwere Die ſtat / 
Ap dat men haerre beeder raet 
VDemoſtenes bidt / dat men verſtaet: 
Echines raet fo prijfot varen / 
40 Bus ef hi Baer toe vercoren / 
oat hi die boodfcap felue jaget / d 
Enñ Alexander ene crone draget 
Ban goude / dat hi gerne Dede. 
Alſe Athenen verſoende Die ſtede / 
45 PBerſoende mede Lacedemone / 
En ſenden mede eene crone. 
Auſtinius ſeget / dat Dit geel / 
Entie vite feghet alſo wel / 
Eer hi in Azien vaer / of reet / 
zo Of ee bi jegen Dariuſe ſtreet. 
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Deſe Cleades / die hier voren ſtaet / 


Sprac eene ſproke / Die niet was quaet / | 


Alſe mi mijn vrient te leenne bat / 
Doe ict / latict/ merket Dat / 

ss Ic hebbene euwelike verloren / 
Pu hief die ſcade entien teren. 


Hye Alexander Dariufe echt verfochte. XXL 


| EDA fet Alexander fine vaert 
Anderwaeruen te Dariuſe wert / 
Eñ heeft enen ſwaren woch beftaen. 
Darius die lach fander maen 
5 pt Cebre met finen here / 
Eñ hedde in fiere were 
CEECCHS man ——— 
Eñ «cm. ridderen goe 
Alſe ons Juſtinius oeinget BR 
to Alexander / die Dit verhort / 
Miet te vechtene fijn here 
@mme gewin / niet om mers / 
Enñ alfe bi daer waert benen tijt / 
&en Perfien daer mettem rijt / 
55 Gewapent nadie Griexe zede / 
Enñ alſe hi ſtonde fach en stede / 
Maent hine doot ſlaen: maer die palette 
Makets hem daer eene lette. 
Pi wart altehant gevaen / 

so Eñ brocht vorden Conine ſaen / 
Vie hem vragede / Wat hi hem. wete 3 
Were! fprac hi / in eenen vermeten 
So bem ic comen te Berre nost / 
WPaddic v geflenhen doot / 

35 Eñ danne mettien line ontgaen - 
Fe hebde van Dariuſe ontfaen - 
Piere dochter) eñ ſekerlike 
Een deel van ſinen Conincrilte. 


Doe 
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Dae prijfde Alexander die daet; 

so Eñ heet/ dat hi ori Genen gaet. 
Doe hi Dariuſe began naken / 
medi wonderlike ſaken / 

Beeſten hi verfamen Dede / 
Nn hogne eñ an ſterten mede, 
ss So dedi hem binden riſe / 
So dat ff guamen in eens wauds wiſe / 
Eñn wetten cifen die fi toghen / 
Daden fi ſtuuen vanden droghen / 
Hoghe indie lucht / Die moude / 

49 @m datmen there niet heuren ſoude. 
Den wijch Hertontmen daer tet stont / 
Elc Coninc wart daer gewout. 

In twifele wag lange bie zeghe / 
Onthier eñ Darius vlo en weghe - 
45 Daer lieten Die Perſen dan 
[rie dufentech man 
Liggen van haren voet bees 
Enñ ˖x · dufent cidderen ter were / 
Ea yr! dufent man ghevaen. 
zo Alexander / ſonder waer / 
Derloos vanden here te voet 
C eh “EEY manne goet 
Enñ vidderen -l- eis hondert. 1 
Dus eiſt vergaen/ wien ſoeſ wondert. 


Hoe Alexander wan Darius lant, ende oec 
finen feat. XXII. 


U erander wan daer tér ſtat 
Dp Dariufe ongetelleden ſcat: 
Marke fo menech «m- hondert / 
Datſ hem alle fere wandert. 

s Pier vinc hi Darius wijf en macder 
En fijn kmt én linen broeder. 
Dele vijcheit dedene verkeren / 

… Den zin verheffen jegen dic Peren. 


Hier 
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Wier naer meer fa volgedi mede 
té @uerdaet eũ weeldichede. 
Ef leide an wijf fine zinne / 
Alſo dat hi fine minne 
An eene leide) haddi ghevaen / 
Wiet Berfenes/ hebben wi verſtaenz 
15 Maer wt fcone wag die ghone. 
An hare wan hi enen fone / 
Bien hi Mercules heten hiet; . 
Maer doch en vergat bijg niet f z 
Bat Darius in line noch was, 
he Permennione biet hi dag / 
Dat hi voere vptie Perſe zee / 
Eñ hine dade anders mee / 
Hine op hilde die fcepe Daer, * 
Die Baroene verre en naer / 
25 Die vernamen ban deſen wighe / 
@uámen tegen hem te prighe / 
Enñ gaven vp goet eñ lant / . 
Pat fette Alexander in hant 
ine vrienden / die hi woude / 
go Eñ gaf hem rijcheit menechfoude / 
Paden dat fl hem wert Dachten j 
Eñ fi vziendfcap an hem fochten, 


Hoe Alcsander vrijede de” Fueden, XXIII. 


Comener in Scolaſtica 

eget / dat Alexander hit na 

Eerſt int lant ban Surien quam̃ / 

Ef Damas te ſire hant nam 
s Eñ Soapette / Die oude ſtede; 

@grus eũ Gaſen mede 

Sellede hi / of fette ſnen vaeerrr 

er ſtat van Sperusâlem waert f | 
„ Omme die te vellene met gmouts 
zo Want foe Daͤriuſt dint wad out, 
® 
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Jadus mag dee Biſſtop daer / 

God trooſtene / Doe hi hadde vaer / 

Eñ hietene tegen hem bte gaen / 

Biſſcop ciedere wt ghedaen / | 
15 Eñ andere der Biſſcop papen mede … 

Ghecleet na wettelike zede, 

Jadus hevet aldus gedaen / 

Enñ alſi dus wt quamen gegaen / 

Enñ dien Alexander bekant / 


0 Beette hij ef quam te hant 


en Viſſcop / ch heeften geheert. 
Menech waende) dat verkeert — 
Wie Cõ · ware / alft quam aldus / 
Allcene ſprac Permenius / 
25 @mme wat dingen / om wat pleghen 
Mij den pape hedde gheneghen ꝰQ 
di ſprac: in neech Den pane wiets. . 
Maer hem / wieg Viſſcop bat hi bets: … 
Want ic Gode in drome fach I 
Pp Fn Machedone / daer ic lach / 
Alfie penfede/ oft fijn mochte⸗ 
Dat ic al Afpen veruochte. 
Doe Was hi ín Dit abijt / 
Eñ biet mi ter ſeluer tit 
s5 Oeker fijn/ hi foudi mt 
at lant gheven van Perci / 
Eñ mijn vole vordren nacht eñ dach. 
Po ef deerſte / dat ic fach 
ine ghelike/ om deſe gebode 
40 Anebedic in deſen Gode / 
&f vec getrooftic mi indien/ / 
Dat mi aldug fal ghefcien. 
Dus ginc die Coninc indie flat # 
Enñ offerde inden temple dat / 


45 Wat den papen goet dachte weſen. 


Dae fo tokedemen hem van defen 
Daniels bouc, daer dit in foet / 
Dat ven Sziec noch al dat goet 
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Dan Perſen ſoude winnen eñ steal 
go Dat bem ic / ſprak hi / altehant 

&f gaf den Jueden hare — 5 — 

Die hem wilen Othus nemer debe. 


Hoe Alexander voer te Ammons temple XXIIII. 


Syint boer Alexander hir na 
Te Ammonſ temple / in Lpbia / 
Om dat hi wilde maken mare / 
Dat hi ban tenen god gewonnen wace 
5 & fiere moeder quite maken 
Dan haren lachterliken faker, 
Sine boden hi Loren fent / | 
Eñ met hem den papen proſent / 
Om bat men mettem lyen faude / 
te En hem antwoordden, Dat hi woudt. * 
Selue quam hi inden lande / 
Eñ reet dordie zee van zande / 
Daer hi ſiere Liede een del 
In verloos; maer ſelue geheel 
15 So quam hi daer eñ al gheſont. 
Die papen groetene tiere ſtont / 
Eñ ſeiden dat al openbare: 
Dat Jupiter ſijn vader ware / 
Diemen daer Aman heet int lant / 
so Nadie tale/ diemen daer vant, 
Darius, alft bier te voren ſtaet / 
Indien wijch/ daert hem quaet 
Gheviel / ef ontreden fcone 
Indat lant van Babylone / 
25 € hi verneemet dat / eñ leert / 
Dat Alexander es ghekeert et 
Pan Among temple) eit bt jans … Ten 
Ban Egppten naecte tlant / 7 
Alexandrie / houet, vanden cie, … 


ze Leutten (enol omeebrlike | 
«: Jen 


hd 
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Nen Alexandere / Die hem waden / 
Dat hi hem wilde beraden / 
Bat hi het die gevangene gaue / 
Enñ namet af ghelt eñ haue. 
33 Alexander eeſchſte / ouer tgelt / 
Dan ſinen lande aldie ghewelt. 
Doe ſcreef hem Darius weder / 
Dat hi leide dorloghe neder / 
€En name ſiere dochter te wiue / 
go Wi wille hare te finen liue 
Pan finen vike genen cen deel, 
Alexander die eeſchet gheel; 
Mant et fijn ware alte ſamen / 
€á hi eñ fijn vole te hem quanten 
45 Omsedelike, alfe dies hem onnen/ 
Enñ alfe biet wel ebben gewonnen. 


Hee Darius en Alevander hem beeden ondere 


Jereuen. XXV. 


OP are, alſe Juftinius ſeget / 
Siet / datter niet ane leghet / 
Wat hi omme vꝛiendſcap Lit, 
ECC. Dufent neemt hi naer Dit : 
3 Liede te voet / eñ DEC mede 
c · duſent ridders tors tier (Eede / 
Eñ maectent benen int gevecht 
Jeghen Alexander echt. 
Inden woch ſo quam hem mare / 
Je Dat fijn wijf doot bleuen ware / 
Ei Alexander hare doot 
Beweende met rouwen groot / 
Eñ hiſe eerlike grauen dede 
Enñ niet dot eenege dorperhede 
15 done dedijt / noch dor minne; 
Maer dore houeſcheit van zinne; 
Want hi als eenf te hare ginc / 
gindent dat hiſe eerſten wine / 
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Eñ fine kinderen dief gelike / 
so Plach hi te trooſtene vrierdelike. 
Doe dachte Dariuſe openbare / 
Dat hi al verwonnen ware / 
Omme dat hine na dat gevecht / 
Met dogeden onderdede echt 
ss Eñ dinct hem wefen grote eere / 
Dattene verwinnet fulc «ie Veres 
Sindent Dat hi moet ronder bliuen. 
Echt fa doet bi an hem ſrriuen / 
En danctem/ Dat hi noit en Dede 
go Den ſinen quact/ noch dozperbtbe/ 
&á boet hem fijns landf nete meer / 
Enñ eme omdere dochtere / Dan ter / 
Eñ ouer Dat gevanghene coueut 
xxx * dufentech talent. | ‘ 
Alexander die ſcreef Weber ; | 
Plants dane Dien leggic neder / 
Mach in hebbe / fander Waen / 
Por minen viant niet gedaen / 
Bach in arloghen/ nach in Brede. : 
go Seidi / fone fochti mede | 
Ouerſpel / noch dorperhede; 
Maer dedi iet dogeden / hi waeſt / diet dede; 
Want hi te ſtridene ware vroet 
Jeghen fijns viantſ ouermoet / 
45 Eñ jegen fijn ſelues zin / 
Eñ aldmme der eeren ghewin. 
Eñ dit mach Darius verſtaen / 
Dille hi Gem weſen onderdaen. 
Die werelt en mach men niet berechten 
zo Wet «ijs Weren/ fander vechten — 
Sprac hi / ahelijc dat eene z0nme 
Derlicht af Die werelt canne / 
Alſo eñ dooch det werelt ghemeent 
Nemmeer / Dan een Were alleene. 
ss Hier omme neeme ſulken raet / 
Wat hi ſaen in hant gaet / 
| Cs @f 
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Of ten naeften daghe betide / 
So gereede hem echt ten ſtride. 


Hoe Alexnander met Dariuſe at. XXVI. 


Aierarets ſcare langhe 
Lagh op een water / dat heet Strange / 
So dat hi te rade waert / 
Dat hi felug wille andie vaert 
5 Baren ſpzeken Coe Daris. 
Eumenidufe neemt bi naec dis / 
Eñ tenen anderen efs vaert fcievs 
Eoter Atragger der ciuieve 
Die tuficen dien · ij Weren liep, 
ro: Pb verwieſet dat water Diep 
Bi nachte Dicken eñ bi daghen / 
Wattere een geladen waghen 
Ouer coenlijc mach ciden, 
Eumenidus heet hi antbiden / 
15 Eñ vijt an Bariufe mettien / 
Die fijn here vaer omme zien, 
Eñ alfene Alexander ontmoet / 
Paden lants zede hine groet / 
Eñ feide mi henet hier gefent 
se Alexander / vp ſulc couent / 
Bat ghi mi fegt den dach van fides 
Bant men ſeget verre en wide / 
Bat mijn Were uv no node ſtrijt 
Want hi vermoet ef terre tijt / 
25 Dus laet hi mi fine wozt, 
Mettien Darius antwoꝛt: 
Ic wane du ſelue ſijs Alexander; 
Want ſo ſtoutelike gheen ander 
@ng van firide an en ſprake. 
so Alexander loochende der fake 
En feide: hi ware bode ghefant, ' ” 
Dor namene Dacht biker. hant / 
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Eñ leeddene in fine tente na dat / 
Vaer hi mettem fat eft at / 
ss Eñ emmer dranc bi veer fcale 
Bien wijn / bieve in was altemale / 
Eñ ſtacſe in finen boefem dan. - 
Dit heuet ghemerchet daer een man / 
Biet Dariuſe Meten dede / - 

40 Eñ feide/ hi dade dorperhede / En 

Bat hi hem finen nap name, 

Pi feide: Werelt hens ghene (came 
de Aleranders houe Dit s 

Want die te finen banken fit / 

45 Die nappe fijn fine D° bi Bte Orinct. 

Mettien paffages hem bebinct / 
Dat dat Alexander wate; 
Want hi haddene openbare 
In Philips huſe dicken gefien. 
zo Dit mercte Alexander mettien / 
Eñ ef mettien coppe ontfloen. 
Die fijn ors hilt / die gat ſoen a 
tac hi mettien werde duere / | 
Eh ontveet dec auentuere; 

55 Want hem niemen volghen motte. 
Darius mefbaerde ontochte / 
Dattem fijn viant fa ontran. 
Nerander quam onder fine man / 
Bie berfament maten eñ feget hem dat / 

6 Woe dat hi met Dariuſe at / 

& togedern lijctehijn ghenouch / 
Vat hi hem fmen nap Ontdtouch. 
Do maten fi-om Defe eere / 

En Darius mas droeue ſere. 


Hoe Darius é5 Alexander vochten. X XVII, 


Daruis te: weghe waerrt. EE, 
TC 4 Eñ 
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&f Alexander adde daer jegen - 
Langhe in focaben ghelegben / 

s #0 dat bi flapen niet en conde, 
Poert quam an Die margin fronts 
Eñ (liep onthier en fijn hers 
Gheſc aert wag eñ ghereet ter bere s 
Maer dat hem haer Cõ · " BEGEAT, 

go Permennia quam, eũ fprac 
wi hem die ſlaep fo facte ware 3 
Enñ tijt ware te fme in oare, - 
Alexander antwordde met vlite: 
Fe vem grotere ſoꝛghen quite ; 

15 Want te pp aldie —— 

Pecbten ſai alhier ter ſtede / 
Die Darius gheleeſten can. 
Oloe hi / eñ ic volghede an / 

op wacert wel ſorghens tijt / 


Quer hare met haren ſtaten / 
Enñ ic ſal ſaen fijn ghereet. 
Binnen dien Darius ouer leet 
35 Geerte bruggen met finen hete / 
Eñ Alexander quam ter Were. 
Daer wart bie wijch ſtaert eñ groet. 
Menech menſche bleuere doot; 
Maer die Perſen hadden meffal / 
ze Si beghonſten wiken al, 
Selden wag daer te voren / 
In eenen wijch meer volcf verloren, 
DSoe Dariug die fine fach ondergaen / 
Wildi hem feluen herflaen / 
s5 @f met hem fleruen / ver hi vliet / 
Ne maer dattem een fijn vrient ontriet / 
Diens weder wiken Dede 
Ouer die brugge teere ſtede / 
Enñ hiet die brugge breken ontwes. 
40 Been / ſprac hi / dat en wart nemmermet / 


en 
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Bet wars alte grote ducht / 
Wen anderen bedaerf woch ter vlucht. 
Menech verdranc mdie Stranoqhe / 
Diere in vielen bi bedwanghe / 

45 Dat op gheene brugge was. 
Alexander was blide Dag, 


Hoe Darius an Alexandere Jersef omme glen’ 
naden. XXVIII, | 


No heuet Darius vie hope verloren / 
In ſiere zalen / alſe wijt horen / J 
Piel hi neder vptie aerde / 
Jammerlike hi mef baerde / 
5 En daer naer fa ſcreef hiwort 
Alexandre deſe wort: 
Alexander / minen Here / 
Darius ſaluut eñ eere, 
Het ware ghepoughe daden / 
zo Mildſtu hem doch doen ghenaden / 
Dien de quenturg vpt velt 
Di heuet ghegheuen mit gewelt. 
Ic hidde, Dat di ontfaerme dach 
Miere moeder eñ mine kindere noch / 
15 Alſe die betaemet / eñ alfe du fout / 
Enñ dufe mi weder geven wout. 
Poer def doghet gelaue ic datte / 
Dat ic al mine borders fcatte 
Di gheven fal/ dar dine werde 4 
so Die verborgen liggen in Derde, 
Crike van Perfen eñ ban Meden Ì 
Gheve ic di metten cijcheden. 
Alexander fprac: hine daetſ niet. 
WMettien Daring ontbiet 
85 Pozruſe / Coninc van Endi / 
Dat hi In ſiere hulpen ſi | 
& à | Je 
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Jeghen Alexandere / hi wille om dat / 
Mem geben ongetelleden ſcat. 
So dat Alexander vernam / 
zo Eñ hi haeſte hem / dat hi quam / 
Eer Darius boer in India / 
en porten ban Cafpia/ 
ats dor tgheberchte «íe clene gat/ 
Eñ men bant buten ghenen pat / 
s5 A0 coene ef gheen man diere Lit 
Inden fconen fomer tijt ; 
Mant daer ferpente Gele fijn jn / 
Al nochtan meer no min 
Eñ ef met pfere befloten 
4 Hegen here eũ jeghen voten. 


Hoe Darius wart ghevaen van finen lieden. XXIX. 


Joſerhus boet ong verſtaen / 
Alſe Alexander wilde voren gaen 
Dariuſe / die porte van Caſpia / 

Crachte hi dore Panphilia / 

5 Eñ eene zee moeſte hi liden / 
Doe verſciet aldaer ten tiden 
De zee / eñ hi reet vpten gront / 
Pi eñ ſijn here tiere ſtont; 
Want hi wilde mettem wreken / 

10 Entie macht van Perſen breken. 
In deſen wighe / ſrriuet Juſtinius / 
Enñ vec mede volgeſ Oroſius / 

Pam Alexander / met mogentheden / 
@Arike ban Perſſen eñ van Meden; 

15 Want niemen dorſte vort Mee letten / 
Noch oec jeghen hem iet ſetten / 
Hier wan-hí ſtede eñ roof / 

Meer dan jemen heuet geloof. 
Perfopolig mede Wan hi / 


20 Thouet van altemale Perfi / Die 
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Die lange hadde geftaen in vreden ! 
Die al bul was ouder rijcheden / 
Dier hem nicmen en bewant / 

Pat quam al in fine hant. 

35 Nu vliet Darius van ſttden te freden / 
Eñ waent nieuweren fijn in vreden / 
ML waren mettem «ij Baroene / 
Palfch en van quaden doene: 
Veſſus en Pacrbaiines/ 

0 Guer een fo droughen fi des / 

Dat fi Datiuſe daer began / 
Daert eenlic was / eù fine ſlaen / 
En lietene liggen / alſo gewont / 

Enñ vloen en wech eene ſtont / 

35 Mote dien / dat fl wel verſtaen / 
Waer die dinc ſal henen ggen. 
Alexander heuet wel verſtaen / * 
Dat Darius dus was ghevaen / 

Eñ gheſpannen vanden ſinen 

40 In ghuldinen vingerlinen / 

Daer waert reet hi metter haeſft / 
Daer hi weet die ſtraten naeſt; 
&ú hi ſaghene nochtoe leuen. 
Darius heuet vp gheheuen 

45 Die handen / eñ namene biden kuien / 
Eñ ſprac alſe hi mechte nadien. 


Darius wort vor fine doot. XXX, 


Alexander tt ter hure / 

Alſe mi gheſet heeft dauenture / 

Eiſt mi eene Érooftelike dost / 

Dat ſulc een Were, tft fo geoot / 

Ce minen ende weſen ſal / 

ier bi hiddic Di voer al / 

attu mi vringhes ten graue — 

Daer ming vordere / inet groter haue / di 
ld 
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Die Conjngen ghedoluen fijn. 
go Wes gee mede ter wifaert mijn / 
Met dinen Griechen / mettien Perfienen f 
Laetſe te miere wifert Dienen. | 
Kogsdunes/ miere moeder / 
@ratreus / minen broeder / 
{5 Wijn kint Darius beuelic di, 
Ic bidde/ dat Roxanes / fi / 
Mijn dochter / dijn getroude wijf / 
En mettien endde hi dat Lijf, 
Andere jeeften ebben beſereuen / 
20 Dat Darius adde geent fijn leuen / 
Eerne Alexander fach. 
qulc jammer / fulc hant geflach 
Dreef Alerander openbare / 
Alſe oft ſijns ſelnes vader ware. 
as er erden fa halp hine mede 
Eerlihe/ ng Dien Perſiene zede. 
Oroſius doef ons verſtaen / 
Fn dien drien wighen / ſonder Ban / 
Bie Alexander op hem wan / 
zo Dattere in hleuen man 
{< hondert duſentech doot. 
Juſtinius die fccijft al bloot / 
Dat Alerander al ommetrent 
Deelde ˖xiij · duſent talent 
35 Sinen gheſellen / die mettem waren. 
Pus coemt die blifcap na dat ſwaren 
Eñ ce eñ · xc Duicntich mede 
Dedi voeren in die ſtede 
Ecbatenus / Die ſere was goet / 
40 Daer hi Were af weſen Doet 
Permennioene / Den ſtouten man, 
In finen feften jare wan 
Nlerander Darius lant / 
Ef daer endde alte hant 
45 Crike van Perfen/ eñ fant vorwaer 
Wondert eñ · xxxi · jaer / 


Pan 
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$pan Cprus tiden / diet eerſt began / 
Kots Dariuſe / den leſten man, 


Van Aneximines. XX X —J. 


OT oren tiden was Anariminef 
Ban groter Dinc/ fit ſeker des / 
Die Alexandere / tn five joget/ 
Keerde wijfbeit ef grote doget. 
5 Wan hem gefciede teere tijt / 
Bat Alexander in eenen ſtrijt 
Vellen Wilde eene flat / 
Bae hi metter wone in fat, 
Nuarimines ginc vter ſtede / 
zo @mme hem té biddene ent bede, 
Doe ſwoer die Cõ ˖ / Doe hine fach/ 
Dat hi altoos vpdien dach 
Piet em dade / wat hi hem hade, 
So biddic dan / fprac die wife van rade / 
15 Dattu velleſ deſe port. 
Alexander hilt ſijn wort. 
Dus bleef bi eens manſ wijſede 
Staende gheene grote ſtede. 
Eppcurug was dae mede 
so @ote Athenen/ indie ftede / 
Een philoſophe van groter name 3 
Maer fine wort ebben fom blame. 
Mi feide: datſ vleeſch weeldichede 
Pare dupperfte zalichede. 
25 Eñ defe dolinghe hi vork brochte / 
Pat God dec werelt Niet en cochte, 
Ef oec feide Die keptiue / 
Dat die stele ent metten liue. | 
Oec fprac bi fomech wort nec Mel / 
ge Wife die fpreect indit bifpel : 
Wie fs die wijfhede begaren / 
Moeten weelde laten varen. 


Da begonde eerſt ter ſtede 
Eerſten ſine keytiuec hede. 
Alſe du eten ſoudſ teere ttat / 
Eer ſie met wien / cer du weetſ wat. 
45 Dbegin / dat ſalecheit angaet / 
Datſ dat een kenne ſine meſdaet / 
Eñ hi altoos niet en winke / 
En ſi dat hi omme ſteruen dinke. 
Ouer dranc/ noch ouer ate / 
zo Noch vrouwen ban fconen gelate / 
Eñ andere weelde / Dit ef beſtreuen / 
En geuen el niet / dan ſoete lenen / 
Enñ nemen wijfheit eñ mate: 
Pan weelde coemt dicke onbate / 
55 Euele / quale en meneghe mort, 
Mier enden wi Eppeucus wort, 


Hoe Alexanders zeden verkeerden. XX XI 


Die naer / alfe Darius doot was bleker / 
Weeft Alex ander vp geheuen 
Die Perſe clederen / die Perſe crone / 
Eñ liet die zeden van Machedone. 
5 Dit ſelue dede hi mede pleghen 
Sinen Barsenen/ diere ſeiden jeghen. 
Mi hadde vele wijf eñ amien / 


Mio fenentte / Nie hi ennNe rokemioel 
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Eñ wart euerdadich van fpifen / 
@m bat hi wilde. in ghece wiſen / 
Dattem die luxurie ontfonke / 
@f hi te lettel ate / of dronke. 

15 Fn fiere werſcepe maecti (pele / 
Ef bergat fiere wijſheit vele. 
Mine achtef niet/ dat die rijchede 
Derſmorde fine reine zede. 
Den finen wart hi een tyrant / 

20 Piet Coninclike / alſe cen wigant / 
En balch / alfemen begreep dat / 
Dat an hem qualike fat. 
oren haddijs. en verdriet / 
Datmenne Phillipf ſone hiet / 

25 Eñ men hem meffgrac, eñ ſeide / 
Dat hi fine lant zeden verleide. 
Filotas ſtaerf omme dit doen / 

Eñ fijn vader Permennisen. 
Pus em maect rijcheit niemen goet 5 

30 Maer foe verderuet veinen moet, | 
Pier naer heuet hi de Boten geſocht / 
En met ſtride onder brocht / 

Eñ vec alle Die lieden aldus / 
Die onder dien berch Caucafug 
35 Warentare fijn ghefeten / 
Die wilt ſijn / eñ lettel weten / 
Eñ nooit man te voren dwanc | 
NI wan bife an finen ganc. 
Mettien quam hi daer na 

40 Xen berghe van Caſpia / ‘ 
Daer die «re geflachte van Ffracl - 
Zn gevaen laghen/ alſe ghi wel 
Wier te voren leſen moget / 
oefe Ood omme ba ondoget. 

45 Dien van Aſſprien Liet vaen / 

Dieſe bass in ebben gedaen. 


se MAERLAN  T 
Hoe Alexander floot die van IP. XXXIII. 


Deotaftica ſeget doe tfole vernam / 
Pat Alexander ghinder quam 
Sendden fl boden/ eñ baden / 
Wat hi hem foude beraden 
_ 5 @tlof te ghevene / wt te vaerne / 
&fi alfe hi dit ſoude doen gaerne / 
Pragedi / omme welke mefdaden 
Si waren ín al fulkere fcaden * 
Wen feide: fl adden Gode verleit f 
to Eñ oec foe Waert hem vorfeit / 
Bat fl nemmermeer wt en quamen. 
Doen besloot hife alle te famen 
Met Dicken muren die Cõ · daer - 
Ef bat Gode al openbaer / 
15 @ft fijn atheels wille woude / 
Dat hife daer ín befluten ſoude. 
Baer gingen die berghen tfamen 
XL wildemen / dat fi niet nt en quamen. 
@f God dít dor den quaden dede / 
so Wat fal hidden dor def goetf manf bede 2 
Pu fettí hem henen metter vaert 
Cer parten van Caſpien waert. 
Solinus Boet ons verſtaen / 
Hoe die porten ſijn ghedaen. 
as In ſeghet / hetf een gehouwen pat 
biij milen lanc/ een nauwe gat / 
Cume magere een wagen liden / 
So fijn daer an beeden ziden 
Moetfen gehouwen heven de Wegen / 
so Die altoos te traenne pleghen 
Dan zouten watre / dat verhact dare / 
Mel na gelijc oft hijs wave / 
En ditf fo glat / dattie inganc 
Ee moplijc ware eñ se ſtranc. 


KS, 35 Noch⸗ 
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gs Rechten buten an beeden ziden 

So ef sr iiije mien lant dat Liners 

én fandich/ datnien indien pat 

En vint en ghene faken nat; 

So comere ferpenten gecropen 

go Woes tgat / men can hE ontlopen / 
So dattere niemene an en Lijt / 
En ware anden winter tijt; 

Alſe Alexander dat beſochte _ 
Datmen eis waer niet en mochts 
Die porte liden ban Caſpia / 

Miep hi fine ridderen bet na / 
Omme dat ht wilde verſtaen / 
_ Wit Daxriuſe hadde verdaen⸗ 


Die wrake van Darius doot: X Xxxi Hi 


Bt eren / ſprac hi / te bem wor 
Dat mi tomen ef alſo - 
Dat mijn viant Darius ef doot / 
Eñ ic bem hem dane ſculdich groot 
5 Den ghenen / die Dor nii dit daden / 
Mem willit bidden eñ rader / 
Dat ff hein bier no openbare / 
Ae maecft hoghe Weren te waren: 
Dit fprac hi / eñ vro maren des 
de Veſſus eñ Natbaſines / 
Eñ quamen beede tſamen vort 
Enñ laheden gheerre mort. 
Beede hiſe hoghen hanghen hiet / 
&f ſeide; hine bate verſworen niet; 
d5 Want hi hem een wort niet eh looch / 
Pi maketſe beede ghader hooch. 
Een ander wart ghevangen medẽ / 
ber raet gaf/ entie mort dede 
Ban Dariuſt. Omme deſe (aken 


se Oef ne Darl bring te a | 


ed 





ZU UITUTIE EEL UOEULEEE itti LENTE 
Pole nam hit ſomeger ſtede / 
so Die Eprug wilen maken dede / 
Die hi aldaer wonen biet. 
Enñ / alfomen befcreuen ſiet « 
Maecti rije Wierandrien / — 
Die hi veſte / eñ dede vrien. 
35 In ſomen liet hi ban ſinen here / 
Dje onnutte waren ter were / 
Of die alte pijntijc waren. 
Eñ inden muur dedí te waren 
In Griep houwen: eft dat ghone - 
40 Sprac Alexanders / Jupiterſ 
—— Dedi in elke ſtede. 
Dit wag dulle beendichebe | 
Pat hi der menfcheit vergat / 
Eñ hi —— drauc eũ at. 


Hoe Alexander Clituſe doot Pouch in d 
zn KXXV. 


Eens ſat hi in eene feeſte / 

Eñ dranc/ eñ mettem de meeſte / 

So dat hi al dronken waert / 

Eñ ſomech ander Prince — 
3 So dat fl. ralleden allegader 


— 
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En verhief hem harde ſere. 
10 Dat meeſte deel was mettien Were 

Alſe die ſmekers noch pleghen. 

Clitus die was hem daer jegen / 

Eñ peinſede / dat hi ſpreken ſoude; 

Want hem die Cõ ˖ bert horen woude / 
15 Eñ Wwag vele an Phillips zine, 

Wie Ló* wart bevaen met nide / 

&enen fpiet hi geprant / 

Bijen ten knecht drouch ín fine hant / 

En ftiueldene daer optie ftede / 
20 Die out mag eñ vromech mede, 

Doe vien hij daer hi doot lach: 

Sie! wat di Phillip helpen mach. 

Def anders dages/ doe hi nuchter waſ / 

Eñ hi hem bedochte das / : 
25 Wildi hem heben ghedaat / 

Eñ cufte fine wonden coot / 

Gec haddi hem fgluen verſleghen; 
Maer fint vrient die ſtonder jeghens 

Pant hi hem bedochte das / 
so Dat fijn fufter fine amie was / 

Eñ hi Permennione eñ Filoten 

Doot hadden vten ghenoten. 

Een geoot deel Dit ginc hi claghen 
Neieromme en at hi binnen · iij · daghen / 

Onthier eñ hem there bat Des / 

Entie wiſe Caliſtenes / 

Die Ariſtotiles jongre was / 

Eñ mettem in fcolen las / 

Eñ niewinghe te hem was comen / 
40 Omme te radene te ſire vromen. 


Hoe dlesauder Culiflenefe doodde. XXXVL 


OP er naer, alſe hi them ſeluen quam / 
Eñ bi den moet wan. orlogen nam / | 
® 2 Pete 


ge OMAERLANT | 


Verwan hi twerande Tiede / 
Die hem vp gauen/ eñ brachten miede. 
s Dot gheboot hi daer ter ſtede / 
Datmen otter god anebede. 
Califteneg lachterde hem dat / 
Eñ feit: dat hem dat meffat. 
Dus wart Pleranders gram / 
to Eñ teech hem / alſe bijt vernam / 
Dat hine wilde daer verraden / 
Ef dedeta/ ſonder ghenaden / 
Af ſniden alle fine Lede: 
Neſe / lippen eñ ocen mede / 
15 qSjo datſ elken man afdochte / 
Diene anſcouwen mochte. 
Nochtanne ſtootmen tiere ſtonde 
“In eene hutte met eenen honde / 
Datmen fien machte daer in / | 
so @mme te vervaerne Der lieder zin. 
Doe Liſmacus dit Lerfach s : 
Mant bi fijn meefter te wefene plach / 
@ntfaermetf hem / Dat hine onthoget 
Nous fach omme fine doghet / 

25 @mme te cortene fine pine / 

Gaf hi hem den cop met benine, 
Alexander balch omme dit doen / 
Eñ dedene werpen vor eenen lyoen / 
Dienen nochtan liet leuen. 

30 Dus heuet hem Alexander verheuen. 
Jiertoe bele Der hoghere Heren 
Waren ontſet van haerre eeren / 

En ouer verraders verdaen; 
Want ſme ouer god niet wilden ontfaen. 


Hoe Alexander jn Indya tijdde. XXXVII. 


Der na fette fine vaert 
Alexander te Andien waert / 
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Dat meefte lant ef ſekerlike 
Ban alder werelt namelike. 
5 xliiij · manieren ban lieden 
Heuet in / heren Wi bediden/ 
Eñ ehm. grotere ſteden - 
Padt / vul fere van rijcheden / 
Al fonder. teylant Camperbaen / 
10 Daer «re ſteden binnen ſtaen. 
Dieſ hilt die meneghe ſekerlike 
Per terden deel van erderike. 
Daer ſijn der wondere in ſo vele / 
Dat het gaet al vten ſpele: 
15 a hoghe bome / dat gheen man 
Eſ / dieſe ouerſcieten can, 
Alſe Alexander quam int lant / 
Quamen hem te gemoete thant 
Poꝛrus boden / die brieve brachten / 
zo Die aldug fpzeken Dachten : 
Wies vermeetſtu Di dompelike / 
Dattu mopen wildſ mijn vike 2 
Ic rade di / in ale wijs / 
Dattu peins / dattu menſte ſijs / 
25 Eñ en Doe niet ieghen Die gode. 
Du mogef weten bi onfen gebode / 
Wie dat wij ſijn / wel tec cure/ 
Dp Ons mach niet die auenture, 
Pier omme hetic di metter vaert / 
30 Dattu heers te Griechen waert / 
Ef laet di daer mede genoeghen; 
Want hat ons moghen gevougen / 
Pet waere langhe / fonder waen / 
Dan onſen vorders onder Sean 
35 Maer want onwert ef/ alf «fe ſlijt / 
Eñ onfer rijcheit ongelijc / 
Pe ſochten wijt niet / noch en ſoerken. 
Alexander en wilde niet roeken 
Deſer brieuen; Want hi male 
49 Mende dreghen eñ ouertale. 
— — Hoe 


sô 


Pd 
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| Hoe Alexander cenen fone wan. XXXVIIL 


Guretnus ſcriuet / dat hi vernam / 
Poe Alexander in India quam / 
Dedi ſine ridders gheſmide 
&ntie ſcilden an hare zide 
s Eñ Wh arnarſch feluerijn maken / 
Sciere daer na began bi naken 
Ere flat / die Bifa hiet / 
Bie en Wilden hem Weren niet, 
Pop haren god Liberbacus 
1e Perlieten ff hem / eñ lietent Dug. 
Dies hiet die Cõ ˖ / Dat mer vermede / 
Port daer bi Iden ff teere stede 
Wit fole/ daer een berch leghet / 
Wie men bi namen heilech feghet / 
15 Enñ lach niet verve vander port, 
Ghene berch ef/ alfemen hort / 
_ Met wedewinde met twijngaerde, 
So feone ghecleet eñ fo waerde / 
Sonder toe doen van helpe van manne. 
ao Pandier ſteden voer hi danne 
fn eere Coninginnen lant / 
Die Cleopholis was ghenant, 
Soe gaf harte vp ef al haer rike; 
Maer ſoe vrijede hare coctelike : 
25 Want foe ſConinx wille dede / 
Pus wart fag vri eñ haet lant mede. 
Oec wan ſoe an hem enen fone / 
Wiet Alexander / entie ghone 
Was ſijnt Coninc van Inden. 
ze Pocus! alſe wijt beſcreven vinden / 
&f comen met graten here 
Pp Alexander / alfe ter weren, 
EA Alexander / metter vaert / 
Eñ fijn bolc braken darewaert / 


35 € 
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35 Entie ſcaren wielen te famen / 
“Die grote fcade Deden ef. namen 3 
Maer ten beghinne / ditf meſſal / 
Mart daer dorſcoten Bucifal / 
Alexander lieue paert 

40 Pan Poꝛrus hant. Doe wert verwaert 
Menech Gruc eñ Oroene ſere. | 
Ce hulpen guamen haren Were 
Die Grieken / daer hi ſtoet te maet / 
Daer ftorte menech man fijn bloet ; 

45 Boch holpen fl hem alfonder dere. 
Nierander liet alle were / 
En nam binen ſterte fijn yaert / 
Enñ flepet ter ziden waert 5 
Want hi ontfach/ des ghelouet / 

so Dat DÄnden fouden ebben gerouet / 
En dat en wildi om geen goet / 
Vitac achter ouer voet, 
En men maecte Daer te hant 
Dan -Yrrs daghen een beftant 

55 Cuffcen den Weren. Binnen der ſtonde 
Machmen geneſen De gewonde / 
Entie dode / na haerre werde / 
Bernen / eñ bringen ter erde. 


Alexanders Camp iegen Porruſe. XXXIX. 


25 innen deler tijt heefter beraden 
Alexander arde wel bi ſtaden / 

Dat hi Poxꝛruſe / met prighe / 
Beſtaen wille met eenen eenwighe / 

5 Eñ ontfooet hem; en wart geen el 
Dat lantfheten aifa ſere 
Auenturen een groot here; J 
Waer elc come vp anderen ter were. 
Pozrus was blider/ Han gheen anders 

so Want ie hopet / dat Merauder) / 
__ Pa Ds 
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Pe wad maer iij ˖ cubitug lane / 
Eñ hi v ˖ / ſtaerc eñ ſtranc / 
Eñ heuet den camp Daer gelouet 
Pp auenture/ Wient coft fijn paus; 
15 Alexander / eer dit leet / | 
Weuet hem antehent / eñ ontcleet / 
Eñ eg comen jn Poꝛru⸗ caſteel / 
Alſe oft bi wilde wijns een deel 
Daer ropen / eñ vleeſch daer mede er 
zo Poꝛrus vragedem tier ffede/ 
Pat Alexander dade té maten 4 E 
en bat out bi are ban jaren? | 
Nlerander weber antwarde 
Ghelijc den ouden dat hi leuet 
25 In fine tente / naer fine maniece / 
Waermt hi hem bi eenen viere. 
DSoe wart hi oro, omme dat hi ſoude 
erbten iegen eenen: ‘van geoter oude ⁊ LW 
Want hi jonc wag eñ verwaent. 
zo Watf dat Pozrus / dattu want / 
Dat hi bug —* ſine jaer. 
Alexander antworde daer naet / 
Dat hi een mate ridder ware / 
Eñ en wifte niet al clave / 
g5 Vat dat Alexander dade. 
__Pogrug wart al daer te rade / 
Dat Hi hem heuet enen ‘brief geghenen / 
Waer groot ghedreech ín ſtont geſcreuen / 
Eñ belouedem grote haue / 
40 pdat hine Alexandere gave. 
Eñ hi ſwert hem ſaen mettien / 
Dattene Alexander ſoude ſien. 
Daer naer / alſt ten campe quam / 
Eñ men den eenwijch ane nam / 
45 Was in twifele elke fcare 
Langhe / wie int fcoenfte ware ; 
Mae Alexander was optie hoede / 
Eñ Porrus foude met ſtouten moede 
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Pp fijn volc fien/ Die waren vro / 
go Eñ Alexander ffakene do te 
Wetten zwerde / dat bi vel / 
Eñ bi up hem wan dat ſpelʒ 
Pant die wonde wag ſo gcost / FL 
Dat vole van Arnen KN, EE 
55 Eñ wilden wreken dat / on 
So dat Wlerander hem bat / 
Dat ſine eene wile horden / 
Eñ verwan fo met worden / 
Dat fi hem werden. anderdaen / 
bo Ef fijn hem in bant wegaen. 


Porrus macht eñ rijchede. XL. 


Aleramers pftorie ſeghet 
‚_ Wanden campe / alſt bir leget; 

Wy Juſtinus daet verſtaen / 

Dat jndien wighe / ſonder waen / 

5 Daer Bucifal ſtaerf / dat B’ terſtont 
Poꝛrus wort harde fere gewont; 
Mant hi van Alexandree gevaen waf/ 
Enñ fo ſere droeue Dag / 

Datmen an hem cume verbot / 

ko Dat hi hem ganfen liet ef at. 
Eñ doe hi al was genefen 
Wat hem Alexander met deſen 
ijn lant weder gaf in vreden / 

Eñ bi hem maecten twee ſteden: 
15 Alexandrie eñ Bucifalline / 
nde eere ſijns ors / dat jn DE Ping 
Poxus doodde / eñ daer na 
Was geheeten Nycia. 
In Parus here mas te boet 

zo fiiijm- volx / ſtout eñ goet/ 

Eñ <tr. hondert waghenen groot / 
Eñũ alle gebatelgiert ter noot / 


Ps Ge 
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Ghemannet / eñ in elher ziden 

Met ſcaerpen ſickelen / Die ſniden / 
25 Mede te dorriden een here. 

ccct · olyfanten ter were) / 

Alle met torren ſtaeic en geoee 
Ghewapent / ef geſpiſet tee noot / 
Eñ daer inne liede met geſtote / 

30 Dit was eene ſtaserke rote. 
Poꝛrus die hadde eene zale / 
Daer in waren weetmen wate 7 
Err- colummen geoot eñ lane / En 
Machtig fijn goudijn/ niet gemane. — 
ss Bie weeghe met goude verdect / 
Pingerg dicke al dare getrect. 
i · goudijn wijngaert/ machijs de Branken/ 
Goudine bladen / goudine ranken / 
Die druuen gemaket wale 
40 Dan mirauden / ban criſtale. 
Waerdereuben / cameren bels f 
Die weeghe bul van aften fpsle,. * E 
dacbonkelen ei margariten.. 
Die dueren / leeſtmen MOET viten / 
45 Waren Moorijn alle ghemeene / 
Die balken waren van epkene / 
Met cypreſſe verhemelt al. 
Veelden vele groot eñ fmal / 
Fijn goudin / eh niet hal nechtan 
so Eñ indie hant ele goudijn man 
Enen nap/ oec goudijn / drouch. 
Enen platanug, vec groot genouch / 
Al fijn goudin / jndter gebare / 
Oft ene guldine linde ware. 
55 Nappen van precieuſen ſteenen / 
Rerſtalijn / ſachmer menech eenen. 
Scatſ was daer vele vten lvee / 
Piere ghefieente/ diere crude. 
Dit eñ meer / alfict bevant / 
6o Want Alexander ín Dat lant. 
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Hoe Alexander fpranc in ene ſtat. XLI 


Me Dede Nlerander fijn here 
Met goude al decken / na ſinen ghere / 
Nile ponpoenen / alle banieren 
Hiet hi fijn gondijn biftecen. * 
5 So vele gouts was daer ten ſtonden / 
Dat die ridderen gevoeren en conden 
me elpendieren te waren 
Boerden den ſcat metten ſcaren. 
Al was goudijn dat gheſmide 
zo Wamden beeften/ Die blecten wide, 
Nile die waghenen banden here 
Maren gheseghelt vandier were, 
Daer waren <rijte herren/ 
®ie hem volgeden Ban Lerren / 
15 Eñ errr- dufent cidderen vp orffen / 
Stout / ghenendech jnder porſſen / 
En «cees me volx te voet / 
Die ter were waren goet, 
Le wmulen ſtaerc eñ cafch 
so Die voerden Des Coninr arnaſch / 
En » iijm. hemelen mede / 
Die voerden ridders arnafch ter flede. 
Remelen / buffelen/ Drommedaris 
íjme/ Die altoes / Dat waer js / 
25 Achter there voerden ſpiſe / 
Wie laft wag niet te telne life, 
Poe boer hi hort metter baniere / 
Enñ dwanc an hem lande viere. 
Mettien wilden alle Die Peren : 
so Pan Gziehen te lande weder Keren 
Maer Alexander fprac hem fa an / 
Dat fi hem gheloueden dan | 
Ce vaerne / daer hi wilde baren, 
Poe guam hi teere riviere te waren / 
E 35 Dar 
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5 Daet hi bi voer indie zee / 
‚Daer in dwanc hi lieden. mee 
Die wilen Wercules/ bie toute man / 
Daer steet abe of etsen 


Mit · Ixxxui. mamen goet) / 
Eñ -Lr- dufent ridderen vp orſſe 
Dach verwan bi pare porſſe / 
45 Entie hem ontrormen mede 
Belach hi in eene ſtede / 
Pie Subdracas bi namen hiet / 
Daer clam hi vp vor al tgediet / 
Ef fpranc vandén mure mede 
Midden indie vaſte ſtede / 
Daer hi hem werde aſſeent 
egen menegen man ghemeene; 
Maẽer aldaer wart hi gheſcoten 
Pan eenen vander Indſcher roten 
55 Met eenen fpiete / beneden Der fpeenc : 
Pien loctte hi ban hem alleene, 


Hoe Alexander die Indfche zee beftont. XLII. 


Deer flat hebbene ghedraghen 
Dine vriende eũ fine maghe / 
& alt volc verſleghen doot 
Pander ſtat / vleene eñ graat 
5 Waer fwaërre mag in nere ſtede 
Die erſatre / Dan Die wonde. 
Hier ſeidi eft bekende Wale / 
NU ſeghet alt bolc met eere tale / 
Dat Fupiter mijn bader fi / 

ro Deſe wonden feget mi / 
Dat ic bem een fleruelijc man. 
waer waeft hem/ eer hi gefonde gewan. 
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Ja doch/ alfe hi was gheneſen / 
Ghereeddi hem ſaen naer deſen / 
ts En ſendde weder ín Babplone 
Polipericon met here fant 3 
Want hire mede wag verladen. 
Selue heuet hi hem beraden / 
Dat hi te fcepe ginc mettien / 
so @f wilde Die grote zee. befien / 
Peat landen daer gelegen fijn. 
Eñ alfe ons ſcrijft Dente Auguſtijn / 
Heuet hire eenen hooft rouere ghevaen / 
Die hiet bi namen / alſe wijt verſtaen / 
$5 Zeewere⸗ Alexander hem vraghet / 
Wat verwoetheit dattem jaghet / 
Dat hi rouet emmermer / 
Alſe hi vaert neven DET zet. 
Met defen worden fa antwordi: 
so Wat duuel fo jaghedi? 
Dattu die werelt roues aldure : 
Me maer omme dat ict auenture 
Met cleenre menechte / beetmen mi / 
Nouere eñ Dief daer bi / 
35 Eñ di heetmen Coninc eñ Were / 
Omme dattu heues lieden mere. 
Sente Auguſtijn lijet des mede / 
Eñ ſeit / doet woch gerechtechede 
Soos Conincrike / na mijn geloef / 
4 Grote diefte eũ groot roof / 
Eñ heet rouers naer Dit wort / 
Die teleene rouen eñ geven vort. 


Van Canday der Coningkinnen. XLIII. 


2B innen defen es die mare gelopen 
Pan Alexandere in Ethpapen / 
En Candap/ Die Coninghinne / 
Die behendich was van zinne / 


ste 


| Hue Alexander eenen fone wan. J— | 


Pad 


vnd le ei 
3 Dog Werander in India quam 


Den fine roes | 

Entie ſcilden an hare zie 
4 Eñ hy arnarſch feluerin manen / 

Sciere Daer na began bi nahen: … 


Nit ſolt / deer een verch 
Bie wen bi namen heilech jet 


13 En lach niet verre Vander port 


Ghene berch eſ / alfemen Boets 
_ Met wedewinde met wngaerde. 
So Ee one ghecleet eũ ſo waerde / 
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4.* 
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Zonder toe doen van heipe van manne, 


go Handier ffeden voer hi danng 
In sere Coninginnen lant / 
Bie Cleopholis wag ghenant. 
Soe gaf bare vp eñ al haer vike s 
Mae foe vrijede hare cactelike : 
35 Want foe fConinr wille dede / 
Duß wart foe wi en haer lant mede, 
‘@er wan foe an hem enen ſone / 
Wiet Alexander / entie- ghone 
Pas fijnt Coninc van Inden. 
Pozus/ alft wijt befcreven vinden / 
&f comen met groten here 
Pp Alexander / alfe ter meren, 
Ef Alexander / metter vaert / 
Eñ fijn volc braken darewaert / 


Nt en 
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35 Entie ſcaren wielen te famen / 
ie gote fcade Baden ef. namen s - 
Mar teu beghinne./ ditf meſfal / 
Wart daer dorſcoteu Bucifal / 
Alexander lieue pact 

40 Van Poꝛrus hant. Boe wert berwasrt. 
Menech Gruc eñ Broeng (ere. | 
Ce hulpen quamen haren. Were 
Die Grieken / daer hi fkact te vaet / 
Daer ftorte menech man. fijn bloet; 

45 Bach holpen fl hem alſonder dere. 
Alexander liet alle were / | 
En nam bwen ſterte fijn haert / 

Enñ flepet tet ziden waert; 

Want hi ontfach/ des ghelouet / 
so Bat dYnden ſouden ebben gerouet / 
En dat en wildi om geen goet / 

Witrac achter guer voet. 
En meh maecte Daer te hant 
Dan «rr. daghen een beftant 


_ 55 Cuffcen den Weren, Binnen der ſtonde 


Machmen geneftn de gewonde / 
Entie dode / na haerre werde / 
Bernen / eñ bringen ter erde. 


Alexanders Camp iegen Porruſe. XXXIX. 


25 inner defer tijt heeftem beraden 
Alexander arde Wel bi ſtaden / 

Dat hi Pozrufe) met prighe / 
Beſtaen wille met eenen eerwighe / 

5 Eñ onwoet hem / en ware geen eel 
Vat lantfheeen aiſo fere 
Auenturen een groot here; IJ 
Waer elc come vp anderen ver were, 
Poxus Wet blider/ dan gheen anders 

so ant Le hopet / dat Aexander / 
_ Da 
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Pe was maer -iije cubitus lanes 
Ef hi + oef ſtaert ef ſtrant / 

Eñ heuet den camp daer gelouet }- 
Dy auenture / wient coft fijn bau, 

15 Alexander / eer dit leet / J 
Weuet hem ontekent / sí ontcleet / 
Eñ eg comen jn Poꝛru⸗ cafteel/ / 
Alſe oft bi wilde wijns een deel 
Vaer copen / eñ vleeſch daer 

zo Pozrus vragedem tier ſtede / 

Wat Alexander dade tt waren? 
GE boe out bi mare ban aten? 
Nlerander weber antworde 
Ghelijt den ouden dat hileuet 

25 In fine tente / naer fine maniece f 
Waermt hi hem bi eenen Liere, 
Doe wart hi vro / omme dat bhifouds — 
Vechten iegerì eenen van groter oude 3 z 
Want hi jane was th verwaent. — 

zo Vatſ dat Pozrus / datiu waent / 

Dat hi dus mercte fine jaer. 

Alexander antworde daer naer / 
Dat hi een mate ridder ware / 
Eñ en wiſte niet al clare / 

35 Wat dat Alexander dade. 

Poxꝛrus wart al daer te rade / 

Dat hi hem heuet enen ‘brief gegheven / 
Daer groot ghedreech in ftont geſcreuen / 
Eñ belouedem grote haue / 

ge Ppdat hine Alexandere gave. 

Eñ hi ſwert hem ſaen mettien / 
Dattene Alexander foude fien. 
Daer naer / alft ten campe quam / 
Eñ men den eenwijch ane nam / 
45 Was in twifele elke. fcare 
TLanghe / wie int fcoenfte mare ; 
Maer Alerander was optie hoede / 
Eñ Poꝛrus (oude met ſtouten moede 
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Pp fijn Loïc ſien die waren vro / 
so Eñ Alerander ſtakene da etn 
Metten zwerde / dat hi vel / 
Eñ bi vp hem wan dat ſpel; 
ant die wonde was fo groet / er 
@at vole ban Inden hind .5: 
55 Eñ wilden wreken dat / F 
So dat Alexander hem bat / 
Dat ſine eene wile horden / 
Eñ verwan fo met worden / 
Dat ſi hem worden. anderdaen / 
bo Eñ fijn hem in hant gaen, 


_Porrus macht. eù rijchede. XL. 


ran pftorie fegbet 
Banden campe/ alft bir Ieget ; 

MY Fuftinus doet verſtaen / 

Vat jndien wighe / ſonder waen / 

5 Daer Bucifal ſtaerf / dat d' terſtont 
Pozrus wort harde ſere gewont; 
Want hi van Alexandre gevaen waſ / 
Eñ ſo ſere drogue das / 

Patmen an hem cume verbot / 
jo Dat hi hem ganfen Liet eñ at. 

Ef doe hi al was genefen 

Wat hem Wlerander met defen 

fijn lant weder gaf in vreden / 

Eñ hi hem maecten twee ſteden: 

15 Alexandrie eft Bucifalline / 

Inde eere ſijns ors / dat jn de ping 
Poꝛrus doodde / eñ daer na 
Was geheeten Nycia. 

Pozrug here was te boet 

zo yiiijme volx / ſtout eñ goet/ 

Eñ ˖ix ˖ hondert waghenen groot / 
Eñũ alle gebatelgiert ter noahsa /·. 
| P 5 _ Ohe 


Od 
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Ghemannet / eñ in her ziden 
Met ſtaerpen fichelen / die ſaden / 
25 Mede te dorriden een here. 
cecct · olpfanten ter were / 
Alle met torren staet eñ groot 
Ghewapent / en gefpifet ter woot / 
&ú daer inne liede met geſtote / 
30 Wit mag eene ſtaerke rote. 
Poꝛrus die hadde eene zate / 
Daer in waren weetmen wate 
Err“ colummen geoot efilanc/ / 
Machijs fijn gondijn niet gemanr. _ ' 
35 Die weeghe met goude berdect / 
Pingerg dicke al dore getrect. 
íe goudijn wijngaert / machijs de branken/ 
Goudine bladen/ goudine ranken / en 
Die druuen gemaket wale 
4o Dan mirauden/ ban criſtale. 
Waerdereuben / cameren bees 
Vie weeghe vul van atten ſpele. 
Carbonkelen eũ margariten. 
Die dueren / leeſtmen der viten / 
45 MDaren Moorijn alle ghemeene,/ - —- 
Die balken warten van epkene / 
Met cypreſſe vechemelt al, 
Beelden vele groot eñ fmal / 
Fijn goudin / eñ niet hol nochtan 
so Eñ mdie hant ele goudijn man. 
&nen nap/ oet goudijn / drouch. 
Enen platanus, vec groot genouch / 
Al fijn goudijn / jndier gebare / 
Oft ene guldine linde ware. 
55 Nappen van precicufen ſteenen / 
Rerſtalijn / ſachmer menech eenen. 
Scatſ was daer Vele vten lvde / 
Piere gheſteente / diere crude. 
Dit eñ meer / alfict bevant / 
60 Dant Alexander in dat lant. 
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Hoe Alexander fpranc in ene flat. XLI 


Me dede Alexander fijn here 
Met goude al decken / na finen ghere / 
Alle ponpoenen/ alle banieren 
Piet bi fijn gondijn bieren. 
Ss So bele gouts wag daer ten ſtonden / 
Dat die cidderen geveeren en conden - : 
me elpendiecen te waren | 
Poerden den fcat metten fcacen. 
NI was geudijn dat ghefmide 
zo Banden beeften/ Die blecten wide, 
Nile Die waghenen banden here 
Waren ghezeghelt vandier were, 
Daer waren ˖xijt˖ kerren/ 
Die hem volgeden Ban verren / 
15 Eñ xxx duſent vidderen vp orſſen / 
Stout / ghenendech jnder porſſen / | 
Eñ «cet: m- volx te boet / 
Die ter were warten goet, 
Le mulen ſtaerc eñ raſch , 
20 Die voerden des Coninx arnaſch / 
Eh <iijm. kemelen mede / 
Pie voerden ridders acnafch ter ſtede. 
Kemelen/ buffelen/ drommedaris 
ijm ˖ / die altoes/ Dat waer js / 
25 Achter there voerden fpite / 
Die laft was niet te telne life, 
Doe voer hi hort metter haniere / 
Eñ dDwanc an hem lande Liere, 
Mettien wilden alle die Peren 
so Ban Oziehen te lande weder beven s 
Maer Alexander fprac hem fa an / 
Dat fl hem gheloueden dan 
Ce baerne/ Daer hi wilde Laren, 
Poe quam hi teere riviere te waren / 
— 35 Daer 


s5 Daet hi bi voer indie zee / 
Dae in mame hi lieden mee) … 


Dat clam bi bj ber al tgene) / 
Eñ franc vanden mure mede 


Hoe Alexander die Indfche zee beftont. XL 


eer flat hebbene ghedraghen 
Dine vriende eũ fine maghe / 
Eñ alt vole verſleghen doot 
Pander ftat / tleene eñ groot 5 
5 Waer fwatrre mag in gere ſtede 
Die ecfatre/ Dan die wonde, 
Mier ſeidi eft bekende Wale / 
NI feahet alt volc met eere tale / 
Dat Jupiter mijn vader ſi / 
ro Deſe Wonden feget mi / 
Dat ic bem een fteruelijc man. 
Swaer waeft hem/ ex hi gefonde gewan. 
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Ja boch) alfe hi was gheneſen / 
Ghereeddi hem ſaen naer deſen / 
15 En ſendde weder in Babylone 
Polipericon met here ſcone; 
Want hire mede was verladen, 
Selue heuet hi hem beraden / 
Dat hi te fcepe ginc mettien / 
le @ft wilde die grote zee befien 
Wat landen daer gelegen fijn. 
En alfe ons fcrijft Sente Auguſtijn / 
Heuet hire eenen hooft rouere ghevaen / 
Die hiet bi namen alſe tijt verſtaen / 
bs Opomedes. Alerander hem vraghet / 
Mat Lerwwoetheit dattem jaghet / 
Dat hi couet emmermer / 
Wife hi vaert neben det zee. 
Met defen Worden fa antwordi: 
jo Wat duuel fo jaahedtt - 
Dattu die werelt roues aldure : 
Fe maer omme dat ict auenture 
Met cleente menechte / heetmen mi / 
Nouere eñ dief daer bi / 
35 Eñ di heetmen Coninc eñ Were / 
Omme dattu heues lieden mere. 
Bente Kuauftijn lijet des mede / 
Eñ feit / doet moch gerechtechede 
Soos Coninccike/ na mijn gelaef/ 
go Grote diefte es graat roof / 
Enñ heet couers naer Dit wart / 
Die tcleene rouen eñ geven hort. 


Van Canday der Coninghinnen. XLIII. 


2 innen defen es die mare gelopen 
Pan Alerandere ín Ethpopen / 
Enñ Candap/ Die Coninghinne / 
Bie behendich was van zinne / 
5 He⸗ 





Cholomeug in ſine ſtede 
_&â — van hem ſeluen meds: 
Sat hi Antpgonus ware / er 

&en mate cidder van diere ſchare. 
Cholomeus in Coninx ghebare 

so Heide: Antygonus! nu vare / 
En ſtaet Defen man in ſtaden. 
Alexander was faen beraden, 
fijme vidderen teere facen 
am hi / eñ es woch gevaren / 

s5 Eñ ontfette die zoncurouwe, 
Candaulus quam vp goede trouwe / 
En dancketf CTholomeuſe fere / 
Die Doe antwordde alſe Were / 
Dat hi fiere moeder wilde ſien; 

go Maer eert quam alfa te Dieu / 
Wilde hire ſenden Bntpgonus / 
Dieſ was blide Camdauius. 
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Bud voer Nlerander aldare / 
| je oft Antygonus ware, 
45 ain die moeder heuet vernomen / 
&{ foe iegen den fone comen / 
€ helſede Alexander ſere … be 
Enñ leeddene om hem te doend ere . 
An hare cameren tallen ſteden / 
so Eñ togedem ele cijcheden. 
Nierander antwoordde te dien / 
Mi hadde meerre wonder gefien _ 
En Grieken vele / Dan daer wate, 
Doe fprac Die Vrouwe dpeubare: 
55 Fe wane du Nlerander fijs. 
In bem/ ſprac hi / in gere Wijf. 
Doe leedde foent in eere ſtede / 
Daer foe hem fijn beelde fien dede). / 
Enñ feide: ſpiegle di hiet inne / 
6o Eñ mere dan/ dat Candap / die Caiigtane 
Proaeder/ dan Nlerander fi. 
So ſere ontfteken wert hi daer bi / 
Dat hi clagede. openbare / 
Dat hi fonder fwert daer ware, — 
65 Peen! fprac ſoe / die Coninginne / 
Po wes onberuaert van zinne / 
Du hiltf tkouwe minen ſone / 
Eñ je ſal di lonen dat ghone. 
Antpgonug heete di een ander s 
zo Maer du beft mijn Alexander. 
Zoe brochtene weder in fijn- gewout: 3. 
Nochtan wildene met gewuut 
Die joncſte ſone doen vanden liue / 
Die ie Pos dechier adde te wiue. 


$20 MAERLAN T 
Aletander vaert dor de Indfce woſtins. XLIIII. 


Dit was al vin eenen ject 
Dat geviel dusdane mates 
Want in dert mepe bleef Darius / 
In juliug daer na verlooſt Portus 
5 Eñ inden oeſt; die daer na quam / 

Alexander mettem nam 
c- eñ ˖l · Weren vari Inden / 
Die de corte weghe kinden / 
Eñ tijdde weder / alſe die wilde 

do Beſien die grote zee / die wilde / 
Dor die heete droghe zande / 
Die dercts fijn eñ vele lande / 
Pat fijn lieden / feggen cleche / 
ie eerft witten van zijdwerke. 

í5 Indien weghe hadde noot 
Die here dan dorfte groots 
Maer een ridder water gevan 
enen helm vin / eritie man 
Brochten Alerandere gedragen / 

so Alſe Dies eere wilde beiagen. 
Dje ghoot die Câ- wt vaer there 
Eñ benam menegen den ghere. 

Daer naer quamen fl tere riviere 

jan alfa bittere maniere / 

25 Pat no nam / no beefte en machte 
Daer bevant men/ ef befochte 


— — — — —— —2— 


Dat 


Vs. is. mochte.] Piët mogen is hier ergens eenen af- 
Keer van bebben. ergens geenen fmaak in vinden. KILTAEN; 
Moghen eenighe fpijfe. delectari cibo aliquo. Miet mo- 
ghen. aduerfars cibum. Men denke niet dat dit woord 
in dezen zin den Nederlanderen geheel onbekend iss 
want in Overyfel en misfchien op vele andere plaatzen 
ds hét tot heden in algemeen gebruik, 


BPIEG- HIST. LPTV, B XLT C, ze 
Dat een man meer dogen mach / 


Dan eenech menſche onder den Bache 
Sulcke lecten / dor Bien hast / 


Dee hiet bi ſijns volx twee erf · c 
Quer ſwemmen / wants | 
Enñ alff twee deel Giet Water / 


en bat fen IT maf 


Altrhant worden fl verſlonden. 

Boe ſaghen ſi ten ſeluen ſtonden / 

Bie hem wijſden / water goet. * 

Alſi quamen toter vloet ot té hadi ‚ 
55 Wadden —E 

Hem te verwerne die ipoene / 

 Cpgren) —— Mir ch beren / 

Daer fi hem ſware jegen verweren. 


gs 7 MAER: A Ni TTT 
agar REUS SO KEN 
Vanden ——— — ELV. 


lt sr OP ed Pier 


Are Nlerander-civiter gat nn 
Daer hi ſorte mater verngn /· 8 
Slouch hi fr getels dereet / 7 
viij · milen lant en gi: wend 
g &ú ontftac „út. 
Want dat ontfien oltende tere, 
Doe quam daer menech fried” 
Ceraſten / die noch leedere doen / | 
Daer na ferpente menegertiere /” °° “7 
10 Pu blaeuwe / gefuwe/ code su ieree In 
Po wit, no fwart/ nv goudhn ent)” 
Alt lant wart ban BE geiuut. 
Bae nae fijn comen ſerpenten / 
Bp thouet gecammet / vptie — 
13 Dom met eene houede / fm met if Ô 
Vaer ogen biecten in haer fien. “ * 
Eñ Alexander die vifiert / 3 
Datmen there batelgiert / — 
DL omme met ſcilden fEacit ter etn” 
so Het fcaerpen fpietem eñ met weren. J 
Pi verloos in deſen gevechte 
Dertich rioderen eñ · xxx⸗ mechtr. 
Lyroene wit quamen daer nar 
Groot / alſe oſſen / ouer waer. 
25 Die flouchmen met ſpieten dost. 
Daer naer quamen tretren groot / 
Eñ 
Vs. 26. exteren] Dit woord is uit eene verkorte 
fchrijfwyze verbafterd; want denkelijk is er eertijds in 
andere Handíchriften gelezen ey beren / waer uit na 
derhand gemaakt isepteren; ’t geen zeer gemaklijk 
heeft kunnen gefchieden, dewijl Wy zeer veel gelyke- 
nis heeft met gt en b, met t‚ voornaamelijk in oude HSS, 
Welke gisfig veel waarfchijnlijkheid bekomt ui, de 
| * 
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Ef menege grote. panthere. 

Batt naer quan vp dat hett 

Pleder muſe / met groten ſtaren / 
86 Alſe groot alſe duuen waren. 

Daer haer: quam daer een iet. Ss 
Meerre | ban cen elpendiet / 
Met drien hornen eñ zwart. — 
Gert aldaer gevellet mart Des ’ 

85 Heuet ˖xxxvi Grieken doot / 
Eñ vertreden cleene eñ gront / 
Lijs andere mede / ‘ 
Pie verloren baat en die leds, W 
Cume waeſt met ſpieten dorſteien. 
4o Muſen quamen daer na geſtreken / En: 
Meerre / dan voſſen / alfe ijt meten, 
So wat beeften Dat fi beeten / „ 
Dat moefte altehant doet meets Dt 
Maer lieden mochtec af geneſen. 3 
45 Wier omme dede Blerander dan 4 
Raetbraken ſinen leetſman /· 
Omme dat / datſe twilt berteres. 
Want fl verderuen wilden fa bas, rn 


dà 


ee. 


Hoe Alexander vort voet in haden LV 


Dan deſen lande ſo oua 
Alexander toter port / 
“ou 


Vertaling in ontij £ od. c éft và def —* 

buer ſeer grote beeren, die Apri ghènaeist‘fijn. ‘en dus 

tal euerberen hier beteekenen ovilde: —2 Kres 

piel Euer / euer -ſwijn. j. Beer. afer, Verre fluo. 
rise 


Vs. à8. quam] Lees Gtiatiën, : De’ afkchrives zal 
zich mooglijk hier.vergist hebben, door’ „dien hef, enkgl- 


"xondig quam drie regels verder. voorkomt, 
| a 


Boe quam bi it te hoghen ſteene / 
Doe waren groot eñ cleene 
Lieben gheriden / men ſeide hem bat 
Dat hercules wilen beſa ///·/ 
15 &f met eere groter erdbeuen 
So was hi danen vetdreuen. 
Alexander Want: metten ſinen / 
Al quaemt hem te grotere pinen. | 
Dort quam hi / daer ſtonden de pale / 
20 Fijn goudin / ef niet van ſtale / 
Bie Uiberbacug eñ Hercules 
Daer ſetten / alſt beſcreuen es; 
Want ſi tlant fo verre wonnen.’ 
Daer wildi weten eñ connen / 
25 Weder dat die beelden waren 
So hol / fo vul / doe vant hi twaren 
Dat ff maetchijs waren gaudijn fijn 
Doe quam hi metten here fijn 
Daer hi een Bies ſach / (onder ſaghe / 
3o Den rigge getant/ alfe ene zaghe / 
… . Met tween houeden fraerc eñ groot / 
Pat beet hem twee vidderen doot 
Dat mag met hameren doet geſlegen 
… Sant geen fpiet eñ dochter jegen 
Daecrna quamen ſi teere — 
Alſi aten quamen elpendiere 
Gelopen bele ten ſeiuen male 
Doe hiet hi dien van Ceſſale 





_SPIEG. HIST. LP. IV.B, XVII C. 318 


Por hem driuen; Want ff — — nr J 
Den luut daer af / dat ſuienz 7 
Dus ſloeghen ſire aldaer Me lede . 
Diijee ef ˖lxxx⸗ mede , Ar:s;n Zn : 
45 Ware tande amen fl ouer peuge- AEN 
Eñ keerden weder met genter joxe. ee 


Vanden wonderen van Tudiens xuvu. 


De bert quamen fi mdien dagen / 
Daer fl vu vote eñ naect ſagen / | 
pijje beete anc: hare manietg EE: 

Die mag altoos fn die rivier - ; 

5 Water drinken, ef ro viſch eten. 

Alſi bet naer trocken omme weten 
WVebben fl hem onder dwater gheteet:… 
jan danen fijn ff vort getrect 
In een lant; aldaer fl vonden, 

zo Tieden met houeden van honden. 
Rare tenten floughen fi daer / 
Ei maectent van viere claer,  -. 
Dettien cen greetfforemitbrae 
Die de tenten ontwee ſtac 

15 Entie brant vloech vptie paerde 
Alexander bat dat hem niemen bernerbe / | 
Eñ fetde: hetf Dig tijt banden jart / > 
Herfſt eñ wintet ſteden zware 
Yen doen ong die gode niet 

zo Mettien hi tfole eten hiet - — 

Doe viel vp hen die ſnee ſo got ‚” 

Dattere fl ˖ ve in vleuen doott. ::À: 
Mettien viel vanden hemele neder 4* 
GSheheel vier eñ zwaer weder. 

25 Pech binnen drien daghen D° naer 
Pe (aghen fl die zorme claer, 
Die ridderen ſeiden entie boden / 5 
Met ware Die gramſcepe vanden ben” 


Vs xr. Pet) lees bet zo ", va, 6. gelezen Bord. 
: | 5 


A 
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Bet sen man dem ondermonde des / 
go Tiberbacus ef dertults 
Couerlident ſo verre. 
Piece omme ſa wart hi ette. 
Bast na ten berghe van Styopen — 
@uam Wierander daer bant hi epen 
am LTibers hol/ wie fore in quam / 
Men derde daghe hi ende nam 
Pier waer ef Alexander comen ‘ 
Daer hi vole heuet vernomen - 5 
Serle men hude Lan — — J 
| dat en ef geen fcecen 
ál Edele —5 éh wierooc; fl 1 
Wantſ dacy bele waffiet aar. | 
Indat lat J. addi genomen goom/ 
dada fien enter manen hoem. 





Vander zangen enter manen boem. XLVLIL 


Are Alerander daer bi quam / 
Sach hi tomen / gf vernam 
ou pape vanden bedehufe daer / 
. poete wel lanc/ datſ waer / 

4 Swart getant/ alfe een hont / 
S Oren bore bort / daer tale ſtont 
In ringhen met perlen bingen. 
en (Cõ · ſprat hi vandien dinghen / 
Waer hi reine / fo mochti gaen, 

go Wel aldaer Die bome ſtaen. 
Pem allen biet hi oer afdoen 
are dierheden eñ hare (coen. 
Bie boſſch front bin enen mure - 
Beloken; die en was niet dure / 

is Dac vije ° bamen ftonden tſamen / 
Vie men Hheilech hiet hi namen, 
Die oninc beder in finen ganc / 
Es ſach dig bome (cone gh lanc. 
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Daer ſwoer Dit Pape: openba) / : -F 


20 Batter nie reghen vy · comen war /·//· 
Pa dier / no Moge “me fecpent) ARA ‚ 
Piere bele waren Daer vnrent : + 


Ef alfe berginge sanne of: mat) J 
Dat die bomen lieten trane. 
25 Cer zonnen vpgangs / — — gee » , 
Der zomen boem: leggen du 
Alexander !c ſonder gelike - F 
Eenech Pere van ecderter is 
Leuende / dat ff Bi :becatt/. « « : | 
30 Eñ keerſtu nemmer in dijn lant, : … nd 
Nauondſ / alſe pie want vpalneh J 
Sprac Der manen boem wefe discs > rice 
Alexander! but -fijn dine fate Ltr 
¶en naegen jare in mepe / datſ waer) / 21 
35 jSaltu ſteruen in Babplone / 
Dien du betrouumtf / fal Dara de bou, if 
Def anders dageſ die zonue WpBinc/ " 
Der zonnen · doem ſyprac veſe dinꝛ3 
Diet di Boen fal/ willie: mer Wravgen). 1 
40 Hem foude Die: redene wiet: gtt is 
act di gheuntgen #f varen Den: … :. 2 
Met binen here te Faſiatenn. ner 
Dijn moeder fal noen (mare doot J 
Eñ liggen onbegrauen blaag, „Tr: 14 
45 Dine zuſtre Tange zauich Beten ==) 7 
Haer di getimgfen mit bep E 


Noch vanden van * ids Sas 


. 
Ek vin, 


Daer 1 na ble 0 ek fs vale 4. vee 
@uamen gevaren tu een dal / J 
Daer ſerpente waren genoutz⸗ 

Dat elc an ſmen halſe bzeuch: 5 - : 

5 Mirauden menech frame of fie: «0, : 

Diere van veletierre fijn. 
F4 Daer 


s:î M AE RL AN Te 


andeng Beag sad DO 
&evoet na Wpoens maniere Ml 
En moge groen oaamer miehe es 
Kid pek gk bai and 
Behe met uist geſcate 
Verde hem def Eoniny vote 
Dapperlike eñ met crachte. 
nee hondert man lietſi daer eũ Wils s 
35 Beeſten floughen fi clene eũ grant 
rviijn· ghinder doot. 
—— of egen le mas f 
water / dat &cclinaf 
Eñ heuet «if- —— wier 
2 Groot riet ſtont daer an elke ztje / 
Geent viet vul alpfanten lach 
Meerrt / ban men noit bome ſach / 
Die Alexandere / no ſinen here | 
Nitoeg en daden. ghere dere. 
aders Ln 
cepen/ gemaect Lan r 
fe ghinder 0 


Ghene Beren) Die Wilde hinder. 
ge Wilde wijf ſi ghinder vinden 
In een waters; met langen bare / 
it, fcane/ ghehwt fo clare / 
Bie dicken plaghen man te vane f 
Eñ te verſmorne / of te verſlane / 
s5 @f met haerre lururien graat 
5 pracht foefe dicke wile ter doot. 
Deſer vince Alexanders twas / 
Wit gehuut / alſt Ware ſnee. 
Pan danen quamen ſi alle ſciere 
40 Pp Ganges / die grate xwiere | 
Die de Bible Fifgen heet / ‘ 
Eñ bten Paradiſe ghect / 
Wie ef fa wijt men can dien - 
Wan hotutre hander zie niet geflen, - . 
EA Os 45 2 
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45 Daer vaer quam hi onder diere / 
Bien vten houede eene maniere 
gn hornen ragheden / (onder zaghe / 
GSetant vechtf/ alſe eene ſaghe / 
viijm⸗ ſloughen ſire doot tec ſtedt 

zo En iiijt· eũ · l · mede. 


Van Alexanders verweenthede. L,_ 


DA heuet Alexander dor streden 
Wilde Yndia / eñ ef leden / 
Eñ quam aldaer hi Pozrus vant / 
Ge Faciaten in een eylant / 
5 Die ſyns mettem hert ontbeet. 
Alexander ghinder gec heet 
em / dien hi hadde indie hant 
euolen af Perſen lant / 
Dat bi hem dake maken 
go Colummen goudijn / eñ fine faken 
Dau in alghader ſcriuen dade. 
Pie —** bi Poftus rade 
Int vpperſte dta altemale | 
Perre one — — eñ Werculef pale / 
15 Eñ x · boete hoghere / dan die hare; 
Want hi vorder comen Ware, 
Omtrent « m° eñ ·l · man | 
Perloog hi / alfe hi twonder dor van 
Panden Indſcen Coninesihe. -- *-— 
go Pan fiere conderheit goest fte 
Seneca in diere maniere 
Coninc Verander! die ſiere / 
Sint bouen alle menſcelichede / 
hi waende den hemel ebben mede / 
25 Alſe hi erderike adde bermonnen/: / 
@uam hem in fijn hoeft geronnen / 
Pat Pemetricus te warten - ‘ 
Heide } Dat uele — waren. 
5 


3 MAER L:MINT! 


Doe fprac bi: ap mi! Beptiaes 
go Dat ic noch in minen liue 
Piet en hebbe. gewonnen al / 
Datſ dat mi langhe touwen fal - 
Mu henet hikt Brbig geläten « - 
enen Bailliu / eñ vaert fire festen 
35 Cote Babplonien waert. 
Daer fo dwanc hi andie gaert. 
Amaſonia / der magtden lant / 
Dat fl hem cheins gauen te hant. 
Boodſcap quam hem inden. wege / 
go Dattem brochten def landſ zege 
Die boden van al Uferike/ / 
Pan Carthago / der ſtede cie / 
jan Sq paengen / Van Crcile / 
Pan Gallig, ‘Lan ouer menege mile J 
45 Wan Dardapne ef van Bale) — 
Enñ deſe boden altemale 
Beiden fijns in Babylone / 
Met meneghen proſente ſcone. 
Bae haefte bi hem d° ten perlemente / 
zo Alſe die alle die couente 
Pander werelt wilde ontfaen / 
Alſe hem te fine anderdaen. 


Hoe Alexander te Babylonen quam. LI. 


TL vern, dat hi der ffat bi quam / 
en warfagere hem benam - 
Pat hi niet voere inde parts. ' 
Want daer laghe an fine mort, 

5 Wier omme heeft hife gelaten - 
Eñ boer ouer ter Eufraten / 
In eene ſtat / die Burcia hiet 3 
Want men daer Doe en woende niet, 

Ataxarcus feide Daer ienhen : 
10 Men foude ghene waerſagerſ plegen / 
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No haren worden gelouen wiets 
Want mer vele loghenen ziet. 
Om deſe wort ef hi te waren 
Ce babplonjen in gevaren, 
5 Doe fprar die waerſagere Garbaref; . 
Caerchſte / dat anden meuſte es / 
Datſ dat elt man menech weruen 
Plomper ef te ſiere bederuen / 
Ban hi ef ín eens anders doene. 
so Alſe binnen quam Die degen coent / 
&f hi ten gerechte daer zat / 
Clagheden fl vor hem dat 
‚ @zoot volc opec fine bailliuwe / 
Eñ vpragedẽ / twi menfe fa verduwe? 
25 Altehant voer alle die boden / | 
Wiet hi dat menfe oude doden. 
Te wine fo nam hi daer ng 
Darius dochter ene / biet Ztaura. 
Enten edelen Grieken mede 
go bie bhi nemen/ dacer ter ſtede / 
gan allen lande die edele magede 
Entie fcoenfte / die elke behanede, 
Doe ciep hi fijn ridderſcap te ſamen / 
Eñ elken galt bi bi namen / 
85 Eñ gaf hem ſtat eñ ander goet 
pele eñ ghenouch / alſe hem beſtoet. 
Die oude ridderen ſcalt hi tel 
dE heuet vervullet / met vlite, 
Ware fleden met jangelingben / | 
go ®ie bier ieghen fere Wunghen / 
Omme dat hi die oude verliet 
EK baden / verlaet omme nief; 
Want hijs altoos niet en Dede : 
Wor vriendſcap / noch Hor bede, 
45 In defen fijn hem lettren comen 
Bander moeder / Díe hem nomen 
Antipater ouer verrader / / 
Eñ foe bidt / bat bi hem algader 
—* Waer 
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Voer hem wachte; want ſoe ontfiet / 
zo Vat hi hem lichte fcaden fal iet, 
Om dit Alerander ontboot 
Antipater) dat hi om ghene 
Pe late / hine come Ee tank 
@Aote Babplonen indie port. 
s5 Antppater Die was des gram 
Eñ inden weghe/ daer hi quam . 
Pedi maken een Benijn / 
Ven machte geen ſtaerker fijn 


Van Alexanders verrancllen LI. 


de defen boer Weber eñ vort 
lexander buten der port. 
Doe ontſtaerf hem ·i · Efifioen / 
Dien hi minde voer alle baroen; 3 
5 Tant hi was fo dore {cone / 
Datmen / onder fine crone / 
Zongeline genen vant fijn gelike, 
Dien heweendf langhe oriendelike. 
éen graf dedi maken den man / 
ro Dae hi vele fcatf leide an/ 
Dat cafe «yr ifm”. talent / 
Nochtan gheboot hid’ omtrent 
gem allen vp fwaer gebot; 
Datmen dien hilde ouer god. 
t5 Dan danen keerdi na dat 
Ce Babplanien/ indie ſtat, 
Daer lach hi ledich en fijn meeſte / 
Ef maecten werſcap eñ feeſte / 
| Ef ontfinc van vele Tanden 
zo Die ſlotelen ín finen handen. 
Entie ghiften die men hem fende). 
Pacht na dach maectijg geen end, . 
Mvo adde Antipater fonen drie : 
Caſſander / hieter een / leſen wie / 


25 Phil 
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«5 Phillip eñ Jollas / dander twee, 
Defe plaghen min no mees 
Dan emmer te drinkene voren / 
Ef daertoe Waren ff bercaren / 
Dat die Cõ · den nap ontfinc / 
so Eñ dranc na den jongelinc. 
ntwater hadde fijn venijn 
SÑjo ſtaerc / dat hi wilde ſeker ſijn / 
Eiſt / datſ die Coninc tet geſmaect / 
Dat hem emmer die doot naect 3 

35 Want meu mothte gehouden dat 
Fn copere / no in pferijn bat / 
No in gheen bat vpter aerde / 
Wan in die ore ban enen paerde. 
So ſekere was hi an tgone/ | 


40 Dat hi Caſſandre / finen ſone / 


Doren ſendde ſekerlike / 


Omme Macedone te houdene trike, 


Pi hadde alfa voer ſien / 
Dat Ceſſalus / die phiſicien / 

45 Sinen cact wiſte ende fine hinder / 
Dus was die mort gevifiert ghinder. 


Hoe Alexander was ghevenijnt. LIII 


lexander was ghebeden 

Tetene ín eere ſteden 

Wet Cheſſaluſe / diene ontfinc 

Wem en al dat mettem ghinc. 
5 Baer was feefte/ meer dan feeſte 

Enñ gherechten/ die alre meefte 

Entie dierſte / dimen bant / 

Den Wijn hebben inde hant 

Phillips en Jollas / ſijn broeder / 
to Die der mort waren vꝛoeder; 

Want hem die Water hadde gelet / 

Alſe hi van Wine ware verkeert. 


Alexan⸗ 
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Alexander ſcintte die een / 8 
Die ander protuede / alſt wel ſceen 
15 Den wijn / Die van venine Waf reine / 
En doe dropere in die fonteine / 
Vaer tfenijn in Was gheminct / 
Mettien ment den Coninc brinct / 
Dien indien toge ter middewaerde 
20 Een ſteke quam / diene verugerde; 
Want het ginc hem inden liue / 
Alſe Die ſteke Ban enen kniue. 
Pi ereefch van groten meſbare … 
Die fine waenden / Bat het ware 
25 Dan dronkenſcap eene nope / 
Eñ bleven indie hopes 
Waer het was mort eñ laghe. 
Wi heet dat menne wach draghe —F 


Alf doot was hi doemenne wech baie |. 


go Zwaerlike getorment genouch / 
Enñ was van ſteken fa verſwaert / 
Dat hi dicken bat um een zwaert / 
@mme te cortene finen torment. 
Sine vriende / Die hem omtrent 
45 Stonden / eñ hare hant an hem daden 
Bochten hem alfa fere fcaden) 
Of alfine- hadden gewont / 
Nochtan addem/ in coctere ſtont / 
Dat gedramet/ daer hi lach. 
40 Alſt guam anden vierden dach 
Wart hi geware / fonder waen / 
dat fijn leuen ware ghedaen / 
Eñ feide : ic kenne mijn gheval: 
Wijn geflachte al meefte al / 
45 Bat ban Vchillefe ef comen / 
Peuet fimen ende ghenamen 
Omtrent fine -ryyr- jaer 
Eñ metten euele harde ſwaer. ‘ 
Die ridders feiden hi waren vervaderi / 
so Eñ riepen met ouerdaden 
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Beſtu ons DUS Wet morde- 
Gherooſt / Die dit gefelfoap verie 
Saelt mekegen: ufea been bat lenen, 
Mant dine gelihe waert nie verheuen. 


eo Kk 


ne 


Conine desender don: LiIII. 
M ettien ben Rexander dede 


Draghen in een hoghe ſtede J 
Daerne mochten alle die ſine 
Sien liggen in ſiere pine. 

5 Baer hife alle hiet comen te heme / 
Ef hiet/ datment niemen benemee 
Men Liet hem cuſſen fine hant / 

Daer quam menech ſtout wigant / 

Met heeten tranen) met naten ogen / 
to Bje Jammers bele moeften gegen. : 

In dat vterſte hi bat / 

Dat menne dragen ſoude na dat / 

Met ſpecien gebalſement wel / 

Sinen lachame eñ nieijweren el / 

15 Dan in Lybia! int. monſter ſcone / 
Aldaer Ammon ſtaet metter crane. 
Dine brienden ebben hem gevraget / 

Wie bi wille dat. crane draghet 
Pa hen in fijn Conincrike / 

so Sint hem fraet Dug jammerlike. 

Pi ſeide: den heſten / eñ nadien 
Pe noemde hi deſon / wa dien / 
Ba weder hercules / fijn hint / 

o ſinen broeder / no een twint / 

25 Pa tint / dat ſioxanes drouch / 

Die doe ginc fast genauch; 
Want het Dachten ſijn onnere / 
Dat fulc een — bene) Here 
Maken fende 
go Pine ware werdich alrs ette. wui 


„ 
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Bult goet addi te Jatene Omars  - 


&f dat Alerander wilde dat. 

40 Scolaftica fpreect tefer flat f 
Dat hem gaf Bie zufter fijn 
Drinken dat ftaethe venijn / 
Eñ dat / dae hi verloofde fpvatie / 
Dat hi felue fine fake 

45 Befcreef eñ al ſinen wille; 
Want hine wilde lude / no ſtrille / 
Dat emmermeer vec fijn gelike | 
Quame in fijn Conincrike. 
Waer «riie coos hi ſiere gefëif 

so Die hem int herte beft bevellen / 
Eñ gaf elken daer fijn deef 
Pan finen Conincvike geheel; - 
Maer Dit wag niet/ et moeſte nerens 
Mant iiij · alleene bleuere heren. 


Den prijs van Alexanders vromecheden. LV. 


An hoymaent / die Julius Hett f 
Staerf Alexander / alfement weet / 
Fn ſiyn ˖xxxiij ˖ſte jaer, 
Bouen allen menſchen moede / dats waer / 
$ So was hi van herten meeft / É 
Daermen af heuet verheeſt. 
Bouen allen menfcen mogenthede / - 
So behilt hi die opperste ftebe. 
Die finen cidderen met finen troofte 
io In grotere vreſen ſo verlooſte / 


SPIEG. HIST. I. P. V. B. LV.G. 35 
Al haddi al puur naert geweſen / 
Mem dochten fl waren geneſen / 

Wel tijt fa fine ane ſaghen. 
Point gefciede ín ſinen daghen / 
ts Dat hi beftant eeneghen man / 
Wine was die ghene diene verwar. 
Point beftont bi veſte / no flat / 
Wine maketfe niocde of mat, : | 
Noint vale Guam hem te gemoete f 
3o Wint waerpt al onder LOete 5 
Perwiemien wart bi doch int ends f 
Piet met wighe/ no met genendes 
Maer verradenliké vanden finen / 
Piene dus daden veninen. 
â5 Men leſet dat hi hadde venen ſteen / 
Dattem fenijn altoef en gheen / 
Wie fone drouch mochte gefcaden s 
Maer / alfe hi Dug was verraden } 
Bart hi hem Hef nachtf beſtolen / 
go @mme dát die mort bleue verholen / 
Eñ alft tfenijn was indie aderen / 
Enter naturen was geen Vergaderen f 
Was hi hem wiedet an ghedaen / 
Dus es hem die auenture vergaen. 
ss Wife te Babplonien wat marg 
Dine doot al openbare / 
Indie bloeme ban fiere joghet / 
Ende int beſte Van fire doghet / 
art droue eñ ſtille aldie flat 5 
ga Sine wilden niet gelouen dat 
Die lieden, bie verwonnen waren / 
Dat dat waren vraye niemaren / 
Eñ waenden in haer gedochte / 
Dat hi ſteruen niët en mochte; 
46 Want fine ín fo menegher laghen 
Perloffet vander doot ſaghen; 
Waer doe fl wiſten wel al blaat / 
Dat bi fefscithe was ri 


ie MAER L ANT 
So deweenden me alle geber 


8 
Aſe oft haer lant dont tear. 
— | fn if J— 
Die nam fiere aten tiijf// 
@mme dat ſoe hare ſeide an - 

Go a fin boot te nemen man 


Mazauders Jtpaisure LVL mn | 


te fpeahe:. 
Die daden od heuei ghenen. weient 
Woant al datwen ter. werelt Dient / 
Datf algader omme ghewin / 
to Eñ anden doden eſ meer no win, 
Die naer Alexandere bleuen 
Saghen / hoe dat ſi bedreuen 


15 Boch fo ſtreet men Daer cen vre / 
Omme def doden ſepulture. 

Bie Grieken wilbene. te. bank 
Guer voeren tn haer lant - 
rf ed bed 
so Dat fl Jupicerre deſ vraghen. 
Bie hiet/ datmin ſaude den vcie 
Granen tot Alexaudrien / 
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_ An Egupten/ fn fire ſtede / 
Die hi felue maken dede. 
25 Albus wilde ber Jupiter. 
Daer maecte Ptolomeus Sother 
Een graf / fcone eñ diere ſere / 
Alſe betaemde fulken Were, . 
Nv hort van Alexanders zeden, 
so Menne vant van meetxe wijf bebat 
Point Conint in fien tiden / 
haddi hem conen vermiden 
en wijn te drinkene te ſere / 
Eñ haddt die geote Pere 
35 Alfa ghemate gefijn van zeden 
In fine wtnemende rijcheden / | 
Alſe hi was in aermorden / 
Cer noot en condem niemen bebroehens : 
Maer inder weelden was hi fot / 


40 &f waende / ef wilde weſen god. 


Emmer haddi vree efi fgade 

bije manne te finen rade / 

Wife hem Ariſtoteles hiet / 

Eñ alſe hem zwaers op lach iet / 
45 So nam hi elken dan alleene / 

Ef feidem fine Dinc al vene / 

Eñ heuet finen vaet ghehort: 

Dus onthilt hi ele mang wort / 

Eñ danne fa wam hi ten leſten 
-50 Ben ganften raet euten beften/ 

Da bijt naeſt conde gheſien / 

Eñ auentuurde dan dien, 

Nduv eift al uiet / u ef hi doot / 

Die fa ſtaerc was eũ ſo groot. 
s5 Hort van hem noch vie bijge) 

Boas hem mede oet ahevel. Oe 


N * *. LJ . J 
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Van Alexanders enten Bracmannen. LVII. 


TP oe Alexander wilde bevinden 
Die wonderlike zee ban Ynden / 
Sette hi daer toe ſine hant / 

Ce winnen der Bracmannen lant. 

5 Si ſenden te hem dusdanen brief: 

Di hebben verhort / eñ etf ons Lief / 
Onverwonnen Coninc! Were 
Dine orloghe / eñ dine eere / 

Eñ dijn geluc tú dijn gebeuchs 

1e FA wat fal hem fij ijn genouch / 
Bien erderike dinct te cleene. 

Wine hebben rijeheide gheene / 
Waer omme dattu iets wouts / 
wi du vp ons vechten fouts. 

15 @nfe goet ef al ghemeene / 

Onſe rijcheit / dats ſpiſe alleene / 
Ouer Bie diere cledere finmne 
Ghenoucht ons wel een? ſlauine. 
Onſe wijf fijn uiet geblancket / 

20 Om ong te genougene te bet; 
Want wimrel / cledere eñ crone / 
Datſ lait eñ ve gheene fcane ; 
Pant fcoenhetde en ef niet 
Els / dan ond nature liet. 

25 Anders huug wi noit en fochten / 
Dan hole eñ haghedochten / 

Daer in wonen wi / alſe Wi leven / 
Dacr liggen wi / alfe wi doot fijn bleuen. 
Coninc ebben wi / danſ niet bidi / 

30 Dat met ons enechſ rechtf hoet ſt; 

Pe maer alleene omme edelhede. 

| Wat falmen rechten teneger ſtede / 
Daermen altoes niene mefdoet, 
Alexander / Die was vroet / 


ss 3 
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35 Alſe hi vernam hare bite / 
Liet hife van orloghen quite, 
Doe ſcreef Alexander dus 
Ce haren Coninc Didimus. 


Hoe diezanders, den Braanamen of LV HI. 


Mens waerf ebwi gehort / 
Pan uwen zeden menech wort / 
Dat v leuen niet neſ mede 
Pa dic ghemeene menſeelichede / 
5 Entie niemare van. deſen 
Dinct ons ongelouelijt weſen. 
Hier omme ſenden wi die deſe brieve / 
Eñ bidden di / Dor onſe lieue / 
Oft waer ſi / Bat gijs ans maect vroct / 
ze Eñ of ghijt omme leren doet. f 
Eñ alfe wi feher. fijn Lan dient …’ _ - 
@ft ong alfa mach geſcien :- 
Wat wite ang an mogen Keeten ; 
Bant eene petje Dinc ef dat lezen 
15 Eñ wijſheit en fcaet groet no ciene / 
Alſemenſe bringet int gemene / 
Gelijc dat niet en fcaet den brande / / 
Alſemen kerfen. menegerande J 
Ane ontſteect / Daer men af —A 
eo Dan ſtaet Den eerſten viere iets N 
Dus eift bider Wijf heit dan / 
Alſer menech leeret an. 
Didimus antworde ten dingen: 
Onſe boden / Die tate di ghinghen / 
25 Verſmadeſtu / alſe die ommare 
Dan ong hadſ alſulke mare. 
Nv ſoudſtu van mi verſtaen 
Alle Dig waerheit / ſonder waan, 


. Vs 7. Die ] Lees di, 


Aar: 
3 


epracmaime leben + ſinpel lenen f 





Wien fa fee inf herte gaet / 

55. Bringet foe in germoeden ef in ſtenden; 

_ Pant haer betach en mach niet oben / 

So foe meer te hope trect / 
Ho foe meet op haut mett, 
Alleene dat wi niet en begheten / 

fo Datſ onſe ende / alfonder Dezen, 
Mi ſlapen fender ſarghe gheene. 
Pine heeſchen grogt no cleene 
Dienſt van nienen / wi ſceldent wi / 
Sonder dat ante vleeſch ff 

45 @nfer redenen onderdaen, 
doet binet ans felheit / fonder waen / 
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Onder te doinghene onſe gebure / 

Die ons die moeder der natute 

Broeder maect/ eñ vonſe OOM) 
ze Entie de Bader van hemelritte 

Ce fiere herven gevoupen Heuet 1 

Eñ daermen euwelike in fever, 


Didimus antworde tote Alexandere. LIX, 


In onſe hole leuen Wi ſochte; 
Bant daer noit ſtorem ſtaden morhte. 
Wine pleghen geere cledere diere; 
Wie fijn ghedect met paupiere / 
5 Eñ met reenre ſcaemten medt. 
Drouwen / niet omme onſuuerhede / 
Ne willen Wi hebben / no minnen 
je maer alleene omme kindet winnen / 
Dus ſteruet niemen omden vadet / 
io Eñ met ons neg alte gaber 
Metten doden gheene feeſte / 
Petf al eeng mindfte eñ meeſte. 
ats L doen eñ uwe zede / 
Wier an leggedí uwe rijchede. 
15 Ghine laet der erden te waren 
Wiet ghebruken Landen haren. 
Shine omme legget in ſeluere / in goude 
Dat vleeſch / dat hace weten (oude. 
Sheene plaghe in onfen lande gaet ; = 
ro Want wine ontreinen met gere dact 
Die lucht / daer plagben omme geſtien. 
Bie wedere / entie winden piens. | 
Nadat fapfoen vanden jate / 
Genougelike te houden thare. 
25 Met ons nes medicine gheene / 
Dan cranke ſpiſe / entie reene; 
Want vaſten doet euel gheneſen / 
Ef het doet oec gheſont weſen. 
Na Dan 


/ 
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Danſen / taucnope / fpel van Dieren 
sp Pe plegen wi in ghete maneren / 

Po Wine varen nieweren el / 

@m te fiene al ſulc ſpel. 

Bie werelt entie hemel mede 

Geuen ong te fiene ander ſcoenhede: 

35 Wats die hemel fcane eñ claer 
Wet ſterren verfiect hier eñ Daer, 
Die zee van puerperine ghedane. : 
Die biffen met fpringen eñ met (lane / 
Spelende int water harentare / 

ge Eñ fa merken yi ban bare} 

Woe for die erde harentare 

@mbeirt/ oft haer zuſter ware, 

Ons genoucht te ſcouwene anc 

Die merfche van groente gedane / 

45 Baer fcone bloemet ſtaen onder voete) — 
Die fa wel vieken eñ ſo (acte, | 
Dit voet beede ogen eñ zin / 

Eñ dit heuet velg ghenouchten ju, 
Ons genoughen die foreeſte / 

so Daer grate blifcap eñ feeſte 
Die vogeline / met haren zanghe / 

Gn driuen lude eñ Tanghe, 
Daer fijn der naturen ſcoenhede 
Pul weelden eñ vijcheden mede. 

55 Wiue varen bi landen no inde zee / 
@mme ghene copinge nemmermee ; 
Want rijcheit van vreemden lande 
Ne doet ons nemmermeer de fcande / 
Wat foe verwinnet onfen zin, 

6o Anders na meer na min 
Pe Willen wi banden erdfcen goede / 
Dan vri in bidere aermoede. 


Noch 
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Noch Dydimus antworde, LX. 


VO ne leven niet fcone fprekens 
Mant daer ane liggen treken; 
Want lageng cleetmen fa fcone / 
Datmer bi coemt dicke ter hone. 
5 Alſemen den mefbadegen onſchult 1 
Enten juge alſo verdult /- 
‚ Dat die onnofele moet vallen) 
\ So ef die taclman van hem allen 
Gheprijſt / en gheheten wijs; 
jo Bit ef een onfalich prijs / 
Die de conscientie beſmit. 
Wet onf. eng algader niet Dit / 
Wi hebben fimpele tale / 
Die altoef waer feit eñ walt. 

35 Wine willen ong niet ter ſcolen keren 
Die niet ſekers wiſen / no leeren / 
Daer die teng paertie Weten doet / 
Dat eere fl dat ouerfte goet, / 
Die andere Bie faghet Daer bi / 

zo Pat ghenouchte van vleeſche fl. 
Wine offeren Gode gene beerten/ 
Wine verlieten met geene feeften / 
Noch geenen monſter / na outarg. 
Ane v fcint of od aerm ware / 

85 Eñ hi uwer gichten adde noot. 
Ditf meſdaet eú zonde groet. 

God mille gebheert fijn; want hi es goet 
Met reine dienſte / fonder bloet / 
Wetten wozden indet beide 
30 Boet hi den menfche genadicheidg 5 
Mant God die ef felue Wort / 

Eñ dat brochte die merelt vort / 
Eñ dat herecht / eñ dat behoet 
Alle dinc / eñ Dec voet. 

35 Dat minnen wi; want onf gegeuen 

Weuct ben geeft eñ dat leuen; 
8 s 


oant 
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fray hebt / Die uiet eſ clene : z 
‚met oorpel ikken ſahen J —F 


Souct altemale bac gevouchte / 

Dat vander erden ef geboren / S 

& dit hebdi voer al ren / ĩ 
55 Eñ doet fa vele dar fee waerde /· 


Die v bringen talre fcande, | 
Alexander tote Didimufe. LX LL 


Alexander weder antwort: 
Eiſt / alſo ſeggen uwe wort / 
So ſidi Bracmanne alleene / 
En indie werelt nes ne ghhen 
5 Dinghen / Die ſonder ſonde leren / 
Alſo alſe ghi v hier eht befcveuens 


Vs, 39. gemoede.1 Zie hier achtet. 
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Maer want ghi bte geene awe 
Der Weelden / Die De nature 
Heuet ghegeuen int gheweene / 

10 Bus fo fſidi goden alleene / 
Of ghine acht op gode niet; 
ant ghi ontſegt / Hat bi v hiet. 
Ditſ bet dompheit / na mijn lyen / 
Dan leuen van philoſophien. 

15 VDydimus ſprac bp nefe dinghe ; 
Vine fijn gheene jmborlingbe _ 
an defer werelt / maer gaftes 
Pant hier blingn mi niet vate 5 
Maer wi ſullen hi dore liden / 

20 Wife Die millen thuuſwaert tiden / 
u licht eñ fa ontladen te waren / 
Pat onf ghene zonden verſwaren / 
Po met gulfecheit verladen / 

Po met genen anderen ondaden 

35 Boer Gode) diet geen mantel gemaect; 
Maer met confiencie al naect / 
Wet aenſichte / Die HE nief ſcamen / 
Sullen wi lopen alle te famen / 

Eñ onfen wach met haeften liden. 
go Wine willen te gheenen tide 

Afgode fijn in ghere wjs _ 

Po Gode dpen fulken mefprijg 5 

Pe maer Gods houeſchede 

Tutti tuwere onſalechede. 

35 Wine fullen oec niet verteren 
Pat wi fien/ eñ begheren: 
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at, 


Vs. 8. Der enz. } In dit vers is een woord door den 
affchryver uitgelaten. Naar onze gedachten zonde hét dus 


kunnen berfteld worden : 


Maer want gbi v te geere bure 
Ontrect der weelden, gie de naj 
Heuet ghegeuen. 





Ed 
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—— ee 
pe Dat hi oac Dae DOOF kint, 


Noch Alszander bore. — LXIL. 


** ——— 
ec 
ghi d Tant. prhſt fa vri / 
en bt kaerbere / Dan lant ſi / 
5 Om dat ghi niemen en —*2 
s53 dat niemene vWeſ en rouct / 
Dat ef cranke ſalichede. 
Ghine ſayet / no plant homen mede / 
No en-temmert huſe / no zale / 
ro Dit ef al keptineghe tale / 
Efi datf/ Dat mi gheen wonder heuet ; 
Want ghi beeften leuen leuet; 
Maer in weelden reine leuen / 
Datſ dine met eeren verheuen. 
15 Dat ghi niet meſoget met wiuen / 
Wie ſal dat voer eere ſcriuen; 
Uwe wijf fijn fo onbequame / 
Dieſe begerde/ hi hads fcame 3 
Waer wij diet altemale gebruken / 
20 Dat erde draget / of wart an. ſtrukerſ 


Eñ 
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Eñ met breien Wille onthouden 

Dan ondaden/ van onfcouden/ / 
Mecht eiſt datter ons af come 
Dordeel / eere eñ rechte vrome. 

25 Dus endt dat ghedinghe dame 
uſſcen Alexander entie Brarmamne. 
Eñ hetf waer) hi ſeide wel / 

Die alſo dade eñ niet el / 
Alſe hi hier int ende ſeide; 

so Waer hoe ſal hi die tale leide. 
Didimus die was int befke / 

_ Beede int eerfte eñ int leſte. 
Wet dinct wel fijn geloue mede / 
Eñ luden na dat kerftijnhede / 

s5 Daer banden worde ſpreect tgebichte / 
Pae God bi die werelt ftichte. 
Alexanders dinc ent Hier dan. 

Die bijfte bouc gaet hier an. 
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EERSTE PAERTIE, 


VIJFDE BOEK, 
Hoe Alexanders rike ghefcuert wart na fine doet. Ï. 


Nae Alerandert wert fijn cihe 
Gefcurt arde jammeriike. 
Phillip, fijn Broeder, Die arc hiet 
Arrideus / behiltſ. dec niet / 

5 Dan dat lant van Macedone. 
LCpfmacus behilt die crane 
Pan Tharfien eñ att van Lyden. 
Perdicas behilt/ indien tiden - 
Int lant ban Azia een deel, 

ro Piemene hadt al gheheel. 
Cholomeus / bie Socher hiet / 
Behilt Egnpten eft dat diet, . 
Hi hilt oec te fiere paertien / 
Vaer na dat lantfcap Lan Surien. 

15 Dit bleef Die machticfte van alten/ 
Eñ vp deſen fullen wi vallen. | 
at Walfch maect grote fprake 
an ſConinx Weranderg wrake; 
PA’ Dat ef eere geveinſde faghe / 

ao Wine vouc/ wiere omme Haghe, 

Cholomeus Socher quam F 

Na Alexandere / eñ hi nam 

_ ent van Egypten onder Hem / 
Eñ hi voer vort in Iheruſalem / 


— — hen 


J 
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25 Alſe of hi facrificte woude 
Gode maken / dor fine houde : < 
Pat was vp enen ſaterdach / 
Om dat hi wifte, datter an lac 
An Dien dach der Tueden biete / 
30 Eñ fi èn vochten in gere mantere / 
Eñ boerdere gevaen met him / 
Eñ oec Diere ben Garifim 
Poerde hi in Egppten lant / 
Eñ vercochtfe inder coepmarme hant, 
35 Jadus / die Biſſcop was 
In Iheruſalem / alfict las / 
Entien Alexander die eere dede / 
Pat hi vri maecte Die ſtede / 
taerf tien tiden/ alfict lag. 
4e Pa hem wart Diffeop Onias / 
ÿin ſone / alfe hi ſoude doen. 
Pa hem die rechtre Symoen. 
In Cholomeus tiden waren 
Ccm. porters te waren | 
45 Eñ -Irrme tote Rome ghetelt / 
Dus groot was doe hare gewelt. 
Bie Coningen Lan Egypten lant 
Bleuen voert alle Tholomeus genant 
Pa defen Cholomeug alleine / | 
5e NI tote dien/ dat die Romeine 
Egypten wonnen/ Wi lefent dus. 
_ Moert voert van Cheofrauſtus. 


Van 


Ve. 4% rechtre enz} MAERLANT heeft hier den 
bynaam van Simen, die iuſtus was, door tethtre ver- 
taald. viNceNT. beeft. MS. f, 154. c. Jado ꝓontiſici 
ſcacſis filius eins Symon Jutus. | 


A58 M AE RL AN T 
Van Theofrauflus fproken. IIs ” 


Ae defen tiden was meefter drost / 
Paer def wijs Ariſtotiles doot / 
CTheofrauſtus / die De ouerhant 
Pa hem bebilt in Griekenlant. _ 
5 Belt fprac : het goet) ef het behocuet f 
Alſemen heuet Lorient geproeuet / ‘ 
Pint menſe Brap/ Dat menſe minne s 
Mant trouwe vrienſcap / die ef Dinne. 
Men fal minne indien meſpriſen / 
io Bat foe blent vonneſſe gan wiſen. 
Cheoftauftus fprac goede wort / 
Daer hi an leren mach / diefe hoet / 
Peder dat hi trect tex baten / 
huwelijc doen ofte laten. 
15 Dit trac Iheroninius mét ſiere piië 
Pten Griexen ín Latine. | 
Onder wilen werdet goet / 
Pat die wife huwelijc doet / 
Eſ hi dan gheſont van liue / 
20 So comen an hem ſtone wiue / 
Mel gheſeet eñ wel geboren; 
Maer ane vonneſſen mach men horen / 
Wat vit ſijn ſelſiene ſaken; 
Maer die der wijf heit wille genaken 
a5 Wem mach ouer eert niet bliuen 
inne ban beuke eñ ban wiuen. 
een van beeden moet achter bliuen 3 
Al te vele bedaerf den wiuen / 
Scone geſteente / cledere diere / 
30 Joncwiue eñ cameriere / 
Diere allame / grote juweelen; 
Maer ſnachtſ fo coemt die quareele: 
Mine geburnede heeft alde eere / 
Alt vole ſiet vp hare ſere / 
35 Soe gaet gecleet bet alden dach / 
Dan it / biet alſo wel vermach. 


SPIEG. HIST. LP V.B.LG 353 


Waer foe ic bem vroe ef ſpade / 
Ie hebbe donwerde entie fmade. 
Dan fpreecftu echt : Wat fageftu heden 

40 So bele vp ons gebuurneden 2 
Pat runeftu jegen dat joncwijf? 
Du wacrsiter maerct/ ſech / Keptijf 8 
Pat dingben fa brochtſtu mi 2 
Sine concen gedogen / dat. temen fl 

45 Wetten man vrient of vriendinne / 
Ware fcade rekene fi anders.minme, 
Peemt men eenen aermen fander goet / 
So eift caft/ dat menfe boet. 
Neemt men ene met groten goede / 

go So ef te fier hare ouermoede s 

_ Wa datſ al niet/ hoe ſoot gaet zl / 

Eſ ſoe gheſeet qualike / of wel/ 
Dul / meſraecrt / of oec te fier / 
Doof / lelijt / oft ongier / 

55 Pat machmen alre eerſt verſtaen / 
Alſe dat huwelijc ef gedaen. 
Een efel/ een oſſe of een paert / 
Oft ander dinc ne bore waert / 
Dat proeftmen/ eñ copet dans 

60 WW een Wijf togemen cume den man / 
Omme dat ſoe hem niene verlede / 
Eer fi fijn verſament beede. 
Beveelſtu hare Dinne ſaken / 
Soe mach di lichte ſcade maken / 

65 Sluudſtu oec voer hare iet / 
Si ſeghet hine betrout mi niet / 
se eift al fcelden/ eñ belgen / 
Eñ lichte mede fl doen ons zwelgen 
Ghevenijnde / quade puſoene / 

20 Dune maecf faen dinen zoene. 

Coepſtu hare diere merferie 

Preefe eiſt / of menſe di ontfrije 

Eiſt dattuſe haer niet en geves / 

Soe ſeget / dattuſe opwert heues. 

2 75 Wie 
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75 Wiue te wachtene datſ verloren 5 
Maer datſ dte goede ket vertoren / 
Die meſdaet noch nie endede, \ 

: Eſ foe van grotere ſcoenhede / 

' So mindfe menech bidi/ 
80 Eñ eiſt oes / Dat foe Teelije ff / 
So ſiedſoe felue om haer gevouch. 
Eñ hets te houdene zwaer genouch 
Daer alde werelt omme vaert / 
Eñ dat niemen ebben begaat / - 

85 Dat ef eene onwerde haue/ 

Wie wite hem danc / dat menfe hem gaue. 
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Vanden feluen. III. 


oer, datmen hutwetije doet / 
@mme te berechtene een goet) 
Mae vele bet fo ef bevecht 
eje goet met eenen getrouwen knecht / 
5 Eñ bele bet doet hi eh hoet 
Sijns Weren gebot ei fine wort / 
Dan een Wijf/ Die hare toget 
Pꝛouwe te fine eñ voghet. 
Neemſtu wijf / om ſulke ſaken / 
Ye CTrooſt te ebbene in ongemaken / 
Woe vele getrouweliker dient 
Een fijn maech / of fijn vtient / 
Dan foe / dien dat goet gaet an / 
Eñ penft am enen anderen man. 
15 &f foe oec ſier / daers geen Scecdens 
Panden bedde van hem beeden. 
Eſ foe goet eñ goedertiere / 
Dat felftene ef eñ arde diere / 
Alſoe met kinde es beſwaert / 
so Ent recht / datmen met hare meſbert. 
Die wijf oee neemt / om eenlijchede 
@e befcuwene daet mede / | 
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Sine wijſheit die eſ cleenre· 
Wijs man die neg nemmer allene / 

25 Li heuet mettem al dat leuet; 
gant hi ſinen zin vri heuet / 
€ draechtene / daer hi gebiet / 
Eñ al en heuet hi Bi hem niet / 

Pijn gepeng heuet al bevaen / 

30 Eñ al fijn hem dte liebe ontgaen / 

Pi mach tegen gode ſpreken; | 
Der reinre heeten mach niet gebreken; 
Miet min allene ef Be goede / 

Dan als alleene ef De vroede. 

85 Dulke fijn die huwelic beginnen s 
ant fi willen kindere Winnen/ - 
Dat hare name niet bederue / 

Eñ op vremde haer goet niet erve / 

Ef bp dat kindere inder ouden 

40 Wem helpen fullen/ ef houden: 
Datſ grote dompheit / fonder waen / 
Pat mach onf dat in ſtaden ſtaen / 
Dat men ong na onfer dost 
Ghedinct cleene ofte graat 4 

45 Wat mach dit helpen dive ouden / 
Dattu voeden wilt, ef houden 
Ben gheen; lichte die vordi ſterutt: 
Het fi hi leuet ef op hem ervet 
Dijn geet, ef het fl <{+ quaet vief / 

do So es aldine pine verlies. 

Wi leue eñ ghedye te manne / 

Wem fal lichte vernopen dannt / 

Vat di fo fpade an coemt de mort, 
Dit fijn Cheoftauſtus wert : 
55 Ul fijn fl al herftijn gelijc niet / 
Daeẽcr sf Bach ame leringe jet. 


s Van 
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Van Tholomeus Socher, eñ Egypten. IUI. 


CThyolomeus / leeſtmen vorwaer / 
Die was Coninc «rl. jaer. 
Fn Tholomeug fefte jaer 
Ghewan Azia daer naer 

3 Antygonus / eñ wafere Were 
xviii. jaer / met grotere eere, | 

Pa hem was Coninc Ppmetrius- 

ruiije jaer wi leſent dus. 
En daer nam ende fcherlike 

ro Pan Azia dat Conincrike; 
Want Zelencus ban Ducien 
Wan dat lant met fire paertien/ 
Eñ hadde Dymetrius gevaen / 
Dus moeſte Dat vike te gaen. 

5 An Cholomeus tiden mede 
Hadde Rome groten onvrede 
Tegen tfolc/ het en Samiten / 
Die wilde tRoemſtce vike verfliten / 
Eñ flaegen hem af menegen man / 

ao So groot goet men vp Home wan / 
Dat hem verchierden Die Santen 
Met niewen wapene / met niewen abiten; 
Want cledere ein wapene Daer 
Waecten fi al ſeluerijn claer, 

25 Cen naeften jace quamen fi echt 
Die Damiten/ omme gevecht 
Dptie Romeine / fi fenden dan 
Legen hem haren ſtouten raetſ man / 
Papprufe) met eenen here; 

so Maer die waerſagers ontfeiden De Were 
En feide : het foudem meffalten. 
Papyrus feide: laet ftaen vo callen / 
Enñ geloef Hem graat na cleene. 
es wighes fa wart hi gemene / 

25 Cutie zeghe quam hem an / 
Do dat hi die Samiten verwan. ” 


à 
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Die wijch Was brefelije eñ groot: 
rijm. bleuere doot, 
Maer na defen fconen zeghe 

40 @uam meffal / alft alle weghe 
PDernop coemt na groot gheual ; 
Want Die ftat was in bernope ai: 
So grote mort. quam nader fceften 
@nder.tfolc/ en Onder beeften / 

45 So dat fire ‘omme daden ſoeken 
Raetſ in Spbillen boeken / 

_ Poe men die plaghe verdriuen foute 2 

Doch endde foe, alſt God wonde. 


Van Papyrufe van Rome. V. 


LO oporus, die foute man / 
Die de Sampten dus verwan / 
Wi hadde) gert guam te Defen / 
an groter. name te Mame gewe fen / 
5 Alſe te voren die grote Alerander 
Vp die van Mome eefchte «i° ander / 
Dan Emulus hadde befproken / 
Die den nijt adde te broken / 
‘ Wetter ghichten eũ metter crane 
ro Daer hine mede eerde Wel fcone / 
Eñ bermat hem/ Dat hi (oude 
Pan orienten comen te houde 
Ee haren bouf eñ oer mede 
Rartago / Der grotere ſtede / 
15 Zo dat die raet drouch ouer een / 
Pat in Kome wate ne gheen 
Beter / in alfulkere were / 
Jeghen alfa machtich here / 
Dan Papprus felue ware I 
20 Jegen Alexanders ſcare. | : 
Wacrobiug die ſcriuet alDUS/ x 
Dat defe Papprius / | Dat 
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Bat hi fn finen kindfchen daghen/ 

Alſoa alfe andere hinderen plagen/ / 
e5 Ginc bi int hof met finen vader / 

Dae dig vaet was altegader / | 

Enñ horde, alfo ander kinder daden / 

Wat dingen Die Veren vaden. 

Pauontí / alfe hi thuus ef comen / 

o Peuetene die moeder genomen / 

En vrggedem / omder Weren raet. 

Papyrus ſeide: vrouwe! dat ſtaet 

Te heeïnes want dat ware meſdaen / 

Lietment openbare verſtaen. 

35 Alſt kint der moeder dus ontſtreet / 

Wart ſoe tornech / eñ heet / 

Om te wetene die heimelicheden / 

Met beduange Ei met beden, 

Chint dat fiet/ eñ kan Bntgaen 
ge Waer hidden / nach oer haet Haen / 

Eñ heuet vene laghene geveinfet 4 

Die mel eñ fpeilthe wag geveinfer. 

Bouwe 1 feit hi / die ſenature 

Quamen vele op ene hure / 

45 Welr dat beft te baten quame/ 

So een man twee vrouwen name / 
So Lene vrouwe name · ij man, 
Die vrouwe fere belgen began / 

En heuet defe dinc wrebrocht. 
pp Anderen brouwen heet gedacht / 

Dat dat ware eene ſware plaghe/ 

Eñ quamen ten derden daghe 

Inden cet Der fenatucen / 

Eñ baden / dat men wille curen / 
ss Dat eeu wijf hadde twee man. 
Dien raet hem wonderen began / 

Danen onder fa ſcamele Liede / 

®ulke onfcamelheit gefciede / 

En outfaghen meerre meffal. 
6e Papgciug big trooſteſt al/ 
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Enñ telde ban ſiere vrouwen / | 
Woe hi met boerden ontginc een blouwen, 
Die fenaturs prijfden den zin / 
&ntie getrouwecheit daer in / 
65 Eñ verboden kort meer ghinder 
In den vaet te comene binder / 
Sonder Pappriufe / om Die Dine / 
Dat hi her maeder fo ontginc, 


de 


Van Fabius, die de Samiten verwan. VL 


Janien vat Papyriu⸗ 
Die Aamiten verwan aldus / 
erhieuen fi hen anderweruen gement 
Ce firidene optie Komeine, 
5 Fabius Gurqus / die raetſman / 
Vas van Mame ghefent dan / 
Dat hi uptie Aamiten vochte. 
Ri nam den wich; maer hi en mochte 
Piet verweren hem daer jeghen. 
10 Ain bere hebfi hem afgeſleghen / 
&f hem verwonnen / eñ mat 
Geiaghet te Rome / indie ftat, 
Bie fenatucen dachte bet 
Dat men Fabius ontfet / 
15 Eñ men eenen anderen name / 
Pan men met hem te wige meer quame ; 5 
Waer Maximus Fabius vader / 
Die bat den Weren allegader; 
Want hi def ſoens fcande ontſach / 
20 Dat men mede vptien dach 
Wetten fane ſendde te ſtride. 
Men deet / en Des was hi blide / 
Enñ hi ef metten ſone ghevaren 
Ae wighe / metter Noemfcher ſraren. 
25 Dje Samnuten die ghinder quamen 
Met haren volke alte ſamen / 
24 Eñ 
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Eñ met Penfius/ haren Were) --… … 
Waer vachtmen vtermaten ſere .- …, 
Eñ Fabius Gurgus wart beringet 

se Met menegen ſpieten diemen bringet 
Op hem / eñ vptie ſine algader. an 
Alſe dit fach Maximus / fijn vader / 
Die goede oude ſlouch vort ſijn paert / 
Mitſ indie viande hi vaert / 

35 Om tonfettene den font. 
Die Romeine / die fagen tgone / 
setten alie tlijf indien waghe/ / 

aer vacht men ſere indien daghe / 
ntie Samiten gingen onder. 

40 Polr verloren ſi een wander) / 
Frum. man bi ghetale / a 
Eñ iijm. ghevaen alfa walef -: 
Efi Penfius haer Cõ mede. - “- 
Rier endde alle hare mogenthede. 

45 lire jaer ſtont dorloghe. 
Die twee Weren verhiefmen boob 


Baer torlaghe bi wag gehent/ - it sin 


Entie Aamiten alle ghefcent, 


Van Fabius, eit van Curius. VII 


Per Maximus Fabiug/ 
Dient fo wel geviel aldus / 
Geviel grote zetrouiuer hedes 
Want ouer een Wilde Die ſtede / 

5 Dat men ghenen tharen rade name / 
Dan die van haren tronke quame. 
Hi weret wel en getrouwelike / 
&ú wilde niet; dat fulc een rike 
Altoos vp een geflachte comes 

ro Pochtan kendi den ſone rame. 
Wie ef nv fo hout fiere part/ 
Die leggen foude fulche wart, 


E44 


Cie 
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ien tiden fa was menechfaut 
Geprijſt eere / Lore gout. 
15 Ant jaer Daer na / dat Die Samten 
| gem aldus lieten verbiten / 
Pochten die Komeinſce Latine 
Pp hare gheburen die Dakine / 
Die al hate van Fomulug tiden 
go Pptit Romeine plagen ſtriden. 
Doe ſenden die ſenaturen 
Curius / haren raetſman / tier bren, 
Die Ben Wwijch nam ter goeder wilen. 
Doer was gefleghen / fonder ghilen/ 
25 So hele volcf/ eñ ghevaen / 
Wen conſtſ geen getal verſtaen / 
Eñ alder Sabinen lant 
Dat viel inder Fameinen hant, 
Dele Currius / die sec Marcus hiet / 
go Wi minde die gere eñ tgoet niet; 
5 gant hi fat eens op ene banc / 
Eñ at mede / eñ dranc 
Nitemale wt houtinen Haten / 
Pat mengen Wonderde btermaten / 
35 Eñ men fenddem te profente 
Pele goutſ; maer ſulke vente 
Sone waeſt niet) Dat hi ſochte / 
SͥScone antworde hi vort brochte / 
Eñ louch / eũ feide: dief al niet / 
hi Segt den ghonen/ Die mi dit biet: 
Marcus Curius minnet mere 
Ouer die rike te fine Vaere) 
Pan hi felue feat ſoude winnen. 
Wet damen nient mach verwinnen / 
‘ ‘ 45 No 


vs. 19. al hare] Die hare fchijnt uit het voorgaande 
vers in gekomen te zijn; want wat beteekent alhare niets, 
Lees derhalven: 


Die al van Romulus tiden. 
25 
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45 Po met ghichten / no mit ffride, 
Oec gheviel in dit getide / 

Pat Pyrrus / Cõ · van Europen / 
Dte Grieken / met groten ppen /· 
Pp Beale quam ghevaren / 

5o Eñ Marcus Curius te waren / 
Die wag ieghen hem ghefent. 
Gefconfiect eñ gheſcent 
Was Ló- Pirrus eñ vernaghet / 
Daer was roof ſo groot veriaghet / 

55 Dat het ghinc al vten ghetale. 
Noit en wildijs tien mate 
An hem een vingerlijn niet trechens - 
Waer algader was fijn mecken / 
Moe hi Die meentucht entie ſtede 

bo Mike machte maken Baer mebe, 
Enñ alfe die ſenaturen wonden / 
Dat fi tgoet ſmal Beelen ſouden / 
one nam hi nemmeer das /· 
Dan die mindſte diere was. 

65 Wi ſeide: Pat hi ommutte ware / 
Die Dat makede ommare/ / 
Daer hem een ander, boraher mede - 
Liet genoughen bander ſtede. 
Deſen maecte rike niet tgoet; 

zo Maer die ombecommerde moet. 


Olympias doot, Alexander Moeder. V III. 


Ain Cholomeus Sother tiden / 
Waer wi de redene aflieten liden / 
Dede Alexanders moeder / 
Olympias / Philippe, ſmen border / 
5 Boot ſſaen / om Dat foe DE crone 
Dragen wilde van Maredone. 
pi · jaer drouch hife nade dost 
Pan Alexandere. In dier noot / 
Brach 
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Brochtene Etudice / ſyn wijf / 
jo Die adde een ongetrouwe lijfz 
Want Caſſander / Antypaters fons / 
Was bi hare te flapene gewone; 
_ Waer daer naer Olimpiag 
Piet harde lange vrouwe en Was; 
35 Want die Weren ghemeenlike 
Hatenſe / eñ indat rike 
So ef mede Caſſandre comen / 
En heuet de macht an hem genomen. 
Alſoe vernemet / dat hi guam 
20 Pp hare / es menech Griec gram / 
Pam ſoe Hercules / Alexanders kint / 
Ef Koxanes / Die foe mints, / 
Haer foens weduwe Alexanders / 
Eñ dordie vreeſe Caſſanders / 
28 So veec ſor in eene ſtat / 
Aldaerſe Caſſandere in beſat. 
Maer die honger dwanc die port / 
Eñ beochtfe fa verre vort / 
Dat foe vp gaf ghene ſtede / 
so Behouden lijf eñ lede. 
Caſſandre faen vraghen Bede / 
Vat bi doen wilde daer mede + 
Nile riepen fi: men flaefe doot ! 
Voerwoerde en halp c{ene no. gront, 
35 Alſe dat vernam Glympiss / 
Dat tfolc pp hare fo gram was / 
Dede foe hare pareren fcteve / 
Pa eere Coningbinnen maniere / 
&N an elke zide van hare 
> Eene cameriete/ eñ foe quam Have 
Zegen die gewapende tehant / 
‘Pp elher jonefer fcoudere een hant / 
Ef doeſe ſaghen / biefe flaen {ouden / 
Ontfaermets hem / eñ fine wouden s 
4 Want ſi gedochten der grotere eere / 
Daer foe tn was een lettel eers. 
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So dat Caſſandra wart geware / 
Eñ fendde andere Liede daer / 
Dieſe taken duerenture. 


45 Doene ſcuwede niet tiere vre / 


Re en veryſchede / noch en riep 
Wijflike/ alfemen bp hare liep; 
Maer foe ginc dat ſteruen an / 

Alſe een ſtout / gehertich man / 


so adat men Aleranders gedachte 


An die moeder kennen machte, 

Jae / aldaer ſoe endde mede / 

Decte ſoe hare wijflike lede / 

Bat menſe ſcamelike niet en ſaghe / 


55 Aldaer ſoe ter erden laghe. 


Van Surien dat beghin. IX. 


Tr Cholomeus tiden mede / 
Baer ic gewach hier boren afdede / 
Fn ſins riken «rije fte jaer 
Pan Egpepten/ datf waer / 
5 Begondemen vp heffen feone 
In Dutien/ in Babplone / 
vie jaer eñ een alf mede 
Naer Alexanders magenthede / 
&ene nieuwe crone/ een nieuwe vifke / 
ro Dat regneerde mogendelike, 
Eerſt Zelencus/ Nichanors fone / 
Krrije jaer wacff Die ghone. 
Antpochug Socher daer nat 
Was Coninc fider rr. jaer. 
i5 oe drouch xv ˖ jaer Die crone 
Anthpocus Cheos te one. 
Doe ˖.xx jaer Gallinicus f 
Die oec mede hiet Zelentus. 
Een ander Zelencus daer naer 
go Eñ was dû waer Drie jaer, 


Vs. 20, waer] d. i. maer. Zie de plaats door nur- 
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Poe Anthpacus/ die grote / 
EErbíe jaer, Dde die genote 
amen Zelencus / finen fone / 
Cwalef zaet fo waeſt Die ghone. 
23 Anthpocus Epbiphanus daer nast / 
Hi vegneerde · ix · jaer. 
Doe Anthyodcus Eupator / 
Bie hilt «if jaer den Conint tor, 
Doe Demetrius der jare Drie, 
30 Antpochus fa was na die / 
Enñ drouch die crone ips jaer. 
Demetrius Sother daer naer 
xij jaer Die ccone van Surien. 
Nlerandere/ horic Lien / 
35 Das er< jaer Mert «ijs jaer min / 
Boe flougene dost ín een begin 
Die Coninc van Peren lant, 
Doe nam die erone inde hant 
| Demetrius / fijn broeder, Daer naer / 
40 Eñ was alg Conint «ifije jaer. 
‚ Bae nae alft geiel aldus - 
Mat Cõ · Anthaocus Griffus 
rije jaer int lant van Surien / 
Dae flaugene wt met fice peetien 
45 Authpocus Dizecinus / 
Doe verdreuene weder Griffus / 
So dat ſi wel ˖ xviij ˖ jaer 
Regneerden / no deen / no dander naer. 
Philip die regneerde nemmee 
so Daer naer / dander jare twee. 
Doe quam van Rome Gabinus / 
Enñ vingene / eñ verdaerf aldus 
Pan Surien / van Bapbilone es 
Dat Conincrike entie crone / 
55 Doet geftaen adde / alfemen waent / 
CCe jaer erp eñ twee maent. 
Van 
DICOFPER op Melis Stoke, VII. vs. 285. uit Ferguur 
£ 28. aangeteekend. ’ 


Pan Zelekent van Babylon. x. 
jl beft dente ian | 
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Pan Alexandere / eñ Ware doot;: 


Bie ſlaep / dat hi ſliep vp tfelt / 
Eñ daer hi vpten velde lach / 
Quam een liebaert vp genen dach 
Groot eñ ſcone eñ Bore wreet / 
go Entie leckede hem af dat zweet. 
So dat hi ontwaeke waert / 
Entie liebaert / diene fpaert / 
Weuet grotelijc orlof genomen; 
Bus eſ Sandra die hope an comen / 
’ De $5 Da 
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3 Bat hi comen foude te ceren. 
ele ſprac ten Juedſten Weert / 
Alſe Wleranders was vergeuen: 
Of fi vrilike wilden lenen 2 
Wi wildem alfa. becaden / 
40 Dat fi die Grieken tonder daden. 
Oec brochti an fine fcare 
Mettem een deel rouerſ Hare / 
Eñ heuet Ben wijch beſtaen. 
Een fel elpendiec quam faen / 
45 Btermaten ſcone eñ groot / 
Cen wighe/ Daer was alde noot, 
Mettien fat hi vp dat dier 
Den wijch wan hi / die ſere was fiet / 
Eñ henet die Inden verdreuen / 
go Die van Alexander daer bleuen. 
Eñ alfe hi was gheweldich Were 
Dwanc hi de Jueden nach alfa fers / 
Alſe die Grieken adden gedaen. 
Doen dien Zelencus adde beftaen / 
g5 Eñ hi hem te machtich quam / 
Pevfoendi jegen Den Were gram / - 
Alſo dat hi met ghewelt | 
Klant van India behelt / 
Cote dat Alexander wart man / 
6e Dien groot Alexandere wan 
An Clofilis / die Coninginne / 
NIE boren heuet de jeefte inne, … 
&cht /- in Cholomeus tiden/ 
Die der Jueden niet Wilde vermiden / 
65 Ef diefe fellike / fonder waen / 
Percochte/ en hadde ghevaen / 
Pag ouer die JZueden Bificop eũ Were 
Een / biet Opmoen/ met groter eere / 
Meilech es houefch was de ghone / 
20 Eñ biet Symoen / Eneas fonc. 
Zelencus die oec drouch crone 
als cete van Babplons 


Ve, Ja. set) Lees eecfie. 
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Na deſ groots Alexanders doot / 
Gaf den Jueden vrijheit groot - 
75 Dat ſi in al ſinen ſteden 
Waren van al ſulker vriheden / 
Alſe die jnborlinge waren. 
An deſere tiden dec / te waren / 
Varen getelt die porters mede 
80 Pan Kome / der vaſter ſtede / 
Ccm, waerre vanden 
En lxxm«· tien ftonden. 
Int rl jaer ſekerlike 
Pan Cholomeus Conincrike. 
85:20 Was Coftvatus Cydius / 
Een wijs man/ die hiet aldus / 
Die maecte in Alexandrien 
Enen tor / dus horic [pen / 
Eñ heet Pharus / dieſ groot eñ hooch / 
go Wen fi dat Sente Yſidorius looch / 
Die dus beſcrijft in ſinen bouken. 
Die ghene / die de hauene ſouken 
Bi nachte, ebbens orbore van dien; 
Mant ſi van verre Dat bier zien, 
95 Ditf der -bij- wondere cen / 
Dat Die zonne je beſceen; 
Want die tar ſtaet min no mee / 
Dan er r* pafle indie zee 
Gefondeert ſtaerc eñ fijn / 
zoo Pp ˖i iiij ˖ kreveetſe / Die glaſijn flut. 
Dit brinct menegen te dwaſe / 
Hoemen machte van glaſe / 
Alſo grote creefte ghieten / 
En hee dat ſijs mochten genieten / 
ao5 Woe mene founder breken drouch 
Indie zee / Ditf wonder genouch / 
Ef hoe mer bp mochte fanderen / 
Eñ moertere Bec verteren / 
Eñ zee water niet in machte / 
L tio Dits dat ongelouelije dochte / 
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Enñ oec Dat ſi den laſt gedraghen / 

Men caent geweten / al machment vraghen; 
Maer / fonder twifel / het ef waer; 

So menech bouc ſeghet al klaer. 


Van Tholomeus Btadelghië. XL 


C holomeus ſtaerf / datſ waer / 
In fijns riken «ple ſte jaer. 
Deerſte vanden Alexandrinen / 
Die Egypten hilt met pinen / 

5 Entie geweldichſte ˖ Cõ ˖ mede / 
Die bleef in Alexanders ſtede. 

Alle die Coningen naer deſen 
Pan Egppten moeſte weſen 
prangen gebeeten te famen / 

ro Emmer met tere ander hammen. 
—— Filadelphus 
Wart Conine / eñ wi leſent dus / 
Dat hi in Egppten daer naer 
Megneerde xxxviij · jaer. 

13 VDeſe fendde in Iherufalem 
Die heileghe vate) die wilen hem 
Cholomeus / fijn vader / nam / 

Eñ want hem ghene dinc beguam 
Poor clergie eñ ſcrifture / 

20 Dedi fouken die werelt Duve 
Om bouke / die te rechte Dochter / 
So dat fi hem te voren brochten 
®attie Jueden hadden wetf / - 
Die van Gode Ware gheſet / 5 

25 Eñ Ged geboot met finen monde 
Ce houdene / alfa alft ſtonde / 

Eñ met ſinen vingre ſcreef / 
Eñ noint man geſont en bleef / 
Dieſe vter Eubreuſche taten 

go Pte Grieken wilde halen . | 

| Na 
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Eñ niemen mochter comen an) 
Pine Ware Juede eit goet mans 
ant Theopompus eñ Cheotectuf 
Wilden hem bewinden dus: | 

85 Deen wart blent / ef dander verwoet / 
Sint heeftem elt man geboet. 
Ef omme dat Cholomeuſ woude / 
Dat fine dinc vulcomen {oude / 
Ao cochte hi.-c° dufent ori / 

4e Eñ er re dufent Aueden bidi / 
Gode te eerne eñ oet medt / 
Om te vulbringene fine bede, 


2 


Vanden. ISij · bedieders van —— XIL 


* 


jev boren heuet hi geſcreuen ve, 
Da Bifcop Eleazarus: | 
Wi ebben dijn volc gevrijet / 
Eñ inde gere Gods gebenedijet / 

5 € want dat wi te ebben rouken 

Uwe wet ín onfen bouken/ 
Do fultu mel doen / en feuden hare 
Gude vroede ban grotere mare / 
Die berde conen harde Wale 

ro Eubreuſche efs Griexe tale / 
Dat fl ons eñ onfen lieden 
Die wet in onſer talen bedieden. 
Pu fenden wi v te prafente / 
deere offranden / ·C · talente 

15 Eñ «l- talente ban goude / 
Die wi willen, datmen houde / 
Ce makene mede Die bate onſ Weten f 
Eñ diere ſteenen Gade teeren. 
Pe ſoutu ons weder ontbieden 

20 Binen Wille van deſen lieden, 

Dae ſcreef Eleazarus 

@oten Coninc weder aldus: 


Onur 
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Onme te doene alkentalt © 
Dinen wille) int Seterfcer tale 
5 Bte Eubreufren · onft wet zoen — 
Ce bediedene / hebie cheſt 
Pem · Ixxije / die Conen bet“ 
Beede die tale entie wet / 
Dan eeneghe / bie ic nb wett, 8 J 
se Alſe dijn wille eſ ghtreet/ / 
So beboet diere ectheit mett“ en 
Onſe wet te fendene toner EDE”. de 
Onſen Lieben in goeden vreden / 
NE eeren eñ ín werdicheden. - 
$5 Dit ef tfolt / dat geheten es / 
Die. ·ix xij· Fnterpretis. 
Deſe waren met eeren ontfaen / 
En in onſen huſe ghedaen / a — 
Da fi tranſlateerden wale / A 
40 Pten Eubreufchen in Griexer vr 
Waopfes bouken enter PD 
Eñ dyſtorien / alftem waf geeen)” 
Dan anegange van erderike -- 
Asten harer tiden ſekerlike. * 
45 Deſe maecten dens ˖ Cõ ˖ vroet / 
Dat waer cen God ef/ Diet al batt. 


Wander byblen die fi ontbonden. XI I 1. (H) 


“ & &@ ®- 


Van Bremius eh vanden Ôslien. xiiu. 


Mr gedaen abe / Liet ie heren / 
Scone gheghift / ef mit geren. °° 
Elegzaruſe heuet bi gefent / B 
en temple ons Merens groet ti Die 


(49 In het HS: wordt van dit zin. Cu:niets meer ge 


. «vonden, dan bet opfchrift, 
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5 Diere vate, fulc ale hidumbe): 
Efi eene taſle qc van-grmdt/ , 
DBinghers dicke / eñ erbden-cant- 

Diere ghefteente anden tants ……—  — 
Pachtan waeft were dierve alleene / 
ze ®an beede goud eñ fteene. 
Deſe Tholomeug / deſt wiſe / 








hem 
13 Deſe Conint in fijn boen p 
ant vander ſtetren dat — 
Eñ maecten bocke menechfout /· 
Die al noch die w lt hauut. 
fn ſinen tiden daden die Gallen 
so Menegen tet erden ballen. 
In Grieken e in andren vanden; 
a fi die wapenen altoof vanden 
Want alfic —— el 
Got 
s5 Aldie matbt dik ye tid 
Boe vaer an vort wet ſirs Scale. 
“in deg Con tee Bezig tbe). 
jp dat lant — Geieken ſtriden / 
En quam boert in Machedone 
Met eers ſcaren Van lieden, ſcone: 
—— aif “me liede met orſſe / 
Enñ «rom. metter porſſe 
Lieben te voet / eñ ſloegen al doot / 
Dat jegen hem quam ciene eñ groot. 
35 Been ginc rouen Die afgode / 


Enñ fprac ſpotlike hine.deet niet node: ; 


Pi ware aerm / die gode rike . 
Dief moeften fi deelen mildelike, 
Daer. naer wildi te Delphoſ varen 5 


„40 Tant hf adbe gehort te waren / 


Mat Die tempel ike ware. 
Oos en Waf geen tempel ſo mate ; 
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tant Apollijn prach daerte geuene * 

Antie: Aten berch te doen —— 
45 Parnaſuͤg heet die derch bi namen / 

Daer tempe. en ſtat op fiber” men” J 


ian 2 —* 
. J 


Hoe Brera in Delf fine: * 


— naecte. eni ſine / sn — 
Omme te Fönent- Apoline /· * 
Bouen adden fi « {jm mat) / — 
Enten berch ſo ſteil nochtan |. ge — 

5 Dat Die op “gar. was smal — 
Want «c- man en mochten ·i kad ij 
Biet ghedoen Wy'enen plan] /⸗/⸗ 
So verdoemt waren nochtan — an 
Bremius / ef vec die Gallen / a 

so Dat fijg en roeken niet met alten)” 

Eñ dit dede / Dat fl vernamen / 

Dattere fs vele. goutſ was tſamen 

Goudine paerde / gòudine man 5 

@mme den roof vergaten fl dan Ka 
15 Ben vp gant / — — 

Die van Delphos ſtonden dae: 

Dan bouen / eñ worpen neder / — 

Eñ velleden menegen / die wedr 

Daer naer nemmermeer vp ſtont / 

20 Oec quamen / ten ſeluer ſtont / 
Beede papen tú ’papinnen — * 
Banden temple van daer binnat 
Eñ fi ſeiden: Appollo quam 
Eñ mettem/ in hulpen name — 

25 Beede Pallas ef Dyanen / un — 
Dus doen ff den lieden ande, — 
Dattem Die gode ſtaen in ſtaden Tk 
Die niemen moghen betaden, ” — 

Die van Delphos wonnen den peis * 
so Entie Gallen ben onfpaet/ | 
Aa 3 Ze 


, 
OK} 


«D 
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J So bat ſi bele bol verloren bard #- 
toren: 





|_ wint ef ſo zwaer ceghen), / 
35 Bremius wart daer gewont / 
Eñ alfe hi dat verlies verſtont 
„Manden fimer / wart hi fo gram /· 
LE je 
vas 
——— fijner gewor, arn , 
Dten lande van Gzleken ſttett : 
€ in anderen lande met Ka dh 
45 — * he DE Brest vd 
Deere was -poiijm- mai} 
Die bleven inden ere sou 1 
ug (440 nt ls 
Noch vandin Galen. XVI , 
% Jan ver «t en eline md TE 
Die Pbilabrkphus hiet, te — 


MDas int lant van Oriente * 
In wighe / in allen parlemente 


So bie name vanden Gallen / 
Cẽ · van hem alien / 
tine hilt ſe te vriende / Brie, enk 
Pie Gallen, alfe hi 
€ worde oet jemen ſlandſ we 
te Ef tt ripe) benguen 
Die en hopede gheval 
Ce ebbene / omme berwinnen AE 
Want fi hadden tlant —— 
Met rcidderen / entie eeen) 
is En ef alfemen ong maect wijs 
Nart no Sans fact eñ Paris / 


Ber, | Eed 
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&f andere sleden ín Pranctike. 

Sidert worden ſi ghemeenlike 

ganden Grieken wel na verſlegen / 
zo Eñ diere hleuen hebben hẽ gedregen 

Anden Coninc Bytine / 

Eñ holpen hem in menege pine / 

Dat hi menegen zeghe vacht. 

Doe namen ſi tlant onder ſine macht / 
25 €ú begauen met haren ſcaten 

Dat dolen / ef achter lande varen 

Eñ met ſtride meer te leuene / 

Eñ namen een lant hẽ denevene / | 

Pat langhe Galle Grieken Giet / 
30 Om de Gallen, diemen Hart Liet, 


Dai — da in Filadelphus den * xvn. 


Nadien dat ome / bi fte me 
cecce SE -Iyrrvite- 
Wadde geſtaen beet vorwaer - 
Fn Phtladelfug · vij · ſte jaet 
5 GShefciede in Rome wonder groot; 
Want eene blexeme neder ſcont/ 
Die daer beede huſe eñ muue 
Brac / eñ bernde in eene vet. 
iije wulut quamen indie ſtede /·⸗ 
io Eñ vrochten hate proie mebe /· 
Mitſ indis maerct/ eert was bits. Ì 
Enñ alfe tfolt die prope ſach / 
Lieten fi die prope bi ſtitken daer / 
Eñ vloen henen dûrden Hatr, ° 
15 Waer bi mede lach etn lant / : De 
Daer diee erde ſcuerde té hant/ / 
Eñ daer vloech bte vier met ccachte f 
Dat drie daghen eñ drie nachte 
Cogede vreſeliken Grant / 
so Eñ verterde ander lant 
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Wijf buunre/ bat daer bi lach — 
Eñ wart en eme ek, 
AInden anderen jaer daer naer me 
Een raet ban Mame) diemen daer 
25 Sempinus bi namen biet/ /· ad > 
Alſo alſt ſenaturſt ap den | N nl 0 he 


| dat aldaer ter —* ef 9 

42 —* eñ van wondere mede / Er 

Beede die fraren waren verſaget / * 
Eñ hem dief ſtridens wanhaget. 

Gen (eten (etten fi die drſen be lope / 
Ef bielen datt te hope. 5 Wiet 
45 Dat was een (ere droeue flrijts … 3 

Want daer bleuen in genen tijt — 
Sa menech man in beden ſiden / M 
Dattem vernopen mochte dat ſtriden/ 
Ef het met 1 weſen mochte / 
5e Dat om fulken wijch anſochte 
Del die erde machte benen, 
Wettel Nomeinen / diere bleuen / 
Behilden den zeghe daer), / 
Eñ thuus van Eis * 
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Van Pyrrus, Cô- van-Egypten XV III. 


CT jen ſeluen tiden fo —— * 
Dat Ct · Pyrrus alfa wel - De 
Die in Epyre crone drouch / 

In Machedone met eeren luch 
5 Antygonus / diedecrone 
Grouch (nt fant: ban Machevome; 
Na Alexanderſ ellefte jaer / 
Verwan met orlogen ſwaer / 
Oec Dwanc hi te ſulken dinghen 
10 Die Marhedone Dat fine ontfingen. 
Deſe Pprrus das ſete vvoert 
Lant te winne eñ goet; 
Maer hine. coufte/- no en dochte 
_ Piet) hoe hit behauden mochte 
15 Want hi hadde gewonnen Hrale/ - 
Eñ daer vte geſtegen altemale 
Marcus Curina / ef werdreuen / J 
Alſe hiet vorenvef beſcreuen. 
In pꝓhiladelphus · xv · ffe pr 
20 Was Exaſtratus/ datſ waer / 
Pan foſiken fo fers vroet / 
Dat hi anden gul⸗ berftact/ / 
Of een menſce was ziec van minnen. 
Ef dit bede hi bekinnen / 
as Daer hi terna Coninx tafle- ſat / 
Eñ hi met ſinen ſone at / 
Die zier was / haddi talre ſtonrt 
Un ſinen puls den vingher / ame cont 
Pan ſinen euele té fine: J 
se Nu mercti / alſe hein pine 
Aneginc f Koch uu De puls ſere / 
Enñ alſe na fette: ten hete / 
Eñ wart fachte ef goet)! … : 


So dat die wife man verſtoet / — 
Aa3 35 Alſe 
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Pa def groots Alexanders doot / 
Gaf den Jueden vrijheit groot, / 
75 Dat ſi in al finen fleden 
Waren van al fulker vriheden / 
Alſe Die jnborlinge waren. 
An defere tiden oec/ te waren / 
Varen getelt Die porters mede 
80 Wan Fome/ der vafter ſtede / 
Ccm. waerre vonden 
En -Irym-e tien ſtonden. 
Int erl< jaer fekerlike 
Pan Cholameus Conincrike. 
85 So wag Coſtratus Epdius / 
Een wijs man/ die hiet aldus / 
Die maecte in Alexandrien 
Enen tor / dus horic (pen / 
Eñ heet Pharus / dieſ groot eñ hooch / 
go Wen fi dat Sente Yſidorius looch / 
Die dus beſcrijft in finen bouken. 
Die ghene / die de hauene fouken 
Bi nachte) ebbens ocbore van dien ; 
Mant fi van verre Dat bier zien. — 
95 Ditf der ˖vij ˖ wondere cen / 
Dat die zonne je beſceen; 
Mant die tor ffaet min na mee/ 
Dan ˖ xx ˖ paffe indie zee 
Gefondeert ſtaerc eñ fijn / 
zoo Dy ˖˖iiij ˖ kreveetſe / Die glaſijn fijn. 
Dit brinct menegen te dwaſe / 
Hoemen mochte van glaſe / 
Alſo grote creefte ghieten / 
En hoe dat fijs machten genieten / 
ao5 Woe mene founder breken drouch 
Audie zee / Ditf wonder genouch / 
En hoe mer vp mochte fonderen / 
Eñ moertere Bec verteren / 
Ef zee water nict in machte / 
L gio Pits dat ongelouelije dochte / 


SPIËG. HIST. LP.V.B.XIC. 3/9, 


Enñ oec dat fl den laſt gedraghen / 

Men caent geweten, al machment vraghen; 
Maer) fonder twifel / het ef waer; 

So menech bouc ſeghet al kla. 


Van Tholomeus Btadelghië. XI. 


C holomeus ſtaerf / datf waer / 

In fijns riken «ple ſte jaer. Ee 

Deerſte vanden Alexandrinen / 

Die Egppten hilt met pinen / 

5 Entie geweldichſte « ·Cõ · mede / 
Die bleef in Alexanders ſtede. 

Alle dit Coningen naer deſen 

“Dan Egyppten moeſte weſen 
Cholomeus geheeten te ſamen / 

zo Emmer met tete ander haten. 
Cholomeus Filadelphus ° 
dart Coninc / eñ wi lefent dus / 
Bat hi in Egepten daer naer 
Megneerde »xxxviij · jaer, 

13 Deſe fendde in Fherufalem : 
Die heileghe vate, Die wilen hem — 
Cholomeus / fijn vader / nam / 

Eñ want hem ghene dinc beguam 
Voor clergie eñ ſcrifture / 

20 Dedi ſoulien die werelt Duve 
Om bouke, die te rechte dochten / 
So Dat fi hem te boren brochten / 
®Battie Pueden hadden wet j | 
Die ban Gode Ware gheſet / 

25 Eñ od geboot met finen monde 
Ee houdene / alfa alft ſtonde / 
Eñ met finen vingre fcreef/ / 

Eñ noint man gefont en bleef 
Dieſe wter Eubreufthe talen 

go Die Ozieken wilde halen / Oe 

| RR OO ER 
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ned 


mAtkraet 


gebensdijet / 

5 Eñ want dat wi te ebben roue ; 
Uwe wet in onſen bouken / ee. 
qSo fultu mel doen / en ſenden hare 
Oude vroebde van grotdre mare | 
Dit beede conen.harde wale 

zo Eubreufche eñ Öriepe tale / 
Dat fl ons eñ onſen lieden 
Die Wet in, onſer talen bedieden. 
Pu fender wi v te prafente / 
Ceere offranden / · C · talente 

15 Eñ «l- talente ban goude / 

Die Wi Willen, datmen houde / 


Ae makene mede Die vate onf Weten / 


Enñ diere ſteenen Gade. teecen. | 
Nv foutu ons weder ontbieden 
20 Dinen wille van deſen Lieder. 
Doe ſcreef Eleazarus 
aten Conin Wedel aldus: 


Vanden. Ixzij- „bedieders van Tijden zu 


Gak 


Der Her | 
Den Bico — 


om 
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Onme te doene atemalee 
Dinen wille / in Sctergeer vale 
45 Bte Eubreuſcen · vnſe wet — 
Ce bediedene / hebie phefet 7" > 
Wem ·˖ Ixxij· / die Conen —* 
Beede die tale entie wett -- " 
an eeneghe / die it nb wett, 7 
se Alfe dijn wille eſ ghereet ' 
So behoert diere eerheit mett” 
Onſe wet te ſendene tonſer ek: | 
@nfen Lieben ín gaeben vreden / ik | 
NE, eeren eñ ín werdicheden. - -- 
35 Dit ef tfolc/ dat gehteten Bl 
S Die “Irrije Fnterpeetig. 
Deſe waren met eeten ontfaen / 
En in onſen huſe ghedaen — en 
Deaecer fl tvanflateerden wale / A 
40 Dten Eubreufchen in Griexer eN 
Mopſes bouken enter Propbheten —:- - 
Eñ dyſtorien / alftem waſ geheten 
Dan anegange van erderiije 
@oten haren tiden ſekerline. 
45 Dele maecten den · Cõ · vroet / 
Dat waer cen God ef/ diet af doet. 


en 
@ « * 


Een 
* 


Vander byblen die ſi ontbonden. XI I 8 CH) 


“ « @ &- 


Van Bremiur eh vanden Gaten Ki 


5 gedaen ane/ tiet bife berend / 

cone gheghift / eñ mêt reren. 

Eleazaruſe heuet hi gefent / J 

Cen temple ong ezen, groet wer Bie 


(4) In het HS: werdt van die xin. C. niets meer ge- 
vonden, dan het oplrif 
82 


1 


ad 


— 


„tt 


4 
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5 Diere bate) ſult alſe hi waude — 
En eene tafle oet ban goude) — > 
Pinghers dicke / Eh omden cant 
Diere ghefteente anden rants — 
Pochtan waeſt twerc dierre alleent / 


io Dan Beede goud eñ ſteene. 


15 Deſe Conint 
“go Wenegen tet erden ballen. 


5 Aldie macht toten capitole 1 


Defe Cholomeus / deſe wife) 


por hem waeſt Ei euch jane 
in ijn baen 


Pant bander fferten dat —— 

En mactten boeke menechfout / 

Die al noch die werelt haut. 
An ſinen tiden daden die Gallen 


— — 


In Grieken eñ in andren landen; 
Want ſi die wapenen altoof vanden | 
Want alfic boren —* 
Doe Premiug ín Fame velde 


Doe voer hi wort met fire fcole- 2 
“In deg Coninx Aſſuerus tiden / 
Pp dat lant ban Gzieken ſtriden / 
En quam boert in Machedone 
go Mgt eve ſcgren van Lieden (Cont: 
——— me liede met vrſſe / 
Enñ «rum: metter porſſe 
Lieben te voet / eñ flocgen al doot _ 

… Wat egen hem cient en grodt. 

35 Been ginc rouen die afgode / 

Eñ fprac fpotlike, hine Deet niet nodes 
Pi ware aerm / Die gode rike / 

Dieſ moeſten ſi de wiildelihe. 
Daer, naer wildi te elphaf varen s 
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2 
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« 
e * 


—8 Want ht adbe dehort te waren / 


Dat die tempel vike ware. | 
Dos mwaf: geen tempel fo mares … - : 


— 
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Want Apollijn plaeh Haerte geuene *- * 

Antwitdef: enten berch te doen —— 
45 Parnaſuͤs hest die derch bi namen / 

Daer verige en ſtat vy ſtoet Game dn 


ij > ⸗ 
Ld 


Hoe Bram in  Delff. fac: * va 


B eerivs naecte ent ſine / — — 
Omme te cduene Apohine / — — 
Bouen adden ff · iſm · man … 
Enten berch ſo ſtei nochtan / — 
5 Mat Die vp —— te ga ê een 
Want «c- man eit machten <i° bi” 
Piet ghedoen Wy enen man / 
So verdoen waren nothtan 77 EN Ke 
Bremius / eñ oet Die Sallen/ / 
10 Dat fig en roeken niet met alten)” 
Efi dit dede / dat fl vernamen / 
Dattere, ſa vele. goutſ was tſamrn? 
Goudine paerde / goudine man ; | 
@mme den roof vergaten fl dan _ F 
15 Ben bp ganc / —— 
Die van Delphos ſtonden dae: 
Dan bouen / eñ worpen neder / — 
Eñ velleden menegen / die weder — — 
Daer naer nemmermeer vp ſtont / 
ao Oec quamen) ten fetuer ftont / 
Beede papen eũ ‘gapinnen - 
Banden tempie van daet — dn 
Eñ fi feiden: Appollo quame/ —— 
Ef mettem / in Gulpen name / — 
25 Beede Pallas en Dyanen / ie — 
Pus doen ff den Lieden watten /* ° 
Dattem die gote ftaen in fanenj 
Die niemen moghen betaden.““ “” | 
Die van Delphos wonnen ben moet / — 
go Entie Gallen ben onſpoet / 
Na 3 Ze 
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Pacman hen a me aw TTS 
an quam meere toren: 
wint eù {0 sweer teaben / 





i int la * 
— — * — 


ks ni 


Noch vandin Gâte XVI p 


PE me 
ahd dl U 


En wighe / in alten partemente 
5 So groot Die name vanden. Hallen / 
* Dat geen € + bam hem alten / 
—— laf Bi afte, — | 
Gallen, alfe hi orloghen woude 
€ worde oer jemen ſlandſ verdregen/ 
so En ghewan bi hem beneuen 
Die Ballen / hi hopede gheual 
We ebbene /. omme berwinnen. al 5 
Want fl hadden tlant Gegre 
Wet ridderen / entie zee m aje) 
is En dry alſemen ong maert wijs / 
Aldact ww Aang pact eũ Pacis / 
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Eñ andere ſteden in Prantrike. 

Sidert worden fl ghemeenlike 

Panden Grieken wel na verſlegen / 
so Eů diere bleuen hehben hẽ gedregen 

Anden Coninc Bytine / 

Eñ holpen hem in menege pine / 

Dat hi menegen zeghe vacht. 

Doe namen ſi tant onder fine macht / 
25 Eñ begauen met haren fcaren 

Dat dolen/ eñ achter lande varen 

Eñ met ſtride meer te leuene - 

Eñ namen een lant he denevene / | 

Pat langhe Galls Grieken hiet / 
30 Om de Gallen / diemen tlam liet. 


Dat wonder das in Filadelphus Hen geuel. XVII. 


MN anten nat Reme / bie ſtede ma 
cceee jaer eñn Iyrroite- 
Wadde geftaen / Wet vorwaer - 
In Philadelug ijefejat — 
5 Öhefcieve in Rome wonder groots - 
Pant eene blexeme neder feoer 
Die Daer bede huſe ef muve - - . 
Brac / eñ Bernde in eene vre. 
iij wulue quamen indie ſtede 1J 
10 Eñũ vrochten hate proie mede / 
Mitſ indis maerct / eet mag ih. 
Eñ alfe tfolt die prope fach / 
Lieten fi die proe bi Hitken duer / | 
Eñ vloen Benen dorden itt.” n 
15 Daer bi mede lach een That / De 
Daer die erde ſcuerde tl Bent’) / | 
Eñ daer vloech bte vier met — 
Dat drie daghen eñ drie nachte 
. Cogede vreſeliken brant / 
so Enñ verterde ander lant | 
_ Na4 Dijf 


56 MAER L AN 
Wijf buunre / dat daer bilachf / 


nnen seert en Wart dh 
Inden anderen jaect daer naer — 


en ratt ban Kome / diemen dat 


25 Sempinus bi namen hiet / 

Alſo alſt eid — 

Wam groot here / et 

er Aen di — 
—— 


5 —— | 


Sine guamen vp hem tet were 


Elße fcare hadde groet here / 
Eñ naecten met be 
Alſi fo naer qu 





zee 
Deen den anderen / dat d 

F Dat dern en een eel 
Wart ghinder ruuficinge fo groot / 


Die erde verbeuede, ef verſtoot 


Alſo / dat aldaer ter ſtede 


4 Pan miracle ef ban wondere mede / ere 
aren Waren verſaget / 4 * 


Beede die fc 
Eñ hem dief ſitidens maub 


aget. 
en leſten fetten ſi die orſſen te opel / 


En vielen daer te bope. 


45 Dat wag een fere droeue ſtrijt 
MWMant daer bleuen in genen tijt - 


Bo menech man in beden finens … ei 


En 


5 


— 
„iden 


—— 


Dattem vernopen mochte dat ſtriden/ 
EN het met rechte weſen mochte / 


se Dat om fulken Wich onſochte 
Mel die erde machte benen, 
Mettel Nomeinen diere bleuen / 


Behilden den zeghe dacer/ 


€ guame thuus ban iks Ns: 


had M 
— 
„rte 


. LJ — 
hd . 
Elrn Palg 
®. 


EC 


ed —7— 


Den 


— 


— 
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Van Pyrrus, Cõ . van-Egypten XV III. 


CL sen feluen tiden fa — sn 
Dat Cie Prrrxus alfa wel - Dn 
Die in Epyre crone drouch - 

In Machedone met eeren auch 

5 Antygonus / diedecrone 
Drouch int fant: van Macho 
Ma Alexanderſ ellefſte jaer / 

Verwan met orlogen ſwaer / 
Oec Dwanc hi te ſulken dinghen 
10 Die Marhedone dat fine ontfingen. 
Deſt Perrug Mag feet 
Lant te winne eñ goet; 
Maer hine. couſte / no en dochte 
Piet/ hoe hijt behauden moehte … … 
15 Want hi hadde gewonnen Itale - 
&G daer bte-geftegen altemale 
Marcus Curms / eũ werdreuen / 
Alſe hier voren ef beſcreuen. 
In philadelphus «rbe ſte pr 
go Was Eraſtratus / datſ waer / 
Pan fpfiken fo feces vroet / 
Pat hi anden :guls berftact) / 
Of een menfce was ziec van minnen, 
Eñ dit Bede hi bekinnen/ / 
ss Daer hi teens Coninr tafie fat/. 
Eñ hi met ſinen :fane at / 
Die zier Wig: haddi talte ſtont 
An ſinen puls den vingher / ame cont 
Dan ſinen euele té finesì - 
se JP mercti / alſe hem pine 
Aneginc / ſlouch Jem de puls ſere / 
Eñ alſe — ten asl 
Eñ wart fachte eñ goet / 


So dat die wife: man verftoet / — 
Na 5 | 35 Alſe 


CEI VUUEL FRN) UU EUT f 
Die hi minde / alfe fijn Lijf / 

45 Eñ adde Kif Lieuer — 
Ban ſins ſoenz dodt te kicſene. 


Vanden lid van — X 


In phiadelphus —— 
Do wart viantſtepe zwaer 
Cuſſten Kome eñ ———— — 
Dieſ menech man wart aten 
5 Die van Home ſtreden ——— 
Ef verſloegen / eñ begrepene⸗ 
Die van Carthago, eñ ban 
Dp Affeike / met mogenthedo …… … 
c< fleden ſeget Eufebiug.s: … :::- 
to Waer dorloge befceet — 
Oroſius / eñ verteſlet al :: 
Dat die oude Hhanibal he 
Met ˖lxx grotere hoeft fonen 
talen hadde al begrepen}. : :. 
15 Eñ woeftet bider zee / eñ bi : madl : 
ER in Rome mart groot win, 
Een %zina Cornelmg: …… N 
Eñ een Oapus uiluß 
Baren cactfmanne vanbtz hae) 


an dEN Arntrnhen alrio menronthene … 





SPIEG.:HIST; L:P..V. 5. XIX. C, 
Omme hem te berdrivene te, bet. 


Duilus wort hier toe gheſet / 


25 Enñ heuet Die zee begreyen 
„Met ore eñ met · xx. cpmn. 
Die binnen «Lry re: daghen waren … 

Gereet / datmer in machte bata. 


Cornelius Die haddere „mede: …:. 


go £+ ge pie tieve ſtede / ;r ic sa onl 


& voer in Tippera met wim: 
daer hitvernam Wanikal- — 
Die hem ane — dede 

In manieren van 


35 Daer begin Lanha ——— 7 


Pa die valſcheit ban Affrike / 
Corneliuſe / eñ heeftene gaen) 
Enñ in vangneffen gbenaen, 
Gapuſ Duilus horde dit 4. : 

go Wi ghebiet mede, eü hit 

Al dat hi geleeften mach/ 

Ef heuet / vp — 
Haniballe aldaer hegrepen 
Met or. eñ Ixx ſcepyen 

ę5 So Dat fl quamen ſi twee; 
Eñ vochten pptie zeg 
Met fcepen eenen suara ib. 
Aldaer wart in ghenen prijch 
Panibal onder ghedaen. 

so Pan lxx · ſcepen / fonder waen / 
Martere·xxx · ghevaen alleene / 
Dandere worden alle ghemeene 


ome nerdronken / ſome er Dan 5 


Cfolt pa verſteghen meiter 
| tij bufentech daer / eñ eoa 
ss Alſo vele) alfe wt verftach, 
Panibal ef cume allerne 
@ntfavén met eenen bete eene. 
Dan deſen Duilus fs ſeghet 
60 Iheronimus / bien pleger 


PE dd 


Duw 


Or Kd 
È 


pto MA ESR L ANT! 


Dwellus te-noemeneal/ // 
Bat hi / hem eerie dat gheval 
Pant met feepe te winne lof. 
Eerſten in den Roemſchen hof. 


65 Wen gâfdefen eene naghe // 


Alſt hi out was ea ghevagheed 

Die fuuertte verre eũ nas nl 5 
Eñ biet bi namen Bias — 
Pochtan was hi inde ſtede J 


En defe hilt haer aime: ambefmet * | 


Hare reine / na mageden Wet. 
Deſe alft hi wart out eñ te broken 
art hi van eenen n/ 
75 Dat hem quatike vohe mont} 
Chuuſ quam hi tet feluet font] — 
En feide tfinen wite + twij * 


Me haddi gefeit totemi]-- 


Dat mi defe lac — — == en Me SE 
St — gebetert in enen daghe . 
Minne / fpcac ſor /it hadt gedaens 


Waer ic maende / al ondec waen / En 


Dat alle der manne monde 
Alſo rohe talre ſtande. 
B5 Dit wijf falter: peiſen Danne / - 


Die Dug lettel wiſte van manni — ka d 


ee 


Van: Rega» van ‘Kam, xk 


Der rai; in Benin — 
Bien bevalen was / alſit gome / 
Dat orꝛloghe van Afcihel … -— 

&f quam ghevaren vindeglike * 
5 Metten Romeinen op eene clie) 

Alſemen daer na die maniizie 

Watren ſoude na Dien noot / 

Een ſerpent / vtetmaten groot / 


*8 
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Heeſter daer veele. verſwolgen. 
to Regulus die wart verbolgen / 
Ef hietere al tfolc vpgebieden; 
Mae het doodde vanden Lieben / / 
&f fo ſtaerc wag hem fijn vel j 
Dat men altoos niewet wel / - 

15 Wet ghenen fpiete can dorſteken. 
Doe hiet hijt den lieden breken 
Met enen werke / dat mer toe ſtelde / 
Alſo dat men Die beeſte welde / 

Eñ men hem die leden brac - 

20 & onder inden buke doot flac, 
Sijn vel was te Kome ghefent _ 
Ouer een felfiene profent:/ 

Eñ was lanc/ dus eift bekent / 
Hondert en ·xx · voete mede. 

25 Megulug hadde finen onvrede 
Jeghen drie Weren emmermeer / 
Dat waren Haſdruballe twee 
Eh Haniſcar / die mede Dor da⸗ 
Bte Cyſilien ontboden was. 

so Tegen Defen dat hi vacht 

_ Brefelike met fiere cracht: 
Pi flauch af fndien wighe dan/ 
Dien van Cartagho · xvijm. mans 
vm. binc hiere met machte / 

s5 Eñ daer toe olefante hachte. 
Oec dede hi onder met mogentheden 
lxxxij · grotere ſteden. 


Hoe Regulus wart gevaen. XXI, 


Ke 1205 han Catthage dit verſien / 
Oi moeten den Romeinen ontflien / 
Of hẽ verweren / dus ſtaet onſcone. 
Exantipus van Tacedemone 

5 Hebben fl ghenomen ouer hoeft man / 
Eñ in Apaeugen ebſi nochtan / 


ꝛ 


@n 
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@mme groot nn geſent / 
En in Gallen al ommetrent. :Ô 
&rantipus die nam den ſtrij / 

1o Die vijf dufent riddets adder Fer Fijt. 
Die Kameine inden nĳjt fpele 
Verloren daerbi alte bele s nt 
Want hare leden waren ghevelt. 
Errime Daer opt helt, — 

15 Megulus die edele vorſte / 

Diet al auenturen Dorfte 
Wart metten « {+ ſten ghevaen / 
En in vangneſſen ghedaen. 
Defe zeghe van Haerthago / 

so Dief fi waren ſeere vro / To 

* was indit · x· ſte jaer / 

at fi eerst orloghe zwaer / 
Dptie Romeine À kie 
Erantipus ontfach tien ftonden ti 

25 Die wandele auenture te waren — 
&n liet den ſtrijt / en ef thuus gebavens 
Want ht vruchte / En dochte / 
Dat dauenture heren machte, 

In defen tiden was ghefien 

go Catoron/ die philiſophien / 

Die vele goetf te gader brochte / 
En enen flic gontf d’ mede — 
Eñ warp indie zee aldat / 
En ſeide: vare verdoemet ſtat; 

35 Fe ſaldi verdrinken te voten/ | 
Dattu nu hiet en ſoutſ verſmoren. 
Omme dat hi niet finen moet _ - -- 
Indie leringhe eñ indat goet 
Ghehouden conſte vroe no ſpade / 8 

go Rine maefte int ende nemen ſcade. 


SPIEG. HIST. LP V.B.XKELC. 383 
Hoe Paulus vechten voer vp Affrike. XXII 


Alſe die mare te Home quam / 
Menech was erre eñ gram / 
Omme tmeffal van Regulus. 
Doe wart Paulus Emulus / 
5 Eñ een / die Fuluius hiet mede / 
s Boueefie raet vander ſtede / 
Die doe beft geboren Waren. 
Die fenaturen hietenſe varen 
Met ſcepen eñ met groten here 
zo An Affrike / te Doene were. 
cece fcepen hebben fi ghenomen/ _ 
Ef fijn tote Clipia comen / J 
(Dief in Affrike eene ſtede) 
‚Mem quamen te gemoete mede 
15 Die van Kartago / al ſi mochte --- 
Die evenvele ſcepe brochte. 
Daerne was verſte te genen tiden; 
Men moeſte Daer te fcepe ſtriden. 
Die ban Kartaga moden begrepen, …- 
ao C° eñ iiij · Van haten fcepen / 
Bie warden in den ſtrijt verdaen / 
Eñ xxx wordere daer ghevaen / 
Eñ ˖xxxv · duſent man 
Bleuen daer verſleghen nochtan. 
25 Die Komeinen die verloren 
Daer ˖ix ˖ ſcepe / alſe mijt heren / 
Eñ <rí- hondert man tiet tijt. 
Echt gheviel daer naer een. ſtrijt 
Bi Clipia / die felue flat, 
se Die van Affrike worden mat 
Enñ lieten inden ſtride dan 
Anderwaerf rime man. 
Dae naer fouden die Roemſche Her 
@e Fome, metten roue keren - 
35 Eñ worden indie zee vervondert. 
Ere ſteyt eñ Ludie hondert 


ce {7 
 * N 





Eñ flac hem felnen daat s… …:… … 
40 Want hi ben turen dU 1d ikât 


45 Daer hi dandere Gallen vant: / 
Die daer Bremiug fiet (nt Tante 
Perre was «rbiijm- man / 

Die bleuen inden * aa 


Nach vandén Gallen: x VL’ 8 


CT vereen bin se 

Die Philadelphus hiet te — F 

Mas int lant van Orienee 

In wighe/ in allen parlement - ts 
s Do graat bie name wanden, Gallen / 5 

Pat geen Caã · van hem alien} - 

Wine hiltſe te vriende / ofte te zoude 

Die Gallen, alfe hi orloghen — 

€ worde oee jemen, landt, ——— 
re Eñ ghewan bi hem 

Die Ballen } bi hopede q 

— oane erin 

bedden lant 
Met ridderen | ar jn ig fcenên ] 
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Eñ andere sleden in Brancrike. 

Sidert warden fi Phemeenlie 

ganden Grieken wel na verlegen) 
30 Eñ diere hleuen hebben hé gedregen 

Anden Coninc Detine / 

Eñ holpen hem ín menege pine / 

Dat hi menegen zeghe bacht. 

Doe namen ſi tant onder fine macht / 
25 Enñ begauen met Garen ſcaren 

Dat dolen / eñ achter Lande varen 

Eñ met ſtride meer te leuene - 

&ú namen een lant hẽ benebenef / 

Pat lange Galle Grieken hiet / 
30 Om de Gallen / diemen tlant liet. 


Dat wonder dat in Filadelphus den geuel. XVIL 


Nadien dat ome) bit pn nerhit / 
cecte jaet eh lprrviie 
Hadde geſtaen / wet vorwaer / 
Gm Philadelfug · vij · ſte jaet 
5 Gheftciede in Rome wonder groots - 
Pant eene blereme neder fcoet) 
Die daer beede huie et mure — 
Brac | eñ beende in eene vre. 
bije wulue quamen indie ſtede / 

10 Eñ WreotBten hate proie mede / 

Mitſ indis maerct | eert was dath. 

Eñ alfe tfolt die peope fact #: 

Lieten fi die prope bi —— — 

Eñ vloen henen dorden Hitt. … 

15 Daer bi mede lach een That / 7 
Daer die erde ſcuerde te hant / | 
&ù daer vloech vte vier met Echte! 

Dat Drie daghen eñ Drie nachte 
Cogede vreſeliken brant / 
so €ft berterde ander lant | Ì 
1— Aa«q4 Di 
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Bijf buunte / dat daer bi lach ai 4 
€En wart affcen daermen toe fach. 
Inden anderen jaere daer natr icn | 
Een raet ban Mame) diemen Daer —* 
35 Sempinus bi namen biet / — 
epen zi Pat rg ve | 
Ram groot here / oei) mn ah 


Dy lieben / Die indien mr 
Pitences indiece wilen be tand da 
30 Die hem belopen uiet en Lietens | 


Elke fcare hadde groet here) — 
€ naecten met fcaren. 
ader dat hem vochten 
® Dat been in dander ſcieten muchte — 
gaart ghinder ruuficinge fo groot / 
Die erbe verbeuede / en verfe gok 
Alſo / dat aldaer ter flede —X 
4 Dan miracle eñ ban wondere mede / vre 
Beede die fcaren waren verſaget / 
en leken festen ft —— we 
{die orſſen 
Eñ vielen daer te ha * J 
45 Dat was een ere * ſtrjt ;/ — pe 
Want daer bleuen in genen tijt : — F 
So menech man in beden ſöen /· 
Dattem bernopen mochte dat fleidend ; - 
Eñ het met rechte. mefen, machte / — 
5e Dat om ſulken mich onfochte — 
Bel die erde mochte benen. an 
Lettel Nomeinen / diere bleven / - — 
Behilden den seghe daer / en 
€ oden nd ban beren (wast, 


\ 
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Van Pyraa, Có. van. zena xv. II J. 


jen ſriuen tien fo sell; Se 
Dat Ct · Prrrus alfa wel - … 
Die in Epyre crone drouch - J 
In Machebone met eeren auch 
5 Antpgonus / die de crone in 
Drouch (nt lant ban — 
ja Alexanderſ elieffte jaer, / 
Berman met orlogen {waer / 
Oec dwanc hi te fulken dinghen 
ro Bie Mâchtdanet dat fine ontfingen. - 
Deſe Pprrus Was fecevroet 
Lant te winne eñ goet 5 
Mar hine.ronfte / no en dochte 
Piet) hoe hijt behauden mochte 
15 Want hi hadde gewonnen Ytale / 
Eñ daer vte geſtegen altemale 
Marcus :Eurind/. ef verdreuen / 
Alſe hier vorenef beſcreuen. 
phitadelphus · xv · ſte J— 
20 Was Eraſtratus / datſ waer / 
Pan fefiken fo fete vroet / 
Dat hi anden puls berftoct) / 
@f een menfce wg ziec van minnen. 
Eñ dit dede hi bekinnen/ / 
as Daer hi teens Coninx tafie- ſat / 
Eñ hi met finen ſone at / 
Die ziec wig: haddi talte ſtonrt 
An ſinen puls den vingher / omme tont 
Dan ſinen euele té ſmen 
30 Nvy mercti / alſe hein pine 
Aneginc / flouch Bom de puls ſere / 
Eñ alſe nu ſette! tente) / 
Eñ wart fachte kf goet/t : 


So dat die wife man verſtoet / — 
Aa5 | %5 Alſe 
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35 Alſe def —— wijf bte ghinc 
Mercti / ien jongelinc 
‘Siu —* ſachte eñ goet / 
En alſor dan in comen beftact/ 
Berfcaot hem Die puls Garde ſtiere / 
40 Bechtf nader herten maniere — 


Die Bl minne | alie fin taf He L Kn £ 
45 ER abe of ieu te verified 
Dam fing foens dodt te aaeſene· 


Vanden —— van. aria, X IX, 


Tuſſten Rome ef —— 
Dief menech man Wart —— 

5 Bie ban Rome ſtreden mit feegen Pr: * 
Eñ verſloegen / eñ begrepen En 
Die ban Carthago, en wonnen mede 
Dp Affrike / met mogenchede / | 
c* ſteden feget Eufebinss ve 

to Waer dorlogt- beſceet mn nn 
Oroſius / eñ sertellet ap: En Ë 
Dat die Oude hanibal DEN 
Met Urge ‘geateze hoeft — ie 
Btalen hadde al Megvepen ft zor. et 

5 Eñ woeftet-bider zee /: 4 binerald 
Eñ in Rome mart; —— * 

Een Azina Cornelius: Slang 5D A 
Eñ een Gapus Buig: orn Aan 
Waren, vast ſuan —— — 
— 





iik: RTR 


———— —X — | 


— 
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@mme hem te verdriuene te. bet. Ka J 


Duilus wort hier toe gheſet / 3; 
25 Eñ heuet Die zee Begrepen NN 

Met ec eñ wet -prr-: epen an 

Bie binnen -rrre vaabea waren, . ei 


Gereet / datmer in machte baren, : J Ten 


Cornelius die haddere Mede: ‚n. » 
30 Ce Elle ruie tieve ſtede / ist red ded val . 


82 


| 
Eñ boer in Lippera met deſen dr: :: 7 zl 5 
Daer hivernam Wanikal mad: 1 
Die hem ane ſpreken dede 5 
In manteren van vrede. ae 
35 Daer. heginc Wanigal. borgerie te 


Pa die valfcheit van Affrike / ene 
Corneliuſe / eñ heeftene —* 
Eñ in vangneſſen —— te 


Gapuſ Duilug horde dit: | J F 


40 Wi ghebiet mede / es bit ej 
Ai vat hi gelzeften mach]. 
Ef heuet / vp — * 


Haniballe aldaer hegrepen | 5 


Met ore eñ ely re fcepen en J 

45 20 dat fl quamen fi meel / 
Eñ vochten pptie zeg. 
Met ſcepen eenen garen ih ‘ 
Aldaer wart in ghenen ꝓrijch 
Panibal onder ghedaen, 

s0 Pan elxx · ſcepen / ſonder waen / 
Dartert·xxx · ghenaen: alleene / 
Dandere worden alle ghemeene 
Some perdronken / ſome verbrant. 
Cfolt wart verſleghen metter 
tij · duſentech daer, eñ stean 

ss Alſo vele / alſe wi verttaen. J 
Panibal ef cume alleene J 
Ontfaren met eenen bore deme, 
Dan defen Puilus fa ſeghet 

GZheronimus / Dent pleghet 


Duw 


sto M A ESR L AN T': 


Dwellus te noemene al / 
Dat hij hem terſte dat gheval 


Pant met ſcepe tt winne lof zl 


Eerften in den Roemſchen hof. 
65 Men gaf defen eene maghet) / 
UE bi out was ef ghedaghet / 
Die ſuuerſte verre euñ na 


Eñ hiet bi namen Ulia; ef ⏑ 
Nochtan wash inde ſtede | Sat 
—— 


Eñ deſe hilt haer dint onbeſmet / 
Ware reine / na mageden wet. 


Deſe alft hi wart aut eñ te boen F 


Wart hi van eenen verſproken / 
75 Dat hem quafihe roke de mont / 
Thuuſ quam bi ter feluet ſtont — 


Eñ feide tfinen wines twij 


Pe haddi gefeit totemij 
Mat mi defe lac ME LANDES 3* 
Br Ic hadt gebetett in — 1 
Minne/ ſprat ſoe / ic hadt gedaen; 
Waer ie waende / af fonder waen | 
Pat alle der manne monde 
Alſo roke talre ſtonde. 
85 Dit wijf ſalmen priſen Danne / 


Die Dug iettel wt van —*& se al — Ge 


Van: Bega» van p Kore. EK 


Denia gn ain Beus — J J 


Dien bevolen was/ alſit — 
Dat ozloghe van Afftike / 
&f quam ghevaren rindeglike 

5 Metten Romeinen op vene — 
Alſemen daer na die maniiet 
Matren foude na dien woot / 
Een ſerpent / vtetmaten groot) 


KE al 


ern 


r 


af 
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Weefter daer veele. werfwolgen,— - 
to Regulus die wart verbolgen / 

Ef hietere al tfolc vpgebiebens 

Maer het doodde vanden lieden / / 

Eñ fo ftaerc was hem fijn bel j 

Bat men altoos niewet wel / - 

15 Met ghenen fpiete can dorſteken. 
Doe hiet hijt den lieden breken 
Met enen Werke / dat mer toe ſtelde / 
Alſo dat men die beefte velde / 

& men hem die leden brac - 

2o Eñ onder inden buke doot flac, 
Sijn vel was te Rome ghefent 
Ouer een ſelſiene proſent / 

Eñ was lanc / dus eiſt bekent / 
Haundert en ⸗·xx · voete mede. 

25 Regulus hadde ſinen onvrede 
Jeghen drie Weren emmermeet / 

Dat warten Haſdruballe twee 
Eñ Haniſcar / die mede Dor dag - 
Pte Cofilien ontboden mas, 
go Tegen defen dat hi ‘vacht 
_ Prefelike met fiere cracht: 
Mi flouch af indien wighe dan / 
Bien van Cartagho xvijm. mans 
vm. vinc hiere met machte / 

35 Eñ daer toe olxfante hachte. 
Oec dede hi onder met mogentheden 
lxxxij · grotere ſteden. 


Hoe Regulus wart gevaen. XXI, 


Le 1220 ban Carthage bit verſien / 
Oi moeten den Romeinen ontflien / 
@f hé verweren, Dus ftaet onſcone. 
Erantipus van Lacedemone 

5 Webben fi ghenomen ouer hoeft man / 
Eñ in Apaeugen ebſi nochtan / 


. Aex M A re: L. A Pr J 


Zramtiue die nam den (krijt : 2202: En | 
10 Bie vijf duſent Mess le E 
Die Komeine inken Nt fodle — — 


Diet al — act 
Wart mettent « Le, ffen ghevaen / , 
En tn vangneffen a 


Deſe zeghe van inerthagoh *-- 
eo Dieſ fl waren ſeere weo / AA 
Bit mag indit · x⸗ ſte jarr //// 
Dat ſi eerſt e zwaer / A 

Pytie Komeine 
&rantipus ontfach tien men 
en li ben ſteht / eñ fhuus vans: 
Enñ en * 
Want hi vruchte / eũ — — 
Bat dauenture here machte, 
In defen tiden was gheſien 
go Catovon/ bie philiſophien / 
P Die bele goetf te gader brochte / 
Eù enen flic goutf d’ mede cochte / 
Eñ warp indie zee aldat / 
En ſeide: vare verdoemet ſcat; 

35 Ae faldi verdrinken te voren / - 
Dattu nu niet en foutf verſmoren. 
@mme dat hi niet finen moet 
Indie lermghe eñ indat goet 
Ghehouden confte vroe no ſpade / 

« Rine moefte int ende nemen ſcade. 


SPIEG. HIST. LP, V.B.XXfLC. 38% 
Hoe Paulus vechten voer vp Affrite. XXII 


Mee die mate te Frome quam / NN 
Menech wag ere eñ gram / EO 
@mme tmeffal van Regulus. 
Poe wart Paulus Emulus / | 
5 Eñ een / die Fuluius hiet mede / 
Douerſte raet vander ſtede / | 
Die doe beft geboren waren. 
Die {enaturen hietenſe varen 
Met fcepen eñ met groten here 
zo Fn Affrike / te Doene were. | 
ccc · fcepen hebben fl ghenomen/ / 
Eñ fijn tote Clipia comen / W 
(Ditſ in Affrike eene ſtede) 
Hem quamen te gemoete mede 
15 Die ban Kartago / al ſi mochten / 
Die evenvele fcepe brochte. 
Daerne was verſte te genen tidenz 
Men moeſte daer te ſcepe ſtriden. 
Die van Kartago woꝛden begreyen. 
ao Ce eñ iiij · ban haten ſcepen / 
Die worden in den ſtrijt verdaen / 
Eñ xxx * wordere Daer ghevaen / 
Eñ ˖xxxv ˖ duſent man 
Bleuen daer verſleghen nochtan. 
25 Die Komeinen die verloren 
Daer ˖ix ˖ ſtepe / alſe wijt Haren / 
Eñ «rie hondert man tier tijt. 
Echt gheviel daer naer een ſtrijt 
Bi Clipia / die ſelue ſtat. 
se Die van Affrike worden mat 
Enñ lieten mden ſtride dan 
Anderwaerf rime man. 
Dae naer ſouden die e Roemfche Hees 
Ce Mome, metten coue keren/ / 
35 Eñ worden ndie zee vervondert. 
Fre ſteyt eñ Velde hondert 


Xx 
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Lieten fi inder zee bloede 
Metten volke eñ metten goede; à 
ifrie gquamer ant lant 

*c Die ote worpen metter hant 
Nt gott / dat fi hadden in/ | 
€ alomme des lijfs ghewin, | 


Van Mettellus eñ Hafdrubal. XXIIË 


Je. bit verlies / na deſen toren 
Hebben die van kartago vercoren 
Haſdruballe tenen niewen Were / 
@m te wrekene van haren ſere / 
5 &n ghauen hem te helpen fciere 

t· eñ · xxx · elpendiere 
Eñ vdderen · x xxxm · meef 
Eñ ſendetſt duer Die zee, 
In Ceſile / daer vptien dach 

so Mettellus metten Romeinen lach. 
@t hant fo nam bi den ſtrijt. 
Mettellus / die ſjns niet vermit / 
Bie bant eenen goeden vact / 
Eñ heet datmen teerften flact 


5 Bie olpfante eñ verjaghe; 


Dus wan bi vp ghenen daghe a 
®en ſtrijt met bebendichede, — -z- 
Entie van Kartago / der hee — 
Tieten daer «f fm man 


ao Indien ſtrijt bleven norhtan 


GElpendiere geſleghen boot 
xxvi. ffaerc eñ groot / 

en gevaen hondert eñ biert ——— 
Doe leedemen Die elpendieer 

25 Dorte dat lantſcap van Hale, / 
Omme mare te makene eñ tale/ - 
Dat fulke diere die Moemfce peren” er 
— van — wonnen met tien, 


/ 
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Pafbrubal die ef te waren 

go Cume met lettel volx ontfaren / 
Enñ alſe Kartago wiſte die mare 
Daden fine bannen openbare 
ten lande) emme dat verlies / 
NL en mochte hi niet dE, 

85 Mo fijn Die van Kartage morde / 


&f peinfden/ om paps / alf De vroere. 


Megulug wilden fl (enden daer - 

Dien fi ghevaen haben « v · jaer). 
Met anderen boden Lander ſtede; 

40 Mae eer daden fl hem ſweren mebe / 
“ Dat hi weder faude heven 

En hadde hijt ontfeit den heren / 

Wi waers wel achter bleuen / 


Dus en wad hire hiet toe verdere, Ds 


45 Dus ef hi te Kome gevaren 
Metten anderen; mder ſcaren. 
Daer wag geſproken onderlinge / 


Omme vrede eñ omme bele dinge / * 


Eñ men die ghevangene gaue / 


go Bien omme dandere / of om haue. 


Regulus fprac openbare 

Porden raet van Mome dare: 
Mattan / al beni ic ghevaen / 

ss Oe omme fone last niet gaen. 

5 Geene ghtoane omme dandre / 

5 oe els die auenture wandre $ 
Want hennes orborlijc / na goet 
Der fat van Mome/ feit mijn moet, 
Wier ane hilden hẽ die fenature, 

6o Po machte Kegulug mel ter cure 
Ghebleuen te Kame fijn na defen / 
Haddi loghenare willen weſen. 
Heen bij bi keerde in Affrite / 
Daer hi ghedodt was bitterlike / 

65 Omme den raet / Dien hi riet; 
Pantmen cen hout helen hel 


, 
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Deer hi cume mochte ſtaen/ 
Nl daer ín ſo deremerne gaen. 
Dat was met:nagele dorſteghen / 
zo Al omme ſinen liue jeghen / 
Pat hi te gheere zine en Wehe). …… :- 
Pine moefte ebben menegen stekke, … 
Die oge lede fneden ſi hem af mei 
Dat hr waken morſte / cit zien; / 
„5 Dug dede Regulus zware daot: 
Doer eere / ende — 


Van Fi — mogerithede. Skim 


Ar ruang à ette gitte 
Fn Egepten / alfe | 


bi leſen / 
—* ·xxixcjatr 
DSDecrouch in ——* gai et 
5 Coninc Ceos Auchvtus J 
xv ˖ jaer / wt leſtuit dus. 
Deſe hadden wich eñ perleheutẽ · 
_ Wet alden volke van oid: 
Doe deſe ſtrijt lange at grati 
10 So wafer een ende art-gtbattis 
Want Philadelphus ſiere dochter id 
Antyochus / dus ſtonden ff: af 
Des orloghens / eñ hadden vtebe. 
Philadelphus / leeſtmen mede / 
15 Die was mogender / alſitt fas / 
Dan Socher / fijn: vader / was. 
Die yſtorie ons te weterie Hoet 
Dat hi orloghers te voet 
Hadde twee hondert duſent man / 
20 Eñ tors · rr. duſent nochtum / 
En · ijm.· waghenen ghetert / 
Daer men mede tien tiwen ſitrer / 
Eñ vec orrce elpendſere / 
Die hi na die Inoſte maniert 


15 
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45 Fn Ethpopen dive eerſt kochte / 

Eñ int lant van Egppten brochte / / 
Eñ en hondert galeidben mede / 
Ef «[- daermen mede ſtrede / 

Alſe hem dorloghe bedrege / 

30 Eh daer toe duſent fpife feege. 
an goude eñ van feluere fa dike) / 
Pat het was ongelike. 

Dan coren vente fa vóerfiens- 
Dat gheen Wenen was te dien. 
as An Pbilsdetphus · rxxviij· ſte ſaet 


Gefcitde verlies harde zwaer 
Cote Kome / indie pott. 
De Apbere wieg weber ef vertz 
Want ghereinet adde ſo vele/ Or 
go Dat het gie alvtenfpele. © 
Boe vellebe bie hufe ter nedbet: -- - 
Die boert ſtonden ef wider ” 
An dat pleine vander ffedes * * 
Vier naer eene andere plage meben ki 
45 €en brant/ dief men en wifte wet ; 
Die begonfte vp te ghane / 
Eh berbrande huuf ef man / 
Kindre eñ wijf nochtan / Ee 
Eñ maecte tafftben ane fant — on 
go Cgoet dat met groter latee 
Eñ met zeghe fes met prighe 
Gewonnen was · in menegen les 
Indie maerct front zen ters lenen 
In Peſten teef der gobiensis / 
55 Die Eneas van Croien brneije) ; 
Doe was bie haer ſeluen ef mochte 
Haer ghehelpen verden braut; 
Maer Metallus / die gheyrant 
Ware Biſſcon / hare eñ andere gebe 
bo Want hi Ketfe- verbernen vede / | 
Eñ ontdrouchte altehanks. © - > 
Doch was halß eñ acrm. vetbraut.. 
Dus Ven 


„888 M AERLAN T 
Van Evergetes Philade!fus broeder, XXV. 


Mooe Cholomens / die wert gast / 
Die Philadelfus hiet / was doot / 
Part Tholomeus Evergeteſ 

In Egppten Heres fit (cher beg) / 

5 Eñ was Philadelphug brotder. 
Deſe wart fijns Lands behoeder ; … 
Tant hi dorſtreet / eit onderdede - 
Surien eñ Azia mede / 

Eñ oec haelde deſe EGuergete/ 

10 Die goden / die wilen Cambices 
Int lant van Egypten nani. 

Pit was dat den lieden beguam L 
Enñ brochte die gode eñ. grain, Hof. 
Bte Perfen/ ded eht geloof. 

15 xxvi jaer te fonc Dn 
#0 drouch hi de Canine crone. . 
In fijn ·xix· fit jac Hen ern a 
So reef een orloghe fwact — 
Tuſſcen Frome.enten Gallenz 

20 Maer dic Gallen moeſten vallen; 
Want ſi verloren oec wel daer 
rl. duſent volx wel vaer. 

Oec in fijn ˖xxiiij · ſte jſaet 
Begonde echt orloghe ſwaer 

25 Cuſſcen Rome eñ Kartaga / 

Dief menege vrouwe wart anbra.… 
Borden coemft banden nijt (pele / 
Gefcieden vortekene vele / 

Bie fam befcetuet Oroſius / 

50 Eñ fom Dente Palerius. 

Te Kome fa fprac eene cotf / 
Eñ het reinde vleefch daertoef/ / 
Dae guamen voglen diet namen 
Eñ dat liggende bleef te ſamen 


— 


ss Mi 
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35 Pe rooc niet/ noch ontkeerde cleene, 
In Ppſemen ceindet ſteene ˖ 
In Gallen ſtaerf een wijf daer toe 
Eenen man tſwert vten ſcoe 
In Ceſile / alſict verſtoet / 
40 So sweetten «ij ſtilden bloet, 
Eñ daermen coren ſneet / datſ waer / 
So wart bloedich daer elc haer. 
Sente Auguſtijn (pet das / 
Dat die coe ſprac / alfict las / 
45 En foe feide: merke / eñ ghome / 
Eñ hoet di noch nauwe Rome. 
Oec ſpreect hi te defen ſaken / 
Dat die kindere worde ſpraken / 
XL Daerfe die moeder drouch / 
5o Eñ dat dec hinnen eñ Wijf genouch 
wanen warden eù man, 
Nv naket hier grote plage hort an, 


Van Hanibal van Carthago, x XVI. 


DIn Euergeteſ· xxvi · fe jaer 
Das eene erdbeue ſo ſwaer 
fn KRodos / dat Colofus vel / 
Eñ wag een beelde gemaect wel / 
5 Mettalijn / datf de Werelt wondert / 
Ernie voett hooch eũ hondert / p 
8 
Vs. 37. ſtaerf een enz.) Die vers is niet weinig be- 
dorven. Lees: 
In Gallen trac een wolf daer tae 





VINCENTius MS. É I23. a. fertur 

in Gallia lupum vigilië € vagina gladium abftulisfe. — 

De Vertaling in onrijm f, ris. a. In Gallien quam eenen 

II. een} wolf, die eenen man, die. wakende « was» zijn 
fweers wit zijnder fceyde nam. … 4, 

BL 3 7 
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‚ Woement gerechte vp ef neder / 
age ——— 
zo Wanic dat nie —— 
‚ Dat eg Der · vij · Wondere een / 
Dat aint bie zonne befceen. 
Int felue jaer quam hanibal 
… Pan Kartage/ berch ef dal 
15 Woefte hi in Dpaengen lant / 
pi wilt af hebben in fire hant, 
fen/ eene edele ſtede / 
Bo bat hem di pie npe 
bie ſpiſe 
ge Dae aten fl/ batf bremde dine / 
Borbearnde tian se ie da 
1e eũ willen ſiſe niet vp geuen ; 
„Bamce fi meeten aaan) 8 
Midden (bie flat te hant / E 


7 35 Daer in morpen ſi hare dode / 


Alſo gewillichlike eñ wiet node 
Perbernden fl hem; want ſi nq deſen 
ie tor bert entel wr 

e Wanita verdreuen. 
_p Bente Bugurtijn beeft — 
Doe te RKome quam Die mater / 
Dat Hanibal fa machtech wo mer As 
Senden fl hare boden daet / 
Onwerdelike eñ openbaer nn 
_85 Meſhandelt ſo fenden ſiſe dene / 
Dug Waer Home bart ane. · ee 


pa daad Cè. van vagen Kx VII. 
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5 Eñ wag eroije jar 
Coninc int lant / wet vor wast, | 
Deſe Philophator met: finen genten 
Pacht jegen 2ntpochas | den groten / 
Die Caine van Surien wat - 

zo Eñ van Azia / elfict Las, 

Eú Antyochus die vervan f 
So dat hi af nam Den man 
Ber Jueden lant: Dug minctittike 
Pan Egijpten fece jammerie. 3* A 

15 Deſe Anthyocus die nam al wt 

‚Paden Jueden den tribuut / 

Die Philabelphus quite fcout / 

Eñ dede pine menechfaut 
Dien lande / fa Dat Die clage wan 

20 Ue Kome / eñ ment daer vernam 
Want Mame begonſte in deſen 

… 9 groot eñ fo machtich weſen / 

Dat Die Weren van Quer. mere 0 
@ntfaghen dat Noemſce bee, 
25 Boe waren over 302 —5 
Cwee vrome Noemeine / wel hekint: 
Deen was Cypia Affricaen / 
En dander Cpyto.Pafcicaen / 
Die fa macBteeb guamen fnt jant / 
30 Dat fl hem ſweren baken te haut 
ine orloghe te, heghenene, /⸗ 
Ef omme in ſeherheit te lenene / 
amen ſi van. hem ghifd 1, om, taone / 
Silencus / gen ouden ſane / 
35 Dien hi fint, oere elen be 
® en fendBe.te Home / in MIE: ſtede / 
Ce wifeine ſun gancge hink / 
Antnochus / eh vexbint 
Ghiſel te ine al fijn: lewen / 
‚ 4 Wilomen hem den odrien geben | 
Wier pasAwengehas/ De grate / | 
Der m Persi eñ fine, acnote / Oy 


5u 4 : Om⸗ 


se  MAERLAN T 


Omme te winne lant eft fcat / 
Eñ alft guamen teere ſtat 

45 Inden tempel Pance / 
Belouenden hem die papen mer 
Scatſ / dan gelouede fijn moet. 
Doe ſoudi in gaen befien tgoet 
® bleef hi doot, tf fijn raet medez 
so Want ſi outicheng Daer tex (lede / 
P en worpen die ſticken den here / 
Pat danen heerde fander were. 


Hoe Hanibal te Rome waert trac. XXV EI, 


b 


Mennlbal vie nott / van kinde 
®ie ſteden ban Kome ne minde ; 
Ja doe hi out Was · ix · jaer / 
Keeftmen/ dat hi fprac vorwaer / 

5 Daer dat muf optie erde lach / 
Gart paps ſal fn vptien dach 
@uffcen Rome ef Carthago / 

Alſe defe ſtat es gemaect ſo 4 
Te puluere clene / alſe dit ſant / 

10 Dat hi tart aldaer vp lant. 

Pu fo trac hi metter vaert 

Pan Apaengen te Rome waert / 
Enñ heuet fijn voie doen legden 
Ouer die berghe / die verfeeeden 

rs Spaengen En tlant van Gallen / 
Die jeghen hem waren met allen / 
jSo dat fl vachten inder waerde s 
Maer hi hilt den wech metten ſwerde. 
Pinnen -r- daghe quam hi walg 

zo Coten berghe van Btale, 
(Dat fijn die berghen van Moniv.) 
Hi verſtreet / Dat fegaic v / 
Die Gallen / die anden berghe ſaten Í 
Eñ maccte fine ſtraten 


25 Me 
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95 Wet viere eñ met pere mede 5 
Want hi die voetfe verbouwen dede. 
In die montaenge was hi-iitje daghe / 
Inden bijften/. Dang gene faghe/ 
@ugm bi weder inden date / 

go Yn dat pleine ban Itale. 

Hondert duſent eñ · x x m · mede 
Haddi voet hers daer ter ſtede / 
Enñ targ err me man, | 
Dae Hanibal tplein gewan / 

35 Guam hem Cppio te gemoete 
Wetten Komeine / fander groete / 
Ef vacht vp hem bi Pauien; 

Maer die Romeine moeſten lijen; 
Dant al meert haer grote here / 

go Pat bleef doot Daer indie were, 
Sypio wart fefue gewont / 

Eù ware doot bleuen Daer ter. ſtont / 
Pen hadde alleene ghedaen 
Dijn neve/ Cppio Affricaen. 

45 Echt daer naer vp ere rivieren 

Quam die Cppio met banieren / 
Eñ began noch eenen ſtrijt _ 
Eñ bleef verwonnen in cortex tijt / 
En al meeft fijn bere doot / 

50 So dat hi felug cume ontfcopte 


Hoe Sempronius den wijch verloos. XXIX. 


Sempronius tech tiere wilen 
Met graten here in Cycilen / 

€ harde ſins gheſellen verlies / 
Droeue ſere was hi dies / 

5 € es wt Cycile gevaren / 
Pachten iegben Wanibalg ſcharen / 
So dat hi Waniballe vant - 
podg felug riuiere / vp tſelus lant / 

LE Parr 
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Daer dander wijch ghevachten waert, 
en vaan ater Di weleer 

En 

Do bat hj cume ontriden machte 


Beede van couden en van tempeefte / 
20 Menech man eñ menege berte / 


25 Binnen defen datldit meffat 
Lach bpdien van Aame al / 
En Cppia/ die route Were / 
Twer waeruen · was gefconfiect ſere / 
Was een ſijn broeder met groten here 
3 Zn Spaengen/ daer hi oec Bant Wwerz / 
Eñ berwan daer menegen ſtrit / 
Eñ vinc Daer ter feluer tt 
Magoene / enen Were Ban Affrine / 
Hanibals vrient / Die ſere wag vie 


5 Eñ doe mas te Rome / inde fie J 


Nicewe tekene geſien mede; 

Want die zonne minderen dochte / 

Wat wonder eſ / haet weſen mochte. 

@ec ſach menech maw daen ane 
40 Bat die zonne vacht entie wand / 

Eñ oec ſachmen wanders mee: 

ndien ha manen Hag. 


SPIEG. HIST. LP. V. B. XXX.C. ser 
Van Flamineus eũ Hmibal. XXX. 


Acht fo {etten hem ter were 
Gegen dat Affrijcſce hers 

‘Die Fomeine) ef ebben gefint 
Flaminium / enen Were behint 
s Dan wijſheden eñ van mogentheden. 

p Eñ hanibal / bul van fcalcheden / 

Heuet vernomen/ Waer hi laxh / 
Enñ haeſtem nacht eñ dach / 
Poe hi comen moge te dien / 

to Dat hine beſta onverſien. 
In den lenthn / ten beghinne / 
Sa mict bi in ſinen zinne / 
Pp hem te comene al raſch / 
Dor brouc fe vaerne eñ dor maraſch / 

15 Bi eere rivieren / die Samos heet ; 
Maer hine proeuet / noch eñ weet / 
Wat die brouc ef diep eñ ſochte. 
Dijn here hi vpten wach hrochte 
&ntie merfche roken begonde / 

go So dgt Deen Den anderen en conde 
Banden roke niet gefien. 
Dief ſo moerte hem gefcien / 
Dat hi verloos daer, vptie ſtede / 
Pele beeften eñ volx mede / - 3 

25 So dat hi vp enen olpfant ; 
Want hire elg met en adde int Sant 
Bten voke onsteet hpt droghe; 
Pach verloos hi daer een oge / 
Daer hi ziec in adde gewefen. 

so Bus ſo wart hi blent in Defen 
Pan wakenet eñ Ban ander pins. 
Ceerſt dat hi quam bi Flaminine 
Bernde hi omme hem dat lant ; 
MWant hi wilde ſinen viant 


| 35 Doen 
Vee 1. Atht] Leen Echt /zparteg. 
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s5 Doen hechten/ eñ comen te ſtride. 
Doe worden die Romeine onblide; 
oant Hanibal entie fine. 

Wadden omme ringet Flaminine / 

Enñ ſloughent al bp cleene eñ groot . 
go Die Prince bleuer ſelue doot 

Met rxxv ˖ duſent man / 

Nochtanne vinc hire voꝛt an 

bime/ eñ hing verloos nemmee 

Hanibal / dan ·m ·˖ eñ twee. 

45 Oroſius ſcrivet / datmen vacht 
Deſen wijch met fa groter cracht / 
Eñ daertoe met ſo groten moede / 
Dat des niemen en nam hoede 
Dan der erdbeuen / die geſciede; 

50 Want dat wiften bele liede / 

Dat ſtede vielen / eñ berghe ſcuerden / 
So ſere fijt beede auentuerden 
Dat die heren cleene eñ groot 

Niet en wiſten van defer noor, 

55 Alſe te Fome quam die mate / 
Entie wijf liepen harentare / 
Gemoete een wijf haren fone / 

Wi was hare doot gefeit de gone, 

Doe foene fach / van blifcepen graat 
6> Velfedfoene/ eñ bleef Daer doot. 

Oer gefciede al tfelue mede 

Ere andere vrouwen vander ſtede. 


Van Hannibal eũ van Lucius, XX XL 


Omme dít verlies / om dit gevecht 
En bleef niet/ fine ebben echt 
De Komeine den ficijt beſtaen. 
Wanibal die hadde bevaen 
5 Met finen heren Spaengen lant. 
Si fenden daer waert te hant 
. Enen 


SPIEG. HIST: LP. V. B. XXXL C. ‘397 


Enen / die hiet Lutius / 
En eenen Paulus Publius 
En MCerencius Derroene / 
ie Weren Wijs ef coene / 
Wet wel naer al meert de machts / 
Die doe hadde de Roemſce cracht 5 
Want meert alle die fenature-- 
Enñ alle die edele gebure 
15 Ban ome waren in defen ſtrijt / B 
Die gevochten was tontij/ 
Eñ bele bi Berroens haeſtichede / 
Dies daer finen wille dede. 
Indien ftcijt bleuen doot al eee” 
eo Fliiijm. Romeine / a 
Eñ vec nam Daer hanibal | 
Panden ſinen ſwaren val, - 
® Wleden or vaat Bode J 
Weren mogende eñ groot / 
25 Senatnren / ſonder waen) 
Onder doot eñ gewagen / 
Bleuenre ˖xxx · op dat velt. 
Die ouer vri edel getelt 
Waren / bleuenre ˖ccc man; 
so &fi cidderen te boet nochtan. . 
Bleuenre rl Dufent daat, 
Aidderen torg eh Peren groot 
Bleuenre ˖ iijm. efs «5e —ã ù 
Perro ontfla / def menech wondert / 
35 Mettem ˖l · alleene. 
—— joie en was niet dege). 
Ce lijctekene van finen zeghe 
Senddi te Carthago en wege 
iij · mudden vingerline van gaude/”. J 
40 Die bi af wan met gewouuudde 
Ben ebelingen/ Dieze dost waren. . 
Bleuen inder Noemſcer ſcaren. 
So fier wart hi indit doen / 
Dat voꝛt in fijn panwelpoen 


45 Ain 
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45 Sijn lantſman niet mochte gen / 
Eñ ſoude jemen antworde outfaen / 
Dat was bi eenen anderen mang 
Selue en ſprac hi hẽ niet an. - 


Hoe nauwe dat te Rome frònt. XXXL 


Pie Nomeine droeueden ſere / 
Enñ coren enen Junium here / 
Die gaderde here tfinen doene / 
Nig coeps maer · iiij · legyoene / 
5 Alſe elc hadde getellet an 

bfme pit. ·Ixvj man/ / 
Enñ dit waren gegaderde fcarcrs 
Want eigine anechten / Die ſcone waren 
EN ſtaert / heuet hi gemaect vri / 

to Eñ ſome / die oec gecocht ſi | 
Heuet hi gesijet faen/ 
Eñ dedem ridderſcap ontfaert. 
Wien aecnafch oet gebrac / 
Die tempelen men bp flat / 

15 Eñ wapenen/ die der gode waren / 
Gaf hi finen naecten ſcaren. 
Pie ban quaetheit waren gevaen / 
@f om fcaut in priſoen gedaen / 
Heuet hi quite af gefcauden / 

20 Eñ ten orloghe vp gehouden. 
En alſe oec Die gemeene {cat / 
Die behorde toter ffat 
PDerdaen was/ gincmen toten ſrrinen f 
Eñ men vam det borgers fcat met - vinen / 

25 @mme tt ghevene in zoude. 
Poelgen / Calabren / dat ſwoerr oinde / 
Eñ dat lant ben Principaet 
Haniballe / eñ an hem gaet 
Steden / lant naer altemale. 

30 Panden lande van Hate, , 


Duf 
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Dus nauwt eiſt dien ben Rome geſcepen / 
€ dus heefſe Hanibal begrepen. 
Deſe wighe / dit ongheval 
Gheſciede int lant van Poelien al. 

35 Sente Auguſtun ſpreect van deſen ſtede / 
Al was Hanibal ſere blide / 
Dae den Romeinen ſere was Wreets. - 
Hem verdochte doch / doemen ſtreer / 
Datmen fo vele volx verſlouch / 

40 Eñ ſprat Doch eens: hetſ genduch. 


Hue Hanibal Rome wilde winnen, XXXIII. 


Ant tienfte jaer) alſiet vernam - 
Dat Hanibal in Mealen quam / 
Crat bi int lant van Principacts 
Dy KRome stont al fijn cast. 

5 Enñ quam ˖iiizß ˖ milen nader ſtebe / 
Dat grote vreeſe van lieden deder 
AI waeſt vervaert / vrouwen / ſenntine / 
Alle liepen ſi toten murt / ne 
Enñ daden hem ter were / 

10 Indie gelikt ban nrans here, 
[So bat hi tof frac entie fire 
Coter posten / bie hiet Collines 
Eñ daer fac di fine fcacen, 
Die raetſmanne van binnen waren 

15 Nontſeiden hem niet den ſttijt; 
Maer fi ſraerden Hem tiet tijt / 

&ú alſe die ſcaren ſotiden fien” | 
Enñ ín hopen ban beeden zidem / 
Omme te winne zegt en ert 

so Wart het achgelende ſo fett / 
Enñ reinde fd vrermaren / 
Waeſt lief/ of leet, fl moetteng laten / 
Ef elc en WAftE Wat anders dorn / 
Ban ſoen fat er pauweliecn. 


Er 
« Vs 37. Dat] Lees Die, 5 CD 
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25 Echt / alſe bat weder berghine / 

Eñ elc te finen wapene vinc / 
Enñ weder trocken te velde / 
Meinet fo met ghewelde / 

Dat dat weder dochte verbieden 

zo Die mogentheit vanden Lieden 3 
Eñ ele here / ſere verugert / 

Crac te ſinen behoude waert. 

Doe ſeidemen / dat Hanib 

Dit den goden tijede al / | 
s5 Eñ feide: alfie mochte jn woudt / 

Alſic Momen winnen foude, \ 

Niwa Rome dus altemale 

Eñ dat lantfcap van Htale 

Pan Waniballe dus verladen / 

40 Eñ gevallen in deſer fcaden 
Di adden grate mogenthede _ 

Fn Grieken eñ in meneger fiedé - 
Waer fi met groten Lolke ſtreden 
Pptie lande eñ optie freden. 

45 An Apaengen. waren «ijs Cypioene / 
ij Momeine van hogen doene / 
Gebroederen met here groot / 
Die louch Hanibals broeder doot / 
Bie Mago bi namen hiet, 

so Dat Koemſce vole dit weten liet 
Te Mame) eñ baden met genende / 
Datmen hem enen voghet fende. 
So dattere twee waren genomen 5 
Maermen cons niet te houede comen / 

55 Wie beft ware te ſulken Doene. 
Men coef den jongen Cppioene / 
Die doe hadde ˖xxvij ˖ jaer / 
Entie doe ſeide al openbaer: 

Deen es te aerm / dander te vret 

6o Lichte machte in ten ſtrec 
tRoemſche ike hier mede vallen. 
Dele vact Was geprijſt van he allen. 


va 


&piëd. Hist. LP.v.B xm ë sai 
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Een ham Sppioene te waten / 
Dat hi foude in Apaenpen baren 
Preken die twet Cppioent _ 
Vp Wanibals broeder Maghoene: 
& Deen was de dem / dander fijn waders 
Woe droughen fl duer een algader / 
Datmen alfa beft, nederen ſal 
Den duerdadeghen Hanibal; 
Pant hi fo machtich waf in Utale / 
to Men mochtene weder ſtaen niet. wales, 
Bolinus feget in fien doene — 
Pan deſen jongen Cppioene | — 
Bat hi was vter moeder geſneden / 
‘en bir hi fue teben De — 
15 Serſt Ceſar gheheten was) / 
Eñ wille mede lijen dag] / F 
Bat kindere) Die fo ter werd romen / 
Sheluckich dicken fijn ter vromen. 
Ddeſe was vroniech eũ gerecht / 
$o An Spaengen boer hi om gevecht / 
En toemſte vid — lach iu tlant Î 
Quam hem altemale (n hant, 
Eene flat wan hi ten beginne) 
Die rijcheit groot bate kwel 
25 Die niewe Carthago hiet / 
Daer aac hi toemſche diet / 
Sinen oem eñ a Bi 8 ir. el) | 
Seluer / gout nam 
Dies daer vele Wap — 
go Wi vinc aldger dec ———— — 
Nw 


Vs.i. ni Dus fat. er in n het He, Acher lazer 
wy liever mas. want deze Scipio wierd niet door eenen; 
maar door den gantíchen Raad tot Prcenful verkozen: 
Zie ook 'tvolgende 6evei hera U 

Ge 


Eenen edelen jongelin 

—— bien Bf keg 
Biber joncuroutten mäghe rabe. - 

Wine Wilde niet / rr 

Fn fine here met fuiker jogtt. 

@er gaf hire mede/ Dor fine doget / 
45 Mare den ſcat diemen hem broehte - 

Paermente hem mede Stcûchte, 

Pier mede — al dat lant 


Ghewillike tſire hant. 
Van Valerius eh Hanibal. XXX 


Bunnen bien dat Cyrio 
In Spaengen wan nume Cartago / 
Quam Palerluſ wt Maccdone / 
Pan Grieken met enen here ſcne; 
g Want hem mare meg conien al} / 
® wat gedaen hadde Lanivel 

_ Efes comen ín Cycile / 
Pac hi wan in corter wife 
Agrigentum / Lent verte ſtat / 


16 Daer man Hi vole en groten ſtar 





Eñ binc Aninoene vromechlike / 
Eenen Painche van Affrike. 
If ſteden dut It wan 


SPIEG, Hist, 1. p v.B. XXV. C. el 


y dit gheluc van deſen daene 

Pan Valerius / van Cppioene 

Waren die Komeine blide; 

ho Maer Hanibal / an Bander zide / 

Ne liet hem wantroeften niet / 
Noch omme broeder) nach om brb 
Hine lach vaftein Hale __ 
Alſo dat tien feluen malt 

25 Fululus / ban Home. tt raet / 
Eñ -ri> Peinten van. hogher daet 
enen wijch namen vp Hanibal / 
daer fi tſpel verli „en ls - 

_ Want die rije Veren groot 

Ho Bleuente mettem · xv ijm · doot. 

| arr Marcellus Claudius / 

Die tſpel fach verloren eraf | 

Bie gaberde aldat hi mochte 

Eñ vacht bp ——— —— 
zz lij · dagen vachten fi rid 

den eerſten daghë even 
Bochten ſi met — et ad 
Want elkerlijc behilt 8 velt. 


Cen derden daghe quam vat meffal 
Pypte ſtouten Hanibal; 9— 
Mant hi lieter bp dat velt 
biij man te doot gheveit / 

45 Eñ moeſte dor noot woch ſichhen / 
Eñ in ſine tenten wiken. 
Dit lach hem in therte ſware; 

Mae daer na ten naeſten jacs 
Niften nieuwen gerſe gum 

5o Elkerlijc fijn pere nam: 

Marcellus ende Vanibat. di 
Daer wart af geſleghen al 
Marcellus met fineu heres 
Sant Heite vantſe in Elte) 


de ò 55 Nb 
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55 Alſo nauwe adde hijs belaghet / 
Dit was te Kime ſere geclaghet. 
Cypio die, met groter cracht - 
zn dat lant van Spaengen bei 
tie Weren van Affrike / EE 
6o 7 uch vten lande vromelike : 
Haſdruballe / in eenen —5 
Die was ban Pantbals ʒide. 
Daer toe Wan Bi-eLEfre ffederi/ 
Diemen hem ſom vp gaf met weverij / 
65 Eñ fam wanhiſe met gewelt. IE 
Al dat lant / plein’ eñ belt / 
Banden berghe / bie heetert Pprent-1 
Die Spaengen ei Gafcoengen gere. 
In tween deelen / alfemen weet f 
zo (Se waent nv Poscbhifes heer.) 


bi gewonnen / eñ beft / EN 


Enñ gebrocht tet Moemfeer wer / 
Eñ ſettem weder ín dat heren °° 
Ce Rome waertf met greter e— erin 


er 


Hoe kik in —— voer; XXXVL 


Arre Cypio te Rome quam / 

Die gemeene caet daer nam 

Hem ef Liuius e Craflus 
Ce raetſmanne / het ſtont he dus / 

5 So dat Cypio gaf den raet / 
Datmen Haniballe Italen laet / 
Eú men in Affrihe vare / 
Eñ men die lande alſo Lerfware j 
Dattem aldus, hoe dat gaet / 

zo Piemen Van Daer in ſtaden en ftact 
Pus fal emmer fijn here binen / 
Eñ hem fat vernopen der pinens 
So dat fi belgeden ín defen doene / 
Eñ (enden in Affrike Cypioene. 


u Da 
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15 Daer beftont hi harde sromelike 
Hamonne den Prince van: Affcike / 
Eñ flougbene doot in enen ſtride. 
Pijn here wart gheſpaerſet wide / 
Som gheſleghen / ſom ghevaen / 

go Zom gelaget / ſom omme gevan, 
{r- duſent bleuere doot 
Sndien feluen wighe groot 
Dan den Weren van. Affrike, 

MA en gheuiel niet deſer gelike 

25 Den ghenen / bie in Rome pleuen; 
Want fl hebben hem berhegen 
Anderwaerf vp Waniballe,:: 
Cempronius met ongevalle 
Die houet man was vander ſchare / 

30 Die verloos bele eñ ſwarez 
Want fi: cbben tfelt begeven / 

Eñ worden jndie ſtat gedreuen. 
Matt Cypio was die dürveet 
Affrike / Dat ſere eſ breet / 

3 Ef maer ſo hi verhorde mare / 

Dat eenech here verſament ware / 

Daer wart ſette hi ſine vaert. 

So dat hem ontboden waert 

Dat Hafdeubal/ die Mepfer ware 


go Pan Cartago) eñũ menege Scare 


__Madde verfament groot here / 
Eñ mettem Was indie were 
Sifax van Avmidia / | 
Zrpio trac hem fachtf na … 
45 Eñ heuet die logen in beeden heven 
Ontfteken daer ter eerſter Weren, 
Die Pumidiene entie Affriken / 
Alſi ſagen den brant bliken / 
Bewaenden hem niet van vianden / 
5e .Èf liepen tfier bluffcti te handen / 
Ongewapent eñ bloet) «7 
Bar ſlauabenſe bie Romeine bet; 
‚ces 


ve ;. 


tT 
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Gemoete een wijf haren ſone / 

Mi was hare doot geſeit de gone, 

Doe foene fach / van blifcepen groot 
6> Welfedfoene/ eñ bleef daer doot. 

Oer gefciede al tfelue mede 

Cre anderg vꝛouwen vander ſtede. 


Van Hannibal cf van Lucius, XX XI. 


Pimm dit verlies / om Dit gevecht 
En bleef niet / ſine ebben echt 
Dje Romeine den ſtrijt beſtaen. 
Wanibal die hadde bevaen 

8 Met finen heven Spaengen lant. 
Si fenden daer waert te hant 
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Enen / die hiet Lutius / 
En eenen Paulus Publius 
En MCerencius Verroene / 

ie Weren Wijs eñ coene / 

Met wel naer al meeſt de macht / 
Die doe hadde de Roemſce cracht; 
Want meeſt alle die ſenature 
Enñ alle die edele gebure 

15 Ban Rome waren in defen ftrijt / B 
Pie gevochten was tontj - - - - - 
Enñ bele bi Derroens haertichebe / 
Dies daer finen wille dede. 

Indien ftcijt bleven doot al tele 

eo x liii jm · Romeine / * 
Eñ dec nam daer hanibal 
Panden ſmen ſwaren val, 

D bleden · xx cacrfmafdie pi) I 
Weren mogende eñ groot / 

%5 Senatnren / ſonder waen) 
Onder doot eñ gegen / 
Bleuenre ˖xxx vpy dat velt. 
Die ouer vri edel getelt 
Waren / bleuenre ˖ccc man/ 

Eñ ridderen te voet nochtan 
Bleuenre ple duſent doot, 9 J 
Aidderen torg eũ Weren grot 
Bleuenve {ijm. eñ ·v. ——ã— — | 
Perro ontfle / def menech mbar) 

35 Wettem «Ie alleene.. 
WPanibalg joie en Was niet dege) 

Ce ljctehene van finen zeghe 
Senddi te Cacthago en wege … 
life mudden vingerline ban goube / | 

49 Bie bi af ‚wan met gewoude oe 
Ben edelingen/ diere doot waren 
Bleuen inder Roewſcer ſcaren. 

So fier wart hi indit doen / 
Dat voꝛt in fijn ꝑauwelyoen 


a 3 


45 Aln 
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45 Dijn laritfman niet mochte geen / 
Eñ foude jemen antworde 
Pat was bi eenen anderen manus 


Selue en ſprac hi HE niet an. - 
Hoe nauwe dat te Rome ſtont. XXXEI. 


Pie Nomette droeueden fect, 
Eñ coven enen Junium Were / 
Die gaderde here tfinen daene / 
Nig coepg maer · iiij · legyoene / 
5 Alſe elc hadde getellet an 
bim. ˖vit. Ixvij · man / 
Eñ dit maren gegäderde ſcaren; 
Want eigine Anechten/ die ſcone wart 
Eñ ſtaerc / heuet hi gemaect vri / 
to Eñ ſome / die oec gecoacht ſt / 
Heuet hi gevrijet ſaen / 
Eñ dedem ridderſcap ontfaen. 
Wien aernaſch oet gebrac / 
Die tempelen men vp ſtat / 
15 Eñ wapenen / die der gode waren / 
Gaf hi ſinen naecten ſcaren. 
Pie ban quaetheit waren gevaen / 
@f om ſcout irt priſoen gedaen / 
Heuet hi quite al geſcouden / 
20 Eñ ten orloghe vp gehouden. 
En alſe oec die gemeene ſcat / 
Die behorde toter fat 
Perdaen was / gincmen toten ſrrinen / 
Eñ men nam der borgers fcat met - vinen / 
25 Omme te ghevene in zoudt. 
Poelgen / Calabren / dat ſwoer ·aude / 
Eñ dat lant van Principaet 
Haniballe eit arr hem gaet 
Steden / lant naer altemale. 
Panden lande van Beate, 


Dis 
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Dus nauwe eiſt dien van Fame geſcepen / 
Eñ dus heefſe Hanibal begrepen. 
Deſe wighe / dit ongheval 
Gheſciede int lant van Poelien & 

5 Sente Auguſthn fpreect van deſen ſtede / 
Al was Hanibal ſere blide / 
Dae den Romeinen ſere was Wezet / 
Hem verdochte doch / doemen ſtreer / 
Datmen fo vele volx verſlouch / 

40 Eñ fprac dach eens: hetſ genduch. 


Hove Hanibal Rome wilde winnen, XXXIII. 


Jnt tienſte jaer / alſiet vernam / 
Wat Hanibal in Mealen quam / 
Crat hi int lant van Principacts 
Pp KRome ſtont al fijn raet. 
5 En quam «tif. milen nader ſtede / 
Wat grote vreeſe van lieden deder 
Al waert vervaert / vrouwen / ſentirute / 
Alle liepen ſi toten murt / 
Enñ daden hem ter Were / 
10 Indie gelike ban nrans here, 
SSo bat hi tot trac entie fire | 
Coter poten / die hiet Colline / 
Eñ daer ſcaerdi ſine ſcaten. 
Die raet ſmanne van binnen waren 
15 Nontſeiden hem niet den ſttijt; 
Maer fl ſraerden hem tier tijt / 
&ú alfe die ſcaren ſatiden fien 
Eñ ín hopen van beeden ziden / 
@mme te winne zegt eñ ert 
ao Wart het achgelende ſo fete / 
Eñ veinde ſo vrermaren / 
Waeſt lief / of leet / ſi hase Teler / 
Ef elc en Wft Wat anders DRER/ 
Van fore: ſtat cfr pauwen 


5 Vs 37. Dae] Lees Dis, set 
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25 &cht/ alfe bat weder verghint / 

Eñ elc te finen wapene vinc / 
Eñ weder trocken te velde / 
Meinet fo met ghewelde / 

Mat dat weder dachte verbieden 

zo Die mogentheit vanden Lieden 3 

Eñ elc here / ſere verugert / 
Crac te ſinen behoude waert. 
Doe ſeidemen / dat Hanibal 

Dit den goden tijede al / 

s5 Eñ ſeide: alſit mochte jn Woudt, 
Alſic Momen winnen ſoude. 

Alwas Rome dus altemale 
Eñ dat lantfcap van Btale 
Dan Haniballe dus verladen / 

go Eñ gevallen in defer fcaden 
Di adden grote mogenthede 
Fn zieken eñ in meneger fiedé 
Daer fi met groten volke ſtreden 
Pptie lande eñ optie fieden. 

45 Fn Apaengen. waren «ij: Cypidene / 
ij · Romeine van hogen doene / 
Gebroederen met here groot / 
Die flouch Hanibals broeder doot / 
Bie Mago bi namen hiet, 

zo Dat Koemſce volc dit weten liet 
Ce KRome / eñ baden met genende / 
Datmen hem enen Loghet fende. 
So dattere twee waren genomen; 
Maermen cons niet te houede comen / 

55 Wie beft ware te ſulken Doene. 
Men coef den jongen Cppioene / 
Die doe hadde ˖xxvij · jaer / 
Entie doe ſeide al openbaer: 

Deen es te aerm / dander te vret 

60 Lichte machte in een ſtrec 
tRoemſche cike hier mede vallen, 
Deſe raet Was geprijk van he allen, 


4) 


PIËC. HIST. EP.V.B.XXXIILË gei 
Pan Cyptoenf vaert ie Spaengem XXXIIII. 


Ern ham Appioent te waten / 
Vat hi ſoude in Apaenpen varen 
Dreken Die twee Cxpioen 
3oy Wanibalg broeder Aaghoene: ——— 
5 Been mag de dem / dander ſyr rg 
Doe Broughen fl ouer. een be se 
Datmen alſo beft, nederen al 
Den erdareghen Wanibals u 
Pant hi ſo machtich wal tn Atale Í 
to Man moeten BOE Mien zijt oel. * 
Zolinus ſeget in ſmen — —— 
Pan defen jongen 
Dat hi was vter moeder Teak 
Enñ hij bi alſulker ted 
15 Geeft Ceſat gheheten weg) / a 
Eñ wille mede lien das] / 
Bat kindere, Die fo ter — romen / 
Sheluckich dicken fijn ter vromen. 
Deſe was vroniech eũ gerecht / 
éo In Spaengen boer hi am gevecht / 
En tlioemſce here / dat lach in lant | 
_ @uam hem attemale in hant. 
Eene ſtat wan hi ten beghinne / 
Die cijcheit groot hadde inner / 
25 Die niewe Carthago hiet} 
Daer wrac hi tkoemfche diet / 
Dinet oem eñ finen Lader. 
Seluer / gout nam Hi algaber / 
Dies daer vele Mag tſinen döents 
go Wi vinc aldger DEC EAO | 


Vs.i. — Dus ftaat. er ia a bet Eid, bele: lazer 
wy liever mas. want deze Scipio wierd niet doot enen; 
maar door den gantíchen Raad tot Procenful weïkozene 
Zie ook 't volgende 6. vsi end ‘ 

Ct 





Eenen edelen jongelint 
een en) ef le 
macht en — — 


45 Ware den fcat/ Diemen hem brochte / 
Daermenſe hem mede oͤtcochte. 
Pier mede brochtt af dat lant 


Shewiime tfire bent. 


Van Vaterias of Hatibal. XXX 


Dan Örieken met enen here fchries 
g Want hem mare Wes conien al/ 

| * pat gedaen hedde Wanibel J 
Enñ es comen in Cycile / 
Vaer hi wan in corter wife 
Agrigentum / eene vaſte ſtat / 


Eren Painche van % 
E- feben at Hf aan 
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Pp dit gheluc van deſen doene 
Pan Palerius / van Cypioene 
Varen die Komeine blide; 
ho Maer Hanibal / an dander zide / 

Pe liet hem wantroeſten niet / 
Pach emme broeder) noch oni verdriet / 
Hine lach vaſte in Htale — 

Alſo dat tien ſeluen mals. 

25 Fuluius / van Rome, Lln raet / 
Eñ erts Printen van. hogher daet 
Eenen wijch namen bp Lanibal / 
Baer fl tſpel verli en glh3 
Want die «rije Keren groot 

zo Bleuente mettem ˖ xvi jm · Doets 

Maw Marcellus Claudius / 
Die tſpel ſach verloren vri 
Bie gaberde aldat hl mochte / 
Eñ vacht wp Waniballe onfoc ha 

s5 lije dagen vachten ſi rid 

alen eerſten daghe even 
Bochten fl met groter gewelt; 

Pant elkerlijc behilt dn velt, 

Cen anderen daghe die Monieint 

go Worden gefleghen banden pleine. 

Cen derden daghe gam bat mepa 
Pyt ſtouten hanibal 
WMant hi lieter vp dat velt 
viijm. man te doot gheveit / 

á5 Eñ moefte bor noot woch fitiken/ - 

Eñ in fine tenten wiken, 
®it lach hem in thecte fwares 
Maer daer na ten naeften jace 
Alſten nieuwen geefe quam 

zo Elkerlijc fijn eve nam: 

Marcellus edt Bänibel, ‚ 

Daer wart af gefleghen al 

Marcellus met fineu heves 

Want neel vantſe in cleente wa] 


Ees 55 Wb 
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55 Alſo nauwe adde his belaghet : 
Pit mas te Rome fere geclaght. 
Cyppio die / met: groter cracht / 
* dat lant van Spaengen 
tie Weren van Affrie — ° : 
6o 2* uch vten lande vromelike - 
Haſdruballe / in echen — 2— 
Die was ban hanibals ʒide. 
Daer toe Wai hi⸗ Axrx ſteden / 
Diemen hem ſom vp gaf met weberi / 
65 Eñ ſom wanhiſe met gewelt. 
Al dat lant / plein eñ velt / 
Banden berghe 1 bie heeten prent, : 
Die Spaengen tf Gaſcoengen ge 
In tween Deelen / alfemen meet f 
zo (Je waent na Poꝛchiſers hect.) 
Heuet hi gewonnen / eñ befet / En 
Ef gebrocht ter Koemſcer wer / / 
Eñ fettem weder fn dat heren ©: 
Ce Rome waertſ met groter sein an 


Hoe ent in are zoer.” “XXXVL 


Ale Chypio te nome quam / 
Die gemeene raet daer nam 

Hem eñ Liuius eñ Craſſus 

Ee raetſmanne / het ſtont hẽ dus / 

5 So det Cypio gaf den raet / 
Datmen Haniballe Htalen laet / 
Eñ men in Affrike vare / 
Eñ men Die lande alſo verſware 
Dattem aldus / hoe dat gaet / 

zo Niemen ban daer ín ſtaden en ſtaet 
Dus fal emmet fijn here dwinen / 
Eñ hem fat vernopen der pinens 
So dat fi belgeden ín defen doene / 
Eñ fenden in Affrike Cypioene. 
OK 
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15 Daer Beftont hi harde womeliks 
Hamonne den Prince van: Affrike / 
&ú floughene doot ín enen ſtride. 
Pijn here wart ghefpaerfer. wide / 
‚ om gheſleghen / ſom ghevaen / 
zo om gelaget / ſom omme gedaen, 
[r- duſent bleuere doot 
Fndten ſeluen wighe groot 
an den Weren van. Affrike. 
MW en gheviel niet defer gelike 
25 Ben ghenen / die in Frome pleuen; te: 
Want fl hebben hem berhegen - : 
Anderwaerf vp Wanibalte, 
Cempronius met ongevalle 
Die houet man was vander ſehars / 
30 Die verloos bele eñ mare; 
Want ſi ebben tfelt begeven / 
Eñ worden jndie ſtat gedreuen. 
Mae Cypio was die dtreet 
Affrike / dat ſere eſ breet / 
_ 55 Enñ waer fo hi verhorde mare 
Wat eenech here verfament ware / 
Daer Wart fette hi fine vaert. - 
So dat hem ontboden waert 
Pat Haſdrubal / die Keyſer ware 
go Pan Cartago) eñ menege fcace 
Nadde verfament groot here / 
Eñ mettem was indie were 
Zifar van Nvmidia — 
Svpio trac hem fnaehtſ na r 
45 € heuet Die lagen in beeden heen 
Ontſteken daer ter eerſter Weren. 
Die Pumidiene mtie Affrikſen /.. 
Ailſi ſagen den brant bliken / 
Bewaenden hem niet ban vianden / 
50 fi liepen tfiec blufſcen te handen / 
Ongewapent eñ bloot / 
Daer ſiauchenſe dis Boniek beót; « - 
ces © ‘ 3u 


rij 1 3 
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Zn beeden heren altehant 
Onder verfleghen eñ verbant 
53 Lieten fire ˖ Ixm · man/ 
€ - bm. ghebaen nachten. 
Die Were Difar ef —* 
Maren daerna verbornen al / 
So bat elt nauwelike ontflo. 
6o Wafbrubal quam te Carthago / 
Als een droeue Kepfer ontreedens 
Bach verſaemde ſi daer ter ſteden 
* * Sifar echt groot here / 
quamen vp Cppioene ter were, 
65 ari ee maten ij · heren / 
ogers van groter ceren / | 
Maſſimiſſa eñ Leipus / 
Eñ quamen ter were daer aldus /· 
Eñ wonnen den twijrh/ ef fonfiegnent ak 
zo Sifar eh Haſorubai. 
___… Kelpug ef Maſſaniſſa 
Polgeden Oifare na ·/ 
Eñ ebbene al das: gearn. 
Dat ander vole dat wart ondaen / 
75 Eñ volgheden met fcepe m Creta, 
Wem volgeden Maſſimiſſa / 
Dieſe onder dede alle / ende vint 
Sifaxe / den wijfen Coninc / 
Sendde Cppio te Kome ghevaen 
Bo Eñ Lelpuſe / eñ / fonder waen / 
Menegen riken priſoniere 
Eñ meneghen roof rike eñ diere. 


X 


Hoe Cartago Haniballe ontboot, XXXVII 


Carthago | die rike ſtede / 
Die / om der werelt magenthede / 
Zegen die Romeine ſtreet / 
Siet dat hate onftene ſteet. 
| 5. di 


SPIE G. HIST. LP. V. BXXXVEIC, aop. 


5 Die fenatucen ginghen te vate / 
Eñ onthoden/ al waeft te ſpabe / 
Panibalte/ Bat hi quame — 
En waer ter ede name. 
Daer mochtmen fien den. groter: Mere / 
zo Pefwaert ban rouwen harde ſere / 
Meenen / eñ claghen alſo wale / 
Dat hi rumen moeſte Mate. 






15 Eñ van danen was gheberen / 
Dien dedi doden / alfe mijt boren, 
Wen zeile ginc hi ſere werugaert / 
Eñ voer tAfferike waert. | 
Alſe hi den lande waent efen kif 
eo Genen clemmere fa biet bt. 
Ppten maft gaen / eñ bi hiet 
doem feggen/ wat lande hi fiet, 
Dander ep daer neder af-/ 
Ic fie een te broken graf, 
es Haniballe mefguam dit wort / 
Eñ heerde tſeil / ef voer vort 
In eene hauene daer ter ſtede / 
Daer hi fijn volc anſieren dede / 
EK daer naer / alſt quam alſo / 
Crac hi binnen Cartago, 7 
xxvj jaren / alſe wi leſen / 
Haddi wt Cartago gewefens 
Want hijonc met fiere moeder 
Daer bte voer eũ Mago / fijn broeder, 


Hoe Cypio Haniballe verwan. XXXVII. 


: na defen doene / | . 

Die ontbaot an Cypioene / ’ 

Dat hi mettem wilde fgrehen | 

Donder seneghe lofe teken. Oe 
Es 4 5 Men. 





Pieromme was 

| fa v 

n Ee Seen die —— 
noint man ſach def senaat 


Van 


SPIEG, HIST. LE, V. Bi XL. c. 411 
Vanden Galley enten Romeinen. XL, 


Jroen tiden guamen dte pan Gallen 
crachte ouer berch geuallen / 
@u tRoemſte rike te verſlane . 
Eun verloren te Weilane 
5E duſent man ín pnen ſtrijt. 
Doe quamen fi teere ander tijt: 
Optie Nomeinen aldaer int lant / 
Eñ lieten ligghen d daer int zant 
plm. man / bp dat velt / 
10 Eñ ſi floughen af met gewelt 
Dien Romeinen · vm · man. 
ochtoe lach den Romeinen au 
hnocus / die in Surien 
Wem bilt met fire. partien; J 
15 Want hanibal aag an hem comen In 
Eñ hadbene te hulpen genomen, 
So dat die Aomeinen pernamen / 
Eñ ſi teenen rade quamen / 
Eñ coren ieghen Haniballe / 
20 In auenturen eũ in geualle / 
Pnderg niemeu in ghenen daghen / 
Dan Sypioene eñ fine maghen. 
So dat men nam te rade do 
Eenen Lucius Cypio / 
25 Uffeicaen die was fijn broeder / 
Die ouder was eñ vroeder; 
Maer Kome en milde nẽmere 
Dat een man te lange ware iere, 
Om dat fo namen fl deſe twee / 
ge So dat fl wilder Det emmeemee ‚ 
S argochus Daer ottime dinke / 
Eiſt / dat Hanibal (et fcinke 
Dattie ſtoute Süpisene 
Den drans fijn toutfane coent· 


35 Des 


as M AE RL AN T 


35 VDeſe boeren in Surien 
Met ˖lxxx ·; ſcepen eñ hare pertijen /, 
Datmen hiet gebecte ſcepe / 
Ef met groten cidderfcepe 
Al daer was Sypio Affricaen.: : 
go Boden ghefent / eũ ontfaen 
_ Pan Antpochug den groten}: 
Eerline niet finen genoten / … 
Eñ alſemen om pars (peeken ak J 
So quam ghinder hanib 
45 Die ſijn ſpel hadde 
Jeghen Appiaene te boren. 
Dar wieg die fiecheit eñ de rit 
Alſo / dat in ghere tut 
Dat perlement te nieute quam / 
zo Eñ Affeicaen orlof nam / 
Eñ boer weder toten finen, 
Antrochus fiet / dat fijn pinen - 
Jeghen die Aomeinen niet em dochte - 
Eñ verdroughet wars eñ onfochte / 
z5 Eñ voer in Perfen naer das / 
T Aldaer hi verſleghen was / 
Alſomen hier te voren ſcreef. 
Der Komeine ſcare / Die int lant bleef / 
Wonnen die eylande in de Zuntzee l 
Was Laniballe wel oft wee. 


Hoe Theodorus Gods tempel wilde rouen. XLI. 


Jat · xvi · de jaec / merhet ves 
Dat CTholomeus Ephifanes 
In Egypten drouch die crone / 
Staerf Antypochus onſcone. 
5 Pa hem Selencus / fijn fone / 
Die fa nam na hem die crane / 
Eñ was Loninc in Afpa 
rije jaer / noch verve’ noch na 
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Pe wag aerger/ dan bi was, 
sö Fn finen tiden / alfict las / 
Sendi in Iheruſalem⸗ 
Helyodorus / eñ hiet hem / 
Dat hi den tempel rouen ſoude 
Pan ſeluere / Van ſcatte eñ van goude; 

15 Wi voer doen fijns Heren wort / 

En alfe hi terden foude bet vart 
Inden tempel / omden feat / - 

Gaf hem dingel Godſ men plat / 
Dat hi daer door ter neder lach. 

2o Alſt Grimas / die Biffcop / —— 

Perbat hi onfen here das / 
Dat hi up ſtont / eh genas / 
Eñ keerde te finen Mere thant / 

Eñ feide : heueftu enegen viant / 

25 Sentene omden heilegen fcat / 
Nemmermeer onteerſtune bat, 

In deſen tiden ghevielt Bus / 

Dat Lucius Emilius 

Ban Rome was in Spaengen geſent / 
30. Eñ hi eñ al fijn hee ghefcent 

Dan den Apanpaelen) eñ al verſleghen. 

Doe fenden Die Momeirer de jegen J 

Lucius Belius / die bleef doot: 

Bi Meilanen. Clene no groot 
<5 ont ontgint der auenture } | 

Deſe mort daden die LUngure. 

Mèt ware al verholen bleuens 

M dat Die van Maerſtaelie ſcreuen 

Den KRomeinen deſe niemare. 

40 Cer ſeluer tut nam ene ſcare 
Banden Romeinen een hiet Fulums / 
Efi boer die Grieken dwingen dus. 
Die Gallen Grieken / die flaelike 

… treden vpden Koenifcen rine / 
* * 5 waren te famen ghetoghen 
Pp Olgeagen /. Den Dese boghe / 


44 M.ÁER LAN T 
Met wiue eñ met kindere mede. 
Hi ſochtſe daer ter hoer ſtede; 
Maer met ſteene eñ met gefcote 
zo So quetften fl bie Asemſce vote 
Sere van bouwer nedermaerts - : 
Doch die Romeinen wetter vaert … f 
Moorden meeten Def ſtrijtſ gemene … : 
Eñ ſloeghere onder /- gpeuot ef cle / ; 
55 xl · dufent man te DAME, - n 
‚ Die Aomeine haer fcade groot 
Ghedochtem benden Lyguren / 
&í fenden daer tec feluer ween — 
Marcug/ met enen groten here / 
6o Die verloes daer in Die were 
iiijm. man/ eñ moefte wiken 
‘Andie tenten eñ fa antftciken: 


Hanibal def fieren doet. XLI: 


B binnen / bat Die gheſtiede f a 
Eeſcheden die Moemfche Liens 
Hanuballe / die ín Surien 
Orloghede met ſire paertien / 
5 Dat die hem vp gheuen ſoude / 
Enñ want hijs niet doen en woude / 
So moefti Surien begheuen / 
Eñ es in Creta verdreuen / 
Daer hi langhe lach in vreden. 
ro So dat hi vernam daer ter ſteden 
Dat menne haette omme dat 5 … 
Jant hi hadden fo groten fcat / / 
Doe maecti vaſte bate dare … 
Wife offere fijn fcat in Ware / 
ts Daer dedi bli in ouer gout / 
Pat dedi draghen met gewout an 
Vs. 15. bli owst gout.] de is ‘Towe woot goud, ed 


eh 
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Inden tempel vrouwe Dyanen. 
ADus dedi der ſtede wanen / 
Dat hi leide in hare were 
io Sinen fcat es fine Lijfnere 
Maecer hi dedi beelden maken / 
Entie hol omme bie faken/ / 
Vat hire in ghoot al fijn gout / 


Eñ fo henen om ſyn behout E 


$5 Coten Coninc van Betine/ 
Pie orloghe greet eñ pine 
Hadde weghen den Cõ · Eument / 
Die in Ponten waf Were niet cleene. 
Prucias/ Coninc ban Bithime / 
do Node verloren entie fine 
Eenen volcwijch vp dat lant. 

Doe riet hem Hanibal te hant / 
Dat hi met ſcepe vechten ſoude; 
Want hi hem zeghe belouen woude. 

35 Hanibal hadde veel vtermaten 
Serpenten in erdinen vaten / 
Die dedi werpen met handen 
In die ſcepe Det vianden / 
Bie teerſten maecten hare ghile / 
40 Om ſulc orloghe / om ſulke piltz 
Maer doen ſi hem ommetrent 
An haer ſcepe fa. menech ſerpent 
Sagen / vloen fl woch te handen / 
Ef weken daer Ben vianden. 5 
45 Ce Momen quam mare van defen f. : 
Sine wilden nieweren laten weſen 
Waniballe eñ fendden dare 
Ridderſcap / eh geste ſcare … 


hd 


. ot 
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Dje deft Coningen vercoenen fauden | 
zo Wouden fi oft en Wouden, / 

&f Waniballe opdoen gheven ĳ 

@fte vaen / oft riemen tleuen. 

Boe Wanibal vernam die mare / 

Pam hi venijn al openbare / 

55 Eñ endere mede / alg een keytijf / 
Sinen toren €fí-oec fijn lijf. 
Dug fa fraerf die grate here / 

Wie meneghe ſware onneere 
Eerſt dede den Noemſcen tikt | 

bo Die wilen gheweldichlike 
Panden Roemſchen lachamen 
Quer dammede mede tſamen 
Gello / eene ſtaerke riviere / 

Enñ dede / in diere maniere / 

65 ijn here daet ouer varen / 
Wet groter ouermoet te waren. 


Def floutf Cypioens doot. XLIII. 


HVanlballe eiſt dus bergden. 
Den ſtouten / vromen Affricaen / 
Pi diene eerſt onder dede / 
Eñ tlant ban Mome fuuerde mede / 
5 dine vienden fl beniden 
Dijn welvaren ef fijn ſtriden / 
En Wwrougedene vorde ſenature / 
So dat hi wart indier hure | 
Ghebannen van Fome / wter flat / 
zo In een ſtedekijn / Dat bet af fat / 
Woart hi ghefent/ dat hiet Lincherne / 
Daer hi / finen vrienden te ſcerne / 
Meuet gehent daer fijn leuen. 
An fijn graf fB was beſcreuen / 
85 Alſo alfe bt felue hiet: 
Onhoueſch lant gebincei nies / 


SPIEG. HIST. LP. V. B, XLIII. C. 


Vat íc di met minen liue 
Perlofte / alſtu keptive! 
Onder boeten laghes in wene / 
go Sune hadſ felues niet de bene: 
Dit was in Cholomeus daghert 
Ephifanes / daer wi af fagben / 
Die rriiije jaer drouch ccone 
Int lant van Egppten ſcone / 

25 Eñ gedoot was met venine. 
Naer hem quam die ſone fine f 
Filometor Cholomeus / | 
Enñ was dó-/ Wi lefent dus / 
In Egypten ˖xxxv ˖ jaer. 

ge In fijn vijfte/ wet vorwaer f 
8 wart dó- in Surien 
En in Azien / met fire pactien } 
Antiochug Epbifanes / 

Die broeder was / gelouet des / 

35 Zelencus/ die hier varen ſtaet. 
Delft was fout eñ fere quaet - 
Ef hadde te Kome gefel geweſen / 
Alſe wi hier te voren lefen, 
Dijn vader) die grote Antyochuſ / 

go Dje gauene te ghpfele aldug / 
Doe hi paps van finen ſaken 
Jeghen Fome moefte maken, 

Dit wag die feline Antpochus / 
Daer jegen Kudas Machabeus 

45 Eñ Mathatias / fijn vader / 
Jeghen vochten beede gader / 
Daer ghi die wighe af van deſen 
Hier naer wel ſult horen leſen. 


Van Anthyocus Ephifanes XxuIIII. 


Munthroru⸗ Ephifanes / 
Alſ Hi Coninc werden 
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Dildi winnen Egrpten Tant) 
En gherviel / alfict bebant / 

5 Datmen te Iheruſalem fach 
Kl daghen/ bp elken dach / 
Aidders ſtriden indie lucht 
Nv indie jacht / no indie vlucht / 
Beede met ſwerden eñ met fpecen / 

ro Pb ſlaen / nb vlien / nv hem verweeren. 
Wier omme waë die ſtat veruaert / 
Antpochus fetre fine vaert | 
An Eappten. Alſe hi daer quam 
&f hi die waerheit vernam ; 

15 Want het hem was doen weten / 
Dat die meerte waren befeten 
tAlexandrien / eũ / alfict las / 

So quam daer Marcus Popilius Leuas / 
(Defe drie namen was een man) 

so Eñ geboot den Coninc dan / 
Dat hi Eghpten rumen foude / 

En alfene Anthpocus cuſſen woude 
In vriendſcepen / alfemen doe plach / 
Sprac hi: dat weſen niet en mach / 

25 Poer dat hi ter vriendſcap quame 
Pan Rome; want et ware blame, 
Doen ſeidi hem aldaer ter ween 
wen willen banden ſenaturen. 

Alſe Anthrocus ban deſer Dine 

so Met ſinen vtienden te rade ginc / 
Entie raet een deel lanc was / 
Marcus Popilius Leuas 
Hadde eene roede in die hant / 

Eñ maecte eenen rinc thant 
35 Omtrent den Cðõ · enten raet / 
Eñ hiet dat niemene wt en gaet 
&t hi antworde / Daer tec ſtede / 
Den fenaturen ſtrit of brede. 
Doe was Anthrocug veruaect/ 
go Eñ fpracs nadien vat aldus vast, 
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Eñ het willen die fenature / 
Wi willen papg nù ter bre. 
Dus liet hi Egypten lant / 
Enñ es ghevaren altebhant 

45 In Iheruſalem / ef heeft gerouet 
Cfolc / dat aen Gode ghelouet / 
Enten tempel / ef altehant 
Reerdi Dus weder ín fijn lant, 


Hoe Anthyocus rouede Fherufalem. X LV. 


UD arr naer fa bedochti hem / 
Dat die van Iheruſalem 
&enen andren Were mochten ontfaen / 
Eñ quam / eñ heuet die ſtat beuaen / 
s Eñ ſlorghere im ˖lxxxm. man / 
Eñ vercochtere oec nochtan 
xlm. ín meneghere ſtat / 
Eñ nam aldes tempels ſtcat / 
Ef hiet / eũ ſeide: Dat hi woude / 
te Bat mer Jupiter anebeden ſoude. 
In deſen tiden verloos ſcone 
Clant van Machedone die crone / 
Daer Alexander in was geboren / 
_ Die allen Weren gint te voren / 
15 Eñ meer dan anderalf hondert jaer 
Naer hem ſtont / telt ons twaer ; 
Want een/ hiet Perſes / van finen geflachte/ 
Milt Machedone met machte / 
Enñ hadde bolc/ bieten Bafterne / 
so Die met caue hem generden gerne / 
Alſo dat fi hem dies getrouwen / 
Dat fi ouer der Zunouwen / 
Die int lant ban Wotter gheet / 
Rouen willen Baren ghereet / 
- 25 Dy dat foe doe Wes vervxoren. 
Alſe fl vpt hijs maven Bie doren — | 
N @d se ri 
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In Egepten ˖xvij ˖ jaer. 
Naer hem fijn ſone / wet vorwaer / 
5 Cholomeus Epbiphanes 
piiije jaer / wi lefent deg, 
Piang wag ín finen daghen / 
Dis maecte vele ſcoenre faghen / 
Baermen no hier af fal noemen 
go Ban finen ſyronen / van ſinen HE 
Ghelt es fake en houet 
Pan alre ſorghen / des gelouet. 
Wiltu geheert fijn in dinen liue / 
So wandele altoos onder die benting, 
15 Dune ſoutſ genen fot te vriende belagen 3 
goantmen mach bet vanden fot verdragen / 
Dat hi hem onheimelic ff / 
Dan die hem dicken ware bi 
Menech man ef in fijn lijf 
eo Sonderlinghe eñ kentijf. 
Bie niene gedoghet openbare / 
Bat jemene fine ghelike ware / 
Pi verfmaer finen onderfaten / 
Pie boven hem fijn moetti haten / 
25 Eñ berfmeden dorperlike / 
&ntie oec {jn fine gelike/ 
Mettem en can fake en gheen 
Piet gedraghen ouer een. 
Indes Ephifanes tiden 
go Begonfte dalen eñ liden / 
mat Alexanders wilen mas ſcone f 
Vat rike van Machedone / 
Dat Alexander fa adde verheuen / 
So dat fl den Homeinen geben 
35 Ware ſteden indie hant / 
Eñ ſiſe ſonder enegen bant 
Prilike hilden / eñ ſaten. 
Hieromme was fa vtermaten 
In Grieken die bliſcap groot / 
40 Dat noint man ſach def genoot, 


Van 


SPIEG. HIST. ILP.V.RXLC. 41 
Vanden Gale vun Romeinen. XL. | 


J deſen tiden quamen bie pan ‘Geller 
crachte ouer berch gevallen / 
@u toemſce rike te verſlane / 
Eñ verloren te WMeilane 
5E: dufent man fn nen ſtrijt. 
Doe guamen fi teere ander tijt 
ptie Momeinen aldaer int lant 7 
Eñ lieten ligghen ò daer int zant 
plm. man / bp dat velt / 
to Eñ ff floughen af met gewelf. 
Bien Komeinen «vm. man. | 
gochtar lach den Momeinen ay 
us] die in Surien 
Hem bilt met fwe. partien; J 
15 Want Wanibal mag an hem comen 1I 
Enñ haddene te hulpen. genomen, 
So dat die Roneinen pernamen / 
Eñ fi teenen rade quamen / 
Eñ coren ieghen anioate | 
20 In auenturen eñ in geualle / 
Znderß niemen ín ghenen daghen / 
Dan Sypioene ef fine maghen. 
So dat men namteradeda 
Eenen Lucius Cppio / 
25 Wffeicaen Die wap fijn broeder / 
Die ouder mas eñ orasder ; 
Maer Rome en wilde nẽmere 
Dat ven man fe lange ware Were, 
Om dat fa namen. fl deſe twee / 
op So dat ſi wilder dat emmermeg | 
Antpochus daer onime dinke / 3 
Eiſt / dat Panibal iet fcinke | — 
Dattie ſtoute Sülsene 
Den bran fijn tout fane coent · 


J 
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35 Deſe voeren in Aucien 

Met -iryre ſcepen eũ hare pertijen /: 
Datmen hiet gebecte fcepe / 

Eñ met groten vidderfcepe 
Al daer was Appia Affricaen. , 
go Bonen ghefent / ef ontfaen 

_ Ban Antpochug- den groten/: 

Eerlike niet finen genoten / / 
Eñ alfemen om pars fpreken fak 
So quam ghinder anibal / 

4 Die fijn ſpel hadde verloren 

Jeghen Sppioene te voren. 

Sart wies bie ſierheit eñ de nijt 

Alſo / dat in ghere tt | 

Pat perlement te nieite quam ⸗· 
zo Eñ Affeicaen otlof nan / 

Eñ voer weder toten finen. — 
Antpochug fiet / dat fijn pinen 
Jeghen vie Komeinen niet en dichte / 
Eñ verdraughet (wars eñ onfachte / 

z5 Eñ boer in Perfen naer das / 

Aldaer hi berfleghen was / / 

Alſomen hier te voren ſcreef. 

Der Komeine ſcare / Die int lant biltef / 
Wonnen die eplande in De Zuntzee / 
Was Waniballe wel oft wee. 


Hoe Theodorus Gods tempel wilde rouen. XL L 


Ant xvij · de jaer / merket des / 
Dat Cholomeus Ephifanes 
In Egepten drouch die crone / 
Staerf Antyochus onfcone. 
5 Pa hem Selencus / fijn ſone / 
Die fo nam na hem die crone / 
En was Coninc in Afpa 
ijs jaer / noch verve noch na 
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Pe wag aerger/ dan bi was, 
sò Fn finen tiden / alfict las / 
Sendi fn Iheruſalem⸗ 
Helvodorus | ef biet hem / 
Dat hi den tempel rouen ſonde 
Van ſeluere / Ban fcatte eñ van goude, 

15 Wi boer Deen fijns Heren wort / 

Enñ alfe hi terden ſoude bet vort 

Inden tempel / omden ſcat / 
Gaf hem dingel Godſ enen plat / 

Vat hi daer Baar ter neder lach, 

2o Alſt Grimas / die Bifſcop / ſach / 

Derbat hi onſen Were das / 
Dat hi vp front / eñ genas / 
Eñ heerde te finen Verve thant / 

&ú feide : heueſtu enegen viant / 

25 Sentene omden heilegen fcat / 
Nemmermeer onteerſtune bat, 

Gn deſen tien ghevielt dus / 
Dat Lucius Emilius 
Pan Komt was in Apaengen gefent / 
30 € hi eñ al fijn hete nhefcent 
Van den Spanpoelen) ef al verſleghen. 
Boe fenden die Momeinen de jegen - 
Lucius Belius / die bleef doot 
Di Meilanen. Clene na groot 
<5 Sone ontgine dert auenture / 
Deſe mort daden Die Ungure. 
Pet ware al. verholen bleuens 
FV dat Die ban Maerſcaelie ſcreuen 
Den Nomeinen deſe niemare. 

40 Cer ſeluer tijt nam ene ſcare 
Banden Romeinen een hiet Fuluius / 
Enñ boer die Grieken dwingen dus. 
Die Gallen Griekien / die ftoutelike 

‚treden vpden Noemſcen cite, 
*.45 Si waren te ſamen ghetoghen 
rr Op oOlxmpen /. den berch hoghe / 
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Met wine eñ met kinsere mede: … …— 
Pi fachtfe daer tec hoger ſtede; 
Maer met fee £ eñ met geſrote A: 
go So guetften fi die Reemfcerote - : 
Dere van bouen nederwaat; … - 5 
Doch die Komeinen wetter vaert Ei 
Worden mettem Def ſtrijtſ gemene … : 
Eñ ſloeghere onder /- genot eñ clenik / , 
55 FL Dufent man te DODE. - DE 
Die Aomeine haer fcade graat 
Öhedochtem vanden Kpguren) / 
Enñ fenden daer ter feluer been … _. 
Martus / met enen groten here / 
bo Bie verloes Daer in die were 
tiijm· man/ ef moefte wiken 
Andie tenten/ eñ fo ontſtriken. 


Hanibal def fieren doot XLI 


P binnen / bat bit gheſtiede / 4 

Eeſcheden die Roemſche liede 
Hamballe / die ín Surien 

Orloghede met ſire paertien / 

5 Dat die hem vp gheuen ſoude / 

Enñ want hijs niet doen en woude / 

So moefti Surien begheuen/ /· 

Eñ es in Creta verdreuen / on 

Daer hi langhe lach in vteden. + 
ro So dat hi Lernam date tec fkedert 

Dat menne haette omme dat; ʒ 

Pant hi hadden fo geoten fcat / ::: 

Doe maecti vatte bate Dare / / 

Alſe offere fijn fcat ín ware / 
r5 Daer dedi bli in ouer. gout / 

Pat dedi draghen met geno E an 
Ve 55 bli owet get. d. is vi gond, 2) 

id 
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ADus dedi dec ſtede wanen / 
Dat hi leide in hare were 
zo Sinen fcat eñ fine lijfnere; 
Maer hi dedi beelden maken / 
Entie hol omme die faken/ / 
Pat hire in ghost al fijn gout / 
&í fo henen om fn behout 
$5 Toten Coninc van Bptine/ 
Pie erloght greet eñ pine | 
Hadde ieghen den Cõ · Eument / 
Die in Ponten waſ Here niet cleene. 
Prucias / Coninc van Bithime / 
go Ndde verloren entie fine 
enen volcwijch vp dat tant. - 
Doe riet hem Wantbal te hant/ 
Dat bi met fcepe vechter ſoude; 
Pant hi hem zeghe beloven woude, 
35 Wanibal hadde veel vtermaten 
Serpenten in erdinen baten / 
Die dedi werpen met handen - 
In die fcepe Det bianden / 
Die teerften maecten have ghile / 
40 Om fulc orloghe / om fulhe gites 
Maer doen fl Gem ommetrent . 
In haer fcepe fa. menech ferpent 
Dagen / vloen fl woch te handen / … 
Eñ weken daer den viamden. 
45 Ce Momen quam mare van defen /. : 
Sine wilden nieweren laten een or 
Wantballe eñ ſendden dare ‘ 
Ridderſcap / eũ geste ſcare … - 
Oe | Dje 
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Die defe Coningen vercoenen fauden / 
zo Wouden fl oft en wouden / 
Eñ Haniballe vpdoen gheuen / 
Ofte vaen / oft nemen tleuen. 
Doe Hanibal vernam die mart / 
Pam hi venijn al openbare / 
53 Eñ endere mede / als een kentijf / 
Sinen toren eñ · dec fijn lijf. 
Dus ſo ſtaerf die grote here / 
Die meneghe ſware onneere 
Eerſt dede den Koemſcen cit / 
bo Die wilen gheweldichlike 
Panden Roemſchen lachamen 
@uer dammede mede tſamen 
Gello / eene ſtaerke riviere / 
Ef dede / in diere maniere / 
65 Dijn here daet vuer baren / 
Wet geoter ouermaet tt maren. 


Def floutf Cypioens doot. XLIII. 


BO anar eiſt dus bergden. 
Den ſtouten / vromen Affricaen / 
Pi diene eerſt onder dede / 
Eñ tlant ban Mame fuuerde mede f 
5 sine vianden fl beniden 
Sijn Welvaren eñ fn ſtriden / 
Ef wrougtdene vorde fenature / 
So dat hi wart indier hure 
Ghebannen van Rome / wter fat / 
zo In een ſtedekijn / dat bet af fat / 
Wart hi ghefent/ dat hiet Lincherne / 
Daer hij finen vrienden te ſcerne / 
Meutt gehent Daer fijn leuen. 
In fn graf fo was beſecreuen / 
15 Alſo alfe hijt ſelue hiet: 
Onhoueſch lant gedincti niet / 
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Wat ic di met minen liue 
Perlofte / alſtu keptive! 
Onder voeten laghes in wene / 
go Dune hadſ felues niet de bene: 
Bit was in Cholomeus daghert 
Ephifanes / daer wi af ſaghen / 
Die rriilje jaer drouch crone 
Int lant van Egppten ſcone / 

25 Eñ gedoot was met venine. 
Naer hem quam die ſone ſi nel 
Filometor Cholomeus / 

Eú was Ló-/ wi lefent dus / 
In Epppten xxxv ˖ jaer. 

ge In fijn vijſte / wet vorwaer / 
Du wart Lóe in Surien 
&f ín Azien / met fire pactien } 
Antiochus Ephifanes / 

Die broeder was / gelouet des / 

35 2Zelencus / die hier voren staet, 
Deſe was ſtout eñ ſere quaet - 
Ef hadde te Rome gyſel geweſen / 
Alſe wi hier te voren leſen. 
Dijn vader / die grote Antpochuſ / 

go Dje gauene te ghyſele aldus / 
Doe hi pays van finen faken 
Zeghen Home moefte maken, 

Dit was Die felue Antpochus / 
Daer jegen Judas Machabeus 

45 Eñ Mathatias / fijn wader / 
Jeghen bochten beede gader / 
Daer ghi die wighe af van defen 
Mier naer wel fult hoven efen. 


Van Anthyocus Ephifanes XxLIIII. 


Munthroru⸗ Ephifanes / 
Alſ hi Coninc werden #4 / oì 
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Wildi binnen Earpten Tant / 
Enñ gheviel / alfict beant / 
5 Datmen te Gherufalem fach 
Kl- daghen / op elken dach / 
Hidders ſtriden indie lucht 
Nv indie jacht / nu indie vlucht / 
Beede met fwerden eñ met fperen / 
ro Pb ſlaen / nv vlien / nv hem verweeren. 
Wier omme was die fat veruaert / 
Antyochus fette fine vaert 
In Egupten. Alſe hi daer quam 
&n hi die waerheit vernam; 
15 Want het hem wad doen weten / 
Mat die meerte waren befeten 
tAlexandrien / eñũ / alfict fas) 
So quam Daer Marcus Popilius Teuas / 
(Defe drie namen was een man) 
so Eñ gheboot den Coninc dan / 
Dat hi Egepten rumen ſoude / 
En alfene Anthpocus cuflen woude 
In vriendſcepen / alfcmen Dae plach/ 
Sprac hi: dat wefen niet en mach / 
25 Poer dat hi ter briendfcap quame 
Pan Rome; want et ware blame, 
Doen ſeidi hem aldaer ter ween 
Pen willen vanden ſenaturen. 
Wife Anthyocus van defer Dine 
so Wes finen vtienden te rade gie) / 
Entie raet een Deet lanc was - 
Marcus Popilius Leuas 
Hadde eene roede in die hant / 
Eñ maecte eenen rinc thant 
a5 Omtrent den Cõ · enten raet / 
& hiet dat niemene wt en gaet | 
Etr hi antworde / daer tec fette fj e 
Den fenaturen ſtrijt of vrede. 
Doe was Anthpocug vexruaext / 
go Eñ ſprac; nadten vat aldus vat 


5 bald 
— 
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Eñ het willen die fenature / 
Wi willen paps nu ter ore, 
Dus liet hi Egypten lant / 
Eñ eg ghevaren altehant 

45 In Iheruſalem / eñ heeft gerouet 
Cfolc / dat aen Gode ghelouet / 
Enten tempel / eñ altehant 
Reerdi dus weder ín fijn lant, 


Hoe Anthyocus rouede Fherufalem. X LV. 


DD acer naer fo bedochti hem / 
Wat die van Iheruſalem 
&enen andren Were machten ontfaen / 
Eñ guam/ eñ heuet Die flat beuaen _ 
s En florghere in ˖lxxrm. man/ 
Eñ vbercochtere Dec nochtan 
xlm. ín meneghere ſtat / 
Ef nam aldes tempels ſtcat / 
ELc hiet / eũ ſeide: dat hi woude) . 
te Dat mer Jupiter anebeden ſoude. 
In deſen tiden verloos ſcone 
Clant van Machedone die crone / 
Waer Alexander in was geboren / 
Die allen Weren gint te voren / 
15 Eñ meer dan anderalf hondert jaer 
jaer hem ffont/ telt ons twaer 3 
Want een/ biet Perſes / van finen geflachte / 
Milt Machedone met machte / 
&n hadde volc/ bieten Bafterne/ 
20 Die met roue hem generden gerne f 
Alſo dat ſi hem dies ghetrouwen / 
Dat fi ouer Der Dunouwen / 
Die int lant van Hyſter gheet / 
Rouen willen Baren ghereet / 
… 25 Pp dat foe 386 Was vervroren. 
Alſe fl vpt hijs aren Bie doren — 


Dd 2 eme 
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Scorde die ter onttoee) 
Daer hadde menech harde. wet 
Bant el na doot ef len en grit 


go Die Deenen waren / boren fol câflen / 
oonder lantfcap vole geeeten) 
, € gheboren vanden Seten / 


55 Eñ moeften haet hooft ten vrouwen voeten / 
Alſi ſliepen leggen neder / 
Cote dat ſi verwonnen weder 
Wijch met haerre vromichede / 
Eñ haren wiuen dienen mede. 


Hoe trike endde van Machedone. XLVI. 


Den Aome quam bie ratt aldus / 
Dat daer Paulus Emelius 
Ghecoren was den ſtrijt tontfane / 
Eñ vp Machedone te gane. 

5 Alſe hi hier toe was ghenomen / 
Ef bi daer thuus es comen 


* 
„ den 
: 
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@uam hem fijn dochter te gemoete / 
Eñ hi cuffedfe met gegroete / 
Eñ bernamfe in finne zware, 

io Boe vragedi / wat haer ware 2 
Ane feide : Perfie/ mijn hondehijn / 
Eſ doot / dat was Die feefte mijn. 

Paulus quam thant inden maet / 
Dattem die boetfcap ware goet 
15 Eñ was in hope vort alle weghe / 

Deat het meende finen zeghe 
Pan Perfes van Wachedone / 

Des avond vorden wighe {cone 
ervoer Die mane. Doe feide tfolc al: 

2o Mat het meende dongheval / 

Dat dat Griere cike ſoude jnden / 
Entie Romeine foudent fcinden. 
Die wijch was vpten naeſten dach - 
Daer was geflegen menech (lach, 

25 JW Farcus Cato Euaters fone 
Wan den prijs / eñ was die gone / 
Die midf onder die vignde Vacht / 

So dattene vellede die cracht 
Panden orffe/ Die vidder goet 

so Wacht alfe een leeu te Woet / 

Eñ hi was al omme beftaen: 

Men viep vp hem / men ginckt flacn 
Daer waende fine te ficken houwen. 
Men mochte daer dorſteken ſcouwen 

35 Menech arg eñ menech man. 

Alſe al there dus op hem can / 

en leften flauch hi enen graten - 
Pyten helm vandien genoten / 

En tſwert ontfpranc hem bten handen / 

40 Inden trop vanden Lianden. | 
Boe decti hem metten Schilde / 

Mer vuurt flage was hi milde / 
Eñ brac dus Der viande zwerde / 
Eñ nam tfine / daer tach vp derde / 
| Do 3 45 Dar 
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45 arr anc fagen bede Die fcacen / 
En ef den vianden dus ontfaren / 
ere mefmaect eñ ghewont. 

Dine ſtoutheit gaf daer ter ſtont 
Den Komeinen daer den zeghe. 

zo Perſſes die Cõ · bloe en weghe 
Eñ Oneus Octavius volgede naer / 
Eñ binghene al Lliende daer 
Mer Phillippe en Alexander / 
Sine twee fonen eñ menech ander. 

55 Orofing fpreect / daer Dienen Dau 
Indien wijch «rf · duſent man, 


an Mathatias eñ finen-kinden, XL V IL 


Dit ohebiel int «rije fe jaer / 
Vat Filametor / koet vorwaer / 
in Earpren Cõ · Was / 

Eñ int ·viij · fte jaer / alfict las / 

5 Bat Anthrocus Epbifaen 
Die crone ban Asten adde ontfaen / 

Eñ banden lande van Zurien. 
Dele Anthyocus ef fine partien 
Part biden Romeinen verdreuen 

ro Bte Egypten / alf wi eer ſcreuen _ 
Eñ maecte grote mort 
Sn Iheruſalem / als ghi eerft hort / 
EN wilde aldie Fueden dwingen / 
Bat fi beidijnfcap ontfinghen ; 

15 Maer Wathatiag eñ fine Kinder 
Weder ſtonden fine machte ginder / 
En floughen fine Bailliuwe dost. 
Xn hem fo viel menechte graat / 
Dis eer wilden laten tleuen / 

go Pan ons Weren wet begeven. 
$+ jaer hilt Mathatias vogedie 
Quer bie Joedſche pacrtie / 
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Enñ staerf heilechlike. Pa tgone 
Wart Judas Machabeus / fijn (one / 

25 Biſſcop eñ Wertoghe ghefet 
Ouer aldie Joedſche wet, 

Deſe flouch Appolonife doot / 
Die Pertoghe was eú Were groot 
@uer die Samaritane / 

30 Eñ wan fijn fwert/ eñ vert ane 

Pacht hire mede al fijn leuen. 
Seron heuet hem oec verheuen / 

Die Wertoghe van neder Surien / 

Dien flouch hi met ſire partijen. 

35 Beede Gorgien eñ Liften / 

Die van Anthrocus partijen 
hertoghen waren / quamen hem jegen / 
Die heuet hi vten lande geftegen. 
@ns Peren tempel maecti reine / 

4 Dien die heidine ghemeing - 
@ntreent adden achter een ˖iij jaer) / 
Eñ maecter eene feefte daer, 

Chimoteus hi oec verwan / 
Die vp hem brochte menegen man 

45 Pan Amor / daer hi af was Were. 
Weneghe wt nemende we 
Gheviel hem / die hier niet en ffaet 3 
Wi was der Jueden toeverlaet. 


Anthyocus Fohifames doot. X LVI IL 


De binnen Anthpacus Enbifaen 
Peuet verhort en verftaen / / 
Dat in Perfen +te tempel ware 
So vike. Om Dug dane marve 

5 Wille hire varen / eñ nemen tgout; 
Maer men berdreuene met gewout. 
Zodat hi heerde met ſtanden / 
Mettien quam hem mare te handen) / 

Od 4 og 
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Woe Judas Machabeus fn bere 

to Derfleghen adde met groter Were. 
Doe boer hi heren / eñ vermat hem | 
de deſtruweernt Aherufalem. 

Alſe hi hem vermat Dit doen f 
@uam hem anc dat torfioen / 

15 Eñ vt ſinen bleefche mede. 
Eropen wormen te meneger ſtede / 

So fere hi finhende Mart mede. — 

Bot bekendi fine cranchede / 

En feide: hets recht (onder waen / 
so Datdie menfche fl onderdaen 

Gode / die ef bowen al, — 

Wi belouet/ dat hi fat 

Bie Jurden Leijen / mach hi ontgacn / 

En Fuedfehe wet felue ontfaen / 

35 Eñ fereef den Jueden houefce bricueh / 
Eñ bat/ dat fi/ doer finelieue/ / 
Dinen font waten hout. « 
Anthrocus/ die niet was out / 

Al quellende verloos hi tlijf 

Andie montaenge / ais cen keythf. 
Liſias verharde defe mare / 

Enñ maecte Coninc date 

Anthpacus/ finen Weren font, 

Cwee jaer vegneerde die ghons 


35 In Azien eñ in Surien. 


Int «cute de/ horen wi lien / 
Pag] dat Filometor was 
In Eorpten Goninc / alfict lag, 


Judas —— ſii. XLIX. 


Mrbterus € Eobifaes 
Pam ende alduß / ef fijn fonees 
¶õ · gemaect in fine ſtede / 
Die Anthroru⸗ Dil eh meds 


Od 
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s Eupator te fine toe namen, 
Une hem quade Jueden quamen 
Die clagheden ſere / alfict las / 
@uer Machabeus Judas. 
Bae quam bi up hem met groter Were 
zo {me voetgangers int here / 
Eñ exx · dufent ridderen fiece / 
Eñ xxxii · elpendiere: 
Elc Dier hadde ·m · man te boet 
Gewapent/ die Dat Dier behoet / 

15 En -b- hondert vidderen mede, 

ug quam hi boer ene flede / 

Wiet Betſura / Die hi beſat / 

Bi JIheruſalem / der flat: 

Dijn bere quam in tween gefcaert / 

20 Die tene paertie fette hare ter vaert : 
Pptie berghen ef indien dale ’ 
Crac Die andere gewapijnt wale, 
Judas quam hem te gemoete 
Met lettel volr / met felre groete / 

35 Eñ flouch hem af «bic man. 
Eleazarus fach bit an/ 

Judas broeder, een elpendier 
ere groot / ſtaerc eñ fier / 
Dat alre meeſte vander ſcare / 

go Eñ peinſde / dat die Cõ ˖ daer ware. 
Dordie vianden hi daertoe brac / 
Ban onder hi die beeſte ſtac 
Inden buke/ eñ foe bels 
Baer bleef hi mede alſo wel. 
Poe trac Judas ouer zide. 

i entie fine weken bten ſtride 

Wife die achter was gedreven / 
Betfura wart vp gegheuen. : 
Anthpocug die traect an hem / 

go Eñ belach Iheruſalem. 

Maer U pfias verhorde mare 

Dat int lant comen ware 


Ps 


45 


Pte 
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Philip/ die was daer de Cõ · ffaerf / 
En hi pijnde en verwaerf / 

45 @m fouerein banden houe tſine. 
Een Loninc feidi: verſorne pine 
Eiſt / dat wi doen bor deſt ſtede / 
Gheuen wi defen lieden vrede / 

Eñ laettem pleghen haerre wet, 

50 Dit was befworen eñ gheſet 
Panden Cõ · entie Daer waren. 
Mae lietmen indie ſtede varen; 
Maer te haut brac hi fijn ſpreken / 
En dede des muurs vele breken / 

55 Eñ boet tÄntpochen daer nact / 

Enñ bant Phillips here daer / 
En wan met crachte die ftat, 
@nlanghe leuede hi na dat. 


Van Demetrius eũ Machabeus. L. 


Dan Momen quam Splencus ſone 
Tien tiden / en horde tgone / 

Pat Ephifaen / fijn oem / Ware doot / 
Biene vten riken bercrost, | 


5 Dymetrius was hi ghenant / 


Aeerften dat hi quam int lant 3 
Tant hi was vanden oudſten ore / 
Ghauen hem die Weren die chore / 
Eñ bingen Eupator Anthpacug 
zo Eñ Liſias; maer Demetrius 
ꝝi ſeide: hine wildere niet ſen., 
Doe fleughen ſiſe mettien / 
Eñ Demetrius die fat | 
Conince in fijns baders ſtat. 
15 Doe quamen quade Liede eñ fel 
Pten bolke nan Iſrael | 
An Dymetriuſe / ef Spraken 
Dan Judas loghenlike faken 
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Met hare hoeftman Bichimus, 

20 Wem geloutde Bpmetriug 5 
En Alchimus ontfinc van hem 
Biſſcopooem van Iheruſalem. 

Dy Judaſe ſenddi dor des 
Met eenen here een / hiet Bachidef / 

25 Diene ſetten ſoude indie macht, 

Si quamen Daer / eñ Daden cracht / 
Enñ ſloughenre doot «1. man. 
AJudas dit horen began 

Bat Bachideg mech cs gevarẽ / 

se Eñ hadde tlant heeten beware - 
Alchimus in ghenen tiden / 
ptie heidinen liet hi fijn ftriden 
Enñ flouch die Jueden vernopert, 
Alchimus merct/ eñ viſiert / 

35 Dat hi hem altoes vp genen dach 
Jegen Judaſe verweren mach / 
Eñ claget den Cõ ˖ Dien torment. 
Bie Cõ · heuet mettem gheſent 
Nichanorre / omme te doene wrake, — 

40 Judas gemoettene ſander ſprake / 
Eñ vacht vp hem met gewelt. 
Nichanor wan vp hem tfelt / 

Eñ Judas die weec mede 
Ce Iheruſalem / indie ſtede / 

40 Eñ van danen in Samaria. 
Nicanor die volgedem na 
Met eenen onghetelden here. 

Judas die ſette hem ter were; 
Want God hadden nachtſ getrooſt 

50 In drome / dat hi ſoude fijn verlooſt / 
Eñ hiermede trooſti fine fcacen 
Die vervaert eñ lettel waren / 

Entie heren vielen te ſamen. 
Daer ſlouch hi hẽ af in Gods namen 

55 «FER man optie ftede - 

Enten Were Nypcanorre mede. 
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efen dach Lan defen zeght 


Van Terencius eñ fine fproken. LL. 


Fn ven tiden van deſen Metrius 
Was te Komen een Merentius / 
Die van Carthage was geboren / … 
Ghevaen / alfe die ftede was uerloren / 
s € om die wifbeit ban ſinen zinne / 
Dat eigijndoem/ de hi was nne} 
Was hem gequijt/ eñ af te broken, 
‘Post hier van finen wiſen fproken. 
Smecken dat mach Lriende maken / 
ro WPaetfcap coemt ban waerre ſpraken. 
Elt menfche haette in finen sehen _ 
PAeelde eũ ledichheden. 
Leere die Wile/ Dat di mach geſtien / 
Done mach di niet dijn wille ontflien. 
15 Wout bpdie fuife entien wijn / 
Dijns vlteſth luxurie fal te minder fijn. _ 
Alt bolc es wel naer indien / 
Mat ſi nauwere vele fien 
An andere lieden hare ſmette / 


ao Pan fi doen haer felues lette. 


Scaerp vecht fonder goeden ract 
&f dicken dDorperlike daet, 


Miet ef te Doene fa lichte / datſ waer / 


Doeſtut node / en fi Di maer. 
25 Ennes dít niet ongeval ef quaet 
de gebene enen anderen raet / 
Ef du di no clene no groot 
Pe coens ghehelpen bter noot. - 
Etfn fot eg gerne ongerecht / 


so Wi waent / bat niet goet fl echt 


Vs. r. Metrius ] Lees Demetrius. 


Raf 


+ 
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sonder dat hi felue doet. __ 
Een out Wort ef dit eñ goet) 
Driende dinc groot eñ cleene / 
Die es talre tijt ghemeene. 

s5 Ghelt verlieſen te tijt ef te ſtede / 
Eſ fomwite wafdoem eñ wijfhede. 
Gevroeden eg naden zirine mijn 
Riet dinghen / Die bor doghen ſijn / 
We bekenne / eñ te beſiene; 

40 Waer dat langhe es te geſciene. 
Meeſt alle wiue Diemen vint / 
Dijn ghemaniet na dat kint, 
Welken tijt fo di tene auenturt 
Ce ghevoughe es ter cure / 

45 So eiſt noot/ Dat ghi v befiet 5 
Wat ghí fuit doen / alfe v meffciet, 
Alſe menech houet / alſe menege fede / 
Eñ alfa menech zin daer mede . 
Men can niet fa goet gheleeren / 
Men en maget in quade verkeeren. 


Van Machalei, entie na hem quamen. LIL 


Pae afst cie Tact) ter neder 

Langhe eert vp hief weder 

Biden Machabeus Judas; 

Want ſidert dat ghewonnen was 

5 Wanden Were van Babylone / 

Waeſt oint fint onder die heidijnfce crane, - 

Maer no hebbe die Jueden gecoren 

Judas / alſict feide te voren / 

Biſſcop te fine eñ hertoghe. 

zo Drie jaer waeſt deſe Prince hoghe. 

Pa hem waeſt rij jaer 

Jonathas / fijn broeder / datf waer / 
Ra Jonathas hilt Symoen / | 

ijn broeder / ·viij· faerdatdoer 

5 Dot 


LK 
OK} 
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I5 Doe Symoens font Fan Ircaen 
«Ere jaer / fonder maen. 

Doe Ariſtobulus entic ghone 
Hadde ghefijn Jonathas ſone / 
Wi wart Biſſtop en Cõo · mede j 

zo Doe Iheruſalem / die ſtede / 

Die crone verlaren adde / dats waer / 
«ELEC: en ·lxxxiiij· jaer / 

Do heuet hi die crone vp gehruen; 
Pe maer een jaer es hi Cõ · bleuen. 

45 VWierander was daer naer 

Biſſtop eh Ca- -rLiij- jaer. 
Pa hem Alerandra/ fijn wijf / 
Was Coninghinne/ al hact lijf / 
ix jaer na haren man. 
Hhytcanus die volgede hare an/ 
Ware ſone ef was daer matt 
Coninc wel · xx tijs jaer. | 
Wier naer Die Puedeu/ die ſtreden 
Omdie ceré vander mogentheden — 

35 Entie rameine ghauen die cronc 

Herodes / die niet eene bone … 

Enñ hadde an dat canincrike / 

&ú hi drouch crone mogendelike 
xxxvij · jaer / eñ galt dee doot h° ſcout / 

40 Alſe onſe Were Was ˖vi ˖ jaer out. 

Naer ſine doot / alſe wijt vinden / 
Deelet Auguſtus ſinen ˖ iiij · kinden 
Plant / en Archelaus daer na 
Was Coninc ghinder ˖ ix · jact, — 

45 Doe herodes / die Baptite 
Onthoueden dede; dat mensch wiſte / 
Was Coninc ype jaer eñ vieze 

Ouer die Jueden / na ſine maniere. 

Doe was Herodes Agrippa 

zo vij· jaer Coniuc daer na. 

Pa Gem quam Agrippa: fijn ſone / 
— EFF Dije JE Wast De add 
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Daer enddt haer coninclike doen 
: In ons Weren jncarnatioen / 

85 lxx · jaer eñ daertoe twee / 
Weren ne wordſi nemmermee. 


B Judas Machabeus doot. LIII. 


| Me keren wi weder ande jeefte, 
Judas herde/ eñ verheeſte / 
Dat die Romeine machtich waren / 
Eñ getrouwe / eñ wilde varen 
5 An hem / eñ maken ſekerhede 
Eñ vriendfcap andie ſtede / 
Omme hulpe ieghen die partien 
Ban Aſyen eñ van Surien / 
Entie dinc wart vaſte gemaect. 
10 Om deſe ſake / Wat helpt ontfasct / 
Dat hi ander hulpe ſochte / 
Dan an Gode / Diet al vermochte / 
Willemen wanen / dat hi bleef doot 
Wen naeften wighe / die Were groot, 
15 Dymetrius / dien quam de mare 
Pan Pichanar verſleghen ware / 
Enñ fende vp Judaſe na Des 
Alchimus eñ Bachides. 
Die hebben Judaſe met ˖ij ˖ ſcaren 
ao Vrefelike dove varen. | 
Pae quam den edelen Prince daer’ 
Ban herten Den eersten Laet 3 
Doch troofti fijn volt / ef ſeide: 
… _Wetf beter ſteruen vpter heide 
85 Voer die vianden met genende f 
Dan men ere met fcanders ende. 
In defen heeft hi deſtaen 
Die meefte ſtare eñ oͤgedaen f] 
En⸗ 


Ve. 22. den rerſten] Lees de eerſte. 


Sinen ende habde ghedaen 5 - 
Want ˖i ˖ / hiet Altxander / quam faen / 
En ſeide: dat hi ſone was 

40 Antpochus / daer men af las / 
Dien Dymetrius verſlaen dede / 
Sijns oems ſone. Wem quam mede 
Pan Surien menech man) / 
So dat hi Dymetrius af wan 

45 Veede fijn leuen eñ fijn lant. 

Hi nam te wius alte hant 
xilometors dochter Cleopatra. 
Imdie ſtat / te Cholomaida / 
Diemen nv hort Akers nomen / 

so Wart dat huwelie vulcomen. 
Deſe Alexander eerde ſert 
Jonathaſe / eñ mindene mere / 
Dan noit Co · van, Surien 
Jemen vander Juedſtcer pertien. 


Hoe die Romeinen echt Afferike beſtonden 


F ilometor die verſtaerf / 
Eñ tlant van Egypten verwaerf 
Tholomeus Evergetes / 
Alſo alſe geheten es | 
3 &en ander/ die hiet boren ffaet, 


M— 
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Dorloghe / eñ bat grote gevecht 
fo &uffcen ARome eũ Cartago echt, 

Bie ſenaturen bringen vort / 

Eñ willen / datmen velle part 5. 

Maer Svpio Pafciea 

Dinct beter / Dat die port ſta. 

15 Wi liebe wel ſekerlike / 
®at foe fwaer ware den Aoemſcen cite 
Maer hem dinct/ eiſt / datmenſe velt / 
Ledicheide / weelde eñ ghelt 
Sal verſlapen Doen de zinne / 17 

2e Baer dat Koemſce hete lach jnne. 
Mi wilde luxurie verduwen 
Met zwaren orloghen ef met nuwen. 

Cato wille dat menſe velle / 
Mettem waes menech geſelle / 

25 Entie meneghe verwint —— on 
—— kel rd Dn 
Eenen Luciug i 
Eñ Marcus ef Paus | welt peel 
&f oec Pafcica Cypioene. 7 

so Dele Weren wijd eñ coene 
Pillen verre vander port / 

Eñ fenden hare boden bort 
„ er flat / eñ eefchtten vander ſtede 
Ware wapene ef bh fcepe mede. 
35 Daer brochtmen vter frat gedragen 
So belen wapine / BE dochte / biet — 
Datmer mer ſciert k 
Mapenen mochte al fri en 
Daer na Bieten die Komeinen et 
40 Bat fi alle rumen die ftat/ / 
Eñ henen traken verre tier wilen 
Pander zee oec · x · milen. 
Wier omme vielen ſi in jpen | 
Alſi dus waren belopen 5 

45 Want fi verloren ſaghen be ſtede / 
Eñ pijnden hE alie te — eel 
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Eñ coven te Weren B OO OC 
Onder hem +tje Waforubalie,::.. : 
Cyrlijc maecten ft: wenechfowbe:….. 

so Haernaſth wan ſeiuere cr wer Gout sr 
Dant al hart pier wad vertoenn … : 
Pe ſuldi van Cattago ovens: 


ste) Pre 


Cs) tellet dautnturr / 
Wadde ommegent Lan mure / ee, 
xix · M· paſſe tiet ſtede / 


at 


Aiſt eic pad · · voete dede) * 


3 Eñ wel naer. Waeft in fijn ſiaa, 
Alomme metter zee bebaen ;. 
Van ten deel an Dleur zide … 


& 
set ' 


Enñ hadde «iijm paffe indie Wibe, … Ee 


Vaes waß die flat gevert ter gure - 

go xxx · boete Dicke die müure — 
Eñ * xxx ellen hooch ten tiinen. 
&en tor ſtont daer / men conſte bekinnen 
Cume hoe hoghe dat hi was / 
Die hiet Bierſa / alfict las / 

15 Eñ ſtont tet zee waert vp i · hoet / 
Die zee hietmen daer een Branc. 

Die Bomeineù vochten ſture / 

Eñ braken éen groet deel banden mure. 
Die Cartagiene hebſe verdreuen. 

ao Sypio ſach hem de vlucht geuen / 
Enñ quam hem tontſettene om dat / 
Eñ dreef die vianden in die flat. 
inder worden verfiegen dan 
Panden Affrikers «y lm man 

25 €fi vim · ghevaen. 
Haſdrubal vla, hi was sndaen/ 
Die vact Waerpen Boot bander flat 
Mettene ſteene / daer men vp fat 5 
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Want men hem aentrech be mort / 

so Dat hi vertaden adde De port. J 
— 

&í men lacs eñ men ſtreet 
Achter een · vi · dage cũ · vi · nacht 


Doe quamer Logt dreener:-kepthse 
4 CEtere fcaré sry rom: wiue / 
Eñ daer naer ſo volgeder an 
eere ander spy xm · mans 
waftrubalg wijf nam glaber | 
Eñ waerp in ven vier hare -ijs kitider / 
45 Eñ ſpranker in felue nochtan / 
Omden rouwe ban haten man. - 
Dus ſtattf dachterfte van Cartago 
Coninghinne / eñ deerſte alſo. 
Deerſte was Dydðo / die hate verbrande 
50 @mme Eneaſe ban grotere ande: 
Eñ bit was die achterſte vrouwe / 
Bit hare verbrande senden: rouwe; 
rvij· daghe achter een 
Bernde die flat, Dat wonder ſceen. 
55 Een fmaer bifpel gaf foe vei mar | 
Die dei zeghe al ginder mast / 
Dat dit werelike gheval 
So ongeftade es ouer al, 
_ Pandien mure alle die eert. 
60 Wreefinen daer te puluss vent; 
Bijte jaer / ofte mere / 
Hadde ſoe geſtaen met groter eres 


Van Fonathas, Machabeus broeder. EVE 


ie zero ae one 
Wiepander in fine Hee Ees Olé 


Die Aſien hilt el Duren > sr en 
Enñ met fire ſtaerker parttien 

5 Dymetriuſe vten landt fleuch f … 5. 
Nies crane Bi. met rechte SLR 
Nart vten rike al verdreaen; zu? 
sant ban. Bameteiug. ef Berten ir 
Eem fame) Die Bemerriug err rr  - 

te Die quam ban: dreten / un veorkiet: > —E 
Alexandere aftemade, ……r: zoe U ν 


Evergeteſ alfe wale gtr 
Dan Egppten fiere Dochter nn s 4 
Alexandere / eñ quam / 


15 Eñ gafſe Demetrius te Wine 
Doe wart gerouet banden liue 
Alexander / eñ gheſent 
Sin houet ouer een profent 
Euergetes / dieg bea Was bars). 

zo Des derds daghes ſtaerf hi d’ naer F 

Dus wart die jonge Demetrius bef 
Ef waeft ˖iij faere ef nemmere 
@uer Pien eñ Surien. 
Een van Alexanders paertien / 

25 Die Crifoen hiet / mercte / eñ fach / 
Datten ridderſcepe verwach 
Pes Conim Demetrius zeden. 

In Arabien es hi gereden / 
Om Coninc Alexanders ſone / 

30 Eñ brochtene.imt lant die gone 

En maectene Coninc ſonder Were. 
An hem quam te hant dat here / 
Dat Demetrius Was ontfprongen. 
Anthpocus hiet men den jongen. . 

35 Demetrius heuet hi verdreuen ; 
Antpochen wart hem vp gegeuen. 

Deſe fcreef an Jonathas / 
Die Biffeop eñ Wertoghe wad 
Ce Fherufalem / ín Die port / 
40 Vriendelike / ſcone wort 


SPIEG, HIST. IP. V. B. LVIL.C. 
&f ſenddem diere profente ban geude 3 -… - : 


Want hine te vriende gn Ge 
Bat Jonathas wel geene farh: Ô 
@er fa fenddi hem vpdien dach 
_45 Tonathas bede mesten Koemhetei | / 
@m te bernieuwene metten Peren 
Bie vrientſcap / die gemaect Waf. 
Wetten Machabeus Huda. 
Bat wanic corte fine daghen. J 
50 Crifoen wilde leggen laghen / 
Om Antpochug den jongelinc 
Maer hi ontfach hem ene dinc/ 
Dat hem Jonathas helpen ſoude / 
Dies peinfdi/ dat hi dien eerſt waude 
55 Vermorden / fo mochti te bet 
Pen Loninc flaen ongelet, : 
Dus es Jonathas vermort 1 | 
Entie jonge Anthgocug vort / 


—— a ien 


6o doninc ghemaect in 


Waer Buren West | (ol leſent buf / — 


Conint Sedices Anthiocus; — 
Demetrius broeder / die wart verdreuen 
Alſe wi hier te voren en 


Symeoens Machabeus dou vi K Ee 


J. deſen tiden ſo bleef doot — 
Nttalug/ die Prince groot, / 
Cõ · ban Azia / dat cleene, 
Al fijn vihe gaf bi gemeene : 
5 Der flat van Fome / dat fijt berechte / 
Eñ hi ſtaerf gelijc enen inechte. 
Pa Jonathas corente hant 
Die Jueden / in haer lant / / 
Symoen teenen Were -fijn broeder / 
zo te (Cie tiden sap wienen — )- 
3 
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| | E J 
zet! ge €f Gon bie gaf heat daer die epe; 
EEE 


Eñ daer fijn der ſiere blenen 
wee dufentech velde ⸗ 
Deus wonnen die Joden met gewelde. 
35 Cortelike baer naer bet vort 
Wart bie goede ymeen vermort | 
Eñ fijn font Jan yrraen } J 
eeuet die heerſcapie wai 
&í was «rr voie. jaet ge 
ge Biſſcop ef bertje ar 


_ Handen Gali, eni Rince. Lvuj 








| bie ——— 
Ertie Condes. oane Mieene 
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Die —* Et Orr 
RES 


Fabius die —— —* | 
so Dan Rene mit REK) set 
Eñ obesches bikes Kans, Dn mai 


€ · lxx pasen achten. ine oe 

15 Enñ teerſten dat hi fach fine grote / 
€ alfa clene Die noemſce vate / … 
Belde hi? bat cume etn matt ware * 
®en honden van fiere fears, 
Bituitus dochte te Hleame 7:00 ee 

20 @uer die Kane ene ndi 
Ef dede noch cent maken … 
Dan heute ef: —ã*X 
Eñ met vaſten ketenen binden. 
Daer ouer hem te: gane bewind 

25 Die Gallen | eh ome bantse manen : 
Sere vachtmen daerter MBE 6-05 0 
Eñ langhe 5 dach:moeft mgflien 
Int ende dien van Galten; 
Want fi verloper Dat Welt / 

zp En wiaen beenen ret gij; BEG en 
Ouer die brugsd vie mier bor Ek 
Baer menech af hebde. ongeac. 
Onder verſleghen eñ webfitiostf. - at 
2m vaars before EES An 
25 MHaerre « {ur baten Oelen. :- dk 
En. Im ˖ / Dust eift ghevallen. ve ae ed 

Oer gheviel int ſelut Jeen f-0.00t oC 

Scriuet Orofiug: ouemasr f- : ee se 
Dat Sumtu⸗ Sac an Ben * 

4 0 Van Kome Anns / efen lo, 

2Enñ heuet die Gallen begroet / 
Die ſaten andies —— 





r 


Sie sien _e Bat 


dan 


Eñ fife vinghen die haptiue / / 
Palet en —S 


Vanden jongen dsindi: wy [ 


Eñ vaer ie te vanen (eme | 
z Eſ weder comen in Bucien.f- . dl 
Eñ regneerde / havic len / * : oe ——— 


te hant. .72 
ze Gegen Energeteg | ie in bant 
— boe bij beeft! 
Maecse (l in entter Kork) 
Pat in un gan en rg 
Diemen daer biet. Alexander . 
is €f wart Conint met gheweit. 
Mulpe / troeſt ef groet glt. …- 
Wart hem han Egypten deſent ; 
Pus wart Dpmetrius gefcent 5 
Want Ney (eranber heeftene beemomaen, 
20 Dymetrius begonſte wanconnen — * … 
Beede fijn wijf CR fine kinder) …… 
Pus wart hi verdreuen ahinder! / 
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Eñ estote Surs ghevloen /· 
Bar dedene die Baulliu verdoen. — 
s5 Alſe Alexandere / teſere ens / et 
„Bi Evergetes quam den exe / 
Begonfti vp hem verſetten / ren 
Eñ Evergetes beganften letten f : 
Ef maecte eenen Anthnoru  … 
go Die getoenaemt was. Affricus / ne 
Coninc in Aurien thant/. © 77 
Die Alexanderen / ſinen vian /· 
In eenen wighe heeft verdreue.— 
Daer nae es hi ghevaen bleuen 
35 Dan rouers / eñ alfe «ie proſent / 
Den CEõ ˖ Affricus gheſent / 
Die hem deede neenien tlijf. 
Affricus bleef Were ſonder blijf / 
En mas Eoninc/ Wet vorwaer / 
40 Fn Surien rijs jar 35 
Dymetrius adde geſijn ſijn vader / 
Die twee waeruen tlant herldef Agader 8 
Eñ Evergetes / die mas boerder - 
Cleopatroen / ſire moeder. a 


Van Griffus. Anshgaaus. 1 LX. 


Geivpus vie Antvorus hiet / 
Mas vro / dat hem bug mas geſtiet; 
FW fijn moeder nauwe dochte/ 
Woe dat foene ontliuen mocht / / J 
s Eñ foe vrouwe bleue vanden gatdts ; 
M ſelue was hi in fiere hoede. 
Eenſ ſoene willecome hiet / 
EE mettien den nap foe hem biet / 
Die getempert was met venine. 
ro Drinct ſelue / fprac hi /- moeder mine 1 
Alſe of bijt dade Dor have ere. 
Drinct ghi / fprac foe — ſone Were! 
85 


Aeen 


én OOM ASB RL ANT 


Peen ſyrac hi / lleue moeder Weoukne t 
Drinct voren of git meert vp eeuws. : - 

15 Die moeder ſcaemde hare) eñ on weet. 
Neghene ontfculbe gheretr 
En dranc felue genen drane / 
Eñ viel doot daer eer tetlamc; 
Dus regneerde In fijn cie 

so @tippus een beef fehertike. 

Deſe Anthvocus Grwyus 
Seghet Drolarticaaldug, 
Dat hi beſat — — en 
Alſemen dagt. eabet'van hem. Rn 


Hoe Fifcoen finen broeder verdreef LXL 


In hyrcanus· xv · ſte jar 
Ade Anthnocus / orwaer / 
{ye jaer crane —““ 
In Surien / bs nen daghen: 
5 Eñ Evergetes / vouerwaer / 
In Egypten⸗xxix · jaer. 
Doe quam Cholomeus Fiſcoen / 
Sijn broeder / eñ menech baroen / 
Eñ hebbene def landſ verdreuen. 
10 Fifcaen wart Cõ · verheuen 
Fn Egepten/ ef drouch crone 
rote jaer met fulhere hene. 
Die ghenote gauen hem trike / 
Eñ te wine dieg ghelike 
15 Sijns broeders wijf eñ ſire ſuſter mede; 
Bant het was heidijnſce zede. 
Waer teerft dat hi quam tAlexandrien 
So dedi hi van faens partijen / 
Pie fijn broeder hadde gewonnen 
ao Nudie zufter/ al ontgonnen / 
Entien ſone flaen te doot, 
… Wine liet niet dor De feefte groot / 


N 
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Pa dor fijn Wijf / die moeder meg: 72:00 CC: 
an den huarleke /: dat hi dede. : 1:55. 

25 Ja diene brochte —— — 
Hi liet ſire zuſer / fijn WÍL so Vans os 1 
Eñ berrrachte / alſo sen. — 2—— 
Haerre dochter / ef met Sheek; HELE — 

so Ware ín huwelike helt. « - -… en 
eon fel was hi / Dat fine liede EE 
Rumden tlant / alg dit gene ii De 


Lelie was hi / cort eñ vet … varen 5 

So dat hi fceen beefte bet / ‚ * on: 
35 Dan Caninc /- Sonder alleeng 

Vat fine tuecheit nit sony chen En 


Den fêrijt van Rone ice Er 


Cn zeen io ves oi — tau: - nr | 
Bie gheduurde langen tijt id 
@uffcen den Cõ · Aiguttá / LN 
Die crone droueh in Fndia * a nd 
5 Fn dat lant van Afferine - 22 
Eñ dien vanden Kaemscen gie 9 
Groſius ſeghtt dat: geen sek 
Breeſelikere im were tijt | / En 
Noch ſwaerre den Romeiaen mer J— 
to Sant Augusta eet Das, oe 
Was wijd / moghende eir cij EEK 
Eñ ronfte fo fcalehelike :: 7; 
Set fcone asberi valfeit-Derten 
&fj fine mordaet ſcone vertrecken. 
15 Oec haddi vernomen een Wot) / 
Dat te Mame, indie; pazt / J 
Mecht eñ onrecht te cope ware / s. 
Des maecte hi vele vrienden bare 
—— be oa —— > 
zen 20 t 


‚Nb a1. Vik) Lees rike. J 


444 MAER LAN TT 
so Bit heuet Rome bina gefcent. 
Jugurta plach te feggene dit Wart : 
Nn Mome! Aome! valſce pot 3 
Moe faen waeſtu verdoaꝛuen / 
Daren copers / diere omme verworuen. 
25 Int ende was int lant geſent 
Mettellius / die heuet geſcent / 
Eñ wan hem af Mpnudia. - 
Maurius die quam daerna / 
Alſe Jugurta was geweken 
so Fn Getulxpa / ef met treken 
Ben Cõ · Boetus fo begint, / 
Dat hi mettem den ſtrijt ortfac. 
Daer quamen fi tenen. ſwaten ftcite 
Die Romeine aen deene zide / 
55 An dander zide die Getuliene / 
Ef met Augurta dié Numidiene 
Dlant mag heet eñ feeve droghe / 
Dies ſtoof Daer die moude babel 
Dat die zonne verdonkerde al / 
40 Eñ daer tae was fo- fmaer bie bal 
Pan fchichten eñ van quareelen / 
Die die Barbarienen deelen 
Pptie Romeine / (n elke zide / 
Daerne was geen wiken inden ſtride / 
45 Eñ niemen mochte inder roten 
et geſcuwen vanden ſcoten: 
Daer toe was die hitte fa graat / 
Eñ ban duerfte fa grote noot / 
Pat altemale toemſche heet 
50 Derdernen maende Sonder Were. 


Hoe Yugarta wart verwonnen. LXIII. 


Are aldus jammerlike font 
Pen Komeinen/ quam tiec ſtont 
‘Een reghen afl onverfien/ 
Wiefe lauede mettien / 


st 


5 Eñ bercoelden pm pier. 
Den Barbarienen was quaet — 
Want hare —— worden Sac) / 
Daer hem dat nn bi bi ghehe … 
Eñ hare. ſciden alfo wiel 

zo Want het waren dlfaneg bell | 
Daerſi mede waren verdect / *. 
€û bat zughet water / — De 
Öbeljc oft eene fpongie mare; … …, 
Doe wart hem Die laf ſo Patel 

15 Dat fife geheffen niet em conde. 

Boetus en Zugurta / tien ——ã— .. 
Die vlden henen met ghewelt / 
Entie Romeinen behilden tfelt. 
Daer ſloeghen ſi / ch verloren 

20 Weneghen man. wt wereoren. … 

Echt berfaemden fi een here 
Deſe twee Coningen ter wexe 
Pp Maurus entie Fomeint., … 
Daer verloren fi indien pe. 

25 Boetug metten. Getuligr bi 
Eñ Jugurta meeten ul = 
Maurius die vinghene voꝛt … 
Eñ brochtene te Fame indie. Hak 
Met tween kinderen 

30 Eñ was in eenen hagcher gaen 
Daer hi in. wass. 
Dus endde bie eece / alit lag. 


Hoe die Jueden drougen crone. LXIIII. 


KL Coninc Crifons berde heij 
vderwonnnen 9 


En tr jn ·x ii · ffe jaer fo far 
Jan Wertarn/ ef doe vermaerf 
5 Ariſtobolus Ponathas fone/ / J 
tiſſcopdoem / ER wag vie gant / 
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30 In Iheruſalen Diet: want] 
Eñ daertoe Dedi — | 
Coninc eft Dian 4 was pee — 
Quaet eñ BU xxvij. Je pe 


Panden ——— — XV, 


Kd bij bej | 
— —— inne 
Si waren comen inden pieint 
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_ Waer iegen fa bacht Mreuding : sr za 
Ei gaf hem dauenture MDB; - -- * 
Dat hi hem ben wijch ef:wan/… 

10 Eñ flouch hem af EEn; mend » 
Eñ iheeftere «Lp ppm. —— iin 3 
Met haren Coniuc — 
CL toêle orouwe waren … on 3J 
Gevangen met haerre ſcaren / 

13 Die nachtf alle hare hinder. 
Metten handen vermorden ghinder 5 
Enñ verworgeden hem ſeluen mede; 
dDant het dochtem edelhedc. 

Dit ſcriuet Dente: Aperenuiuſ En 

go Poet fo feghet Oxoſtus / … .4 
Dat die Buutfce anderwarf Pane * 
Ouer die berghe alle te ſamen /· * EN 
Stone les cd belg Henan 0 
In Itale eh vele rücheden. 

25 Echt wag egen ben gefel wist ts 
Marius eñ fijn COENE), 
Dieſe beftonden onverfien . 
Want fife Waenden doen, 
Beede Die Duutſte metter F 

30 Die te ſamen waren 
Vaer wart den Koemheren 
Menech ridder / menech deghen; — 
Mae die Duutſche adde be fcende °° * *** 
Entie Hallen alle int ende / 

35 Die wijf daden die meefte weren: 

Si hadden met waghene h pese ” î | 

Al beringet / et berdreuen … … 

Die Komeinen / die hẽ — 
Waer in tleſte die Romeine 

40 Wonntutfelt ep hemelreine.: 
Doe gingen onderlinge die, wouw 
Elke andere ffehen eft heumen s - 
@ec fo waere daertoe vele / 
Bie eene line an hare hele. 


tess 


1 
.2 
pe 
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Die barsenen ordetlinghe « … - 
Slouch tc anderen farbeclinge.” — 
5 Borax eñ Luigtus / DO 
wee —— die ke beten aldus / 
Sleuen vpten velde 


60 Voorden ghevaen / wi leſent dus. 
Fn deſe tween wighen ef gevallen 
Panden Duudſchen / enten Gallen 
ECU doottierfede, * 
Eñ daartoe «plu . mede / 
65 Eñ · Em · waerre ghevaen 
Eñ ·˖xplm · / ſonder waen / 
Bonder wiue ft hinder / 
daden ei nie 


Hier wart trike’ van Surion Rome — 
LXVI. 


Vp tſelue jaer dat meſfallen 
Den Duutſce was enten Galleit / 
So wert Cholomeus Fiſcoen 
Dan Egepten/ om fijn meſdoen / 

5 Pan ſiere moeder ſlands verdreuen / 
Entie crone wart gegheuen 


OMAVF. meerancr.d ARE are eren arr 
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Die was Coninc ˖ xviij · jareee En 
Na hem wag Coninc/ datſ waer / E 
Phillip / eñũ waeſt jare twee; a 
Bant die ban Mome en Wilden newmitd … - 
is Ghedogheri bie ouerdaet / ER 
Pattie Coninge fe meneth qua  …: == 


Pan Wfien eñ van Surien daden / 
Ef worden anders beraden / 
Dat fl Pompeiufe ſenden int lant / 
20 Die veriagedſe altehant) —- — 
Eñ Anthrocufe hi verdreef / en 
So dat bi fn gevane bleef. ns 
Doe moefte Phillip Eí- al 
Poe quam van Home Balin, / 
25 Eñ heuet dien Phillip gevaen. «rz 
Daer naer wide) fender waen / EES 
12 


hd N 
rv nad hel 
« 


wat Conincrike van Surien / 4 
_ &ú alt lant van Diere pactijen j… 
Eñ van Wsien en van, Babploné, 

so Wart onderdaen der Barnier CER 


Hoe die meente wart legen die eije ‚eva 


C e deſen tiden eñ ie en | 
So lefen wi / dat beghonden - -— 
Ce Monteeriinttale 

Die landen vervoeren alle te male / 

5 So dat tufichen na gefellen/ 
Alſe ons die pftorien tellen/ — - > 
Gꝛoot orloghe vees eñ ficijts °° 
Eñ dat begoufte in ghere tijt / 

Alſe ons tellet Ordſius. 
10 Een Liberinius Druſſu /·/ 
Die metter meentocht was in deſen / 
Onime dat ſi emmer bel wilden weſen / 
Brochten in werringen die ſtede. 
Doe gheſciede wonder mede; 
F 15 Wang 


PRA 


Tam DNA E RW AT 


15 Wart men te zonne vogange vernam / 


Cote Aarenten inder ſteden / 
so Alſt die lieden haer broot ſueden / 


tor doloet alfa clave) == > 


Aft of tt eere wanden ware; 
„bij bage bielen ghemeent 
—— 
Datrt quam vot vier / bat veruaerde 
——— Ut me GED 
er fa fachimen bpbien dach — 
Een ſwert / alfe gout gedacn/, 
ge Panden hemele neder gaen) 
Ef ter erden cômen neder} /⸗⸗ 





Ben wien bat quant — 

‚Fie Die bedwonghene lande / 
40 Bie onder Die Beemiee vaude 

Int lant laghen van FRAtale / 

Horden in roere altemale // 

Alſe of fi wilden ontbreken. 

Pen Komeinen wag haer fprchtti. 
45 Die ſenaturen hem genenden / 

Dat fl eenen bode. enden 

Cote Aſſcalon / mbie ſtede / 

Bie hem vermaenden — 

Bien — bie ghenttente doot / 
50 waer ntt aff eeúgroot 

Die Romeine Ganber ſtede 

iss fi — meds. 


’ - 


ve 


— 
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Van Pompeius van Aſcaloen. LXViii. 


Ponies wart btet ſtebe 
Pan Rome geſent / om den 
Ce vorekene / eñ dec DE matt 
Dp Afealun/ die grote mort 5 
5 Alfa dat hi langhe befat 
Aſtalun / die vaſte flat / | 
En hire hadſe niet lichte verwonnen / 
En haddi geenen luſt geconnen 3 4 
Want fa velt hi doch dede 
fo Met fiere grotere bendichede / 
Vat hi vander flat vpt weit 
Dt dede comen / eñ met gewelt 
Beſtont hiſe buten mure. 
Bi dus gedaente auenture 
ís Slouch hi hem af ˖xviijm man / 
En Franken/ haren Cöõ · nochtan / 
Ef ·˖ ii i jm · wozdere ghevaen 
Andere · iii jm · waerre ontgaen / 
Ef verſmorden inden ſnee / 
20 Ben couden eñ ban andren Wee, 
Vpten ſeluen dach Worden mede 
Verwonnen die ban Preſenne / Ber ſtede. 
Doe Dalicius oer haer Pere 
Sach verleren geet eñ eere / 
25 Bat hi té fanten fine meefte / 
Enñ maette werſcap ef feeſte / 
Eñ alſi alle waren vroe / 
Pam hi doe venijn alfa 
jaer hem alle/ eñ drant/ / 
ge Eñ ftaerf alfa Daer ger iet lanc / 
Om dat hi lienere dost wart wei / 
Dan hi leuende engin fi. 
Nile prijfbe fine daer; 
Waer niemen wildem velgen naer. 


| sé Deer 
Vs. 8 luſt] Lees lift, | 


Fis 
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35 Nochtoe / eer de meentucht was 
Geſtillet / alſemen hire voren las / 
So rees te Rome indie part 
Cuſſcen die Heren ſtrijt eũ mort. 
je hHere / hiet Cilla / was daer · i · raet / 
40. jonc / haeſtich / ſtout itt fine daet / 
Hem Weren beuolen ˖iiij ˖ legioene / 
Wife elc hadde in finen doene 
vim; gite es Ivie man / 
Omdat Il faude ficiden an 
45 Wan Ponten ¶õ ˖ Metridaet / 
Bie den Komeinen dede quaet. 
Doe wilde Maurius ouer vecht / 
Pat men hem loede dat gevecht. 
Wier omme biel Cilla worde ftat 
so Wet finen here te heerne Dat / 
Eñ heuet Maurius boden geflegen / 
Bie hem Wettfcap brachten gedegen. 
Doe quam hi ín met gewoude / 
Alſe Diet verderuen {onder 
55 Maurius vloe int capitole / 
Daer quam Cilla met ſire fcole / 
Eñ heuet dat vp hem gewonnen / 
So dat hi tume es Ontronnen. 
Die Laet vander ftat was met Cillen; 
6o Want Maurius wils te vele Willen, 


Van Mauries, en van Cilla. LXIX. 


M aurius bloe vter ſtedse / 

Eñ hem volgede volc groet mede / 

Dat mettem al daer ontliep. 

Fn lieſſchen / in modren ſloep bij en ſliep / 
5 Al daer in wart hi ghevaen. 

Al fo ontremt / eñ fo ontdaen 

Ledemene onder tfolc te handen 

Mem te fcenden/ eñ te ſcanden / 
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En waerpene in eenen kaerker echt. 
to Daer fendde Cilla eenen knecht / 
Wem tonthouedene metter vaert. . | 
Die knecht brocht «í° getrochen fwert 3 
Maer alft hi Maurius fach in dogen / 
®ie hi fo edelen/ eù fo hoghen 
15 Beede Kende) eñ hadde verſien / 
Wart hi verſaghet / eñ ginc vliens 
Dug wart geverft fine doot. 
Maettien Maurius ontfcoot / 
En eg ontfaten in Affrike / 
20 Eñ gaderde volc haeftelike / 
Eñ gewan helpe te Rome binnen 
An enen raets man / hietmen Chuncn. 
Haer here deelen ſi in vieren / 5 
Eñ raden / eñ vec viſieren / 
es Hoe fl Aome / die edele ſtat / 
Gedeſtruweren / ef maken mat. 
Die fenaturen ontboden ter were: 
Pompeius met finen here) / 
wat hi dec flat in ffaden ſtonde. 
ge Wife Pompeius comen begonde / 
@mme te helpene der flat / 
af hem dauenture dat / 
Dat hi vp tene van Mautiug fcacen 
Onverſien quam gevaren / jd 
s5 Baer janmerlijc was gedachten; 
Want fijt beede ſware becochten / 
Entie nacht an beeden ziden 
Die benam hem dat ſtriden. 
Alſet dach was een ridder ſach / 
40 Waer ſijn bzoeder hi hem lach / 
Dien hi doot hadde geſleghen / | 
ijn felueg fmert Geefti verdreghen / 
&ú dodere Hem feluen mede 
Viden broeder, Daer ter ſtede. 
45 Pompeius flouch die donre doot / 
Die mort verdaerf fijn here groot / 
ee _Rf3 Wel 


Ga 
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Bel «rie FM: man hi getale, 
Maurius pijnde hem altemale / 
Poe bi ghedaen machte groet quget / 
so Kururie/ vaof ef overdaet / 
Eñ wan porte eñ menege ſtede / 
Vaer hi die goede Liede ín verdede / 
Entie vercaderen liet hì gaen / 
Nie goet liet hi te roue ſtaen. 
55 Daer naer met finen gefellen Chinnen 
So quam bi te RKome binnen: 

Die alre edelfte entie berte 
Sluougen fl doot binnen der veſtt / 

En maecten hem feluen Weren / . 
60 Waet met fcanden / of met onneren. 

®och bleef in fine quaetheit boot 

Maurius / Die ſcade dede groot. 

Eñ Chima / die wart daer na vart. 

Ban fijn ſelues volke vermort / 

Alſe bi vp eenen dach in die flede 

wiijm· man ontliuen dede. 


Van Mitridasef’, den groten Hert. LXX. 


Ce deſen tiden ſo began 
Mitridates / die mogende man / 
Sine orloghe vptie Roemheren / 
Alſe hi xxiij; jaer met eeren 
5 Crone gedreghen adde / dats waer / 
Eñ orloghede -r{- jaer 
Pptie Romeinen / eer hi ſtaerf / 
Eñ meneghen zeghe vp hẽ verwaerf. 
Auſtinus ſcriuet / dat Die ſterren 
10 Sine geborneſſe van verren 
Eñ fine coemſte Daden verſtaen; 
Want die Comete / ſonder waen / 
Datſ eene ſterre / Diemen fiet ſelden / 
Eñ moeten Coningen ontghelden / 
is Dje ſachmen rlaer / gelijc der zunnen / 
Int jaer / dat hi was ghewonnen / 
J «LEE, 
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-{frr- daghe achter een / 
&f daertoe Die felue feeen - 
Ixxx daghe int felue jaer / 
go Det hj Coninc wart / dats waer, En 
Doe hi hint was die fing vachten) 
Pogheden / hot (me gedoden mochten / 
Eñ dadene riden felle paerden / 
€ leerdene ſcieren; maer —— 
25 Sine meeſters alie metter pine. 
Doe worden ſi hem an met venint. 
Alſe hi vaer hadde wan deſen doene - 
Putte bi triacle eñ vuſoene 
Do vele / eñ fo menech waerf / 
30 Dat ſindent / als hi gerne ſtaerf / 
Ef hi out oec was van jaren | / 
En mochtem geen vinijn daren. 
Helpnandus ſcriuet / Dat hi lag / 
Dat Witvidateg couſtume ag 
35 at bi boer des benijns fcabe 
Elx daghes at err cute blade 
Puchterne ef ij · okernoten. 
Eñ 1ij ˖ kaerſken / datten ſtoten 
Altoes mochte geen venin. 
420 Mitridates hi waent fijn 
Perflaghen / vermort / ef verraden / 
Alſe hem venijn niet conde geſcaden / 
Eñ wart jagende im fareeſte / 
Datmen in «nije jaren ber eeste 
45 Dat bi in dorp vit quam oft flat, 
Im foreeſt fliep hi eñ at / | 
So dat niemene en mifte dag 
In wat lande dat hi was / 
&f leuede algader bider jacht / 
59 In foreeften dach eñ nacht ; 
Dug hoedi den lachame fins / 
En haugedeng galre pine, 
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Daer naer wart bi penfende ter l 
5 @mme dat vike ban Aʒia / — 


ue hi gheſien eñ gemaertt / 
— dat fl maren gheſtaertt. ie 
15 Doe foe quant bi in Bithine aj F 
Sef alfe Dex waenden dre fint 
Bat hi verloren mochte weſen. 
— Quam hi te lande binnen deſen. 
5 Witridates verroert gemeine 
zo Al Azien optie Fomeine / 
@allen /_gPuut{te / Die Sermattu 
Gallo Gricken / Baſcaernaten 
Heuet bi te hulpen ghenomen: 
Zijn here dedi ute Syten comen 
25 Eñ heuct cleene Azien àl reine 
® gewonnen Gptie romeine. 
Cote &ffefuij dedi ghebieden 
an Azien alten den lieden) 
Batmen vafte ín elke port 
zo Alle die Komeinen ver mort / 
_ Baer fl porterg/ waerſi gafte; 
Ous aloghedi ſere eñ vaſte. 


—— 
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Archelaus / fn Hertoghe / 
Voer met hanieren / gebonden hoge / 
5 Eñ mettem {u man / 
En <rrme boert nochtan / 
Enñ wan Grieken ef Moreie. 
En Athenen / met geoten gefcreie / 
Was oec up ghegheuen mede. 
40 Cilla quam al daer / ter ſtede / 
Pan Kome met finen here / 
En heuet met grotere werg 
Archelaus Daer beſeten; 
In eene vete | alſe wijt weten / 
45 Met ˖viij ˖ Muren geveft reene / 
Eñ bitg die hauene an Athene / 
Daerne condijs niet gewinnen. 
Doe wildi die waerheit kinnen / 
Offet hem fet nutte ware / 
so Dat hi naer Mitridates vart 
En Azia / eñ dede vraghen 
An Aupiterre tgene in Den dagen. 
So dat hem Jupiter ontboot / 
Sijn afgod/ dat hem eere groot 
55 An Mitridates foude gefcien ; 
Pant hine verdriuen foude nadien, 


Van Miridates, eñ Cilla, LXXII, 


Cona es is Azia gevaren / 
Eñ wan enen wijch te waren 
Pp Mitridates / daer hi mede 
Wem afwan grote magenthede; 
5 Mae hem lufte fo te wrekene 
® Sine toren / Die hem bi fpzekens 
Comen was te wetene Daer / 
Poe fere pijnlijc eñ hoe waer 
Ehinna en Maurius mede 

io Raden ghefijn Home / fi fel 

| 
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Mat hi daer waert henen trac / 
Eñ finen toren an fomegen wrac 3 
tr terres 


— ie zege fo ſwaer ontſtoet/ 
Dat hi ahemant lijf e bloet - 
Pte warp van moede groot / 
go Eñ bleef optie stede doot. 
jan Mitridates Later wi bliuen / 
Ef moeten ander dine beferiuen, 
Wier na fullen wi ſcriuen al, 
——— 
25 en cs 
Fifcoen / Die Cõ · / die verdreutu 
Dt Eorpten was bider moeder / 
En Lontnc gemaect fijn bracder / 
Alexander / 
zo Die vir: * onder een eñ andet 
In £ tront drouch / | 
@uam per in in ghevouchs — 
Bant hem mag pie crane gegeven / 
En Neander die wart verdreven, 
35 Boe regneerdi ˖ viij ˖ jaer / 
Pi ſtaerf / es Cõ · wart daer naer 
Een / biet Chalon Ventis / 
In Egppten / in fulker wijs / 
&f wag Coninc ˖ xxx · jaer, 
go In ſin Derde / Wet vorwaer / 
goan Lucillus Luciug 
Jermenten / wi leſent J— 
Eñ Meſopotania mede | 
Eñ oͤmancſe onder de haine hete, 
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Van Lusillus , et Mitridates, LXXIII. 


M itridates ſendde ter wert 
Tegen Lucillus goot here / 
En fendere ˖ ij · Hertogen fine ; 
Eunacuſe sh Marrine / 
5 Die vochten tote Calcedone 
Sere optie Roemſce crane / 
Daer fl beede bleuen doot / 
Eù mettem een here g2oot. 
Lucius die heuet vernomen / 
zo Pat hi met fien here ef comen/ / 
Aldaer Mitridates fat 
Poer Athenen / die vaſte ſtat. | 
Per ſtat ontboot hi daer ter ſtonde 
Met eenen man / die memmen cande / 
15 Dat fl hem niet en vervaren. | 
Selue befat hi te waren 
Mitridates⸗ in derre wiſe / 
Dattem gebreken mochte ſpiſe. 
Doe minderdi fijn bere te waren / 
30 En hietſe thuus varen. 
Dit heuet Lucillus verſtaen / 
EN ſlouch hem af/ ſonder waen / 
rvui. man vpt velt ; 
| Nous moefte met ghewelt 
25 Witridareg die ſtede laten 
&ú benen varen fiere ftvaten 3 
ant die Momeine verre eft wide 
Pochten hem an in ele zide. 

In Defen tiden fo ſtaerf mede 
go Ee Iheruſalem / indie ſtede / 
Alexander / alfic voren las / 

Die Bifcop eñ Coninc was. 

In defen tiden wart geboren 

Dirgilius / alfe mijt boven / 


R 
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Bi Manten / in een Dorp niet groot / 
25 Bie noint fint en hadde genoot, 
en feluen tiden mag alfa 
Marchus Pontus Cato / 
Die menege wijſheit heeft befcrenen. 
(© dpeac tot: bef monfcen Selen 
slacht den pfere talre tijt / 
Nifement claer maect et flijt / 
En laet ment ledich et roeſt dan, 
Wi fpzac dus finen vidderen an; 
g5 Peinfet ont te doene weldact 3 
dant die aecheit / Die te gacts 
En weldaet en mach niet enden, 
&n volget di ore gugetheit eũ ſcenden 
Corte ghenouchte ef ſaen vergaen / 
52 Éf quade wort ſullen Lange ſtaen. 
Catho ſcreef enen bauc van zeden - 
Dien binten in vele ſteden 
In Dietfch acmaect/ dief latie bliuen 
hier / dat icker af ſaude ſcriuen. 


Hoe — — LXXIIII. 


DD innen deſen tiden Pompeius | die — 

Die dien Roemſcen ghenote 

Befette tlant van: Armenien 

Eñ meneger partien / — 
5 Colcos eũ Capadocia meel 

Eñ in Surien meneghe ſtede / 

Eñ waer do, Ponten in Def / 

Eñ quam ín dedele ſtede vri / 

Gobathanus / die ſere ef cie 
zo Eñ houet vanden Conincritie, 

Mitridates was in tlant / 
Dat Boffarus ef ghenant / 
Pat manege grote flat verſcoot / 
15 Oet 
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15 Daer bi verdoruen alte hant 
Borghen eñ oec acheclant, 
Caftor/ Mitridates rechtre / 
Wart te hant vp hem een vechtre / 
E wan hem af ent vaſte ſtede / En, 

20 Eñ ſlouch hem vele volx af mede / 

Enñ binc hem daertoe ˖iij ˖ kinder/ 
Eñ ſendetſe den Romeinen ginder 
Mitridates hi wart gram / 

Sinen enen ſone hi tleuen nan. 

25 Ce boren fa haddi enen doot; 

Maer Famates dies ontfcoot / 

Dje Derde ſone / omden vaer. 

Daer ſendde die vader naer 
Het groten here dat fine vingen; 

30 Maer ſi lietene verdinghen / 

Eñ ſwoeren met hem vpten vader 
Ei belaghene allegader EE t 
In eene ſtat / die hem wel dochte / 
Die men houde wiet en machte, 
$5 Mitridates ten mure font / 
Eñ riep ghenade daer ter front 
An finen fone alomme niet. 
Doe feidi: mi es ghefciet / 
Bat min fone ont mine doet Macht / 
4e Ghi gode! of ghijs ebt de macht / 
Noch moettt dat felue binden/ / \ 
Eñ haten ban finen kinden 1 
Wanden mure ginc hi cliuen 
Te sinen Dochtren/ te finen wiuen a ‘ 

48 Eñ gaf hem allen venijn dranc / 

Daer fl met ſtozuen ter iet lanc. 
Selue Dat hire af drant medez 
Maer geen quaet et hem dede / 
Dat wag hem btermaten leet. 

so Mettien bracmen den muur geveet / 
Benen ridder hi verſiet | 
Fn comen / Die Gallus biet / / 


» 
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Hi heerdene 5; maer om fijn (ank 
Pam hi hem daer Ber hant / - 

15 Eñ daertoe · vim · talenten). / 
@m Bat hi ſtrijt eũ perlemented 
Sande redenen eũ fahen - 

Pytie Romeine ſoude maken, 
Alſe Alexandra was doot / 

20 So wart ſtrijt eñ werringe grect 


Eñ oinc dat lantſeap ane / 

25 Eñ wilde fijn Coõ ˖ met gewelt. 
Pyrcanus moeſte rumen tfelt / 
Ei vaer te Damas / tate frat / 
Aldaer Pompeius in ſat 


Ek 
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Eñ Antipaterre / fijn raet / 
to Die Arcane in ſtaden ſtaet | 
Want hi wag wijd eñ vroet. 
Alſt Atiſtobolus verſtoet / 
Quam hi daer oec met gewelde? 
Mant hi vriende adde met ghelde 
35 Gemaert / eñ balch hem fere; 
Want hem Pompeius gene eere / 
Alſe eenen Cõ · hadde gedaen / 
Eñ es danen gefceeden facn / 
onder groeten / in eene verte / 
40 Die vanden lande was die beſte / 
En van danen in Éherufalem. 
Pompeius / die grote / volgede hem / 
Eñ indien weghe quam hem mare / 
Dat Mitridates felue doot ware, - 
45 Daer hier voren af ſtaet De din / 
Hoe fine auenture verginc. | 
Alſe Ariſtobolus dat vernam / 
Dat Pompeius felue quam 
Met here op Ihernſalem / 
so Die flat te winne ef hem/ -— 
@uam hi wt/ eft liet hem baert, - -- 
Pompeius befat Iheruſalem ſaen / J 
Die ſtat was gedeelt in tween: 
Bie eene paertie wilde vuer een / 
55 Die Ariſtobulus waren hout / 

Dat men die flat houde met gewout: 
Hrcanus partie wildſe ontdaen 
Pebben/ ef Pompeius ontfaen, 

Deene paertie ondede Bie flat; 

6o Als vander partie ſach dat / 
®ijn fi inden tempel gegaen / 
Sie fere vaſt wag/ fonder warns 
Maer Pomyetus wan na det 
Beede tempel eñ flat 5 

65 So Dat die heidine Romeine 
WMaecten dat Gors huus vnttint 


Wiet 
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Wier omme feget men duer waet f 
Wat nemmermeer eñ Vacht D’ nätr | 
Pompeius / hine berloes den zeg eee 
fo re vang ee — f 


\ 


Hoe CrafJus was as ghedoas met goude, Bald 


ompeius ſaghere groten fcat/ / 
ne namec ne dit na dats 


Maer Dl fette optie ſtede / 


Ie up die een tribuut * V 


———— — dane \ 
Ghevaen.te Nome / ín die ſtede / e 
Eñ ec ſine hindert mede. ° 
Surien enter Jucden lant 

zo Gaf hi Scaurus in die hant / /· 
En lietene here om dat hi bet 
Dat lant {cap hebbe befet, | 
In Scolaftica mogedi fefen 
Pele eñ meer Dingen Lan defen. 
15 Urcanus regncerde/ datſ waer / 
Ee Gherufalem · xxxiiij· jacr. 
Zn ſinen tiden quam Craſſus / 
Pa den groten — / 
Ee Iheruſalem gevar 
20 Wan Kome met finen. al 
Om te winne Pere lant; - 
Aldien fcat/ dien En — 
Enden tempel / ſeluer eñ gout / 
Pam hi / omme te geldene fj ait 
$5 @ntaen watt bic eff fie roten / 
Eñ hem indir mont ghegoten 
Wallende gout / eñ gheſeit: 
Du minnes gout eñ gierecheit / 
Pu drincſ genouch omnie dat/ 
3 #8 dat duus werds vul ef ſat. 
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In deſen tiden Daten pinen 
Die Komeine atelinen / 
&enen edelen Komein; want hi woude 
Datmen Were maken foude / | 
35 €ú trac te gadere een ghemene 
Enter Weren fa menech cent 
Pan Nome heimelijc eñ ſtille / 
@mme te vulbeingene ſiuen Wille. 
Bie fenaturen wordens geware/ * 
40 Eñ maectene ballinc eñ fine fcare 
Dter Roemſcher magenthede. 
Doe trac hi wach vten onvrede / 
Eñ wille oper berch in Gallen 
Wel gewapent mettem allen / 
45 Dies hem hilden an finen ract; 
Want hi peinſt / hoe foet gaet / 
Eiſt dat hi in Gallen coemt / 
Dat hi Kome al vp verdoemt. 
Die Komeine wordens geware / 
50 Eñ ſenden vten Kome dare / 
Wille Cateline oft en wille / 
Die hem dien woch vorleiden ſtille. 
Dus moet hi emmer wijch. ontfacu / 
@ft hem vpgheven ghevaen. 
55 Dies hi en hadde wille no gere 3 
Maer Kateline troeſte haer here 
Eñ feide « Peren! die bier wiken 
Hier faclt openbare bliken/ 
Pien dat indie herte vertregct / 
6o Bat ons Kome ef ontieget 
onder vedene eñ vecht, 
Pi proeuent fo indit gevecht / 
Dats onfe vianden werden onblide / 
@ft wi bliuen inden ſtride. 
65 Mettien vielen ſi te ſamen / er 
ú 
Vs. 56. haet] Lees finen. 
Vs, 59. Wertreget.} Zie onze aanteek. J. I. XLVIII. 
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Van (®) Müridaref wan vele lande, LXX 


U mitrhates ccone ont faen 
Be et edp en 6 


eñ Capadotia mede / 
— ——— noe ter ſtede / 
NN: ĳ 


Heuet hi gheſien en gemaerct / 
15 Doe foe quam hi im Bichine 1 
En alfe des waenden Die fint 
Dat hi verloren machte weſen. 
@uam hi te lande binnen be fen. 
Murſwdates vervoert gemeine 
se Al Azien optie Fomeine l 
Gallen /. Duutfce / die Sermattu 
Galla Grieken / Bafcaernaten 
Peuet hi te hulpen ghenomen: 
Sijn here dedi vte Syten comen 
25 Eñ heuet cleene Azien al reine 
NL gewonnen vptie romeine, 
Cote Effeſuij dedi ghebieden 
Dan Azien allen den lieden / 
Datmen vaſte in elke port 
Alle Die Komeinen ber moct / 
Daer fi porterg/ waerſi gaſte; 
Dus aloghedi ſere eñ vaſte. | 
% 
(%) Van] Lees Hoe, zo als de korte Inhoud van be 
geheele Werk ook beefte 
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Archelaus / fijn Hertoghe / 

Poer met hanieren / gebonden hoge / 
ss Eñ mettem ¶m · man / 

En ·* xxm boert nochtan / 

Eú wan Grieken eñ Moreie. 

En Athenen / met groten geſcreie / 

Was oec vp ghegheuen mede. 

40 Cilla quam al daer / ter ſtede / 

Pan Nome met ſinen here / 

En heuet met grotere werg 

Archelaug daer befeten : 

_ Gn eene vefte / alfe wijt weten / 
45 Met ˖viij ˖ Muren geeft reene / 
Enñ Bitg die hauene ban Athene / 

Daerne condijs niet gewinnen. 

Doe wildi die waerheit kinnen / 

Offtt hem fet nutte ware) / 
so Dat hi naer Mitridates vart 
AIn Wia) eñ dede vraghen 

An Jupiterre tgene in dep Dagen, 

Du dat hem AJupiter ontboot / 

Sijn afgod/ dat hem eere groot 
55 An Matridateg foude gefcien; 

Pant hine verdriuen foude nadien, 


Van Miridates , eñ Cilla, LXXII 


Cuia es is Azia gevaren / 

Enñ wan enen wijch te waren 
Pp Mitridates / daer hi mede 
em afwan grote mogenthede ; 

5 Maer hem lufte fo te Wrekene 
ine toren / die hem bi ſprekens 
Comen was te wetene daer / 
Pae ſere pijnlijc eñ hoe ſwaer 
Chinna en Maurius mede 

zo Madden gheſin Home / rl 
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Dat hi daer waert henen trac 
rede ij ta 
Wons bie ne wia bede 
| en 
15 Bach beplit ia ople 
— 1 ace ortie PT 
aer 
Dat hi ahemanc Lijf eñ —— 
Bte warp ban moede groot / 
so Eñ bleef optie stede doot. 
jan Mitridates laten wi bliven / 
* moeten ander dine beſrriuen, 
ridge glen 
auenture / eñ fijn mefgeval, 
25 Im defen tiden / alft es befcrenen / 
Fifcaen / Die Co · / Die verdrenen 
aptent bed 
gemaect fijn broeder 
Cholomeus Alerander / / 


so Die · ix · fart onder ten ef ander 
me — ok ans 


ben 
En Alerander díe wart ve 
35 Doe regneerdi · viij · —* 
Pi ſtaerf / ef Cõ · Wart daer namg 
Een / hiet Cholomeus Bentjs / 
“en Egppten/ ín ſuiker wijs) / 
Eñ wag Coninc ˖ xxx · jat, 
40 An fijn Derde / Wet vorwaer / 
3 Lucillus Luciug 
Jermenien / wi leſent id 
Eñ Meſopotania mede 
Esñ dwancſe onder inſre ſtede. 
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M itridates ſendde ter werg 
Legen Lucillus gzoot here / 
En fendere <ij- Hertogen fine: 
Eunacufe tñ Marrine / 
5 Die bochten tote Calcedone 
Sere optie Roemſce crane / 
Daer fl beede bleuen doot / 
Enñ mettem een here gzoot, 
Tucillus die heuet vernomen / 
zo Pat hi met ſinen here ef comen / 
Aldaer Mitridates fat 
Poer Athenen / die vaſte flat, | 
Per fat ontboot hi daer ter ſtonde 
Wet eenen man / die fwemmen cande / 
15 Dat fi hem niet en vervaren. 
Selue befat hi te waren 
Mitridates in derre wife / 
Dattem gebreken mochte ſpiſe. 
Doe minderdi ſijn here te waren / 
30 En bietfe thuus varen. 
Dit heuet Lucillus verftaen / 
Eh ſlouch hem af/ fonder waen / 
„fam. man opt belt; 
| Aldus moefte met ghewelt 
25 Mitrwates die ſtede laten 
Eñ henen varen fiere ſtraten; 
Want die Romeine verze eñ wide 
Pochten hem an in elke zide. 

“In defen tiden fa ftaetf medg 
so Ce IJheruſalem / indie ſtede / 
Alexander / alfic voren las / 

Die Biffeop eñ Coninc was. 

Zn defen tiden wart geboren 

Picgilius) alſe wt boren 
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Bi Manten/ in een dop niet grost / 
25 Bie noint fint en hadde genoot. 
Een ſeluen tiden was alfa 
Marchus Pontus Lata / 
Bie menege wijfbeit heeft beſcreuen. 
{Ni fprac Dit wort: def menfcen Leven 
Slacht den pere talre tijt / 
Alſement claer maect et flijt / 
En laet ment ledich et roert dan, 
Wi fpzac Dus ſinen vidderen an: 
4 Peinfet om te Doene weldaet; 
Bant dit aecheit/ Die te gacts 
Eñ weldaet en mach niet enden, … 
Eñ volget di gee quaetheit eũ fceuden 
Corte ghenouchte ef facen vergaen / 
52 Enñ quade wort fullen lange ſtaen. 
Catho ſcreef enen bauc han zeden / 
Bien vintmen in vele ſteden 
In Dietſch gemacct / dief latic bliuen 
hier / dat icker af ſaude ſcriuen. 


Hoe — tds LX XIIII. 


2 oren deſen tien Pompeius / die gate) 

Die dien Roemſcen ghenote 

Beſette tlant van Armenien | 

Eñ meneger partien/ … - an 
5 Colcog es Capadocia mede / 

Eñ in qSurien meneghe ſtede / 

Eñ hoer do, Panten in Perl / 

Eñ quam ín dedele ftede bei / 

Gobathanus / die ſere ef citie 
zo Eñ houet banden Conincrike, 

Mitridates was in tlant / 

Pat Boffacus ef ghenant / 

Eñ wart daer erdbeue fa groot / 

Pat meuege grote flat verſtoot — 

15 Da 
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15 Daer bi verdorzuen alte hant 
Borghen eù oec acheclant. 

Caſtor / Mitridates vechtre / | 
Wart te hant vp hem een vechtre / 
Eû wan hem af ene vaſte stede / df 

zo Eñ flouch hem vele volx af mede / 
Eñ vinc hem daertoe «iije kinder / 
Eñ fendetfe den Momeinen ginder 
Mitridates hi wart gram / 
Sinen enen fane hi tleuen nam. 
25 Me voren fa haddi enen doot; 
Mae Famates Dies ontſcoot / 
Dje derde ſone / omden vaer. 
Daer ſendde die vader naer | 
Fet grotert here, dat fine bingen $ 
30 Maer fi lietene verdinghen - 
Enñ ſwoeren mèt hem vpten vader 
En belaghene allegader ee * 
“{n eene ſtat / Die hem wel dochte / 
Die men houde nlet en mochte. 
35 Mitridates ten mure ſtont / 
Eñ riep ghenade daer ter front 
An finen fone alomme niet. 
Doe feidi: mies gheſciet / 
Dat mijn fone ont mint doet Wacht / 
4e Ghi gode! of ghijs ebt de macht; / 
Pach moettt dat ſelue vinden -- 
Enñ horen van finen kinden) 
Vanden mure gine hicliven En 
Ce finen dochtren / te finen wiuen / 
45 Eñ gaf hem allen venijn dean / 
Daer ff met ffozuen ger iet lanc. 
Selue dat hire af Dranc medes 
Maer geen quaet et hem dede . 
Dat was hem vtermaten leet. 
zo Mettien bracmen den muur gereet / 
enen ridder hi berfiet 
Fn comen / die Gallus bier / / 
/ 
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éf hi boot hem die hele thants 
Aldus ſtaerf Daer dte tprants 

55 «Ipe jaet in meu daghen — 
Haddi Lonincliie crone ghedragen 
Gû rie jaec aldmme met eren 
Dacht Gi vytie Maemfce Weren. 


Hoe Pompeius wan Surin LXXV: 


Der binuen nie €5- Erigrtië 

Pp Pompeius geporet js / 

@m oꝛloghe; maer als hi ſach 

Dat hi dorloghe niet, en vermach / 
5 Quam hi Pompeius te genaden 

Eñ knielde hem vor met ftaden/ 

Eñ heuet hem geſet mettien 

Dine crone vp fine hniens 

Pompeius die eefſe ontfaen / 

ro Eñ gaffe hem weder ſaen / 

Eñ feide : het feijnt gelike fahen 
Coninc verwinnen ef maken. 

Mi heerdene; maer fam fijn — 
Pam hi hem daer Wer hant / 

15 Eñ daertoe · vim talenten. /· 
Om Bat hi ſtrijt eñ peclemented — 
Donder redenen eñ ſahen J 
Pytie Romeine ſoude maben. 

Alſe Werandra was doot / —— 

20 So wart ſtrijt eñ wervinge geect. … - 

¶e Iheruſalem onder h’ hinder: - 
Hi verdreef ben broeder Arcane⸗ 

Eñnñ vinc dat lantſcap ane/⸗ 

25 Eñ wilde fijn Le met gemelt. 
Hyrcanus moefte rumen tfelt / 
Eñ boer te Damas / tater ſtat / 
Aldaer Pompeius in ſat 
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Enñ Antipaterre / fijn raet / 

to Die Freane in ſtaden ſtaet | 
Want hi wag wijs eñ vroet. 

Alſt Atiſtobolus verſtoet / 
Quam hi daer aec met gewelſde: 

_ Want hi briende adde met qhelde 

35 Gemaert, eñ balch: hem fere 3 
Want hem Pompeius gene eere / 

Alſe eenen Cie hadde gedaen / 

Enñ es Danen gefceeden ſaen / 
Sonder groeten / ín cent verte / 

40 Die vanden lande was die beftef / 

Eft van danen in Iheruſalem. | 
Pompeius / Bie grote / volgede hem / 
Enñ indien weghe quam hem mare / 
Dat Mitridates ſelue doot ware / 

45 Waer hier voren af fact De Dine): 

Hoe fine auenture verginc. | 
Alſe Ariſtobolus dat vernam / 

Dat Pompeius felue quam 

Met here vp Iheruſalem / 

5o Die flat te winne tf hem/ -- :- 
Buam hi wt/ eñ liet hemtaert, - -- 
Pompeius befat Iheruſalem faen/ / J 
Die ſtat was gedeelt in tween: 

Die eene paertte wilde vuer eert / 

55 Die Ariſtobulus waren hout / 

Dat men die ffat houde met gewout: 
Urcanus partie wiſdſe ontdaen 
Pebben/ ef Pompeius ontfaen, 

Deene paertie ondede Bie frat 4 

60 Als dander paertie fach dat / 
ijn fi inden tempel gegaen / 
Die ſere vaſt mag) fonderwaens _ 
Maer Pompeius wan na dat 
Beede tempel eñ ſtat; | 

65 Au dat Die hetdine Aomeine 
Maecten dat Gons huug onteint; 


Wiet 


di MAER L AN F 


Bier omme (eget min duer waet | 

— Wat nemmermeer eft vacht de naer 

—— Pompeius / hine verloes den zege / 
Tm go Ee voren verwan hi alle wege: 


& ì 
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De Hoe Craſſus was ghedoos met goude. LXXVI. 


Poenpeius ſaghert en ſcat / 
namet ne dit na dat 
OC gaer bifette bpriefiebe/ 
— En vp Die Jucden tribuut mede / 
5 Eñ gaf DBilcopdoem Arcane. 
Ariſtobolus voerdi dane 
Ghevaen te Nomt / ín dic ſtede / 
on En oe ſine kindere mede. 
sf Durien enter Jucden lant 
10 Gaf hi Dtaurus in die hant / /· 
| Eñ lietene here / om dat hi bet 
Dat lantfcap hebbe befet, 
In Scolaftica mogedi leſen 
Pele ch meer dingen van De fen. 
15 Urcanus reancerde / datf waer / 
Ce Fhecufalem · xxxiiij · jaer. … 
En ſinen tiden quam Craſſus / 
Pa den groten Pompeius / 
de Fhecufalem gevaren 
2o Pan Home met ſinen ſcaren / 
Om te winne Pere lant. 
Aldien fcat/ dien bivant/ / 
Enden tempel/ ſeluer es gout/ / 
Pam bij omme te geldene hu ſaut / 
$5 @ntaen wart hic eñ fine roten/n // 
Eñ hem indére mont ghegoten 
Wallende gout/ eñ ghefeit : * 
Du minnes gout eñ gierecheit / Ed 
Ph drincf genouch omnie dat/ 
ge Ae Dat duus werds bul ef fat, 
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In defen tiden Daden pinen 
Pie Komeine Hatelinen/ / . 
enen edeten Romein; want hi worde / 
Datmen Were maken ſoude / 


35 Eñ trac te gadere een ghemene 
Enter Weren fa menech eene 
Pan Kome heimelijc eñ ſtille / 
@mme te vulbringene fiuen- wille. | 
Bie fenatucen wordens geware / 
go Eñ maectene ballinc eñ fine ſcare 
Dter Roemſcher mogenthede. 
Doe trac hi wach vten onvrede / 
Eñ wille ouer berch in Gallen 
Wel gewapent mettem allen / 
45 Dies hem hilden an ſinen ract; 
Want hi peinſt / hoe ſoet gaet / 
Eiſt dat hi in Gallen coemt / 
Dat hi Kome al vp verdoemt. 
Die Komeine wordens geware / 
50 Eñ ſenden vten Kome dare / 
Wille Cateline oft en wille / 
Die hem dien woch borleiden ſtille. 
Dus moet hi emmer Wijch. ontfacn / 
Oft hem vpgheven ghevaen. 
55 Dies hi en hadde wille no gere 5 
Waer Kateline troeſte haer here 
Eñ feide : Weren! Die hier wiken 
Wier faelt openbare bliken/ 
Pien dat indie herte bertregct/ 
6o Bat ons Fame ef ontfeget 
onder redene eit vecht, 
Wi proeuent ſo indit gevecht / 
Bats onfe Lianden werden onblide / 
@ft wi bliven inden ftride. 
65 Mettien vielen ſi te ſamen / en 
ũñ 
Vs. 56. haer] Lees ſinen. 
Vs, 59. Wertreget,] Zie onze aanteek. J. J. XLVIII. 
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Eñ alft die ballinge vernamen / / 
at Cifero den zeghe verwan / 
Ei weet Daer niemen finen man / 
Hoch daers niemen Die vlien cans 
-o Maer cle den finen fere vp ran: 
Elc proefdem (a indie tornoie / 
Dat die zege Wad fonder joie. 
Cateline die was vonden 
Doot / eñ dorſteken met Wonden 
z5 Midden onder fine viarde. 
Dije fine laghen anden zande/ 
Dure geen ontginc/ als wijt horen / 
aren fi alle gewent van voren. 
Daer bi mochtmen merken wel 
Jo Datter ne geen vliende en bel, 
Daer na hadde Lome Wwijch ſwar / 
Enñ verloven vele volx / datf waer, 
Pa Cholomeus / die hiet Denijs / 
Part Cleopatra f ie Vrouwe wijs / 
“65 An Egypten vrouwe / wet verweer / 
Eñ dronch crone · xxij · jaer, 
In haer derde jaer verginc 
Varde ere Die Koemſce Dinc 3 
Want Julius wart encch Were 
zo En Kepfer/ datf noch mere / 
Alſce v dre bouc Hier na verclaert 
De wijfte endt hier / hae foet vaert, 
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